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10. The operator must Ee physically aQd meQtally ¿t 
wheQ usiQJ this product. ,I iQ douEt, check with 
your doctor or your occupatioQal doctor. PreJQaQt 
womeQ may Qot use this product. 

11. This product should Qot Ee used EeyoQd its limits or 
iQ aQy situatioQ other thaQ Ior its iQteQded use. �See 
chapter 4, )uQctioQs aQd descriptioQs.�

12. BeIore each use oI a Iall�arrest system, check that 
there is eQouJh Iall clearaQce aQd that there are Qo 
obstacles in the path of the fall.

13. A Iull Eody harQess iQ accordaQce with (1 3�1 is 
the oQly eTuipmeQt arouQd the Eody that may Ee 
used iQ a Iall�arrest system� secure it to the poiQt 
marked A oQ the harQess.

14. ,t is esseQtial Ior operator saIety that the deYice or 
aQchor poiQt is correctly positioQed aQd that work 
is carried out so as to miQimise the risk oI Ialls aQd 
the heiJht. 

15. )or the operator¶s saIety, iI the product is re�
sold outside the iQitial destiQatioQ couQtry, the 
distriEutor must supply� aQ iQstructioQ maQual aQd 
maiQteQaQce iQstructioQs Ior periodic iQspectioQs 
aQd repairs, all writteQ iQ the laQJuaJe oI the 
product¶s couQtry oI use. 

16. ,Q additioQ to Iall protectioQ eTuipmeQt, it is esseQtial 
Ior the saIety oI the operator aQd superYisor that 
they use persoQal protectiYe eTuipmeQt such as 
helmets, saIety Jlasses, JloYes aQd saIety shoes 
wheQ haQdliQJ aQd usiQJ this product.

17. The product may oQly Ee used with the associated 
eTuipmeQt descriEed iQ this maQual. �See chapter 
8, Associated eTuipmeQt.�

18. This product may oQly Ee used iQ the preseQce oI at 
least two operators.

19. 'o Qot use more thaQ two associated pieces oI 
eTuipmeQt oQ the product at the same time.

20. 'aQJer :hile usiQJ seYeral pieces oI eTuipmeQt 
where the saIety IuQctioQ oI oQe may aႇect or 
iQterIere with the saIety IuQctioQ oI aQother.

21. BeIore use, the superYisor aQd operator must read 
aQd uQderstaQd the iQIormatioQ iQ the (1 14�� aQd 
(1 3�0 deYice maQuals, the permaQeQt Eases Ior 
daYitrac aQd daYimast maQual aQd daYitrac maQual. 

 NOTE:

)or aQy special applicatioQ, coQtact Tractel®.

2. 'e¿nitionV anG pictoJUaPV

2.1. 'e¿nitionV

³S\VteP´� This refers in this manual to the fall arresters 
or wiQches which is attached to their daYitrac Eracket.

1. ,PpoUtant inVtUXctionV
1. BeIore usiQJ the product, it is esseQtial that the 

superYisor aQd operator reYiew aQd uQderstaQd 
the iQIormatioQ iQ the maQual proYided Ey Tractel 
SAS, iQ order to eQsure saIe aQd eႇectiYe use oI the 
eTuipmeQt. This maQual must Ee made aYailaEle at 
all times to all operators. AdditioQal copies caQ Ee 
oEtaiQed oQ reTuest Irom Tractel®. 

2. BeIore usiQJ this saIety eTuipmeQt, it is esseQtial 
that users are traiQed iQ its use. &heck the coQditioQ 
oI the product aQd associated eTuipmeQt aQd 
eQsure there is eQouJh Iall clearaQce. 

3. The product may oQly Ee used Ey traiQed aQd skilled 
operators or Ey operators uQder the oYersiJht oI a 
superYisor. 

4. The product must Qot Ee used aQd must Ee checked 
Ey Tractel SAS or Ey aQ authorised aQd Tuali¿ed 
techQiciaQ who must authorise iQ writiQJ the re�
commissioQiQJ oI the product iI�
•  ,t is Qot iQ a YisiEly Jood coQditioQ�
•  There are coQcerQs aEout how saIe it is�
•  ,t has EeeQ used to arrest a Iall� or
•  ,t has Qot uQderJoQe a periodic iQspectioQ oYer 

the past 12 moQths� user saIety depeQds oQ 
keepiQJ the eTuipmeQt eႇectiYe aQd stroQJ.

5. A Yisual iQspectioQ is recommeQded EeIore each 
use� the operator must make sure that each 
compoQeQt is iQ Jood workiQJ order, iQ particular Ey 
iQspectiQJ the coQditioQ aQd preseQce oI the mast 
rotatioQ riQJ oQ the mast. :heQ it is put iQ place, 
the saIety IuQctioQs must Qot Ee deteriorated iQ aQy 
way.

6. 1o modi¿catioQs or additioQs may Ee made without 
the prior written consent of Tractel SAS. The 
eTuipmeQt must Ee traQsported aQd stored iQ its 
oriJiQal packaJiQJ. 

7. ,I the weiJht oI the operator plus that oI their 
eTuipmeQt is EetweeQ 100 kJ aQd 1�0 kJ, it is 
esseQtial to make sure that the total weiJht does Qot 
e[ceed the saIe workiQJ load oI each compoQeQt oI 
the Iall�arrest system.

8. This product may Ee used iQ temperatures raQJiQJ 
Irom �3��& to ��0�&. 

9. &omply with locally applicaEle occupatioQal 
reJulatioQs.
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“SXpeUviVoU´� The iQdiYidual or departmeQt respoQsiEle 
Ior the maQaJemeQt aQd saIe use oI the product 
descriEed iQ the maQual.

“TecKnician´� A Tuali¿ed persoQ respoQsiEle Ior the 
maiQteQaQce operatioQs descriEed iQ the maQual, who 
is Tuali¿ed aQd Iamiliar with the product.

“2peUatoU´� The persoQ usiQJ the product as 
iQteQded.

“PPE´� PersoQal protectiYe eTuipmeQt aJaiQst Ialls Irom 
heiJht.

“&onnectoU´� The elemeQt coQQectiQJ the compoQeQts 
oI a Iall�arrest system. ,t is (1 3�2�compliaQt.

“)all�aUUeVt KaUneVV´� The deYice worQ arouQd the 
Eody Ior Iall protectioQ. ,t coQsists oI straps aQd Euckles. 
,t Ieatures Iall protectioQ attachmeQt poiQts marked with 
aQ A iI they may Ee used aloQe, or marked with A�2 iI 
they are to Ee used iQ comEiQatioQ with aQother A�2 
poiQt. ,t is (1 3�1�compliaQt.

“SelI�UetUactinJ Iall pUotection´� The Iall�arrest 
deYice with aQ automatic lockiQJ IuQctioQ aQd a 
selI�teQsioQiQJ aQd retractioQ system Ior the selI�
retractaEle laQyard.

“SelI�UetUactinJ lan\aUG´� The coQQectiQJ elemeQt oI a 
selI�retractiQJ Iall protectioQ system. ,t may Ee made oI 
a metal caEle, strappiQJ or syQthetic ¿Ere depeQdiQJ oQ 
the type oI deYice.

“0a[iPXP opeUatoU ZeiJKt´� The ma[imum weiJht oI 
the clothed operator, weariQJ PP( aQd workwear aQd 
carryiQJ the tools aQd parts reTuired Ior a MoE.

“:oUNinJ loaG liPit´� The limit workiQJ load oI aQ 
eTuipmeQt liItiQJ deYice.

“)all�aUUeVt V\VteP´� Set oI the IollowiQJ items�

•  AQ aQchor deYice�
•  A liQkiQJ compoQeQt�
•  )all protectioQ iQ accordaQce with the staQdard 

(1 3�3� aQd
•  A fall-arrest harness. 

“ (levation UeVcXe Gevice (1 ���� claVV %´� A 
compoQeQt or suEassemEly oI rescue eTuipmeQt 
allowiQJ aQ operator to Ee wiQched with the help oI a 
rescuer Irom a low poiQt to a hiJh poiQt aQd eTuipped 
with aQ additioQal maQually operated loweriQJ IuQctioQ 
to lower the operator oYer a distaQce oI up to 2 m.

“ 5eVcXe eTXipPent´� The persoQal Iall protectioQ 
system Ey which a persoQ caQ saYe himselI or others, 
so that aQy Iall is preYeQted.

2.2. 3ictoJUaPV

 DANGER: :heQ placed at the EeJiQQiQJ oI a 
paraJraph, iQdicates iQstructioQs Ior aYoidiQJ iQMuries 
to operators, particularly Iatal, serious or miQor iQMuries, 
aQd damaJe to the eQYiroQmeQt.

 IMPORTANT: Placed at the EeJiQQiQJ oI a 
paraJraph, iQdicates iQstructioQs iQteQded to aYoid 
a Iault iQ or damaJe to eTuipmeQt, Eut Qot directly 
eQdaQJeriQJ the liIe or health oI the operator or that 
oI others, aQd�or uQlikely to cause damaJe to the 
eQYiroQmeQt.

 NOTE: :heQ placed at the EeJiQQiQJ oI a 
paraJraph, iQdicates iQstructioQs Ior eQsuriQJ the 
eႇectiYeQess or coQYeQieQce oI iQstallatioQ, use or 
maintenance operations.

3. 2peUatinJ conGitionV

3.1. &KecNV EeIoUe XVe

 DANGER: BeIore aQy iQstallatioQ work, the 
iQstaller must haYe these iQstructioQs aYailaEle.

%eIoUe inVtallinJ a V\VteP on tKe GavitUac EUacNet 

•  The product markiQJ must Ee preseQt aQd leJiEle.
•  BeIore each use, make sure that the product is iQ 

a YisiEly Jood coQditioQ, Iree Irom marks, impacts 
or deIormatioQ. ,I Qot, do Qot use it aQd iQIorm the 
superYisor.

•  )or PP( systems, check that the system �ElocIor� 
205 aQd 305� is correctly attached to its ElocIor� 
daYitrac Eracket.

•  )or liItiQJ rescue deYices, check that the system 
�ca5ol� 5 2�0 20 m aQd 30 m, scaIor� 5 �00, 
ElocIor� 205 aQd 305� is correctly attached to its 
dedicated daYitrac Eracket.

•  )or liItiQJ systems, check that the system �ca5ol� 
TS or 0O� is correctly attached to the ca5ol� 
daYitrac Eracket. 

•  BeIore perIormiQJ the work, the iQstaller must 
arraQJe the site so that iQstallatioQ work is carried 
out uQder the reTuired saIety coQditioQs, speci¿cally 
iQ accordaQce with occupatioQal reJulatioQs. +e 
must use the collectiYe aQd�or persoQal protectiYe 
eTuipmeQt reTuired Ior that purpose.

AIteU inVtallinJ a V\VteP on tKe GavitUac EUacNet 

•  &heck that the daYitrac Eracket with its system is 
correctly attached to the daYitrac mast with the piQs 
aQd lockiQJ piQs that are ¿[ed iQ place oQ the Eracket 
with a cablet.

•  &heck that the system caEles are routed correctly 
aEoYe the Juide pulleys without crossiQJ each other.
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•  &heck that the PP( system caEles are routed aEoYe 
the pulley ideQti¿ed as PP( �¿J. 2� aQd that caEles 
Ior liItiQJ or moYiQJ the operator are routed aEoYe the 
pulley ideQti¿ed as liItiQJ �¿J. 2�. These pulleys are 
positioQed oQ the aQchor head oI the daYitrac.

•  )or iQIormatioQ oQ how to use the systems, see the 
operatiQJ iQstructioQs supplied with the system.

•  Always check EeIore use that�
•  The caEle shows Qo siJQs oI aErasioQ, IrayiQJ, 

EurQs or cuts� aQd 
•  The caEle shows Qo siJQs oI EeQdiQJ, aErasioQ, 

corrosion or cut wires.
3.1.1. ElocIoU� ��5 anG ��5
•  &heck the coQditioQ oI the eQtire leQJth oI the laQyard� 

the metal caEle must Qot show aQy siJQs oI EeQdiQJ, 
aErasioQ, corrosioQ or cut wires.

•  &heck that the laQyard locks wheQ its eQd is pulled 
Tuickly aQd that it rolls up aQd uQwiQds Qormally oYer 
its eQtire leQJth.

•  &heck the coQditioQ oI the housiQJ �Qo distortioQ, 
screws preseQt, etc.�.

•  &heck the coQditioQ aQd IuQctioQ oI the coQQectors� 
Qo YisiEle distortioQ, caQ Ee opeQed, closed aQd 
locked.

•  &heck the coQditioQ oI the associated compoQeQts 
harQess aQd coQQectors. 5eIer to the speci¿c 
iQstructioQs Ior each product.

•  &heck the whole Iall�arrest system.
•  &heck that the Eracket is locked properly oQ the 

daYitrac mast.
•  &heck that the eTuipmeQt is iQ automatic Iall arrest 

IuQctioQ� the recoYery IuQctioQ should Qot Ee eQJaJed 
before use.

•  &heck that the recoYery IuQctioQ eQJaJes aQd 
diseQJaJes properly.

•  &heck that the laQyard locks wheQ its eQd is pulled 
Tuickly aQd that it rolls up aQd uQwiQds Qormally oYer 
its eQtire leQJth.

4. )XnctionV anG GeVcUiptionV

 ,0325TA1T� TKe GavitUac EUacNetV aUe 
intenGeG IoU a Vpeci¿c V\VteP IoU e[clXVive XVe on 
tKe TUactel® GavitUac.

•  TKe ElocIoU� GavitUac EUacNet Pa\ onl\ Ee XVeG 
aV an ancKoU point ZitK tKe ElocIoU� ��5 oU ��5 
in line ZitK tKe VtanGaUG (1 ���.

•  TKe ElocIoU�� ca5ol� anG VcaIoU� GavitUac 
EUacNetV Pa\ onl\ Ee XVeG aV ancKoU pointV 
UeVpectivel\ ZitK tKe liItinJ UeVcXe GeviceV 
ElocIoU� ��5 anG ��5� ca5ol� 5 anG VcaIoU� 5 
in accoUGance ZitK tKe VtanGaUG (1 ����.

•  TKe ca5ol� anG VcaIoU� GavitUac EUacNetV Pa\ 
onl\ Ee XVeG aV ancKoU pointV UeVpectivel\ ZitK 
tKe ZoUNinJ GeviceV IoU Uope acceVV ca5ol� 5� 
ca5ol� 02 anG VcaIoU� 5 in accoUGance ZitK 
tKe UeTXiUePentV oI 'iUective ��������(&.

•  TKe ca5ol� anG VcaIoU� GavitUac EUacNetV 
Pa\ onl\ Ee XVeG aV ancKoU pointV UeVpectivel\ 
ZitK tKe loaG liItinJ V\VtePV ca5ol� TS ��� 
ca5ol� 02 anG VcaIoU� 5 in accoUGance ZitK 
tKe UeTXiUePentV oI 'iUective ��������(&. ,n 
tKiV caVe� tKe Pa[iPXP :// iV ��� NJ IoU loaG 
liItinJ.

 NOTE:

:heQ the daYitrac is used to liIt a load, it is strictly 
IorEiddeQ to use it simultaQeously as a PP( 

aQchor poiQt. ,Q this coQ¿JuratioQ, aQ iQdepeQdeQt  
fall-arrester anchor point must secure the operator.

4.1. ElocIoU� ��5 anG ��5

The ElocIor� 205 aQd 305 Iall arrester is a selI�
retractiQJ Iall arrester iQ accordaQce with (1 3�0� 
see sectioQ 4 oI the eQclosed ElocIor� (S' � (1 3�0 
manual. 

•  The ElocIor� 205 aQd 305 with a caEle made oI 
JalYaQised steel is tested to eQsure it caQ hold the 
weiJht oI aQ operator eTuipped with his tools aQd 
eTuipmeQt up to 1�0 kJ.

•  The ElocIor� daYitrac Eracket is tested to eQsure it 
caQ hold the weiJht oI aQ operator eTuipped with his 
tools aQd eTuipmeQt up to 1�0 kJ.

,t is eTuipped with a rescue deYice Ey liItiQJ up or 
dowQ �(1 14�� class B�� recoYery IuQctioQ allowiQJ 
the rescuer to liIt aQd�or lower the operator aIter a 
Iall. ,t is used Yertically wheQ iQstalled oQ the daYitrac 
bracket.

This deYice is diseQJaJed wheQ the ElocIor� is iQ Iall 
arrest use.

The dowQward rescue IuQctioQ is limited to a ma[imum 
desceQt oI 2 m. AEoYe this heiJht, use a desceQder 
accordiQJ to (1 341.

4.2. ca5ol�

The ca5ol� daYitrac Eracket caQ Ee used to attach�

•  A wiQch Ior a liItiQJ rescue deYice, ca5ol� 5�
•  A wiQch Ior liItiQJ loads, ca5ol� TS� aQd
•  A wiQch Ior liItiQJ loads or rope access, accordiQJ 

to 'irectiYe 2001�4��(&, ca5ol� 0O.
4.2.1. ca5ol� 5

8VaJe in UeVcXe liItinJ

The ca5ol� 5 wiQch is a wiQch which is aQ (1 14�� 
liItiQJ rescue deYice. ,Q this coQ¿JuratioQ, its ma[imum 
capacity is 1�0 kJ. ,ts recoYery IuQctioQ allows the 
rescuer to raise aQd�or lower the operator aIter a Iall.
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8Ve in loaG liItinJ

The ca5ol� 5 wiQch is a load liItiQJ wiQch iQ 
accordaQce with 'irectiYe 200��42�(& with a ma[. :// 
oI 2�0 kJ. ,ts liItiQJ IuQctioQ allows the operator to raise 
aQd�or lower a ma[. load oI 2�0 kJ.

4.2.2. ca5ol� TS

The ca5ol� TS wiQch is a load liItiQJ wiQch iQ 
accordaQce with 'irectiYe 200��42�(& with a ma[. :// 
oI �00 kJ. ,ts liItiQJ IuQctioQ allows the operator to raise 
aQd�or lower a ma[. load oI �00 kJ.

4.2.3. ca5ol� 02

The ca5ol� 0O wiQch is a motorised load liItiQJ wiQch 
iQ accordaQce with 'irectiYe 200��42�(& with a ma[. 
:// oI �00 kJ. ,ts liItiQJ IuQctioQ allows the operator to 
raise aQd�or lower a ma[. load oI �00 kJ.

:heQ usiQJ Ior rope access, oQly oQe operator caQ Ee 
coQQected to the ca5ol� 0O wiQch. ,t must always Ee 
coQQected to a Iall arrester with a recoYery IuQctioQ. 
See the ca5ol� 0O maQual.

4.3. VcaIoU� 5

The scaIor� daYitrac Eracket caQ Ee used to attach a 
scafor™ winch.

8VaJe in UeVcXe liItinJ

The scaIor� 5 wiQch is a wiQch which is aQ (1 14�� 
liItiQJ rescue deYice. ,Q this coQ¿JuratioQ, its ma[imum 
capacity is 1�0 kJ. ,ts recoYery IuQctioQ allows the 
rescuer to raise aQd�or lower the operator aIter a Iall.

8Ve in loaG liItinJ

The scaIor� 5 wiQch is a load liItiQJ wiQch iQ 
accordaQce with 'irectiYe 200��42�(& with a ma[. :// 
oI �00 kJ. ,ts liItiQJ IuQctioQ allows the operator to raise 
aQd�or lower a ma[. load oI �00 kJ.

5. ,nVtallation

)or iQIormatioQ oQ how to use the systems attached 
to the Erackets, see the maQuals supplied with each 
system.

BeIore positioQiQJ the daYitrac Eracket oQ the mast oI 
the daYitrac, the operator must eQsure that the mast 
is placed correctly oQ its Ease aQd that the Ease is 
securely attached to the structure iQ accordaQce with 
the daYitrac Ease iQstructioQs.

The daYitrac aQchor Eracket may oQly Ee ¿tted oQ the 
mast oI the daYitrac. 

They are eTuipped with keyiQJ deYices desiJQed to 
positioQ the Eracket at the top or Eottom oI the daYitrac 
mast.

The daYitrac Erackets are eTuipped with lockiQJ piQs 
with a saIety piQ, coQQected Ey a steel caElet.

:heQ oQly oQe system is iQstalled, it must Ee iQstalled 
at the rear oI the mast�

•  A scaIor� 5 or ca5ol� wiQch is placed iQ the 
hiJh positioQ �¿J. 3.a�� aQd

•  The ElocIor� 5 Iall�arrest deYice is iQ the low 
positioQ �¿J. 3.E�.

:heQ seYeral systems are iQstalled, they must Ee 
iQstalled as Iollows�

•  A scaIor� 5 or ca5ol� wiQch is placed iQ the 
hiJh positioQ at the rear oI the mast �¿J. 3.c�� aQd

•  The ElocIor� 5 Iall�arrest deYice is iQ the low 
positioQ at the IroQt oI the mast �¿J. 3.c�.

1o other coQ¿JuratioQ is permitted.

'epeQdiQJ oQ the positioQiQJ oI your system, route 
the caEle oYer the traQsIer pulleys �¿J. 3�. )or IroQt�
mouQted eTuipmeQt, the caEle should pass oYer the 
IroQt pulley. )or rear�mouQted eTuipmeQt, the caEle 
should pass oYer the rear pulley.

The positioQ oI the aQchor head caQ Ee set to three 
positioQs as reTuired. Always lock it iQto positioQ with 
its saIety piQ.

 NOTE: 1o other assemEly thaQ those set out 
aEoYe is permitted without the writteQ approYal oI 
Tractel®.

 NOTE: The stated loads are the ma[imum 
Yalues applicaEle, which must Qot iQ aQy eYeQt Ee 
multiplied Ey the QumEer or aQchor poiQts located oQ 
the head or mast oI daYitrac.

5.1. ElocIoU� ��5 anG ��5

BeIore usiQJ ElocIor� 205 or 305 Ior the ¿rst time, it 
Qeeds to Ee iQstalled oQ its Eracket proYided Ior this 
purpose.

5.1.1. ,nVtallation oI tKe ElocIoU� ��5 anG ��5 on 
tKe ElocIoU� GavitUac EUacNet

1. Position the blocfor™ anchor point on the bracket 
aQchor poiQt �¿J. 4.a�, aQd positioQ the washer aQd 
lockQut without tiJhteQiQJ them.

2. Place the flat�aQJle Eracket oQ the caEle tray oI the 
ElocIor� Eracket aQd adMust it. TheQ put iQ place its 
mouQtiQJ screw.

3. TiJhteQ the lockQut ¿rmly �¿J. 4.a� aQd tiJhteQ the 
screw oI the flat�aQJle Eracket �¿J. 4.a�.
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5.2.2. ,nVtallation oI tKe ca5ol� GavitUac EUacNet 
on tKe PaVt oI tKe GavitUac

1. The ca5ol� daYitrac Eracket is always placed iQ 
the hiJh positioQ at the rear oI the mast �¿J. ��.

2. Position the holes in the bracket inline with the two 
holes at the top oI the mast �¿J. ��.

3. ,Qsert the piQs attached to the Eracket iQto the holes 
�¿J. ��.

4. /ock the piQs with the saIety piQs �¿J. ��.
5. Take the caEle out oI the ca5ol� to pass it oYer the 

correspoQdiQJ Juide pulley �¿J. ��.
6. 5emoYe the aQti�Mump caEle piQ aQd positioQ the 

caEle aEoYe the liItiQJ pulley oQ the aQchor head 
�¿J. �� �Ior rescue aQd load liItiQJ operatioQs or rope 
access�.

7. ,Qsert the aQti�Mump caEle piQ aQd lock the saIety 
piQ �¿J. ��.

5.2.3. 'iVPantlinJ oI tKe ca5ol� GavitUac EUacNet

1. 8Qlock the aQti�Mump caEle saIety piQ aQd remoYe 
it �¿J. ��.

2. 5emoYe the caEle Irom the pulleys �¿J. ��.
3. 5emoYe the saIety piQs attached to the piQs oQ the 

ca5ol� Eracket �¿J. ��.
4. 5emoYe the piQs Irom the Eracket �¿J. ��, aQd hold 

the Eracket aQd ca5ol� to aYoid aQy damaJe to 
the eTuipmeQt.

5. 5eplace the piQs aQd saIety piQs oQ the Eracket.

5.3. VcaIoU� 5

BeIore usiQJ scaIor� 5 Ior the ¿rst time, it Qeeds to Ee 
iQstalled oQ its Eracket proYided Ior this purpose.

5.3.1. ,nVtallation oI tKe VcaIoU� 5 ZincK on tKe 
VcaIoU� GavitUac EUacNet

1. Position the scafor™ R winch on the upper 
positioQiQJ piQ oI the scaIor� daYitrac Eracket �¿J. 
4.&�.

2. Position the anchor clip of the scafor™ R winch 
opposite the hole in the anchor point of the scafor™ 
Eracket �¿J. 4.&�.

3. ,Qsert the screw supplied with the Eracket iQto the 
hole iQ the aQchor poiQt oI the scaIor� 5 wiQch �¿J. 
4.&�.

4. PositioQ the washer oQ the screw theQ tiJhteQ the 
lockQut ¿rmly �¿J. 4.&�.

5.3.2. ,nVtallation oI tKe VcaIoU� GavitUac EUacNet 
on tKe PaVt oI tKe GavitUac

1. The scaIor� daYitrac Eracket is placed outside 
the mast on the two anchor holes at the top of the 
daYitrac mast �¿J. ��.

5.1.2. ,nVtallation oI tKe ElocIoU� GavitUac EUacNet 
on tKe PaVt oI tKe GavitUac

1. The ElocIor� daYitrac Eracket is always placed iQ 
the dowQ positioQ oQ the mast �¿J. ���
•  At the IroQt iI other compliaQt eTuipmeQt is used� 

aQd
•  At the rear iI the ElocIor� Eracket is the oQly 

eTuipmeQt.
2. Position the holes in the bracket inline with the two 

holes at the Eottom oI the mast �¿J. ��.
3. ,Qsert the piQs attached to the Eracket iQto the holes 

�¿J. ��.
4. /ock the piQs with the saIety piQs �¿J. ��.
5. Take the caEle out oI the ElocIor� to pass it oYer 

the correspoQdiQJ Juide pulley �¿J. ��.
6. 5emoYe the aQti�Mump caEle piQ aQd positioQ the 

caEle aEoYe the PP( pulley oQ the aQchor head 
�¿J. ��.

7. ,Qsert the aQti�Mump caEle piQ aQd lock the saIety 
piQ �¿J. ��.

5.1.3. 'iVPantlinJ oI tKe ElocIoU� EUacNet IUoP 
tKe GavitUac PaVt

1. 8Qlock the aQti�Mump caEle saIety piQ aQd remoYe 
it �¿J. ��.

 DANGER: The caEle is automatically ErouJht 
Eack Ey the ElocIor� Eracket� Ee careIul oI it makiQJ 
aQy suddeQ moYemeQts.

2. 5emoYe the caEle Irom the pulleys �¿J. ��.
3. 5emoYe the saIety piQs attached to the piQs oQ the 

ElocIor� Eracket �¿J. ��.
4. 5emoYe the piQs Irom the Eracket �¿J. ��, aQd hold 

the Eracket aQd ElocIor� Eracket to aYoid aQy 
damaJe to the eTuipmeQt.

5. 5eplace the piQs aQd saIety piQs oQ the Eracket.

5.2. ca5ol�

BeIore usiQJ ca5ol� Ior the ¿rst time, it Qeeds to Ee 
iQstalled oQ its Eracket proYided Ior this purpose.

5.2.1. ,nVtallation oI ca5ol� ZincKeV on tKe 
ca5ol� GavitUac EUacNet

1. Position the caRol™ winch on the plate of the 
ca5ol� daYitrac Eracket �¿J. 4.E�.

2. PositioQ the ca5ol� wiQch IaciQJ the correspoQdiQJ 
holes oQ the plate oI ca5ol� Eracket �¿J. 4.E�.

3. ,Qsert the Iour screws supplied with the Eracket iQto 
the holes �¿J. 4.E�.

4. PositioQ the washers oQ the screws theQ tiJhteQ the 
Iour lockQuts ¿rmly �¿J. 4.E�
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2. Position the holes in the bracket inline with the mast 
holes �¿J. ��.

3. ,Qsert the piQs attached to the Eracket iQto the holes 
�¿J. ��.

4. /ock the piQs with the saIety piQs �¿J. ��.
5. Take the caEle out oI the wiQch to pass it oYer the 

e[terQal mast Juide pulley �¿J. ��.
6. 5emoYe the aQti�Mump caEle piQ aQd positioQ the 

cable. 
a. AEoYe the liItiQJ pulley �¿J. �� Ior a rescue 

operation
b. AEoYe the liItiQJ pulley �¿J. �� Ior a load liItiQJ 

operation
c. AEoYe the liItiQJ pulley �¿J. �� Ior rope access.

7. ,Qsert the aQti�Mump caEle piQ aQd lock the piQ with 
the saIety piQs �¿J. ��.

5.3.3. 'iVPantlinJ oI tKe VcaIoU� 5 GavitUac 
EUacNet

1. 5emoYe the aQti�Mump caEle piQ �¿J. ��.
2. 5emoYe the caEle Irom the pulleys �¿J. ��.
3. 5emoYe the saIety piQs attached to the piQs �¿J. ��.
4. 5emoYe the piQs attached to the Eracket iQ the 

holes �¿J. �� aQd remoYe the scaIor� daYitrac 
Eracket with the scaIor� 5 wiQch aQd store it iQ its 
oriJiQal packaJiQJ.

)or iQIormatioQ oQ how to use the scaIor� 5 wiQch aQd 
its daYitrac Eracket, see the maQul ³scaIor� 5 wiQch 
� (Tuipped with a Eracket Ior the daYitrac Tractel®” 
supplied with it.

6. Use 

 DANGER: The preseQce oI a secoQd 
operator QearEy is esseQtial to carry out a 

possiEle eYacuatioQ.

The rescue operatioQs to Ee plaQQed must haYe EeeQ 
studied EeIorehaQd iQ order to de¿Qe the humaQ 

resources aQd eTuipmeQt to Ee used to rescue the 
iQMured persoQ withiQ a period oI less thaQ 1� miQutes. 

AIter that time, the operator is iQ daQJer.

ThrouJhout the rescue phase, there must Ee 
direct or iQdirect Yisual coQtact or other meaQs oI 
commuQicatioQ EetweeQ the rescuer aQd other 

persoQs iQYolYed iQ the rescue.

)or rescue operatioQs, the use oI a comIortaEle 
harQess (1 813 �type Promast�, TraQsport, 

(merJeQcy� or a harQess eTuipped with aQ (1 14�� 
emerJeQcy shoulder strap is recommeQded.

6.1. ElocIoU� ��5 anG ��5

AIter a Iall, the mechaQism oI the ElocIor� is locked. 
To eYacuate the operator up or dowQ, eQJaJe the 
recoYery mechaQism Ey pushiQJ the lock EuttoQ aQd 
then operate the crank.

The selI�retractiQJ Iall�arrest system ElocIor� 205 aQd 
305 1�0 kJ is eTuipped with two haQdles to Iacilitate 
its haQdliQJ aQd use iQ rescue Ey liItiQJ Ey holdiQJ the 
eTuipmeQt haQdle with oQe haQd aQd the craQk haQdle 
with the other.

)or iQIormatioQ oQ how to use the ElocIor� 205 aQd 
305 deYice iQ Iall arrest mode, see the ElocIor� (1 
3�0 iQstructioQs.

6.1.1. 5eVcXe opeUation ZitK ElocIoU� 5

6.1.1.1. ActiYatiQJ the recoYery IuQctioQ

See ¿Jure �.1.

•  �1� Press the red lock EuttoQ to eQJaJe the recoYery 
function.

•  �2� Pull aQd turQ the craQk to recoYer the operator�
•  &lockwise to Jo up� or
•  AQti�clockwise to Jo dowQ.

6.1.1.2. Return to the fall arrest function

6.1.1.2.1. Rewinding the cable in the device

See ¿Jure �.2.

:heQ the recoYery is complete, rewiQd the eQtire caEle 
iQto the uQit Ey turQiQJ the craQk clockwise.

 DANGER: 'o Qot diseQJaJe the recoYery 
IuQctioQ Irom the uQit iI the caEle is Qot Iully wouQd 

iQ the housiQJ, otherwise the caEle may rewiQd itselI 
at hiJh speed.

6.1.1.2.2. Disengaging the recovery function

See ¿Jure �.3

•  To diseQJaJe the wiQch mechaQism, press the red 
EuttoQ �1� aQd the craQk shaIt �2� simultaQeously.

•  0ake sure that the craQk haQdle is positioQed 
Yertically, with the haQdle at the top so that this 
operatioQ caQ Ee carried out.

•  Pull the haQdle �3� EeIore IoldiQJ it Eack �4�.

 DANGER:

AQy liItiQJ operatioQ with ElocIor� 5 is prohiEited.

The wiQch system is iQteQded Ior rescue operatioQs 
oQly.
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6.2. ca5ol�
6.2.1. ca5ol� 5

6.2.1.1. Rescue operation with the caRol™ R winch

 IMPORTANT: 'uriQJ rescue operatioQs, the wiQch 
system may oQly Ee used Ior rescue operatioQs aQd 
may Qot Ee used Ior liItiQJ loads.

To perIorm a rescue operatioQ Ey liItiQJ, turQ the craQk 
haQdle iQ the directioQ oI the arrow 0 to eYacuate the 
operator to Ee rescued upwards �¿J 4.E�.

 DANGER: AQy load liItiQJ operatioQ with the 
ca5ol� wiQch is IorEiddeQ iQ comEiQatioQ with a 

rescue operatioQ Ey liItiQJ a persoQ or rope access.

'uriQJ rescue operatioQs, the wiQch system may oQly 
Ee used Ior rescue operatioQs.

6.2.1.2. /oad liItiQJ operatioQ

For information on how to use the caRol™ R winch for 
a liItiQJ operatioQ, see the maQual ³ca5ol� � TS�type 
haQd wiQch with worm screw´.

6.2.2. ca5ol� TS

For information on how to use the caRol™ TS winch for 
a liItiQJ operatioQ, see the maQual ³ca5ol� � TS�type 
haQd wiQch with worm screw´.

6.2.3. ca5ol� 02

For information on how to use the caRol™ TS winch 
Ior a liItiQJ operatioQ, see the maQual ³ca5ol� 0O � 
,QstallatioQ, use aQd maiQteQaQce maQuals � 0otorised 
drum wiQch´.

6.3. VcaIoU� 5

For information on how to use the scafor™ R winch for 
a liItiQJ operatioQ, see the maQual ³scaIor� 5 wiQch � 
(Tuipped with a Eracket Ior the daYitrac Tractel® ”.

7. 3UoKiEiteG XVe

,t is strictly prohiEited� 

•  To iQstall or use a daYitrac Eracket eTuipped with 
its system without the proper authorisatioQ aQd 
recoJQitioQ or, IailiQJ that, without the superYisioQ oI 
aQ authorised aQd recoJQised competeQt persoQ�

•  To use a daYitrac Eracket iI aQy oI the markiQJs are 
illeJiEle� 

•  To iQstall or use a daYitrac Eracket without ¿rst 
YeriIyiQJ it thorouJhly� 

•  To use a daYitrac Eracket iI it has Qot uQderJoQe a 
periodic iQspectioQ withiQ the past 12 moQths Ey a 
techQiciaQ who has permitted its reuse iQ writiQJ� 

•  To coQQect a daYitrac Eracket to the daYitrac iI it has 
Qot uQderJoQe a periodic iQspectioQ withiQ the past 12 
moQths Ey a techQiciaQ who has permitted its reuse 
iQ writiQJ� 

•  To use a daYitrac Eracket Ior aQy applicatioQs other 
thaQ those descriEed iQ this maQual� 

•  To attach a system to a daYitrac Eracket Ey aQy 
meaQs other thaQ as descriEed iQ this maQual� 

•  To use a daYitrac Eracket iQ coQtradictioQ with the 
iQIormatioQ speci¿ed iQ the sectioQ 13, SerYice liIe� 

•  To use a Eracket system EeyoQd the capacities 
meQtioQed iQ this maQual iQ chapter 4, )uQctioQs aQd 
descriptioQs�

•  To use a daYitrac Eracket iI it has arrested a Iall� 
•  To use a daYitrac Eracket iQ a hiJhly corrosiYe or 

e[plosiYe atmosphere� 
•  To use a daYitrac Eracket outside the temperature 

raQJe speci¿ed iQ this maQual� 
•  To use a daYitrac Eracket iI you are Qot iQ Jood 

physical shape� 
•  To use a Iall arrest iI you are preJQaQt� 
•  To use a daYitrac Eracket iI the saIety IuQctioQ oI 

aQy oI the associated items is aႇected Ey the saIety 
IuQctioQ oI aQother item or may iQterIere with it� 

•  To perIorm aQy repair or maiQteQaQce operatioQs 
oQ a ca5ol�, scaIor� or ElocIor� 5 wiQch without 
¿rst haYiQJ EeeQ traiQed aQd Tuali¿ed, iQ writiQJ, Ey 
Tractel®�

•  To use a daYitrac Eracket iI it is Qot complete�
•  To use a ca5ol�, scaIor� or ElocIor� wiQch, iI it is 

Qot complete, iI it has EeeQ dismaQtled EeIorehaQd 
or iI compoQeQts haYe EeeQ replaced Ey aQy persoQ 
uQauthorised Ey Tractel®.

•  To use the deYice iI a rescue plaQ has Qot EeeQ put iQ 
place EeIorehaQd iQ the eYeQt oI a Iall Ey the operator�

•  To install a Tractel® Iall�arrest aQchor deYice oQ a 
structure with a mechaQical EreakiQJ streQJth Eelow 
1� k1 Yertically aQd hori]oQtally. This load may 
Ee applied Yertically with a ma[imum leYer arm oI 
�00 mm� aQd

•  To simultaQeously use the PP( aQchor poiQt at the 
eQd oI the MiE with aQ eTuipped Eracket. 

8. AVVociateG eTXipPent

8.1. PPE
•  A ElocIor� 5 �(1 3�0� Iall�arrest system with liItiQJ 

rescue deYice �(1 14���� 
•  A ca5ol� 5 wiQch, (1 14�� liItiQJ rescue deYice�
•  A scaIor� 5 wiQch, (1 14�� liItiQJ rescue deYice�
•  A daYitrac � daYitrac (1 ����2012 Ease type A or B�
•  A coQQector �(1 3�2�� 
•  A Iull Eody harQess �(1 3�1� or �(1 3�1�3�8�813��
•  A Iull Eody harQess �(1 3�0, (1 3�3�2 or (1 3���.

All other associated eTuipmeQt is IorEiddeQ.
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8.2. /iItinJ 

/iItiQJ wiQch iQ accordaQce with 0achiQery 'irectiYe 
200��42�(& as Iollows�

•  ca5ol� TS�
•  ca5ol� 0O�
•  scafor™ R.

9. TUanVpoUt anG VtoUaJe 

)or associated systems, see the speci¿c maQuals oI 
the associated products. 

'uriQJ storaJe aQd�or traQsport, the product must Ee�

•  Stored at a temperature EetweeQ �3��& aQd �0�&� 
aQd

•  Protected Irom chemical, mechaQical or aQy other 
type oI attack.

10. (TXipPent coPpliance

Tractel SAS, 5' �1�, SaiQt�+ilaire�sous�5omilly, 
10102 5omilly�sur�SeiQe, )raQce hereEy declares that 
the saIety eTuipmeQt descriEed iQ this maQual�

The floor�staQdiQJ, surIace�mouQted, oႇset wall�
mouQted aQd Euilt�iQ floor Eases iQ comEiQatioQ with 
the daYitrac aQd� 

The Eracket aQd ElocIor� 205 aQd 305�

•  ,s ideQtical to the eTuipmeQt that has EeeQ tested 
Ior compliaQce with the staQdard (1 14�� oI 201� 
Ey APA9( S8'(85OP( SAS, &S �01�3, 13322 
0arseille, )raQce�

•  with a EreakiQJ streQJth oI 1� k1�

The Eracket aQd ca5ol� 5�

•  ,s ideQtical to the eTuipmeQt that has EeeQ tested 
Ior compliaQce with the staQdard (1 14�� oI 201� 
Ey APA9( S8'(85OP( SAS, &S �01�3, 13322 
0arseille, )raQce�

•  ,s suEMect to a declaratioQ oI coQIormity to�
•  'irectiYe 2001�4��(&, rope�suspeQded workiQJ 

deYices� 
•  0achiQery 'irectiYe 200��42�(&, load liItiQJ� 

•  :ith a EreakiQJ streQJth oI 1� k1�

The Eracket aQd ca5ol� TS�

•  ,s suEMect to a declaratioQ oI coQIormity to�
•  0achiQery 'irectiYe 200��42�(&, load liItiQJ. 

•  :ith a EreakiQJ streQJth oI 1� k1�

The Eracket aQd ca5ol� 0O�

•  ,s suEMect to a declaratioQ oI coQIormity to�
•  'irectiYe 2001�4��(&, rope�suspeQded workiQJ 

deYices� aQd 
•  0achiQery 'irectiYe 200��42�(&, load liItiQJ. 

•  :ith a EreakiQJ streQJth oI 1� k1�

The Eracket aQd scaIor� 5�

•  ,s ideQtical to the eTuipmeQt that has EeeQ tested 
Ior compliaQce with the staQdard (1 14�� oI 201� 
Ey APA9( S8'(85OP( SAS, &S �01�3, 13322 
0arseille, )raQce�

•  :ith a EreakiQJ streQJth oI 1� k1�
•  ,s suEMect to a declaratioQ oI coQIormity to�

•  'irectiYe 2001�4��(&, rope�suspeQded workiQJ 
deYices� aQd 

•  0achiQery 'irectiYe 200��42�(&, load liItiQJ. 

The QoQ�(& e[amiQatioQ certi¿cate oI coQIormity 
issued Ey APA9( aQd the declaratioQs oI coQIormity 
to staQdards e[clude applicatioQs associated with 
other directiYes. 'epeQdiQJ oQ their use, these other 
products are suEMect to a declaratioQ oI coQIormity as 
speci¿ed aEoYe.

11. 0aUNinJ

The product markiQJ descriEed iQ this maQual iQdicates�

a. The trade Qame� T5A&T(/®, 
E. The product descriptioQ� 
c. The reIereQce staQdard Iollowed Ey the year oI 

applicatioQ� 
d. Product reIereQce, e.J. 28�81��
e. The &( loJo Iollowed Ey the QumEer 0082, 

ideQti¿catioQ QumEer oI the Qoti¿ed Eody 
respoQsiEle Ior productioQ iQspectioQ� 

I. The <<�00 Eatch QumEer� 
J. The serial QumEer� 
h. A PictoJram showiQJ that the maQual must Ee read 

EeIore use� 
o. The miQimum EreakiQJ streQJth oI the aQchor 

deYice� 
p. The QumEer oI iQdiYiduals� OQe operator ma[imum� 
w. The saIe workiQJ load� aQd 
aa. The date oI the Qe[t periodic iQspectioQ. 

12. 3eUioGic inVpection anG UepaiU

AQ aQQual periodic iQspectioQ is maQdatory� howeYer, 
depeQdiQJ oQ the IreTueQcy oI use, eQYiroQmeQtal 
coQditioQs aQd reJulatioQs oI the compaQy or the 
couQtry oI use, periodic iQspectioQs may Ee more 
IreTueQt. 

,I this eTuipmeQt is dirty, wash it with cleaQ aQd cold 
water with a syQthetic Erush. 'uriQJ traQsport aQd 
storaJe, protect the eTuipmeQt iQ moisture�resistaQt 
packaJiQJ Irom aQy ha]ards �direct heat source, 
chemical products aQd 89 liJht, etc.�.

Periodic iQspectioQs must Ee carried out Ey a Tuali¿ed 
techQiciaQ iQ strict compliaQce with periodic iQspectioQ 
procedures.
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&oQ¿rmiQJ the leJiEility oI the product markiQJs is aQ 
iQteJral part oI the periodic iQspectioQ.

The outcome oI these iQspectioQs must Ee recorded 
iQ the iQspectioQ reJister located at the ceQtre oI these 
iQstructioQs, which must Ee kept throuJhout the liIe oI 
the product uQtil it is takeQ out oI serYice.

The technician must also complete lines A to E of the 
taEle with the IollowiQJ iQIormatioQ�

A� 1ame oI iQspector�
B� 'ate oI iQspectioQ�
&� ,QspectioQ result O.�1ot O.�
'� SiJQature oI iQspector�
(� 'ate oI Qe[t iQspectioQ.

AIter arrestiQJ a Iall, this product must uQderJo a 
periodic iQspectioQ as descriEed iQ this sectioQ. 

The ElocIor�, scaIor� aQd ca5ol� daYitrac Erackets 
are supplied with their eTuipped system, so it is 
adYisaEle to carry out periodic Yisual iQspectioQs oQ the 
Erackets aQd their respectiYe system.

12.1. &KecNinJ tKe caEle

Always wear protectiYe JloYes aQd JoJJles wheQ 
checkiQJ the caEle 

This chapter descriEes the procedure Ior checkiQJ a 
Tractel® caEle Ior ElocIor�, scaIor� aQd ca5ol�.

All caEles are supplied with a coQQector.

The IasteQiQJ loop must QeYer Ee a simple kQot or lock 
with cable clamps or a splice.

PositioQ the caEle so that it caQ Ee iQspected aloQJ its 
eQtire circumIereQce aQd leQJth.

 NOTE: The cable alone is not a piece of PPE 
Eut a suE�assemEly oI a system� it must Ee compatiEle 
with the system it is used with.

12.1.1. &oPpoVition oI tKe caEle

The caEle is made oI JalYaQised steel or staiQless steel.

To Ee used, the caEles must haYe a maQuIactured 
Euckle at the eQd made Ey Tractel®. 

The termiQal must Ee�

•  Buckled aQd sleeYed with aQ alumiQium sleeYe Ior 
JalYaQised caEles� aQd

•  Buckled aQd sleeYed with a copper sleeYe Ior 
stainless steel cables.

12.1.2. &KecNinJ tKe JeneUal conGition oI tKe caEle
•  8Qcoil the caEle oYer its eQtire leQJth�
•  +old the caEle with your JloYes oQ EetweeQ your 

thumE aQd Iore¿QJer�
•  ,Qspect the eQtire leQJth oI the steel caEle aQd more 

speci¿cally check whether�
•  ,t is piQched�
•  ,t has uQraYelled�
•  ,t has corroded�
•  StraQds are cut�
•  The sleeYiQJ is Qot iQ the reTuired coQditioQ,
•  The wire thimEle is missiQJ or is deIormed�
•  The Iall iQdicator has EeeQ triJJered oQ the caEles 

eTuipped with it� aQd
•  OQe oI the eQds oI the caEle is QoQ�compliaQt.

 NOTE: ,I oQe oI the aEoYe situatioQs deYelops, 
the eTuipmeQt must Ee takeQ out oI serYice.

 ,I in GoXEt oU iI \oX Go not XnGeUVtanG tKiV 
cKecNliVt� contact TUactel®.

12.2. &KecNinJ tKe ElocIoU� 5

The ElocIor� 5 Iall arrester is supplied with its daYitrac 
Eracket aQd its caEle. 

Position the blocfor™ R fall arrester so that it can be 
iQspected oQ each side.

12.2.1. &KecNinJ tKe PaUNinJ

The Iall arrester must haYe the IollowiQJ markiQJs at 
least, iQ liQe with the staQdard (1 3���

•  The maQuIacturer¶s or supplier¶s Qame�
•  The &( laEel�
•  This eTuipmeQt reIereQce�
•  The Eatch or serial QumEer�
•  The &( QumEer�
•  The (1 eTuipmeQt staQdard Iollowed Ey the year oI 

reIereQce� aQd
•  The loJo� read the iQstructioQ maQual.

 NOTE: ,I aQy markiQJ Joes missiQJ, the aႇected 
eTuipmeQt must Ee takeQ out oI serYice.

12.2.2. &KecNinJ tKe coPpXlVoU\ coPponentV aUe 
pUeVent

The Iall arrest system must haYe the IollowiQJ at least�

•  ,ts daYitrac Eracket�
•  A Iall�arrest�
•  A craQk haQdle�
•  &oQQectors� aQd
•  The eQerJy aEsorEer iI there is oQe.
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12.2.3. &KecNinJ tKe JeneUal conGition oI tKe Iall 
aUUeVt 

,Qspect each side oI the Iall arrest aQd more speci¿cally 
check whether�

•  The housiQJs are deIormed�
•  The iQcorrect wouQd or uQwouQd oI the whole caEle�
•  There is aQy corrosioQ�
•  AQy piQs, screws or riYets are missiQJ�
•  The steel caEle is QoQ�compliaQt as per chapter 12.1� 

aQd
•  The Iall iQdicator has EeeQ triJJered or the eQerJy 

absorber has if there is one.

 NOTE: ,I oQe oI the aEoYe situatioQs deYelops, 
the eTuipmeQt must Ee takeQ out oI serYice.

12.2.4. &KecNinJ tKe JeneUal conGition oI tKe caEle 

See chapter 12.1, &heckiQJ the caEle� to peUIoUP tKe 
cKecN.

The eQd oI the caEle must Ee eTuipped with a coQQector 
which also Qeeds to Ee checked.

12.2.5. &KecNinJ tKe JeneUal conGition oI tKe teaU�
oႇ eneUJ\ aEVoUEeU 

:heQ a tear�oႇ eQerJy aEsorEer is preseQt, iQspect it 
oQ all sides aQd speci¿cally check that�

•  The aEsorEer packaJiQJ is missiQJ�
•  The aEsorEer packaJiQJ is uQopeQed or has Qot 

slipped�
•  The aEsorEer has Qot EeeQ triJJered�
•  The seams are Qot damaJed�
•  )ully iQspect Eoth sides oI the strap aQd more 

speci¿cally look Ior�
•  Tears�
•  &uts�
•  SurIace wear due to IrictioQ� aQd
•  PerIoratioQs due to molteQ metal spatters.

•  )ully iQspect Eoth sides oI the seams aQd more 
speci¿cally check that they are Qot�

•  &oYered iQ liQt�
•  'amaJed� or
•  &ut iQtermitteQtly.

 NOTE: ,I oQe oI these situatioQs deYelops, the 
eTuipmeQt must Ee takeQ out oI serYice.

12.2.6. &KecNinJ tKe Iall aUUeVt IXnction

This chapter descriEes the procedure Ior checkiQJ the 
blocfor™ R fall arrest function.

,Q a saIe eQYiroQmeQt with Qo risk oI IalliQJ, proceed 
accordiQJ to the IollowiQJ iQstructioQs:

1. Attach the Iall�arrest deYice to aQ aQchor poiQt 
Yertically at least 2 m Irom the JrouQd�

2. +ook a 10 kJ weiJht to the eQd oI the caEle, holdiQJ 
it iQ positioQ� aQd

3. 'rop the 10 kJ weiJht.
4. The Iall must Ee stopped iQ less thaQ oQe metre 

�1 m� iQ relatioQ to the iQitial positioQ oI the weiJht.
5. +old the caEle, uQhook the weiJht aQd check the 

rewiQdiQJ oI the caEle iQ the ElocIor�.

 NOTE: ,I the lock is Qot immediate, iI it occurs 
aIter seYeral Molts, the product must Qot Ee used aQd 
must Ee returQed to Tractel® or aQ authorised repairer.

12.2.7. &KecNinJ tKe UeVcXe liItinJ V\VteP

This chapter descriEes the procedure Ior checkiQJ the 
ElocIor� 5 liItiQJ rescue IuQctioQ.

,Q a saIe eQYiroQmeQt with Qo risk oI IalliQJ, proceed 
accordiQJ to the IollowiQJ iQstructioQs�

1. Install the blocfor™ fall arrest on an anchor point in 
a Yertical positioQ�

2. 8QwiQd the caEle aQd coQQect a 1�0 kJ weiJht to 
the eQd oI the caEle� 

3. (QJaJe oQ the ElocIor� wiQch Ey pushiQJ the red 
EuttoQ�

4. /iIt the 1�0 kJ weiJht usiQJ the craQk haQdle�
5. 5elease the craQk haQdle� the lockiQJ must Ee doQe 

immediately without slippiQJ�
6. :ait three miQutes� aQd
7. BriQJ the weiJht Eack dowQ.

 NOTE: ,I the lockiQJ is Qot immediate, iI it occurs 
aIter seYeral Molts or iI the weiJht Joes dowQ EeIore the 
three�miQute delay, the product must Qot Ee used aQd 
must Ee returQed to Tractel® or aQ authorised repairer.

12.3. &KecNinJ tKe ca5ol� 5� ca5ol� TS 
anG ca5ol� 02 ZincKeV

The ca5ol� wiQch is supplied with its daYitrac Eracket 
aQd its caEle. 

PositioQ the ca5ol� wiQch so that it caQ Ee iQspected 
Irom all sides.

12.3.1. &KecNinJ tKe PaUNinJ

The ca5ol� wiQch must haYe the IollowiQJ markiQJ at 
least�

•  The maQuIacturer¶s or supplier¶s Qame�
•  The &( laEel�
•  The eTuipmeQt reIereQce�
•  The Eatch or serial QumEer�
•  The (1 eTuipmeQt staQdard Iollowed Ey the year oI 

reIereQce� aQd
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•  The loJo� read the iQstructioQ maQual.

 NOTE: ,I aQy markiQJ Joes missiQJ, the aႇected 
eTuipmeQt must Ee takeQ out oI serYice.

12.3.2. &KecNinJ tKe coPpXlVoU\ coPponentV aUe 
pUeVent

The ca5ol� wiQch must haYe the IollowiQJ at least�

•  ,ts daYitrac Eracket�
•  A ca5ol� caEle�
•  The wiQch with all its compoQeQts� 

•  A craQk haQdle arm Ior the ca5ol� 5 aQd TS�
•  A plastic haQdle Ior the ca5ol� 5 aQd TS�
•  A coQtrol Eo[ Ior the ca5ol� 0O� aQd
•  (letrical coQQectors Ior the ca5ol� 0O.

12.3.3. &KecNinJ tKe JeneUal conGition oI tKe 
ca5ol� ZincK 

,Qspect each side oI the ca5ol� wiQch aQd more 
speci¿cally check whether�

•  The housiQJs are deIormed�
•  The craQk haQdle aQd plastic haQdle are deIormed�
•  The iQcorrect wouQd or uQwouQd oI the whole caEle�
•  There is aQy corrosioQ�
•  AQy piQs, screws or riYets are missiQJ�
•  The steel caEle is QoQ�compliaQt as per chapter 12.1�

 NOTE: ,I oQe oI these situatioQs deYelops, the 
eTuipmeQt must Ee takeQ out oI serYice.

12.3.4. )oU tKe ca5ol� 02

,Q additioQ to the ca5ol� checks descriEed iQ chapters 
12.3.1, 12.3.2 aQd 12.3.3, it is Qecessary to carry out 
the IollowiQJ additioQal checks oQ the ca5ol� 0O.

•  &heckiQJ the correct IuQctioQiQJ oI the coQtrol Eo[ 
aQd all IuQctioQs�

•  &heckiQJ the proper coQditioQ oI the electrical wire 
aQd the aEseQce oI the IollowiQJ Iaults�

•  &ut wire�
•  Bare thread�
•  :ire iQcorrectly coQQected� aQd

•  &heckiQJ the correct operatioQ oI the limit switches. 

 NOTE: 1oQ�compliaQce with the aEoYe checks 
does Qot Qecessarily meaQ the eTuipmeQt is to Ee 
decommissioQed, Eut the deYice must Qot Ee used 
uQtil it has EeeQ repaired Ey Tractel or aQ authorised 
repairer.

12.3.5. &KecNinJ tKe JeneUal conGition oI tKe caEle

See chapter 12.1, &heckiQJ the caEle, to perIorm the 
check.

The eQd oI the caEle must Ee eTuipped with a hook 
which also Qeeds to Ee checked.

12.3.6. &KecNinJ tKe pUopeU IXnctioninJ oI tKe 
ca5ol� ZincK

,Q a saIe eQYiroQmeQt with Qo risk oI IalliQJ, proceed 
accordiQJ to the IollowiQJ iQstructioQs�

Install the caRol™ winch with its bracket on the mast 
oI a daYitrac.

To check the correct operatioQ oI the lock, use a weiJht 
weiJhiQJ� 
•  2�� kJ attached to the eQd oI the caEle Ior the 

ca5ol� 5�
•  ��0 kJ attached to the eQd oI the caEle Ior the 

ca5ol� TS aQd ca5ol� 0O.

Proceed to check the stoppiQJ oI the weiJht IollowiQJ�

1. /iIt the weiJht with the ca5ol� wiQch�
2. 5elease the craQk haQdle or EuttoQ oQ the coQtrol 

Eo[�
3. The lockiQJ oI the weiJht must Ee doQe immediately 

without slippiQJ�
4. :ait three miQutes� aQd
5. BriQJ the weiJht Eack dowQ.

 NOTE: ,I the lock is Qot immediate, iI it occurs 
aIter seYeral Molts or iI the weiJht Joes dowQ EeIore the 
three�miQute delay, the product must Qot Ee used aQd 
must Ee returQed to Tractel® or aQ authorised repairer.

12.3.�.1. AdditioQal check Ior the ca5ol 0O

The ca5ol� 0O is eTuipped with a limit switch system 
that also Qeeds to Ee tested oQ the daYitrac. 'uriQJ the 
liItiQJ operatioQ, the eQd oI the caEle must stop �0 cm 
Eelow the daYitrac head wheQ it is iQ positioQ P1 at �00 
m �accordiQJ to the daYitrac iQstructioQs�

 NOTE: 1oQ�compliaQce with the aEoYe check 
does Qot Qecessarily meaQ the eTuipmeQt is to Ee 
decommissioQed, Eut the deYice must Qot Ee used 
uQtil it has EeeQ repaired Ey Tractel or aQ authorised 
repairer.

12.4. &KecNinJ tKe VcaIoU� 5

The scaIor� 5 is supplied with its daYitrac Eracket 
without a cable. 

See the iQstructioQs ³scaIor� 5 wiQch � (Tuipped with 
a Eracket Ior the daYitrac Tractel® ” to check it.

12.5. &KecNinJ tKe ElocIoU�� ca5ol� anG 
VcaIoU� EUacNetV

The daYitrac Erackets are supplied with their system. 
)or the systems check, see the correspoQdiQJ 
chapters.
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PositioQ the Eracket so that all sides oI it caQ Ee 
iQspected.

12.5.1. &KecNinJ tKe PaUNinJ

The Eracket must haYe the IollowiQJ markiQJ at least�

•  The maQuIacturer¶s or supplier¶s Qame�
•  The eTuipmeQt reIereQce�
•  The Eatch or serial QumEer�
•  The (1 eTuipmeQt staQdard Iollowed Ey the year oI 

reIereQce� aQd
•  The loJo� read the iQstructioQ maQual.

 NOTE: ,I aQy markiQJ Joes missiQJ, the aႇected 
eTuipmeQt must Ee takeQ out oI serYice.

12.5.2. &KecNinJ tKe coPpXlVoU\ coPponentV aUe 
pUeVent

The daYitrac Eracket must haYe the IollowiQJ at least�

•  The daYitrac Eracket�
•  Two piQs� aQd
•  Two saIety piQs coQQected to the Eracket Ey meaQs 

of a cablet.
12.5.3. &KecNinJ tKe JeneUal conGition oI tKe 

EUacNet

,Qspect each side oI the Eracket aQd more speci¿cally 
check whether�

•  The Eracket is deIormed iQ aQy way�
•  The mouQtiQJ holes are deIormed iQ aQy way�
•  The piQs aQd saIety piQs are deIormed iQ aQy way� 

aQd
•  There is aQy corrosioQ.

 NOTE: 1oQ�compliaQce with the aEoYe check 
does Qot Qecessarily meaQ the eTuipmeQt is to Ee 
decommissioQed, Eut the deYice must Qot Ee used 
uQtil it has EeeQ repaired Ey Tractel or aQ authorised 
repairer.

13. SeUvice liIe

Tractel® te[tile PP( such as harQesses, laQyards, 
ropes aQd eQerJy aEsorEers, Tractel® mechanical PPE 
such as stopcaEle� aQd stopIor� Iall�arrest deYices, 
ElocIor� selI�retractiQJ Iall�arrest deYices aQd Tractel® 
liIeliQes aQd aQchor deYices may Ee used Irom their 
maQuIacturiQJ date proYidiQJ that they�

•  Are used Qormally iQ accordaQce with the usaJe 
recommeQdatioQs oI this maQual�

•  8QderJo a periodic iQspectioQ, which must Ee 
perIormed at least oQce a year Ey aQ authorised aQd 
Tuali¿ed techQiciaQ. OQ completioQ oI this periodic 
iQspectioQ, the product must Ee certi¿ed iQ writiQJ as 
¿t to Ee recommissioQed� aQd

•  )ully comply with the storaJe aQd traQsport coQditioQs 
set out in this manual.

As a JeQeral rule aQd suEMect to implemeQtiQJ the 
coQditioQs Ior use stated aEoYe, their serYice liIe may 
e[ceed 10 years.

14. 'iVpoVal

:heQ disposiQJ oI the product, the Yarious compoQeQts 
must Ee recycled Ey separatiQJ aQd sortiQJ metal 
aQd syQthetic compoQeQts. These materials must 
Ee recycled throuJh specialist orJaQisatioQs. :heQ 
disposiQJ oI the product, a Tuali¿ed persoQ should 
dismaQtle aQd separate the compoQeQt parts. 

&oPponent TUeat aV a ZaVte oI 
tKe t\pe�

Bracket, piQs, spacer, 
screws aQd pulley shaIt.

Steel

ca5ol� 5 aQd ca5ol� TS Steel

)or the ca5ol� 0O, scaIor� 5 aQd ElocIor�, see their 
respectiYe maQual.

0aQuIacturer¶s Qame aQd address� 
Tractel SAS � 5' �1� � BP 38 
SaiQt�+ilaire�sous�5omilly 
10102 5omilly�sur�SeiQe
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,nVpection UeJiVteU

Type oI product
Type de produit
ProduktEe]eichQuQJ
Produkttype
Tipo de producto
Tipo di prodotto
Tipo de produto
ȉȪʌȠȢ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ
Produkttype
Produkttyp
Tuotetyyppi
Produkttype
Typ produktu
Ɍɢɩ ɢɡɞɟɥɢɹ

Product reIereQce
5pIpreQce produit
Artikelnummer
Produktcode
5eIereQcia producto
5iIerimeQto prodotto
5eIerrQcia do produto
ȀȦįȚțȩȢ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ
ProduktreIeraQse
ProduktreIereQs
TuotteeQ YiiteQumero
ProduktQummer
O]Qac]eQie produktu
Ⱥɪɬɢɤɭɥ ɢɡɞɟɥɢɹ

Serial number
1umpro de sprie
Seriennummer
Serienummer
1umero de serie
1umero di serie
1~mero de sprie
ȈİȚȡȚĮțȩȢ ĮȡȚșȝȩȢ
Serienummer
Serienummer
SarMaQumero
Serienummer
1umer seryMQy
ɋɟɪɢɣɧɵɣ ɧɨɦɟɪ

1ame oI user 
1om de l¶utilisateur
1ame des BeQut]ers
1aam YaQ de JeEruiker
1omEre del usuario
1ome dell¶utili]]atore
1ome do utili]ador
ǵȞȠȝĮ ĲȠȣ ȤȡȒıĲȘ
BrukereQs QaYQ
AQYlQdareQs QamQ
.lyttlMlQ Qimi
BruJereQs QaYQ
1a]wisko uĪytkowQika
Ɏɚɦɢɥɢɹ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɟɥɹ

'ate oI maQuIacturiQJ
'ate de IaEricatioQ
+erstelluQJsdatum
)aEricaJedatum
)echa de IaEricaciyQ
'ata di produ]ioQe
'ata de IaErico
ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ țĮĲĮıțİȣȒȢ
)aErikasMoQsdato
TillYerkQiQJsdatum
9almistuspliYl
)aErikatioQsdato
'ata produkcMi
Ⱦɚɬɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɚ

Date of purchase
'ate d¶achat
.auIdatum
AaQkoopdatum
)echa de compra
'ata di acTuisto
'ata de compra
ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ ĮȖȠȡȐȢ
.M¡pedato
,Qk|psdatumi
OstopliYl
.¡Esdato
'ata ]akupu
Ⱦɚɬɚ ɩɨɤɭɩɤɢ

; 'ate oI commissioQiQJ 
; 'ate de mise eQ serYice
; 'atum der ,QEetrieEQahme
; 'atum iQJeEruikQemiQJ
; )echa de puesta eQ serYicio
; 'ata di messa iQ serYi]io
; 'ata de eQtrada em serYioo
; ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ șȑıȘȢ ıİ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ
; 'ato Ior Eruk I¡rste JaQJ
; )|rsta aQYlQdQiQJsdaJeQ
; .lytt||QottopliYl
; 'ato Ior iEruJtaJQiQJ
; 'ata pr]eka]aQia do uĪytku
; Ⱦɚɬɚ ɜɜɨɞɚ ɜ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɸ

No X X+1 X+2 X+3 X+4 X+5 X+6 X+7 X+8 X+9 X+10
                     

��.� ElocIoU� ��5 	 ��5
12.2.1
12.2.2
12.2.3
12.2.4
12.2.5
12.2.6
12.2.7

��.� ca5ol� 5� ca5ol� TS 	 ca5ol� 02
12.3.1
12.3.2
12.3.3
12.3.4
12.3.5
12.3.6

12.3.6.1
��.� EUacNetV ElocIoU�� ca5ol� 	 VcaIoU�

12.5.1
12.5.2
12.5.3

A
%
C
D
E
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8. &e produit coQYieQt pour uQe utilisatioQ daQs uQe 
plaJe de tempprature comprise eQtre �3��& et 
��0�&. 

9. &oQIorme]�Yous j la rpJlemeQtatioQ du traYail 
applicaEle localemeQt.

10. /¶opprateur doit rtre eQ pleiQe Iorme physiTue et 
psycholoJiTue lors de l¶utilisatioQ de ce produit. (Q 
cas de doute, coQsulter soQ mpdeciQ ou le mpdeciQ 
du traYail. ,Qterdit au[ Iemmes eQceiQtes. 

11. /e produit Qe doit pas rtre utilisp au�delj de ses 
limites, ou daQs toute autre situatioQ Tue celle 
pour laTuelle il est prpYu � cI. ©4. )oQctioQs et 
descriptioQ ª.

12. AYaQt chaTue utilisatioQ d¶uQ systqme d¶arrrt des 
chutes, il Iaut Ypri¿er Tue le tiraQt d¶air est suffisaQt 
et Tu¶il Q¶y a aucuQ oEstacle sur la traMectoire de la 
chute.

13. 8Q harQais d¶aQtichute (13�1 est le seul dispositiI 
de prpheQsioQ du corps Tu¶il est permis d¶utiliser 
daQs uQ systqme d¶arrrt des chutes il Iaut 
s¶accrocher sur le poiQt marTup A du harQais.

14. ,l est esseQtiel pour la spcuritp de l¶opprateur Tue 
le dispositiI ou le poiQt d¶aQcraJe soit correctemeQt 
positioQQp et Tue le traYail soit eႇectup de maQiqre 
j rpduire au miQimum le risTue de chutes aiQsi Tue 
sa hauteur. 

15. Pour la spcuritp de l¶opprateur, si le produit est 
reYeQdu hors du premier pays de destiQatioQ, 
le reYeQdeur doit IourQir � uQ mode d¶emploi, des 
iQstructioQs pour l¶eQtretieQ, pour les e[ameQs 
ppriodiTues et les rpparatioQs, rpdiJps daQs la 
laQJue du pays d¶utilisatioQ du produit. 

16. (Q complpmeQt des pTuipemeQts aQtichute, il 
est esseQtiel pour la spcuritp de l¶opprateur et 
du superYiseur d¶rtre pTuipp des protectioQs 
iQdiYiduelles telles Tue � casTue, luQettes de 
protectioQ, JaQts et chaussures de spcuritp lors de 
maQipulatioQs et utilisatioQs de ce produit.

17. /e produit doit rtre utilisp e[clusiYemeQt aYec les 
pTuipemeQts associps dpcrits daQs cette Qotice 
�Yoir chapitre 8. (TuipemeQts associps�.

18. /¶utilisatioQ de ce produit doit imppratiYemeQt se 
Iaire eQ prpseQce d¶au miQimum deu[ opprateurs.

19. 1e pas utiliser plus de deu[ pTuipemeQts associps 
simultaQpmeQt sur le produit.

20. 'aQJer /ors de l¶utilisatioQ de plusieurs articles 
daQs lesTuels la IoQctioQ de spcuritp de l¶uQ des 
articles est susceptiEle d¶aႇectpe la IoQctioQ de 
spcuritp d¶uQ article ou iQterIqre aYec celle�ci

21. AYaQt toutes utilisatioQs il coQYieQt Tue le 
superYiseur et l¶opprateur liseQt et compreQQeQt 
les iQIormatioQs des Qotices des appareils (114��, 
(13�0, la Qotice des emEases permaQeQtes 
daYitrac et daYimast et la Qotice de la poteQce. 

1. Consignes prioritaires
1. AYaQt d¶utiliser le produit, il est iQdispeQsaEle pour 

la spcuritp d¶emploi du matpriel et soQ efficacitp Tue 
le superYiseur et l¶opprateur liseQt et compreQQeQt 
les iQIormatioQs daQs la Qotice IourQie par 
T5A&T(/ SAS. &ette Qotice doit rtre coQserYpe j 
dispositioQ de tous les opprateurs. 'es e[emplaires 
supplpmeQtaires peuYeQt rtre IourQis sur demaQde 
par Tractel®. 

2. AYaQt d¶utiliser ce matpriel de spcuritp il est 
iQdispeQsaEle d¶aYoir reou uQe IormatioQ j soQ 
emploi. 9pri¿er l¶ptat du produit et des pTuipemeQts 
associps et assure]�Yous Tue le tiraQt d¶air est 
suffisaQt. 

3. Le produit ne peut être utilisé que par des opérateurs 
Iormps et comppteQts ou par des opprateurs sous 
la surYeillaQce d¶uQ superYiseur. 

4. /e produit Qe doit pas rtre utilisp et doit rtre Ypri¿p 
par T5A&T(/ SAS ou par uQ techQicieQ haEilitp et 
comppteQt Tui doit autoriser par pcrit la remise eQ 
serYice du produit si �
•  il n’est pas en bon état apparent
•  Sa spcuritp est mise eQ doute,
•  il a serYi j l¶arrrt d¶uQe chute
•  il Q¶a pas Iait l¶oEMet d¶uQ e[ameQ ppriodiTue au 

cours des dou]e derQiers mois, la spcuritp de 
l¶utilisateur est lipe au maiQtieQ de l¶efficacitp et j 
la rpsistaQce de l¶pTuipemeQt.

5. 8Q coQtr{le Yisuel aYaQt chaTue utilisatioQ est 
recommaQdp, l¶opprateur doit s¶assurer Tue chacuQ 
des composaQts est eQ EoQ ptat de IoQctioQQemeQt, 
eQ particulier Ypri¿er l¶ptat et la prpseQce sur le mkt 
de la EaJue de rotatioQ du mkt. /ors de sa mise 
eQ place, il Qe doit pas y aYoir de dpJradatioQ des 
IoQctioQs de spcuritp.

6. Toute modi¿catioQ ou adMoQctioQ au produit Qe peut 
se Iaire saQs l¶accord prpalaEle pcrit de T5A&T(/ 
SAS. /¶pTuipemeQt doit rtre traQsportp et stockp 
daQs soQ emEallaJe d¶oriJiQe. 

7. Si la masse de l¶opprateur auJmeQtpe de la masse 
de soQ pTuipemeQt est comprise eQtre 100 kJ et 
1�0 kJ, il est imppratiI de s¶assurer Tue cette 
masse totale Q¶e[cqde pas la capacitp ma[imale 
d¶utilisatioQ de chacuQ des plpmeQts coQstituaQt le 
systqme d¶arrrt des chutes.
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 NOTE :

Pour toute applicatioQ sppciale, Q¶hpsite] pas j Yous 
adresser j Tractel®.

2. 'p¿nition et pictoJUaPPeV

2.1. 'p¿nitionV

« Système » soQt dpcrit comme systqme daQs le 
prpseQt maQuel les aQtichute ou les treuils Tui se ¿[eQt 
sur leur coQsole daYitrac.

© Superviseur ª � PersoQQe ou serYice respoQsaEle de 
la JestioQ et de la spcuritp d¶utilisatioQ du produit dpcrit 
daQs le maQuel.

© TecKnicien ª � PersoQQe Tuali¿pe, eQ charJe des 
oppratioQs de maiQteQaQce dpcrites par le maQuel, Tui 
est comppteQte et Iamiliqre aYec le produit.

© Opérateur ª � PersoQQe utilisaQt le produit 
coQIormpmeQt j sa destiQatioQ.

© EPI ª � eTuipemeQts de protectioQ iQdiYiduelle coQtre 
les chutes de hauteur.

© &onnecteXU ª � elpmeQt de coQQe[ioQ eQtre 
composaQts d¶uQ systqme d¶arrrt des chutes. ,l est 
coQIorme j la Qorme (1 3�2.

© +aUnaiV G¶anticKXte ª � 'ispositiI de prpheQsioQ 
du corps destiQp j arrrter les chutes. ,l est coQstitup 
de saQJles et Eouclerie. ,l comporte des poiQts 
d¶accrochaJe aQtichute marTups d¶uQ A s¶ils peuYeQt 
rtre utilisps seuls, ou marTups d¶uQ A�2 s¶ils doiYeQt 
rtre utilisps eQ comEiQaisoQ aYec uQ autre poiQt A�2. ,l 
est coQIorme j la Qorme (1 3�1.

© AnticKXte j Uappel aXtoPatiTXe ª � AQtichute aYec 
uQe IoQctioQ de ElocaJe automatiTue et uQ systqme 
automatiTue de teQsioQ et de rappel pour la loQJe 
rptractaEle.

© /onJe UptUactaEle ª � elpmeQt de coQQe[ioQ d¶uQ 
aQtichute j rappel automatiTue. (lle peut rtre eQ ckEle 
mptalliTue, eQ saQJle ou eQ ¿Eres syQthptiTues seloQ 
le type d¶appareil.

© 3oiGV Pa[iPal Ge l¶oppUateXU ª � poids ma[imal 
de l¶opprateur haEillp, pTuipp de ses (P,, de sa teQue 
de traYail, de soQ outillaJe et des composaQts doQt il a 
EesoiQ pour Iaire soQ iQterYeQtioQ.

© &KaUJe Pa[iPale G¶XtiliVation ª � d¶uQ appareil de 
leYaJe de matpriel.

© S\VtqPe G¶aUUrt GeV cKXteV ª � (QsemEle composp 
des plpmeQts suiYaQts �

•  'ispositiI d¶aQcraJe.
•  elpmeQt de liaisoQ.
•  AQtichute seloQ la Qorme (1 3�3
•  +arQais d¶aQtichute. 

© 'iVpoVitiI Ge VaXvetaJe paU plpvation (1 ����ª � 
composaQt ou sous eQsemEle d¶uQ pTuipemeQt de 
sauYetaJe permettaQt le treuillaJe d¶uQ opprateur aYec 
l¶aide d¶uQ sauYeteur d¶uQ poiQt Eas j uQ poiQt haut 
et dotp d¶uQe IoQctioQ supplpmeQtaire de desceQte j 
commaQde maQuelle destiQpe j desceQdre l¶opprateur 
sur uQe distaQce limitpe j 2 m.

© (TXipePent Ge VaXvetaJe ª � systqme de protectioQ 
iQdiYiduelle coQtre les chutes Jrkce auTuel uQe 
persoQQe peut se sauYer elle�mrme ou sauYer d¶autres 
persoQQes, de sorte Tue toute chute soit emprchpe.

2.2. 3ictoJUaPPeV

 DANGER : Placp eQ dpEut de paraJraphe, 
dpsiJQe des iQstructioQs destiQpes j pYiter des 
dommaJes au[ opprateurs, QotammeQt les Elessures 
mortelles, JraYes ou lpJqres, aiQsi Tue les dommaJes 
j l¶eQYiroQQemeQt.

 IMPORTANT : Placp eQ dpEut de paraJraphe, 
dpsiJQe des iQstructioQs destiQpes j pYiter uQe 
dpIaillaQce ou uQ dommaJe des pTuipemeQts, mais 
Qe mettaQt pas directemeQt eQ daQJer la Yie ou la 
saQtp de l¶opprateur ou celles d¶autres persoQQes, et�
ou Q¶ptaQt pas susceptiEle de causer de dommaJe j 
l¶eQYiroQQemeQt.

 NOTE : Placp eQ dpEut de paraJraphe, dpsiJQe 
des iQstructioQs destiQpes j assurer l¶efficacitp ou la 
commoditp d¶uQe iQstallatioQ, d¶uQe utilisatioQ ou d¶uQe 
oppratioQ de maiQteQaQce.

3. &onGitionV G¶XtiliVation

3.1. 9pUi¿cationV avant XtiliVation �

 DANGER : AYaQt toute iQstallatioQ, l¶iQstallateur 
deYra aYoir eQ sa possessioQ le prpseQt maQuel.

Avant inVtallation G¶Xn V\VtqPe VXU le GavitUac 

•  /e marTuaJe du produit est prpseQt et lisiEle.
•  AYaQt chaTue utilisatioQ Ypri¿er Tue le produit est eQ 

EoQ ptat appareQt, e[empt de marTues, chocs ou 
dpIormatioQ. 'aQs le cas coQtraire Qe pas l¶utiliser et 
alerter le superYiseur.

•  Pour les systqmes (P,, Ypri¿er Tue le systqme 
�ElocIor� 205 et 305� est correctemeQt ¿[p j sa 
coQsole ElocIor� daYitrac.
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•  Pour les dispositiIs de sauYetaJe par plpYatioQ Ypri¿er 
Tue le systqme �ca5ol� 5 2�0 20m 	 30m, scaIor� 
5 �00, ElocIor� 205 et 305� est correctemeQt ¿[p j 
sa coQsole dpdipe daYitrac.

•  Pour les systqmes de leYaJe, Ypri¿er Tue le systqme 
�ca5ol� TS ou 0O� est correctemeQt ¿[p j la 
coQsole ca5ol� daYitrac 

•  AYaQt l¶e[pcutioQ des traYau[, l¶iQstallateur deYra 
orJaQiser soQ chaQtier de IaooQ Tue les traYau[ 
d¶iQstallatioQ soieQt e[pcutps daQs les coQditioQs 
de spcuritp reTuises, QotammeQt eQ IoQctioQ de 
la rpJlemeQtatioQ du TraYail. ,l mettra eQ place les 
protectioQs collectiYes et�ou iQdiYiduelles Qpcessaires 
j cette ¿Q.

ApUqV inVtallation G¶Xn V\VtqPe VXU le GavitUac 

•  9pri¿er Tue la coQsole daYitrac aYec soQ systqme 
est correctemeQt ¿[er au mkt du daYitrac aYec les 
Eroches et Joupilles de YerrouillaJe Tui soQt ¿[pes 
sur la coQsole aYec uQe ckElette.

•  9pri¿er Tue les ckEles des systqmes passeQt 
correctemeQt au�dessus des poulies de JuidaJe saQs 
se croiser.

•  9pri¿er Tue les ckEles des systqmes (P, passeQt 
au�dessus de la poulie ideQti¿pe (P, �¿J. 2� et Tue 
les ckEles de leYaJe ou de dpplacemeQt d¶opprateur 
passeQt au�dessus de la poulie ideQti¿pe leYaJe 
�¿J. 2�. &es poulies soQt positioQQpes sur la trte 
d¶aQcraJe de la flqche du daYitrac

•  Pour l¶utilisatioQ des systqmes rpIpre]�Yous au mode 
d¶emploi liYrp aYec le systqme.

•  'aQs tous les cas Ypri¿er aYaQt utilisatioQ Tue �
•  /e ckEle Qe doit pas prpseQter de traces 

d¶aErasioQ, d¶effilochaJe, de Er�lures, de 
coupures. 

•  /e ckEle Qe doit pas prpseQter de traces de pliure, 
d¶aErasioQ, de corrosioQ, de ¿ls coupps.

3.1.1. ElocIoU� ��5 et ��5
•  9pri¿er l¶ptat de la loQJe sur toute sa loQJueur � le 

ckEle mptalliTue Qe doit pas prpseQter de traces de 
pliure, d¶aErasioQ, de corrosioQ, de ¿ls coupps.

•  9pri¿er Tue la loQJe se EloTue lorsTue l¶oQ tire 
sqchemeQt sur soQ e[trpmitp et Tu¶elle s¶eQroule et 
se dproule QormalemeQt sur toute sa loQJueur.

•  9pri¿er l¶ptat du carter �pas de dpIormatioQ, prpseQce 
des Yis...�.

•  9pri¿er l¶ptat et le IoQctioQQemeQt des coQQecteurs 
� pas de dpIormatioQ YisiEle, ouYerture, Iermeture et 
YerrouillaJe possiEles.

•  9pri¿er l¶ptat des composaQts associps harQais et 
coQQecteurs. Se reporter au[ Qotices sppci¿Tues de 
chacuQ des produits.

•  9pri¿er le systqme d¶arrrt des chutes complet.
•  9pri¿er Tue la coQsole est EieQ Yerrouillpe sur le mkt 

du daYitrac.
•  9pri¿er Tue l¶pTuipemeQt est EieQ eQ IoQctioQ 

aQtichute j rappel automatiTue � rpcupprateur QoQ 
emErayp aYaQt utilisatioQ.

•  9pri¿er Tue la IoQctioQ rpcupprateur s¶emEraye et se 
dpEraye EieQ.

•  9pri¿er Tue la loQJe est EloTupe par la charJe 
coQQectpe j soQ e[trpmitp et Tu¶elle s¶eQroule et 
se dproule QormalemeQt sur toute sa loQJueur eQ 
actioQQaQt la maQiYelle du treuil.

4. )onctionV et GeVcUiptionV

 ,0325TA1T � /eV conVoleV GavitUac Vont 
GpGipeV j Xn V\VtqPe Vppci¿TXe poXU Xne XtiliVation 
e[clXVive VXU la potence TUactel® GavitUac.

•  /a conVole ElocIoU� GavitUac Goit rtUe XtiliVpe 
coPPe point G¶ancUaJe e[clXVivePent avec le 
ElocIoU� ��5 oX ��5 conIoUPe j la noUPe (1���.

•  /eV conVoleV ElocIoU�� ca5ol� et VcaIoU� 
GavitUac Goivent rtUe XtiliVpeV coPPe point 
G¶ancUaJe e[clXVivePent et UeVpectivePent 
avec leV GiVpoVitiIV Ge VaXvetaJe paU plpvation 
ElocIoU� ��5 et ��5� ca5ol� 5 et VcaIoU� 5 
conIoUPeV j l¶(1����.

•  /eV conVoleV ca5ol� et VcaIoU� GavitUac 
Goivent rtUe XtiliVpeV coPPe point G¶ancUaJe 
e[clXVivePent et UeVpectivePent avec leV 
GiVpoVitiIV Ge tUavail en VXVpenVion VXU 
coUGe ca5ol� 5� ca5ol� 02 et VcaIoU� 5 
conIoUPpPent aX[ e[iJenceV Ge la GiUective 
2001/45/CE.

•  /eV conVoleV ca5ol� et VcaIoU� GavitUac 
Goivent rtUe XtiliVpeV coPPe point G¶ancUaJe 
e[clXVivePent et UeVpectivePent avec leV 
V\VtqPeV Ge levaJe Ge cKaUJe ca5ol� TS ���� 
ca5ol� 02 et VcaIoU� 5 conIoUPpPent aX[ 
e[iJenceV Ge la GiUective ��������&(. 'anV ce caV 
pUpVent� la &08 Pa[iPXP eVt Ge ���NJ poXU le 
levaJe Ge cKaUJe.

 NOTE :

/orsTue la poteQce daYitrac est utilispe pour Iaire 
du leYaJe de charJe, il est strictemeQt iQterdit de 

l¶utiliser simultaQpmeQt comme poiQt d¶aQcraJe (P,. 
'aQs cette coQ¿JuratioQ, uQ poiQt d¶aQcraJe aQtichute 

iQdppeQdaQt deYra spcuriser l¶opprateur.

4.1. ElocIoU� ��5 et ��5

/¶aQtichute ElocIor� 205 et 305 est uQ aQtichute j 
rappel automatiTue, coQIorme j la Qorme (1 3�0 � Yoir 
� 4 de la Qotice ElocIor� (S' � (1 3�0 MoiQte. 

•  /e ElocIor� 205 et 305 eQ YersioQ aYec ckEle 
eQ acier JalYaQispe est testp pour le poids d¶uQ 
opprateur pTuipp de ses outils et pTuipemeQts de 
ma[imum pour 1�0kJ

•  /a coQsole ElocIor� daYitrac est testpe pour le poids 
d¶uQ opprateur pTuipp de ses outils et pTuipemeQts 
de ma[imum 1�0kJ.
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,l est pTuipp d¶uQ dispositiI de sauYetaJe par plpYatioQ 
Yers le haut ou Yers le Eas �(1 14�� classe B� � 
IoQctioQ rpcupprateur permettaQt au sauYeteur de 
moQter et�ou de desceQdre l¶opprateur aprqs uQe 
chute. ,l est utilisp j la Yerticale lorsTu¶il est iQstallp sur 
la coQsole daYitrac.

&e dispositiI est dpErayp lorsTue le ElocIor� est eQ 
utilisatioQ aQtichute.

/a IoQctioQ sauYetaJe Yers le Eas est limitpe j uQe 
desceQte de 2 m ma[i. Au�delj de cette hauteur, utiliser 
uQ desceQdeur coQIorme j l¶(1 341.

4.2. ca5ol�

/a coQsole ca5ol� daYitrac peut rtre utilispe pour 
¿[er �

•  uQ treuil de dispositiI de sauYetaJe par plpYatioQ 
ca5ol� 5

•  uQ treuil de leYaJes de charJes ca5ol� TS
•  uQ treuil de leYaJes de charJes ou de traYail sur 

corde, seloQ la directiYe 2001�4��&(, ca5ol� 0O
4.2.1. ca5ol� 5

8tiliVation en VaXvetaJe paU plpvation

/e treuil ca5ol� 5 est uQ treuil, dispositiI de sauYetaJe 
par plpYatioQ (114��. 'aQs cette coQ¿JuratioQ, 
sa capacitp ma[imale est de 1�0kJ. Sa IoQctioQ 
rpcupprateur permet au sauYeteur de moQter et�ou de 
desceQdre l¶opprateur aprqs uQe chute.

8tiliVation en levaJe Ge cKaUJe

/e treuil ca5ol� 5 est uQ treuil de leYaJe de charJe 
coQIorme j la directiYe 200��42�&( aYec uQe &08 ma[ 
de 2�0kJ. Sa IoQctioQ leYaJe permet j l¶opprateur de 
moQter et�ou de desceQdre uQe charJe de ma[ 2�0kJ.

4.2.2. ca5ol� TS

/e treuil ca5ol� TS est uQ treuil de leYaJe de charJe 
coQIorme j la directiYe 200��42�&( aYec uQe &08 ma[ 
de �00kJ. Sa IoQctioQ leYaJe permet j l¶opprateur de 
moQter et�ou de desceQdre uQe charJe de ma[ �00kJ.

4.2.3. ca5ol� 02

/e treuil ca5ol� 0O est uQ treuil de leYaJe de charJe 
motorisp coQIorme j la directiYe 200��42�&( aYec 
uQe &08 ma[ de �00kJ. Sa IoQctioQ leYaJe permet j 
l¶opprateur de moQter et�ou de desceQdre uQe charJe 
de ma[ �00kJ.

(Q utilisatioQ de traYail sur corde, uQ seul opprateur 
peut rtre coQQectp au treuil ca5ol� 0O. ,l doit 
imppratiYemeQt rtre coQQectp j uQ aQtichute aYec 
IoQctioQ rpcupprateur. Se rpIprer au maQuel du ca5ol� 
0O.

4.3. VcaIoU� 5

/a coQsole scaIor� daYitrac peut rtre utilispe pour ¿[er 
uQ treuil scaIor�.

8tiliVation en VaXvetaJe paU plpvation

/e treuil scaIor� 5 est uQ treuil, dispositiI de sauYetaJe 
par plpYatioQ (114��. 'aQs cette coQ¿JuratioQ, 
sa capacitp ma[imale est de 1�0kJ. Sa IoQctioQ 
rpcupprateur permet au sauYeteur de moQter et�ou de 
desceQdre l¶opprateur aprqs uQe chute.

8tiliVation en levaJe Ge cKaUJe

/e treuil scaIor� 5 est uQ treuil de leYaJe de charJe 
coQ¿rme j la directiYe 200��42�&( aYec uQe &08 ma[ 
de �00kJ. Sa IoQctioQ leYaJe permet j l¶opprateur de 
moQter et�ou de desceQdre uQe charJe de ma[ �00kJ.

5. ,nVtallation

Pour l¶utilisatioQ des systqme ¿[ps sur les coQsoles se 
rpIprer au[ Qotices liYrpes aYec chaTue systqme.

AYaQt de positioQQer, les coQsoles daYitrac sur le mkt 
de la poteQce daYitrac, l¶opprateur doit s¶assurer Tue 
le mkt est mis correctemeQt sur soQ emEase et Tue 
l¶emEase est EieQ ¿[pe j la structure coQIormpmeQt j 
la Qotice des emEases daYitrac.

/es coQsoles d¶aQcraJe daYitrac soQt e[clusiYemeQt 
destiQpes j rtre iQstallpes sur le mkt de la poteQce 
daYitrac. 

(lles soQt pTuippes de dptrompeurs destiQps j 
positioQQer la coQsole eQ partie haute ou eQ partie 
Easse du mkt de la poteQce daYitrac.

/es coQsoles daYitrac soQt pTuippes de Eroches de 
ElocaJe aYec uQe Joupille de spcuritp, relipes par uQe 
ckElette eQ acier.

/orsTu¶uQ seul systqme est iQstallp, il doit rtre iQstallp 
j l¶arriqre du mkt �

•  8Q treuil scaIor� 5 ou ca5ol� se place eQ 
positioQ haute �¿J. 3 .a�

•  /¶aQtichute ElocIor� 5 se place eQ positioQ Easse 
�¿J.3.E �

/orsTue plusieurs systqmes soQt iQstallps, ils doiYeQt 
rtre iQstallps �

•  8Q treuil scaIor� 5 ou ca5ol� se place j l¶arriqre 
du mkt eQ positioQ haute �¿J. 3.c�

•  /¶aQtichute ElocIor� 5 se place j l¶aYaQt du mkt 
eQ positioQ Easse �¿J. 3.&�

Toute autre coQ¿JuratioQ est iQterdite.



24

FR

5.1.3. 'pPontaJe Ge la conVole ElocIoU� GX Pkt 
GavitUac

1. 'pYerrouiller la Eroche j Joupilles de spcuritp aQti�
saut de ckEle et la retirer �¿J. ��

 DANGER : le ckEle est rappelp automatiTuemeQt 
par le ElocIor�, atteQtioQ j tout mouYemeQt ErusTue 
de celui�ci.

2. 5etirer le ckEle des poulies �¿J. ��
3. 5etirer les Joupilles de spcuritp ¿[pes sur les 

Eroches de la coQsole ElocIor� �¿J. ��.
4. 5etirer les Eroches de la coQsole �¿J. ��, reteQir la 

coQsole et le ElocIor� a¿Q d¶pYiter tout dpJkt sur 
l¶pTuipemeQt.

5. 5emettre les Eroches et les Joupilles de spcuritp 
sur la coQsole.

5.2. ca5ol�
AYaQt la premiqre utilisatioQ du ca5ol�, il est Qpcessaire 
de l¶iQstaller sur sa coQsole prpYue j cet eႇet.

5.2.1. ,nVtallation GeV tUeXilV ca5ol� VXU la 
conVole ca5ol� GavitUac

1. PositioQQer le ca5ol� sur la plaTue de la coQsole 
ca5ol� daYitrac �¿J. 4.E�

2. PositioQQer le carol� Iace au[ trous correspoQdaQt 
sur la plaTue de la coQsole ca5ol� �¿J. 4.E�

3. ,Qsprer les Tuatre Yis IourQies aYec la coQsole daQs 
les trous �¿J. 4.E�

4. PositioQQer les roQdelles sur les Yis puis serrer les 
Tuatre pcrous IreiQ IermemeQt �¿J. 4.E�

5.2.2. ,nVtallation Ge la conVole ca5ol� GavitUac 
VXU le Pkt Ge la potence GavitUac

1. /a coQsole ca5ol� daYitrac se place touMours j 
l¶arriqre du mkt eQ positioQ haute �¿J. ��

2. PositioQQer les trous de la coQsole eQ Iace des 2 
trous situps au haut du mkt �¿J. ��

3. ,Qsprer les Eroches ¿[pes sur la coQsole daQs les 
trous �¿J. ��

4. 9errouiller les Eroches aYec les Joupilles de 
spcuritp �¿J. ��

5. Sortir le ckEle du ca5ol� pour le passer sur la 
poulie de JuidaJe correspoQdaQte �¿J. ��

6. 5etirer la Eroche d¶aQti�saut de ckEle et positioQQer 
le ckEle au�dessus de la poulie leYaJe sur la 
trte d¶aQcraJe �¿J. �� �pour des oppratioQs de 
sauYetaJe, leYaJe de charJe ou traYail sur corde�.

7. ,Qsprer la Eroche d¶aQti�saut de ckEle et Yerrouiller 
la Eroche j Joupilles de spcuritp �¿J. ��

5.2.3. 'pPontaJe Ge la conVole ca5ol� GavitUac

1. 'pYerrouiller la Eroche j Joupilles de spcuritp aQti�
saut de ckEle et la retirer �¿J. ��

(Q IoQctioQ du positioQQemeQt de Yotre systqme passer 
le ckEle au�dessus des poulies de reQYoie �¿J. 3�. 
Pour uQ pTuipemeQt iQstallp j l¶aYaQt, soQ ckEle deYra 
passer sur la poulie aYaQt. Pour uQ pTuipemeQt iQstallp 
j l¶arriqre, soQ ckEle deYra sur la poulie arriqre.

/a positioQ de la trte d¶aQcraJe peut rtre rpJlpe sur 3 
positioQs eQ IoQctioQ du EesoiQ. TouMours Yerrouiller sa 
positioQ aYec sa Eroche j Joupille de spcuritp.

 NOTE : aucuQ autre moQtaJe Tue ceu[ dpcrit ci�
dessous Q¶est autorisp saQs uQ accord pcrit de Tractel®.

 NOTE : /es charJes iQdiTupes soQt des Yaleurs 
ma[imales applicaEles Tui Qe doiYeQt eQ aucuQ cas 
rtre multiplipes par le QomEre de poiQts d¶aQcraJe 
situps sur la trte ou le mkt du daYitrac.

5.1. ElocIoU� ��5 et ��5

AYaQt la premiqre utilisatioQ du ElocIor� 205 ou 305, 
il est Qpcessaire de l¶iQstaller sur sa coQsole prpYue j 
cet eႇet.

5.1.1. ,nVtallation GX ElocIoU� ��5 et ��5 VXU la 
conVole ElocIoU� GavitUac

1. PositioQQer le poiQt d¶aQcraJe du ElocIor� sur le 
poiQt d¶aQcraJe de la coQsole �¿J. 4.a�, mettre la 
roQdelle et l¶pcrou IreiQ saQs les EloTuer.

2. 0ettre eQ place l¶pTuerre sur le passe�ckEle du 
ElocIor� et l¶aMuster. Puis mettre eQ place sa Yis de 
¿[atioQ.

3. Serrer l¶pcrou IreiQ IermemeQt �¿J. 4.a� et serrer la 
Yis de l¶pTuerre �¿J. 4.a�.

5.1.2. ,nVtallation Ge la conVole ElocIoU� GavitUac 
VXU le Pkt Ge la potence GavitUac

1. /a coQsole ElocIor� daYitrac se place touMours eQ 
positioQ Easse du mkt �¿J. �� �
•  j l¶aYaQt si uQ autre pTuipemeQt coQIorme est 

utilisp,
•  j l¶arriqre si la coQsole ElocIor� est l¶pTuipemeQt 

unique.
2. PositioQQer les trous de la coQsole eQ Iace des 2 

trous situps au Eas du mkt �¿J. ��
3. ,Qsprer les Eroches ¿[pes sur la coQsole daQs les 

trous �¿J. ��
4. 9errouiller les Eroches aYec les Joupilles de 

spcuritp �¿J. ��
5. Sortir le ckEle du ElocIor� pour le passer sur la 

poulie de JuidaJe correspoQdaQte �¿J. ��
6. 5etirer la Eroche d¶aQti�saut de ckEle et positioQQer 

le ckEle au�dessus de la poulie (P, sur la trte 
d¶aQcraJe �¿J. ��.

7. ,Qsprer la Eroche d¶aQti�saut de ckEle et Yerrouiller 
la Eroche j Joupilles de spcuritp �¿J. ��
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2. 5etirer le ckEle des poulies �¿J. ��
3. 5etirer les Joupilles de spcuritp ¿[pes sur les 

Eroches de la coQsole ca5ol� �¿J. ��.
4. 5etirer les Eroches de la coQsole �¿J. ��, reteQir la 

coQsole et le ca5ol� a¿Q d¶pYiter tout dpJkt sur 
l¶pTuipemeQt.

5. 5emettre les Eroches et les Joupilles de spcuritp 
sur la coQsole.

5.3. VcaIoU� 5

AYaQt la premiqre utilisatioQ du scaIor� 5, il est 
Qpcessaire de l¶iQstaller sur sa coQsole prpYue j cet eႇet.

5.3.1. ,nVtallation GX tUeXil VcaIoU� 5 VXU la 
conVole VcaIoU� GavitUac

1. PositioQQer le scaIor� 5 sur le pioQ de 
positioQQemeQt supprieur de la coQsole scaIor� 
daYitrac �¿J. 4.&�

2. PositioQQer l¶ptrier d¶aQcraJe du scaIor� 5 Iace au 
trou du poiQt d¶aQcraJe de la coQsole scaIor� �¿J. 
4.&�

3. ,Qsprer la Yis IourQie aYec la coQsole daQs le trou du 
poiQt d¶aQcraJe du scaIor� 5 �¿J. 4.&�

4. PositioQQer la roQdelle sur la Yis puis Yisser l¶pcrou 
IreiQ IermemeQt �¿J. 4.&�

5.3.2. ,nVtallation Ge la conVole VcaIoU� GavitUac 
VXU le Pkt Ge la potence GavitUac

1. /a coQsole scaIor� daYitrac se place j l¶e[tprieur 
du mkt sur les deu[ trous d¶aQcraJe eQ haut du mkt 
du daYitrac �¿J��

2. PositioQQer les trous de la coQsole eQ Iace des 
trous du mkt �¿J��

3. ,Qsprer les Eroches ¿[pes sur la coQsole daQs les 
trous �¿J��

4. 9errouiller les Eroches aYec les Joupilles de 
spcuritp �¿J��

5. Sortir le ckEle du treuil� pour le passer sur la 
poulie de reQYoie e[tprieur du mkt �¿J��

6. 5etirer la Eroche d¶aQti�saut de ckEle et positioQQer 
le ckEle 
a. Au�dessus de la poulie leYaJe �¿J�� pour uQe 

oppratioQ de sauYetaJe
b. Au�dessus de la poulie leYaJe �¿J�� pour uQe 

oppratioQ de leYaJe de charJe
c. Au�dessus de la poulie leYaJe �¿J�� pour uQe 

oppratioQ de traYail sur corde
7. ,Qsprer la Eroche d¶aQti�saut de ckEle et Yerrouiller 

la Eroche aYec les Joupilles de spcuritp �¿J��

5.3.3. 'pPontaJe Ge la conVole VcaIoU� 5 
GavitUac

1. 5etirer la Eroche aQti�saut de ckEle �¿J. ��

2. 5etirer le ckEle des poulies �¿J. ��
3. 5etirer les Joupilles ¿[pes sur les Eroches �¿J. ��
4. 5etirer les Eroches ¿[pes sur la coQsole daQs les 

trous �¿J. �� et retirer la coQsole scaIor� daYitrac 
aYec le treuil scaIor� 5 et raQJer daQs soQ 
emEallaJe d¶oriJiQe.

Pour l¶utilisatioQ du treuil scaIor� 5 et de sa coQsole 
daYitrac, se rpIprer j la Qotice � © Treuil scaIor� 
5 eTuipp d¶uQe coQsole pour la poteQce daYitrac 
Tractel® ª liYrpe aYec.

6. 8tiliVation 

 DANGER : /a prpseQce d¶uQ deu[iqme 
opprateur j pro[imitp est iQdispeQsaEle pour eႇectuer 

uQe pYeQtuelle pYacuatioQ.

/es oppratioQs de secours auroQt Iait l¶oEMet d¶uQe 
ptude prpalaEle a¿Q de dp¿Qir les moyeQs humaiQs 
et matpriels j mettre eQ °uYre pour porter secours 
j la persoQQe accideQtpe daQs uQ dplai iQIprieur j 
1� miQutes. Au�delj de ce dplai, l¶opprateur est eQ 

danger.

'uraQt toute la phase de sauYetaJe, il doit y aYoir uQ 
coQtact Yisuel direct ou iQdirect ou tout autre moyeQ 
de commuQicatioQ eQtre le sauYeteur et les autres 

persoQQes iQterYeQaQt pour le sauYetaJe.

Pour les oppratioQs de secours, l¶utilisatioQ d¶uQ 
harQais coQIortaEle (1 813 �type Promast�, 

TraQsport, Secours� ou uQ harQais pTuipp de Eretelle 
de secours (1 14�� est recommaQdp.

6.1. ElocIoU� ��5 et ��5

Aprqs uQe chute, le mpcaQisme du ElocIor� est EloTup. 
Pour pYacuer l¶opprateur Yers le haut ou Yers le Eas, 
emErayer le mpcaQisme de rpcuppratioQ eQ poussaQt 
le EoutoQ de YerrouillaJe puis actioQQer la maQiYelle.

/¶aQtichute j rappel automatiTue ElocIor� 205 et 
305 1�0 kJ est muQi de deu[ poiJQpes IacilitaQt 
sa maQuteQtioQ et soQ utilisatioQ eQ sauYetaJe 
par plpYatioQ eQ teQaQt d¶uQe maiQ la poiJQpe de 
l¶pTuipemeQt et de l¶autre la maQiYelle.

Pour l¶utilisatioQ du ElocIor� 205 et 305 eQ aQtichute, 
se rpIprer j la Qotice ElocIor� (1 3�0.

6.1.1. 2ppUation Ge VaXvetaJe avec ElocIoU� 5

6.1.1.1. 0ise eQ IoQctioQ de la IoQctioQ rpcupprateur

9oir ¿Jure �.1

•  �1� Appuyer sur le EoutoQ rouJe de YerrouillaJe pour 
eQJaJer la IoQctioQ rpcupprateur.
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•  �2� Tirer puis tourQer la maQiYelle pour pYacuer 
l¶opprateur �

•  daQs le seQs horaire pour moQter,
•  daQs le seQs aQti� horaire pour desceQdre.

6.1.1.2. 5etour j la IoQctioQ aQtichute

6.1.1.2.1. Ré enroulement du câble dans l’appareil

9oir ¿Jure �.2

/¶pYacuatioQ termiQpe eQrouler tout le ckEle daQs 
l¶appareil eQ tourQaQt la maQiYelle daQs le seQs horaire.

 DANGER : 1e pas dpseQJaJer la IoQctioQ 
rpcupprateur de l¶appareil si le ckEle Q¶est pas 

eQtiqremeQt eQroulp daQs le carter siQoQ le ckEle 
risTue de se rp eQrouler seul j JraQde Yitesse

6.1.1.2.2. Débrayage de la fonction récupérateur

9oir ¿Jure �.3

•  Pour dpErayer le mpcaQisme du treuil, appuyer 
simultaQpmeQt sur le EoutoQ rouJe �1� et sur l¶a[e 
de la maQiYelle �2�.

•  9eiller j ce Tue la maQiYelle soit positioQQpe 
YerticalemeQt, poiJQpe eQ haut a¿Q de pouYoir 
rpaliser cette oppratioQ.

•  Tirer la poiJQpe �3� aYaQt de la replier �4�.

 DANGER : 

Toute oppratioQ de leYaJe aYec le ElocIor� 5 est 
interdite.

/e systqme de treuillaJe est destiQp au[ oppratioQs de 
secours e[clusiYemeQt.

6.2. ca5ol�
6.2.1. ca5ol� 5

6.2.1.1. OppratioQ de sauYetaJe aYec le treuil ca5ol� 5

 IMPORTANT : /ors des oppratioQs de sauYetaJe 
le systqme de treuillaJe doit rtre e[clusiYemeQt destiQp 
au[ oppratioQs de secours et Qe peut rtre utilisp eQ 
leYaJe de charJes.

Pour rpaliser l¶oppratioQ de sauYetaJe par plpYatioQ, 
actioQQer la maQiYelle daQs le seQs de la flqche 0 a¿Q 
d¶pYacuer Yers le haut l¶opprateur j secourir �¿J 4. E�

 DANGER : Toute oppratioQ de leYaJe de charJe 
aYec le treuil ca5ol� est iQterdite eQ comEiQaisoQ 
aYec uQe oppratioQ de sauYetaJe par plpYatioQ de 

persoQQe ou de traYail sur corde.

/ors des oppratioQs de sauYetaJe le systqme 
de treuillaJe doit rtre e[clusiYemeQt destiQp au[ 
oppratioQs de secours

6.2.1.2. OppratioQ leYaJe de charJe

Pour l¶utilisatioQ du treuil ca5ol� 5 pour uQe oppratioQ 
de leYaJe, se rpIprer au maQuel � © ca5ol� � Treuil 
maQuel j Yis saQs ¿Q type TS ª

6.2.2. ca5ol� TS

Pour l¶utilisatioQ du treuil ca5ol� TS pour uQe oppratioQ 
de leYaJe, se rpIprer au maQuel � © ca5ol� � Treuil 
maQuel j Yis saQs ¿Q type TS ª

6.2.3. ca5ol� 02

Pour l¶utilisatioQ du treuil ca5ol� TS pour uQe 
oppratioQ de leYaJe, se rpIprer au maQuel � © ca5ol� 
0O � 0aQuels d¶iQstallatioQ, d¶emploi et d¶eQtretieQ � 
Treuil j tamEour motorisp ª.

6.3. VcaIoU� 5

Pour l¶utilisatioQ du treuil scaIor� 5 pour uQe oppratioQ 
de leYaJe, se rpIprer au maQuel � © Treuil scaIor� 
5 � eTuipp d¶uQe coQsole pour la poteQce daYitrac 
Tractel® ª

7. &ontUe�inGicationV G¶ePploi

,l est strictemeQt iQterdit � 

•  '¶iQstaller ou d¶utiliser uQe coQsole daYitrac pTuippe 
de soQ systqme saQs y aYoir ptp autorisp et recoQQu 
comppteQt ou j dpIaut, saQs rtre sous la surYeillaQce 
d¶uQe persoQQe autorispe et recoQQue comppteQte.

•  '¶utiliser uQe coQsole daYitrac si soQ marTuaJe Q¶est 
pas lisible. 

•  '¶iQstaller ou d¶utiliser uQe coQsole daYitrac Q¶ayaQt 
pas Iait l¶oEMet des Ypri¿catioQs prpalaEles. 

•  '¶utiliser uQe coQsole daYitrac Tui Q¶a pas Iait l¶oEMet 
d¶uQ e[ameQ ppriodiTue, depuis moiQs de 12 mois, 
par uQ techQicieQ ayaQt autorisp sa rputilisatioQ par 
pcrit. 

•  'e coQQecter uQe coQsole daYitrac j la poteQce 
daYitrac Tui Q¶a pas Iait l¶oEMet d¶uQ e[ameQ ppriodiTue, 
depuis moiQs de 12 mois, par uQ techQicieQ ayaQt 
autorisp sa rputilisatioQ par pcrit. 

•  '¶utiliser uQe coQsole daYitrac pour toute autre 
applicatioQ Tue celle dpcrite daQs le prpseQt maQuel. 

•  'e ¿[er uQ systqme sur uQe coQsole daYitrac par tout 
autre moyeQ Tue celui dpcrit daQs le prpseQt maQuel. 

•  '¶utiliser uQe coQsole daYitrac eQ coQtradictioQ aYec 
les iQIormatioQs dp¿Qies daQs le paraJraphe © 13. 
'urpe de Yie ª. 

•  '¶utiliser uQ systqme sur coQsole, au�delj des 
capacitps meQtioQQpes daQs ce maQuel au chapitre 
© 4. )oQctioQs et descriptioQs ª
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•  '¶utiliser uQe coQsole daYitrac si elle a suEi uQe chute 
de personne. 

•  '¶utiliser uQe coQsole daYitrac eQ atmosphqre 
IortemeQt corrosiYe ou e[plosiYe. 

•  '¶utiliser uQe coQsole daYitrac hors de la plaJe de 
tempprature sppci¿pe daQs la prpseQte Qotice. 

•  '¶utiliser uQe coQsole daYitrac si l¶oQ Q¶est pas eQ 
pleiQe Iorme physiTue. 

•  '¶utiliser uQ aQtichute si l¶oQ est uQe Iemme eQceiQte. 
•  '¶utiliser uQe coQsole daYitrac si la IoQctioQ de 

spcuritp de l¶uQ des articles associps est aႇectpe par 
la IoQctioQ de spcuritp d¶uQ autre article o� iQterIqre 
aYec celle�ci. 

•  'e procpder j des oppratioQs de rpparatioQs ou de 
maiQteQaQce d¶uQ treuil ca5ol�, scaIor� ou d¶uQ 
ElocIor� 5 saQs aYoir ptp Iormp et haEilitp, par pcrit, 
par Tractel® 

•  '¶utiliser uQe coQsole daYitrac si elle Q¶est pas 
complqte.

•  '¶utiliser uQ treuil ca5ol�, scaIor� ou uQ ElocIor� 
5, s¶il Q¶est pas complet, a ptp dpmoQtpe au prpalaEle 
ou si des composaQts oQt ptp remplacps par uQe 
persoQQe QoQ haEilitpe par Tractel®.

•  '¶utiliser l¶appareil si uQ plaQ de sauYetaJe Q¶a pas 
ptp mis eQ place au prpalaEle eQ cas de chute de 
l’opérateur.

•  d¶iQstaller uQ dispositiI d¶aQcraJe aQtichute Tractel® 
sur uQe structure doQt la rpsistaQce mpcaQiTue 
j rupture est iQIprieure j 1� k1 YerticalemeQt et 
hori]oQtalemeQt. &ette charJe peut rtre appliTupe 
YerticalemeQt aYec uQ Eras de leYier ma[imum de 
�00 mm

•  '¶utiliser simultaQpmeQt le poiQt d¶aQcraJe (P, eQ 
Eout de flqche aYec uQe coQsole appareillpe. 

8. (TXipePentV aVVocipV

8.1. EPI
•  AQtichute ElocIor� 5 �(1 3�0� aYec dispositiI de 

sauYetaJe par plpYatioQ �(1 14���. 
•  Treuil ca5ol� 5, dispositiI de sauYetaJe par 

plpYatioQ (1 14��
•  Treuil scaIor� 5, dispositiI de sauYetaJe par 

plpYatioQ (1 14��
•  PoteQce daYitrac � emEase daYitrac (1 ����2012 

type A ou B
•  &oQQecteur �(1 3�2�. 
•  +arQais d¶aQtichute �(1 3�1� ou �(1 3�1�3�8�813�
•  'ispositiI aQtichute �(1 3�0, (13�3�2 ou (13���

Toute autre associatioQ est iQterdite.

8.2. Levage 

Treuil de leYaJe coQIorme j la directiYe machiQe 
200��42�&( suiYaQts �

•  ca5ol� TS
•  ca5ol� 0O
•  scaIor� 5

9. TUanVpoUt et VtocNaJe 

Pour les systqmes associps se rpIprer j la Qotice 
sppci¿Tue des produits associps. 

PeQdaQt soQ stockaJe et�ou soQ traQsport, le produit 
doit rtre �

•  &oQserYp j uQe tempprature comprise eQtre �3��& 
�0�

•  ProtpJp coQtre les aJressioQs chimiTues, mpcaQiTues 
ou tous autres types d¶aJressioQs.

10. &onIoUPitp Ge l¶pTXipePent

/a sociptp T5A&T(/ SAS 5' �1� ± SaiQt�+ilaire�sous� 
5omilly ± )�10102 5omilly�sur�SeiQe )raQce dpclare, 
par la prpseQte, Tue les pTuipemeQts de spcuritp 
dpcrits daQs ce maQuel �

/es emEases au sol, eQ appliTue, murale dpportpe, au 
sol eQcastrp eQ associatioQ aYec la poteQce daYitrac et � 

&oQsole et ElocIor� 205 et 305 �

•  (st ideQtiTue j l¶pTuipemeQt ayaQt Iait l¶oEMet d¶essais 
de coQIormitp j la Qorme (1 14�� de 201� par 
l¶APA9( S8'(85OP( SAS ± &S �01�3 ±13322 
0arseille ± )raQce

•  A uQe rpsistaQce j la rupture de 1�k1

&oQsole et ca5ol� 5 �

•  (st ideQtiTue j l¶pTuipemeQt ayaQt Iait l¶oEMet d¶essais 
de coQIormitp j la Qorme (1 14�� de 201� par 
l¶APA9( S8'(85OP( SAS ± &S �01�3 ±13322 
0arseille ± )raQce

•  (st muQi d¶uQe dpclaratioQ de coQIormitp j la �
•  'irectiYe 2001�4��&(, dispositiIs de traYail eQ 

suspeQsioQ sur corde. 
•  'irectiYe machiQe 200��42�&(, leYaJe de charJe. 

•  A uQe rpsistaQce j la rupture de 1�k1

&oQsole et ca5ol� TS �

•  (st muQi d¶uQe dpclaratioQ de coQIormitp j la �
•  'irectiYe machiQe 200��42�&(, leYaJe de charJe. 

•  A uQe rpsistaQce j la rupture de 1�k1

&oQsole et ca5ol� 0O �

•  (st muQi d¶uQe dpclaratioQ de coQIormitp j la �
•  'irectiYe 2001�4��&(, dispositiIs de traYail eQ 

suspeQsioQ sur corde. 
•  'irectiYe machiQe 200��42�&(, leYaJe de charJe. 

•  A uQe rpsistaQce j la rupture de 1�k1

&oQsole et scaIor� 5�

•  (st ideQtiTue j l¶pTuipemeQt ayaQt Iait l¶oEMet d¶essais 
de coQIormitp j la Qorme (1 14�� de 201� par 
l¶APA9( S8'(85OP( SAS ± &S �01�3 ±13322 
0arseille ± )raQce

•  A uQe rpsistaQce j la rupture de 1�k1



28

FR

•  (st muQi d¶uQe dpclaratioQ de coQIormitp j la �
•  'irectiYe 2001�4��&(, dispositiIs de traYail eQ 

suspeQsioQ sur corde. 
•  'irectiYe machiQe 200��42�&(, leYaJe de charJe. 

/e certi¿cat de coQIormitp de l¶e[ameQ hors &( dpliYrp 
par l¶APA9( et les dpclaratioQs de coQIormitps au[ 
Qormes e[clueQt les applicatioQs associpes au[ autres 
directiYes. &es autres produits IoQt l¶oEMet eQ IoQctioQ 
de leur utilisatioQ d¶uQe dpclaratioQ de coQIormitp 
comme sppci¿p ci�dessus.

11. 0aUTXaJe

/e marTuaJe des produits dpcrits daQs ce prpseQt 
maQuel iQdiTue �

a. /a marTue commerciale � T5A&T(/®, 
E. /a dpsiJQatioQ du produit, 
c. /a Qorme de rpIpreQce suiYie de l¶aQQpe 

d¶applicatioQ, 
d. /a rpIpreQce du produit � e[ 28�81�
e. /e loJo &( suiYi du Qumpro 0082, Qumpro 

d¶ideQti¿catioQ de l¶orJaQisme Qoti¿p charJp du 
coQtr{le de productioQ, 

I. /e Qumpro de lot AA�00, 
J. /e Qumpro de sprie, 
h. 8Q pictoJramme iQdiTuaQt Tu¶il Iaut lire la Qotice 

aYaQt l¶utilisatioQ, 
o. 5psistaQce miQimale j rupture du dispositiI 

d¶aQcraJe. 
p. QomEre de persoQQes � 1 persoQQes ma[imums. 
w. &harJe ma[imale d¶utilisatioQ. 
aa. 'ate du prochaiQ e[ameQ ppriodiTue, 

12. ([aPen ppUioGiTXe et UppaUation

8Q e[ameQ ppriodiTue aQQuel est oEliJatoire, 
mais eQ IoQctioQ de la IrpTueQce d¶utilisatioQ, des 
coQditioQs eQYiroQQemeQtales et de la rpJlemeQtatioQ 
de l¶eQtreprise ou du pays d¶utilisatioQ, les e[ameQs 
ppriodiTues peuYeQt rtre plus IrpTueQts. 

Si cet pTuipemeQt est sale, il Iaut le laYer j l¶eau claire 
et Iroide, utiliser uQe Erosse syQthptiTue. PeQdaQt le 
traQsport et le stockaJe, protpJer l¶pTuipemeQt daQs 
uQ emEallaJe rpsistaQt j l¶humiditp coQtre tout daQJer 
�source de chaleur directe, produits chimiTues, 89, «�.

/es e[ameQs ppriodiTues doiYeQt rtre eႇectups par uQ 
techQicieQ comppteQt, daQs le respect strict des modes 
oppratoires d¶e[ameQ ppriodiTue.

/a Ypri¿catioQ de la lisiEilitp du marTuaJe sur le produit 
Iait partie iQtpJraQte de l¶e[ameQ ppriodiTue.

/e rpsultat de ces iQspectioQs doit rtre reportp daQs le 
reJistre des iQspectioQs situp au milieu de ce maQuel 
Tui doit rtre coQserYp peQdaQt toute la durpe de Yie du 
produit, MusTu¶j sa rpIorme.

/e techQicieQ doit remplir pJalemeQt complpter 
les liJQes A j ( du taEleau seloQ les iQIormatioQs 
suiYaQtes �

A � 1om du coQtr{leur
B � 'ate du coQtr{le
& � 5psultat du coQtr{le O. � 1O.
' � SiJQature du coQtr{leur
( � date du prochaiQ coQtr{le

Aprqs aYoir arrrtp uQe chute, le prpseQt produit doit 
oEliJatoiremeQt Iaire l¶oEMet d¶uQ e[ameQ ppriodiTue tel 
Tu¶il est dpcrit daQs le prpseQt article. 

/es coQsoles ElocIor�, scaIor�, ca5ol� daYitrac soQt 
liYrpes aYec leur systqme pTuipp, il coQYieQt doQc de 
rpaliser les iQspectioQs Yisuelles ppriodiTues sur les 
coQsoles et leur systqme respectiI.

12.1. 9pUi¿cation GX ckEle

TouMours porter des JaQts et luQettes de protectioQ pour 
procpder j la Ypri¿catioQ du ckEle. 

&e chapitre dpcrit la procpdure de Ypri¿catioQ d¶uQ 
ckEle Tractel® pour ElocIor�, scaIor� et ca5ol�.

Tous les ckEles soQt liYrps aYec uQ coQQecteur.

/a Eoucle d¶accrochaJe Qe doit Mamais rtre uQ simple 
Q°ud ou Yerrouiller par des serres ckEle ou uQe 
épissure.

PositioQQer le ckEle de IaooQ j pouYoir l¶iQspecter sur 
toute sa circoQIpreQce et toute sa loQJueur.

 NOTE : /e ckEle seul Q¶est pas uQ (P, mais 
uQ sous eQsemEle d¶uQ systqme, il doit rtre compatiEle 
aYec le system aYec leTuel il est utilisp.

12.1.1. &oPpoVition GX ckEle

/e ckEle est eQ acier JalYaQisp ou eQ iQo[.

Pour rtre utilisps, les ckEles doiYeQt oEliJatoiremeQt 
comporter uQe Eoucle maQuIacturpe j leur e[trpmitp 
Iaite par Tractel®. 

/a termiQaisoQ doit rtre �

•  Boucle et maQchoQQpe par uQ maQchoQ eQ alumiQium 
pour les ckEles JalYaQisp

•  Boucle et maQchoQQpe par uQ maQchoQ eQ cuiYre 
pour les ckEles iQo[

12.1.2. 9pUi¿cation Ge l¶ptat JpnpUal GX ckEle
•  'prouler le ckEle sur toute sa loQJueur,
•  PreQe] le ckEle aYec des JaQts eQtre le pouce et 

l¶iQde[,
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•  ,Qspecter le ckEle acier sur la totalitp de sa loQJueur 
et rechercher plus particuliqremeQt �

•  S¶il est piQcp,
•  S¶il est dptoroQQp,
•  S¶il est corrodp,
•  Si des EriQs soQt coupps,
•  Si le maQchoQQaJe Q¶est pas coQIorme ptat,
•  Si la cosse c°ur Q¶est pas prpseQte ou est 

dpIormpe,
•  Si le tpmoiQ de chute est dpcleQchp sur les ckEles 

pTuipps de celui�ci,
•  Si l¶uQe des e[trpmitps du ckEle est QoQ coQIorme.

 NOTE : /¶apparitioQ de l¶uQe des situatioQs ci�
dessus est uQe cause de rpIorme.

 (n caV Ge GoXte oX G¶incoPpUpKenVion Ge la 
pUpVente ¿cKe Ge contU{le� contacteU TUactel®.

12.2. 9pUi¿cation GX ElocIoU� 5

/¶aQtichute ElocIor� 5 est liYrp aYec sa coQsole 
daYitrac et soQ ckEle. 

PositioQQer l¶aQtichute ElocIor� 5 de IaooQ j pouYoir 
l¶iQspecter sur toutes ses Iaces

12.2.1. 9pUi¿cation GX PaUTXaJe

/¶aQtichute doit oEliJatoiremeQt aYoir uQ marTuaJe 
coQIorme j la Qorme (1 3�� compreQaQt au miQimum �

•  1om du IaEricaQt ou du IourQisseur,
•  /e laEel &.(,
•  /a rpIpreQce du produit,
•  /e Qumpro de lot ou sprie,
•  /e Qumpro de &.(,
•  /a Qorme du produit (1 suiYi de l¶aQQpe de rpIpreQce,
•  /e loJo lire la Qotice d¶utilisatioQ.

 NOTE : /a perte d¶uQ marTuaJe est uQe cause 
de rpIorme

12.2.2. 9pUi¿cation Ge la pUpVence GeV oUJaneV 
oEliJatoiUeV

/e systqme aQtichute doit rtre composp au miQimum �

•  'e sa coQsole daYitrac,
•  'u systqme aQtichute,
•  '¶uQe maQiYelle,
•  'es coQQecteurs,
•  'e l¶aEsorEeur d¶pQerJie s¶il y eQ a uQ.
12.2.3. 9pUi¿cation Ge l¶ptat JpnpUal Ge l¶anticKXte 

,Qspecter l¶aQtichute sur la totalitp de ces Iaces et 
rechercher plus particuliqremeQt �

•  /a dpIormatioQ des carters,
•  /e mauYais eQroulemeQt ou dproulemeQt de la totalitp 

du ckEle,

•  /a prpseQce de corrosioQ,
•  /¶aEseQce de tout a[e, Yis ou riYet,
•  8Qe QoQ�coQIormitp du ckEle acier comme sppci¿p 

au chapitre 12.1.
•  /e dpcleQchemeQt du tpmoiQ de chute ou de 

l¶aEsorEeur d¶pQerJie s¶il y eQ a uQ.

 NOTE : /¶apparitioQ de l¶uQe des situatioQs ci�
dessus est uQe cause de rpIorme.

12.2.4. 9pUi¿cation Ge l¶ptat JpnpUal GX ckEle acieU 

Se rpIprer au chapitre « 12.1. 9pri¿catioQ du ckEle ª 
poXU eႇectXeU Va vpUi¿cation.

/¶e[trpmitp du ckEle doit rtre pTuipp d¶uQ coQQecteur 
Tui doit pJalemeQt rtre Ypri¿p.

12.2.5. 9pUi¿eU l¶ptat JpnpUal Ge l¶aEVoUEeXU 
G¶pneUJie j GpcKiUePent 

/orsTu¶uQ aEsorEeur d¶pQerJie j dpchiremeQt est 
prpseQt, l¶iQspecter sur la totalitp de ses Iaces et Ypri¿er 
tout particuliqremeQt Tue �

•  /¶aEseQce de l¶emEallaJe de l¶aEsorEeur,
•  /¶emEallaJe de l¶aEsorEeur Q¶est pas ouYert ou Q¶a 

pas Jlissp,
•  /¶aEsorEeur Q¶est pas dpcleQchp,
•  /es coutures Qe soQt pas eQdommaJpes,
•  ,Qspecter la saQJle sur la totalitp de ces deu[ Iaces et 

rechercher plus particuliqremeQt �
•  /es accros,
•  /es coupures,
•  /es usures de surIace dues au IrottemeQt,
•  /es perIoratioQs dues au[ proMectioQs de mptau[ 

eQ IusioQ.
•  ,Qspecter les coutures sur la totalitp de ces deu[ 

Iaces et rechercher plus particuliqremeQt Tu¶elles Qe 
soieQt pas �

•  Plucheuses,
•  'ptpriorpes,
•  &ouppes par iQtermitteQce.

 NOTE : /¶apparitioQ de l¶uQe de ces situatioQs 
est uQe cause de rpIorme.

12.2.6. 9pUi¿cation Ge la Ionction anticKXte

&e chapitre dpcrit la procpdure pour coQtr{ler la 
IoQctioQ aQtichute du ElocIor� 5.

'aQs uQ eQYiroQQemeQt s�r et saQs risTue de chute, 
procpder seloQ les iQstructioQs suiYaQtes :

1. ,Qstaller l¶aQtichute sur uQ poiQt d¶aQcraJe j la 
Yerticale j au moiQs 2m du sol,

2. Accrocher uQ poids de 10kJ j l¶e[trpmitp du ckEle 
eQ le maiQteQaQt eQ positioQ,

3. /aisser chuter le poids de 10kJ,
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4. /¶arrrt de la chute doit s¶eႇectuer eQ moiQs d¶uQ 
mqtre �1m� par rapport j la positioQ iQitiale du poids.

5. (Q maiQteQaQt le ckEle, dpcrocher le poids et Ypri¿er 
le rp�eQroulemeQt du ckEle daQs le ElocIor�.

 NOTE : Si le ElocaJe Q¶est pas immpdiat ou 
s¶il se Iait aprqs plusieurs j�coups, le produit Qe doit 
pas rtre utilisp et doit rtre retourQp che] Tractel® ou un 
réparateur agréé.

12.2.7. 9pUi¿cation GX V\VtqPe Ge VaXvetaJe paU 
plpvation

&e chapitre dpcrit la procpdure pour coQtr{ler la 
IoQctioQ de sauYetaJe par plpYatioQ du ElocIor� 5.

'aQs uQ eQYiroQQemeQt s�r et saQs risTue de chute, 
procpder seloQ les iQstructioQs suiYaQtes �

1. ,Qstaller le ElocIor� sur uQ poiQt d¶aQcraJe j la 
Yerticale,

2. 'prouler le ckEle et coQQecter uQe masse de 1�0kJ 
j l¶e[trpmitp du ckEle 

3. (QcleQcher le treuil du ElocIor� eQ poussaQt le 
bouton rouge

4. /eYer la masse de 1�0kJ j l¶aide de la maQiYelle
5. /kcher la maQiYelle, le ElocaJe doit s¶eႇectuer 

immpdiatemeQt saQs JlissemeQt.
6. AtteQdre 3 miQutes
7. 5edesceQdre la masse

 NOTE : Si le ElocaJe Q¶est pas immpdiat, s¶il 
se Iait aprqs plusieurs j�coups ou si la masse desceQd 
aYaQt le dplai de 3 miQutes, le produit Qe doit pas 
rtre utilisp et doit rtre retourQp che] Tractel® ou un 
réparateur agréé.

12.3. 9pUi¿cation GX tUeXil ca5ol� 5� 
ca5ol� TS et ca5ol� 02

/e treuil ca5ol� est liYrp aYec sa coQsole daYitrac et 
soQ ckEle. 

PositioQQer le treuil ca5ol� de IaooQ j pouYoir 
l¶iQspecter sur toutes ces Iaces.

12.3.1. 9pUi¿cation GX PaUTXaJe

/e treuil ca5ol� doit oEliJatoiremeQt aYoir uQ 
marTuaJe compreQaQt au miQimum �

•  1om du IaEricaQt ou du IourQisseur,
•  /e laEel &.(,
•  /a rpIpreQce du produit,
•  /e Qumpro de lot ou sprie,
•  /a Qorme du produit (1 suiYi de l¶aQQpe de rpIpreQce,
•  /e loJo lire la Qotice d¶utilisatioQ.

 NOTE : /a perte d¶uQ marTuaJe est uQe cause 
de rpIorme

12.3.2. 9pUi¿cation Ge la pUpVence GeV oUJaneV 
oEliJatoiUeV

/e treuil ca5ol� doit rtre composp au miQimum �

•  'e sa coQsole daYitrac,
•  '¶uQ ckEle ca5ol�,
•  'u treuil aYec tous ses composaQts 

•  Bras de maQiYelle pour le ca5ol� 5 et TS,
•  PoiJQpe plastiTue pour le ca5ol� 5 et TS,
•  Boitier de commaQde pour le ca5ol� 0O,
•  &oQQectiTue pour le ca5ol� 0O.

12.3.3. 9pUi¿cation Ge l¶ptat JpnpUal GX tUeXil ca5ol� 

,Qspecter le treuil ca5ol� sur la totalitp de ces Iaces et 
rechercher plus particuliqremeQt �

•  /a dpIormatioQ des carters,
•  /a dpIormatioQ de la maQiYelle et de la poiJQpe 

plastiTue,
•  /e mauYais eQroulemeQt ou dproulemeQt de la totalitp 

du ckEle,
•  /a prpseQce de corrosioQ,
•  /¶aEseQce de tout a[e, Yis ou riYet,
•  8Qe QoQ�coQIormitp du ckEle acier comme sppci¿p 

au chapitre 12.1.

 NOTE : /¶apparitioQ de l¶uQe de ces situatioQs 
est uQe cause de rpIorme.

12.3.4. 3oXU le ca5ol� 02

(Q plus des Ypri¿catioQs pour ca5ol� dpcrites au[ 
chapitres 12.3.1, 12.3.2 et 12.3.3, il coQYieQt de 
procpder au[ coQtr{les supplpmeQtaires suiYaQts pour 
le ca5ol� 0O.

•  &oQtr{le du EoQ IoQctioQQemeQt du Eoitier de 
commaQde et de toutes les IoQctioQs

•  &oQtr{le du EoQ ptat du ¿l plectriTue et aEseQce des 
dpIauts suiYaQts �

•  )il coupp,
•  )il dpQudp,
•  )il mal EraQchp

•  &oQtr{le du EoQ IoQctioQQemeQt des ¿Qs de course 

 NOTE : uQe QoQ�coQIormitp au[ coQtr{les ci�
dessus Q¶est pas IorcpmeQt uQe cause de rpIorme mais 
l¶appareil Qe doit pas rtre utilisp aYaQt d¶rtre rpparp par 
Tractel ou uQ rpparateur aJrpp.

12.3.5. 9pUi¿cation Ge l¶ptat JpnpUal GX ckEle acieU

Se rpIprer au chapitre © 12.1. 9pri¿catioQ du ckEle ª 
pour eႇectuer sa Ypri¿catioQ.

/¶e[trpmitp du ckEle doit rtre pTuipp d¶uQ crochet Tui 
doit pJalemeQt rtre Ypri¿p.
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12.3.6. 9pUi¿cation GX Eon IonctionnePent GX tUeXil 
ca5ol�

'aQs uQ eQYiroQQemeQt s�r et saQs risTue de chute, 
procpder au[ iQstructioQs suiYaQtes �

,Qstaller le treuil ca5ol� aYec sa coQsole sur le mkt 
d¶uQe poteQce daYitrac.

A¿Q de Ypri¿er le EoQ IoQctioQQemeQt du ElocaJe, 
utiliser un poids 
•  'e 2�� kJ ¿[p j l¶e[trpmitp du ckEle pour le ca5ol� 5
•  'e ��0 kJ ¿[p j l¶e[trpmitp du ckEle pour les ca5ol� 

TS et ca5ol� 0O

Procpdp au coQtr{le de l¶arrrt de la masse suiYaQt �

1. /eYer la masse j l¶aide du treuil ca5ol�,
2. /kcher la maQiYelle ou le EoutoQ du Eoitier de 

commaQde,
3. /e ElocaJe de la masse doit s¶eႇectuer 

immpdiatemeQt saQs JlissemeQt,
4. AtteQdre 3 miQutes,
5. 5edesceQdre la masse.

 NOTE : Si le ElocaJe Q¶est pas immpdiat, s¶il 
se Iait aprqs plusieurs j�coups ou si la masse desceQd 
aYaQt le dplai de 3 miQutes, le produit Qe doit pas 
rtre utilisp et doit rtre retourQp che] Tractel® ou un 
réparateur agréé.

12.3.�.1. 9pri¿catioQ supplpmeQtaire pour le ca5ol 0O

/e ca5ol� 0O est pTuipp d¶uQ systqme de ¿Q de 
course Tu¶il Iaut pJalemeQt tester sur la poteQce 
daYitrac. /ors de l¶oppratioQ de moQtpe, l¶e[trpmitp du 
ckEle doit oEliJatoiremeQt s¶arrrter �0cm eQ�dessous 
de la trte du daYitrac lorsTue celle�ci est eQ positioQ P1 
j �00m �seloQ la Qotice du daYitrac�.

 NOTE : 8Qe QoQ�coQIormitp au coQtr{le ci�
dessus Q¶est pas IorcpmeQt uQe cause de rpIorme mais 
l¶appareil Qe doit pas rtre utilisp aYaQt d¶rtre rpparp par 
Tractel ou uQ rpparateur aJrpp.

12.4. 9pUi¿cation GX VcaIoU� 5

/e scaIor� 5 est liYrp aYec sa coQsole daYitrac saQs 
ckEle. 

Se rpIprer j la Qotice © Treuil scaIor� 5 � eTuipp d¶uQe 
coQsole pour la poteQce daYitrac Tractel® ª pour la 
Ypri¿catioQ de celui�ci.

12.5. 9pUi¿cation GeV conVoleV ElocIoU�� 
ca5ol� et VcaIoU�

/es coQsoles daYitrac soQt liYrpes aYec leur systqme. 
Pour la Ypri¿catioQ des systqmes se rpIprer au[ 
chapitres correspoQdaQts.

PositioQQer la coQsole de IaooQ j pouYoir l¶iQspecter sur 
toutes ses Iaces

12.5.1. 9pUi¿cation GX PaUTXaJe

/a coQsole doit oEliJatoiremeQt aYoir uQ marTuaJe 
compreQaQt au miQimum �

•  1om du IaEricaQt ou du IourQisseur
•  /a rpIpreQce du produit
•  /e Qumpro de lot ou sprie
•  /a Qorme du produit (1 suiYi de l¶aQQpe de rpIpreQce
•  /e loJo lire la Qotice d¶utilisatioQ

 NOTE : /a perte d¶uQ marTuaJe est uQe cause 
de rpIorme

12.5.2. 9pUi¿cation Ge la pUpVence GeV oUJaneV 
oEliJatoiUeV

/a coQsole daYitrac doit rtre compospe au miQimum �

•  'e la coQsole daYitrac,
•  'e 2 Eroches,
•  'e 2 Joupilles de spcuritp relipes j la coQsole par 

uQe ckElette.
12.5.3. 9pUi¿cation Ge l¶ptat JpnpUal Ge la conVole

,Qspecter la coQsole sur la totalitp de ces Iaces et 
rechercher plus particuliqremeQt �

•  8Qe dpIormatioQ de la coQsole,
•  8Qe dpIormatioQ des trous de ¿[atioQ,
•  8Qe dpIormatioQ des Eroches et des Joupilles de 

spcuritp
•  /a prpseQce de corrosioQ

 NOTE : 8Qe QoQ�coQIormitp au coQtr{le ci�
dessus Q¶est pas IorcpmeQt uQe cause de rpIorme mais 
l¶appareil Qe doit pas rtre utilisp aYaQt d¶rtre rpparp par 
Tractel ou uQ rpparateur aJrpp.

13. Durée de vie

/es (P, te[tiles T5A&T(/® comme les harQais, loQJes, 
cordes et aEsorEeurs, les (P, mpcaQiTues T5A&T(/® 
comme les aQtichutes stopcaEle� et stopIor�, les 
aQtichutes j rappel automatiTue ElocIor�, les liJQes 
de Yie et les dispositiIs d¶aQcraJe T5A&T(/® sont 
utilisaEles sous rpserYe Tu¶j compter de leur date de 
IaEricatioQ ils IasseQt l¶oEMet �

•  d¶uQe utilisatioQ Qormale daQs le respect des 
prpcoQisatioQs d¶utilisatioQ de la prpseQte Qotice.

•  d¶uQ e[ameQ ppriodiTue Tui doit rtre rpalisp au 
miQimum 1 Iois par aQ par uQ techQicieQ haEilitp et 
comppteQt. ¬ l¶issue de cet e[ameQ ppriodiTue, le 
produit doit rtre dpclarp par pcrit apte j sa remise 
eQ serYice.

•  du strict respect des coQditioQs de stockaJe et de 
traQsport meQtioQQpes daQs la prpseQte Qotice.
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(Q rqJle JpQprale et sous rpserYe d¶applicatioQs des 
coQditioQs d¶utilisatioQ citpes ci�dessus, leur durpe de 
Yie peut e[cpder 10 aQs.

14. 0iVe aX UeEXt

/ors de la mise au reEut du produit, il est oEliJatoire 
de recycler les diႇpreQts composaQts par uQ tri des 
matiqres mptalliTues &es matpriau[ doiYeQt rtre 
recyclps auprqs d¶orJaQismes sppcialisps. /ors de 
la mise au reEut, le dpmoQtaJe, pour la spparatioQ 
des coQstituaQts, doit rtre rpalisp par uQe persoQQe 
comppteQte. 

Composant A tUaiteU coPPe Xn 
GpcKet Ge t\pe �

&oQsole, Eroches, 
eQtretoise, Yisserie, a[e 
poulie

Acier

ca5ol� 5 et ca5ol� TS Acier

Pour le ca5ol� 0O, le scaIor� 5, le ElocIor�, se 
rpIprer j leur Qotice respectiYe.

1om et adresse du IaEricaQt � 
Tractel SAS � 5' �1� � BP 38 
SaiQt +ilaire sous 5omilly 
10102 5omilly sur seiQe
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5eJiVtUe G¶inVpection

Type oI product
Type de produit
ProduktEe]eichQuQJ
Produkttype
Tipo de producto
Tipo di prodotto
Tipo de produto
ȉȪʌȠȢ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ
Produkttype
Produkttyp
Tuotetyyppi
Produkttype
Typ produktu
Ɍɢɩ ɢɡɞɟɥɢɹ

Product reIereQce
5pIpreQce produit
ArtikelQummer
Produktcode
5eIereQcia producto
5iIerimeQto prodotto
5eIerrQcia do produto
ȀȦįȚțȩȢ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ
ProduktreIeraQse
ProduktreIereQs
TuotteeQ YiiteQumero
ProduktQummer
O]Qac]eQie produktu
Ⱥɪɬɢɤɭɥ ɢɡɞɟɥɢɹ

Serial QumEer
1umpro de sprie
SerieQQummer
SerieQummer
1umero de serie
1umero di serie
1~mero de sprie
ȈİȚȡȚĮțȩȢ ĮȡȚșȝȩȢ
SerieQummer
SerieQummer
SarMaQumero
SerieQummer
1umer seryMQy
ɋɟɪɢɣɧɵɣ ɧɨɦɟɪ

1ame oI user 
1om de l¶utilisateur
1ame des BeQut]ers
1aam YaQ de JeEruiker
1omEre del usuario
1ome dell¶utili]]atore
1ome do utili]ador
ǵȞȠȝĮ ĲȠȣ ȤȡȒıĲȘ
BrukereQs QaYQ
AQYlQdareQs QamQ
.lyttlMlQ Qimi
BruJereQs QaYQ
1a]wisko uĪytkowQika
Ɏɚɦɢɥɢɹ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɟɥɹ

'ate oI maQuIacturiQJ
'ate de IaEricatioQ
+erstelluQJsdatum
)aEricaJedatum
)echa de IaEricaciyQ
'ata di produ]ioQe
'ata de IaErico
ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ țĮĲĮıțİȣȒȢ
)aErikasMoQsdato
TillYerkQiQJsdatum
9almistuspliYl
)aErikatioQsdato
'ata produkcMi
Ⱦɚɬɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɚ

'ate oI purchase
'ate d¶achat
.auIdatum
AaQkoopdatum
)echa de compra
'ata di acTuisto
'ata de compra
ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ ĮȖȠȡȐȢ
.M¡pedato
,Qk|psdatumi
OstopliYl
.¡Esdato
'ata ]akupu
Ⱦɚɬɚ ɩɨɤɭɩɤɢ

; 'ate oI commissioQiQJ 
; 'ate de mise eQ serYice
; 'atum der ,QEetrieEQahme
; 'atum iQJeEruikQemiQJ
; )echa de puesta eQ serYicio
; 'ata di messa iQ serYi]io
; 'ata de eQtrada em serYioo
; ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ șȑıȘȢ ıİ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ
; 'ato Ior Eruk I¡rste JaQJ
; )|rsta aQYlQdQiQJsdaJeQ
; .lytt||QottopliYl
; 'ato Ior iEruJtaJQiQJ
; 'ata pr]eka]aQia do uĪytku
; Ⱦɚɬɚ ɜɜɨɞɚ ɜ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɸ

No X X+1 X+2 X+3 X+4 X+5 X+6 X+7 X+8 X+9 X+10
                     

��.� ElocIoU� ��5 	 ��5
12.2.1
12.2.2
12.2.3
12.2.4
12.2.5
12.2.6
12.2.7

��.� ca5ol� 5� ca5ol� TS 	 ca5ol� 02
12.3.1
12.3.2
12.3.3
12.3.4
12.3.5
12.3.6

12.3.6.1
��.� EUacNetV ElocIoU�� ca5ol� 	 VcaIoU�

12.5.1
12.5.2
12.5.3

A
B
C
D
E
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7. :eQQ das Gewicht des BedieQers ]u]�Jlich des 
Gewichts seiQer Ausr�stuQJ ]wischeQ 100 kJ 
uQd 1�0 kJ lieJt, muss uQEediQJt sicherJestellt 
werdeQ, dass das GesamtJewicht die ma[imale 
sichere ArEeitslast der eiQ]elQeQ (lemeQte Qicht 
�Eerschreitet, aus deQeQ das AEstur]schut]system 
Eesteht.

8. 'ieses Produkt darI Eei TemperatureQ ]wischeQ 
±3� �& uQd ��0 �& YerweQdet werdeQ. 

9. +alteQ Sie die |rtlicheQ 5eJelQ uQd 5ichtliQieQ ]um 
ArEeitsschut] eiQ.

10. 'er BedieQer der Ausr�stuQJ muss k|rperlich uQd 
JeistiJ ¿t seiQ. :eQdeQ Sie sich Eei BedeQkeQ 
aQ ,hreQ Ar]t oder deQ BetrieEsar]t. SchwaQJere 
d�rIeQ dieses Produkt Qicht EeQut]eQ. 

11. 'ieses Gerlt darI Qicht �Eer seiQe 
BelastuQJsJreQ]eQ hiQaus EeQut]t uQd 
darI ausschlie�lich I�r deQ YorJeseheQeQ 
9erweQduQJs]weck JeEraucht werdeQ. �Siehe 
.apitel 4, Ä)uQktioQeQ uQd BeschreiEuQJ³�

12. 9or Meder 9erweQduQJ eiQes AEstur]schut]systems 
ist I�r ausreicheQdeQ AEstaQd ]um BodeQ I�r deQ 
)all eiQes AEstur]es ]u sorJeQ sowie daI�r, dass 
keiQe +iQderQisse iQ deQ poteQ]ielleQ AEstur]weJ 
raJeQ.

13. (iQ AuႇaQJJurt eQtsprecheQd der 1orm (1 3�1 
ist die eiQ]iJe Ausr�stuQJ am .|rper, die iQ 
eiQem AEstur]schut]system YerweQdet werdeQ 
darI. 'ie BeIestiJuQJ ist aQ dem mit eiQem ÄA³ 
JekeQQ]eichQeteQ PuQkt am Gurt Yor]uQehmeQ.

14. )�r die Sicherheit des BedieQers ist es YoQ 
weseQtlicher BedeutuQJ, dass die 9orrichtuQJ oder 
der AQschlaJpuQkt richtiJ positioQiert ist uQd die 
ArEeiteQ so ausJeI�hrt werdeQ, dass die GeIahr 
eiQes AEstur]es aus Jro�er +|he miQimiert wird. 

15. :eQQ dieses Gerlt au�erhalE des ersteQ 
BestimmuQJslaQdes YerkauIt wird, sollte der +lQdler 
]um Schut] des BedieQers IolJeQde 8QterlaJeQ ]ur 
9erI�JuQJ stelleQ� eiQe BedieQuQJsaQleituQJ uQd 
AQweisuQJeQ I�r reJelml�iJe ,QspektioQeQ uQd 
5eparatureQ, die alle iQ der Sprache des /aQdes 
YerIasst siQd, iQ dem das Produkt YerweQdet wird. 

16. =uslt]lich ]um (iQsat] eiQer AEstur]sicheruQJ 
ist es I�r die Sicherheit des BedieQers uQd des 
SicherheitsEeauItraJteQ uQerllsslich, dass sie 
Eei der +aQdhaEuQJ uQd 9erweQduQJ dieses 
Produkts pers|Qliche Schut]ausr�stuQJ wie +elme, 
Schut]ErilleQ, +aQdschuhe uQd Sicherheitsschuhe 
YerweQdeQ.

17. 'as Produkt darI Qur mit der iQ diesem +aQdEuch 
EeschrieEeQeQ ]uJeh|riJeQ Ausr�stuQJ YerweQdet 
werdeQ. �Siehe .apitel 8, Ä=uJeh|riJe Ausr�stuQJ³�

18. 'ieses Produkt darI Qur iQ AQweseQheit YoQ 
miQdesteQs ]wei BedieQerQ eiQJeset]t werdeQ.

1. Wichtige Anweisungen
1. 8m deQ sichereQ GeErauch der Ausr�stuQJ uQd 

ihre (ffi]ieQ] sicher]ustelleQ, ist es uQerllsslich, 
dass der SicherheitsEeauItraJte uQd der BedieQer 
die ,QIormatioQeQ iQ diesem YoQ Tractel SAS ]ur 
9erI�JuQJ JestellteQ +aQdEuch durchleseQ uQd 
YersteheQ. 'ieses +aQdEuch muss alleQ BedieQerQ 
Meder]eit ]ur 9erI�JuQJ steheQ. :eitere ([emplare 
siQd auI AQIraJe Eei Tractel® erhlltlich. 

2. 9or der 9erweQduQJ ist es uQerllsslich, 
dass die BedieQer iQ der +aQdhaEuQJ dieser 
SicherheitsYorrichtuQJ Jeschult werdeQ. Pr�IeQ 
Sie deQ =ustaQd des Produkts uQd ]uJeh|riJer 
Ausr�stuQJsteile uQd sorJeQ Sie I�r ausreicheQd 
AEstaQd ]um BodeQ I�r deQ )all eiQes AEstur]es. 

3. 'ieses Produkt darI Qur YoQ JeschulteQ uQd 
kompeteQteQ BedieQerQ oder YoQ BedieQerQ 
uQter der AuIsicht eiQes SicherheitsEeauItraJteQ 
YerweQdet werdeQ. 

4. ,Q IolJeQdeQ )llleQ darI das Produkt Qicht YerweQdet 
werdeQ, uQd Sie m�sseQ es YoQ Tractel SAS oder 
eiQem autorisierteQ uQd Tuali¿]ierteQ TechQiker 
�Eerpr�IeQ lasseQ, der die :iederYerweQduQJ des 
Systems schriItlich JeQehmiJeQ muss�
•  'as Produkt ist auJeQscheiQlich iQ eiQem 

schlechteQ =ustaQd,
•  es JiEt BedeQkeQ hiQsichtlich der Sicherheit,
•  das System hat schoQ eiQmal eiQeQ AEstur] 

YerhiQdert, oder
•  iQ deQ YerJaQJeQeQ 12 0oQateQ ist keiQe 

reJelml�iJe hEerpr�IuQJ erIolJt. 'ie Sicherheit 
des BeQut]ers hlQJt daYoQ aE, dass die 
Ausr�stuQJ effi]ieQt uQd EelastEar IuQktioQiert.

5. (iQe Sichtpr�IuQJ des Produkts wird Yor 
Medem GeErauch empIohleQ. BedieQer m�sseQ 
sicherstelleQ, dass Mede .ompoQeQte iQ Jutem 
=ustaQd uQd IuQktioQst�chtiJ ist. ,QsEesoQdere 
muss daEei der =ustaQd uQd das 9orhaQdeQseiQ 
des 0ast�5otatioQsriQJs am 0ast Jepr�It werdeQ. 
Beim (iQEau d�rIeQ die SicherheitsIuQktioQeQ iQ 
keiQer :eise EeeiQtrlchtiJt werdeQ.

6. 9erlQderuQJeQ oder AQEauteQ d�rIeQ 
ausschlie�lich Qach schriItlicher GeQehmiJuQJ 
durch Tractel SAS YorJeQommeQ werdeQ. 'ie 
Ausr�stuQJ muss iQ der OriJiQalYerpackuQJ 
traQsportiert uQd JelaJert werdeQ. 
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19. 9erweQdeQ Sie Qicht mehr als ]wei ]uJeh|riJe 
Ausr�stuQJsJeJeQstlQde Jleich]eitiJ aQ dem 
Produkt.

20. GeIahr� :eQQ Sie mehrere Ausr�stuQJsJeJeQstlQde 
Qut]eQ, Eei deQeQ die SicherheitsIuQktioQeQ sich 
JeJeQseitiJ EeeiQtrlchtiJeQ oder EehiQderQ.

21. 9or der 9erweQduQJ m�sseQ SicherheitsEeauItraJter 
uQd BedieQer die ,QIormatioQeQ iQ deQ +aQdE�cherQ 
der Gerlte Jeml� (1 14�� uQd (1 3�0 sowie das 
+aQdEuch der permaQeQteQ 8QterkoQstruktioQ I�r 
daYitrac uQd daYimast uQd das daYitrac�+aQdEuch 
JeleseQ uQd YerstaQdeQ haEeQ. 

 HINWEIS:

)�r alle SoQderaQweQduQJeQ weQdeQ  
Sie sich aQ Tractel®.

2. 'e¿nitionen XnG 3iNtoJUaPPe

2.1. 'e¿nitionen

ÄS\VteP³� 'ies Ee]ieht sich iQ diesem +aQdEuch 
auI die AEstur]sicheruQJeQ oder :iQdeQ, die aQ der 
eQtsprecheQdeQ daYitrac�+alteruQJ aQJeEracht siQd.

ÄSicherheitsbeauftragter³� PersoQ oder AEteiluQJ, 
die I�r deQ 8mJaQJ uQd die BetrieEssicherheit 
des iQ diesem +aQdEuch EeschrieEeQeQ Produkts 
YeraQtwortlich ist.

Ä%eIlKiJte 3eUVon³� 4uali¿]ierte PersoQ, die I�r die 
iQ diesem +aQdEuch EeschrieEeQeQ :artuQJsarEeiteQ 
]ustlQdiJ ist, uQd die sachkuQdiJ uQd mit dem Produkt 
Yertraut ist.

Ä%eGieneU³� PersoQ, die das Produkt auI die daI�r 
YorJeseheQe :eise YerweQdet.

Ä3SAJA³� Pers|Qliche Schut]ausr�stuQJ JeJeQ 
AEstur].

Ä9eUEinGXnJVPittel³� 'as (lemeQt ]ur 9erEiQduQJ YoQ 
BestaQdteileQ eiQes AEstur]schut]systems. (Qtspricht 
der 1orm (1 3�2.

ÄAXႇanJJXUt³� Ausr�stuQJ, die ]ur AEstur]sicheruQJ 
um deQ .|rper JetraJeQ wird. Besteht aus GurteQ 
uQd 9erschl�sseQ. 8mIasst AuႇaQJ|seQ mit der 
.eQQ]eichQuQJ A, weQQ sie alleiQ EeQut]t werdeQ 
k|QQeQ, oder mit der .eQQ]eichQuQJ A�2, weQQ sie 
JemeiQsam mit eiQer aQdereQ gse A�2 EeQut]t werdeQ 
k|QQeQ. (Qtspricht der 1orm (1 3�1.

ÄAEVtXU]VicKeUXnJ Pit aXtoPatiVcKeU AXIZicNlXnJ³� 
'ie AEstur]sicheruQJ YerI�Jt �Eer eiQe automatische 

(iQrastIuQktioQ uQd eiQ automatisches SpaQQ� uQd 
5�ckI�hrsystem I�r das 9erEiQduQJsmittel mit 
automatischer AuIwickluQJ.

Ä9eUEinGXnJVPittel Pit aXtoPatiVcKeU AXIZicNlXnJ³� 
'as 9erEiQduQJselemeQt eiQer AEstur]sicheruQJ mit 
automatischer AuIwickluQJ. .aQQ Me Qach Gerltetyp 
aus 'rahtseil, Gurt oder .uQstIaser EesteheQ.

Ä0a[iPaleV %eGieneUJeZicKt³� 'as ma[imale 
Gewicht des Tuali¿]ierteQ BedieQers, der PSAJA 
uQd ArEeitskleiduQJ trlJt uQd alle :erk]euJe uQd 
(rsat]teile Eei sich hat, die I�r die AuIJaEe erIorderlich 
siQd.

Ä=XllVViJe TUaJIlKiJNeit³� 'ie ma[imale ArEeitslast 
eiQes +eEe]euJs.

ÄAEVtXU]VcKXt]V\VteP³� Aus IolJeQdeQ (lemeQteQ 
EesteheQde (iQheit�

•  9eraQkeruQJ�
•  9erEiQduQJsmittel�
•  AEstur]sicheruQJ Jeml� der 1orm (1 3�3� uQd
•  AuႇaQJJurt. 

Ä+|KenVicKeUXnJVJeUlt JePl� (1 ���� KlaVVe %³� 
(lemeQt oder 8QtereiQheit eiQer 5ettuQJsausr�stuQJ, 
mit der eiQe 5ettuQJskraIt eiQeQ BedieQer aus der TieIe 
Qach oEeQ ]ieheQ kaQQ uQd die mit eiQer ]uslt]licheQ 
maQuell steuerEareQ AEseQkIuQktioQ ausJestattet ist, 
mit der der BedieQer um Eis ]u 2 m aEJeseQkt werdeQ 
kaQQ.

ÄRettungsausrüstung³� 'as pers|Qliche 
AEstur]sicheruQJssystem, mit dem eiQe PersoQ sich 
selEst oder aQdere Yor dem AEstur] EewahreQ kaQQ.

2.2. 3iNtoJUaPPe

 GEFAHR: Am =eileQaQIaQJ Ee¿Qdliche 
.eQQ]eichQuQJ der AQweisuQJeQ ]ur 9ermeiduQJ YoQ 
9erlet]uQJeQ des BedieQers, iQsEesoQdere t|dlicheQ, 
schwereQ oder leichteQ 9erlet]uQJeQ sowie ]ur 
9ermeiduQJ YoQ 8mweltschldeQ.

 WICHTIG: Steht am AQIaQJ eiQes AEschQitts 
uQd keQQ]eichQet AQweisuQJeQ ]ur 9ermeiduQJ 
eiQer St|ruQJ oder BeschldiJuQJ der Ausr�stuQJeQ, 
die Medoch keiQe direkte GeIahr I�r das /eEeQ 
uQd die GesuQdheit des BedieQers oder aQderer 
PersoQeQ darstelleQ uQd�oder keiQeQ 8mweltschadeQ 
YerursacheQ.

 HINWEIS: Am =eileQaQIaQJ Ee¿Qdliche 
.eQQ]eichQuQJ der AQweisuQJeQ ]ur GewlhrleistuQJ 
eiQer effi]ieQteQ uQd ]weckml�iJeQ ,QstallatioQ, 
BeQut]uQJ uQd :artuQJ.
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3. %etUieEVEeGinJXnJen

3.1. 3UüIXnJ voU GeU %enXt]XnJ

 GEFAHR: 9or deQ ,QstallatioQsarEeiteQ muss 
dem 0oQteur diese AQleituQJ ]ur 9erI�JuQJ Jestellt 
werdeQ.

9oU GeU ,nVtallation eineV S\VtePV an GeU GavitUac�
Halterung 

•  'ie ProduktkeQQ]eichQuQJ muss YorhaQdeQ uQd Jut 
lesEar seiQ.

•  StelleQ Sie Yor Meder 9erweQduQJ sicher, dass das 
Produkt iQ eiQem sichtEar JuteQ =ustaQd ist uQd keiQe 
SpureQ, Sto�schldeQ oder 9erIormuQJeQ auIweist. 
,st dies Qicht der )all, YerweQdeQ Sie es Qicht uQd 
EeQachrichtiJeQ Sie deQ SicherheitsEeauItraJteQ.

•  StelleQ Sie I�r PSAJA�Systeme sicher, dass das 
System �ElocIor� 205 uQd 305� ordQuQJsJeml� aQ 
seiQer ElocIor� daYitrac�+alteruQJ EeIestiJt ist.

•  StelleQ Sie I�r 5ettuQJshuEJerlte sicher, dass das 
System �ca5ol� 5 2�0 20 m uQd 30 m, scaIor� 5 �00, 
ElocIor� 205 uQd 305� ordQuQJsJeml� aQ seiQer 
spe]ielleQ daYitrac�+alteruQJ EeIestiJt ist.

•  StelleQ Sie I�r +eEesysteme sicher, dass das System 
�ca5ol� TS oder 0O� ordQuQJsJeml� aQ seiQer 
ca5ol� daYitrac�+alteruQJ EeIestiJt ist. 

•  9or AusI�hruQJ der ArEeiteQ muss der 0oQteur deQ 
StaQdort so eiQrichteQ, dass die ,QstallatioQsarEeiteQ 
uQter deQ erIorderlicheQ SicherheitsEediQJuQJeQ 
ausJeI�hrt werdeQ, iQsEesoQdere iQ hEereiQstimmuQJ 
mit deQ BestimmuQJeQ ]ur ArEeitssicherheit. (r muss 
die I�r deQ =weck erIorderliche JemeiQsame oder 
pers|Qliche Schut]ausr�stuQJ YerweQdeQ.

1acK GeU ,nVtallation eineV S\VtePV an GeU GavitUac�
Halterung 

•  StelleQ Sie sicher, dass die daYitrac�+alteruQJ 
eiQschlie�lich System mit deQ StiIteQ uQd 
ArretierstiIteQ korrekt am daYitrac�0ast EeIestiJt 
ist uQd die ArretierstiIte aQ der +alteruQJ mit eiQem 
.aEelschlaJseil iQ PositioQ JehalteQ werdeQ.

•  StelleQ Sie sicher, dass die Seile des Systems korrekt 
�Eer die )�hruQJsrolleQ YerlauIeQ, ohQe sich ]u 
�Eerkreu]eQ.

•  StelleQ Sie sicher, dass die Seile des PSAJA�
Systems �Eer die I�r PSAJA JekeQQ]eichQete 
8mleQkrolle YerlauIeQ �AEE. 2� uQd dass die Seile 
]um AQheEeQ oder BeweJeQ des BedieQers �Eer 
die I�r das AQheEeQ JekeQQ]eichQete 8mleQkrolle 
YerlauIeQ �AEE. 2�. 'iese 8mleQkrolleQ Ee¿QdeQ sich 
am AQschlaJkopI der daYitrac.

•  ,QIormatioQeQ ]ur 9erweQduQJ der Systeme 
eQtQehmeQ Sie Eitte der mit dem MeweiliJeQ System 
mitJelieIerteQ BedieQuQJsaQleituQJ.

•  9or der 9erweQduQJ ist stets )olJeQdes ]u pr�IeQ�

•  'as Seil darI keiQe AQ]eicheQ YoQ AErieE, 
AusIraQseQ, 9erEreQQuQJeQ oder SchQitteQ 
auIweiseQ� uQd 

•  das 'rahtseil darI keiQe AQ]eicheQ YoQ BieJuQJ, 
AErieE, .orrosioQ oder SchQitteQ auIweiseQ.

3.1.1. ElocIoU� ��5 XnG ��5
•  Pr�IeQ Sie deQ =ustaQd des JesamteQ 

9erEiQduQJsmittels� das 'rahtseil darI keiQe 
AQ]eicheQ YoQ BieJuQJ, AErieE, .orrosioQ oder 
SchQitteQ auIweiseQ.

•  StelleQ Sie sicher, dass das 9erEiQduQJsmittel 
eiQrastet, weQQ ruckartiJ daraQ Je]oJeQ wird, uQd 
dass es sich �Eer seiQe Jesamte /lQJe Qormal auI� 
uQd aEwickelt.

•  Pr�IeQ Sie deQ =ustaQd des Gehluses �keiQe 
9erIormuQJeQ, alle SchrauEeQ YorhaQdeQ, usw.�.

•  Pr�IeQ Sie deQ =ustaQd uQd die )uQktioQ der 
9erEiQduQJsmittel� keiQe sichtEare 9erIormuQJ, 
proElemloses gႇQeQ, Schlie�eQ uQd 9errieJelQ.

•  Pr�IeQ Sie deQ =ustaQd des ]uJeh|riJeQ 
AuႇaQJJurts uQd der 9erEiQduQJsmittel. BeachteQ 
Sie die spe]i¿scheQ AQweisuQJeQ I�r Medes Produkt.

•  Pr�IeQ Sie das Jesamte AEstur]schut]system.
•  StelleQ Sie sicher, dass die +alteruQJ ordQuQJsJeml� 

am daYitrac�0ast arretiert ist.
•  Pr�IeQ Sie, oE sich das Gerlt iQ der automatischeQ 

AEstur]sicheruQJsIuQktioQ Ee¿Qdet� 'ie 
5�ckholIuQktioQ sollte Yor dem GeErauch Qicht 
aktiYiert werdeQ.

•  Pr�IeQ Sie, oE sich die 5�ckholIuQktioQ 
ordQuQJsJeml� aktiYiert uQd deaktiYiert.

•  StelleQ Sie sicher, dass das 9erEiQduQJsmittel 
eiQrastet, weQQ ruckartiJ daraQ Je]oJeQ wird, uQd 
dass es sich �Eer seiQe Jesamte /lQJe Qormal auI� 
uQd aEwickelt.

4. )XnNtionen XnG %eVcKUeiEXnJen

 :,&+T,G� 'ie GavitUac�+alteUXnJen VinG IüU 
ein Vpe]i¿VcKeV S\VteP ]XU aXVVcKlie�licKen 
9eUZenGXnJ an TUactel® GavitUac aXVJeleJt.

•  'ie ElocIoU� GavitUac�+alteUXnJ GaUI nXU 
JePl� GeU 1oUP (1 ��� alV AnVcKlaJpXnNt Pit 
ElocIoU� ��5 oGeU ��5 veUZenGet ZeUGen.

•  'ie ElocIoU�� ca5ol� XnG VcaIoU� GavitUac�
+alteUXnJen GüUIen nXU JePl� GeU 1oUP (1 ���� 
alV AnVcKlaJpXnNte Pit Gen 5ettXnJVKXEJeUlten 
ElocIoU� ��5 XnG ��5� ca5ol� 5 XnG VcaIoU� 5 
veUZenGet ZeUGen.

•  'ie ca5ol� XnG VcaIoU� GavitUac�+alteUXnJen 
GüUIen nXU JePl� Gen AnIoUGeUXnJen GeU 
5icKtlinie ��������(G alV AnVcKlaJpXnNte 
Pit Gen AUEeitVJeUlten IüU VeilXnteUVtüt]te 
=XJanJVtecKniNen ca5ol� 5� ca5ol� 02 XnG 
VcaIoU� 5 veUZenGet ZeUGen.

•  'ie ca5ol� XnG VcaIoU� GavitUac�+alteUXnJen 
GüUIen nXU JePl� Gen AnIoUGeUXnJen GeU 



38

DE

5icKtlinie ��������(G MeZeilV alV AnVcKlaJpXnNte 
Pit Gen /aVtKeEeV\VtePen ca5ol� TS ���� 
ca5ol� 02 XnG VcaIoU� 5 veUZenGet ZeUGen. 
,n GieVeP )all EetUlJt Gie Pa[iPal ]XllVViJe 
TUaJIlKiJNeit ��� NJ IüU Gen /aVtKXE.

 HINWEIS:

:eQQ der daYitrac YerweQdet wird, um eiQe /ast ]u 
heEeQ, ist es streQJsteQs uQtersaJt, ihQ Jleich]eitiJ 
als PSAJA�AQschlaJpuQkt eiQ]uset]eQ. ,Q dieser 

.oQ¿JuratioQ muss der BedieQer durch eiQeQ 
separateQ  

AEstur]schut]system�AQschlaJpuQkt Jesichert 
werdeQ.

4.1. ElocIoU� ��5 XnG ��5

'ie AuႇaQJsicheruQJ ElocIor� 205 uQd 305 ist eiQe 
AuႇaQJsicheruQJ mit automatischer AuIwickluQJ, die 
der 1orm (1 3�0 eQtspricht� siehe AEschQitt 4 des 
EeiJeI�JteQ 0erkElattes ÄElocIor� (S' ± (1 3�0³. 

•  'ie ElocIor� 205 uQd 305 mit eiQem Yer]iQkteQ 
Stahlseil wurde deQ eQtsprecheQdeQ Tests 
uQter]oJeQ, um sicher]ustelleQ, dass sie das 
Gewicht eiQes BedieQers eiQschlie�lich :erk]euJ 
uQd Ausr�stuQJ Eis ]u 1�0 kJ traJeQ kaQQ.

•  'ie ElocIor� daYitrac�+alteruQJ wurde 
deQ eQtsprecheQdeQ Tests uQter]oJeQ, um 
sicher]ustelleQ, dass sie das Gewicht eiQes 
BedieQers eiQschlie�lich :erk]euJ uQd Ausr�stuQJ 
Eis ]u 1�0 kJ traJeQ kaQQ.

Sie ist mit eiQem 5ettuQJsJerlt ]um +eEeQ oder 
AEseQkeQ ausJestattet �(1 14�� .lasse B�� 
BerJuQJsIuQktioQ, die es der 5ettuQJskraIt erm|Jlicht, 
deQ BedieQer Qach eiQem Stur] aQ]uheEeQ uQd�oder 
aE]useQkeQ. Sie wird Yertikal YerweQdet, weQQ sie auI 
der daYitrac�+alteruQJ moQtiert ist.

'iese 9orrichtuQJ wird deaktiYiert, weQQ ElocIor� ]ur 
AEstur]sicheruQJ EeQut]t wird.

'ie AEseQkIuQktioQ ist auI eiQe ma[imale Strecke 
YoQ 2 m EeschrlQkt. )�r Jr|�ere 'istaQ]eQ muss eiQ 
AEseilJerlt Jeml� (1 341 YerweQdet werdeQ.

4.2. ca5ol�

'ie ca5ol� daYitrac�+alteruQJ kaQQ YerweQdet 
werdeQ, um )olJeQdes ]u EeIestiJeQ�

•  (iQe :iQde I�r eiQ 5ettuQJshuEJerlt, ca5ol� 5�
•  eiQe :iQde ]um +eEeQ YoQ /asteQ, ca5ol� TS� 

uQd
•  eiQe :iQde ]um +eEeQ YoQ /asteQ oder 

seiluQterst�t]te =uJaQJstechQikeQ, Jeml� 
5ichtliQie 2001�4��(G, ca5ol� 0O.

4.2.1. ca5ol� 5

9eUZenGXnJ in GeU +XEUettXnJ

'ie ca5ol� 5�:iQde ist eiQ +uErettuQJsJerlt Jeml� 
(1 14��. ,Q dieser .oQ¿JuratioQ EetrlJt die ma[imale 
TraJIlhiJkeit 1�0 kJ. ,hre BerJuQJsIuQktioQ erm|Jlicht 
es dem 5etter, deQ BedieQer Qach eiQem AEstur] 
aQ]uheEeQ�aE]useQkeQ.

9eUZenGXnJ iP /aVtKXE

'ie ca5ol� 5�:iQde ist eiQe :iQde ]um +eEeQ YoQ 
/asteQ Jeml� 5ichtliQie 200��42�(G mit eiQer ma[imal 
]ullssiJeQ TraJIlhiJkeit YoQ 2�0 kJ. ,hre +uEIuQktioQ 
erm|Jlicht es dem BedieQer, eiQe +|chstlast YoQ 
2�0 kJ ]u heEeQ E]w. aE]useQkeQ.

4.2.2. ca5ol� TS

'ie ca5ol� TS�:iQde ist eiQe :iQde ]um +eEeQ YoQ 
/asteQ Jeml� 5ichtliQie 200��42�(G mit eiQer ma[imal 
]ullssiJeQ TraJIlhiJkeit YoQ �00 kJ. ,hre +uEIuQktioQ 
erm|Jlicht es dem BedieQer, eiQe +|chstlast YoQ 
�00 kJ ]u heEeQ E]w. aE]useQkeQ.

4.2.3. ca5ol� 02

'ie ca5ol� 0O�:iQde ist eiQe motorisierte :iQde 
]um +eEeQ YoQ /asteQ Jeml� 5ichtliQie 200��42�(G 
mit eiQer ma[imal ]ullssiJeQ TraJIlhiJkeit YoQ �00 kJ. 
,hre +uEIuQktioQ erm|Jlicht es dem BedieQer, eiQe 
+|chstlast YoQ �00 kJ ]u heEeQ E]w. aE]useQkeQ.

Bei der 9erweQduQJ I�r seiluQterst�t]te 
=uJaQJstechQikeQ kaQQ Qur eiQ BedieQer mit der 
ca5ol� 0O�:iQde YerEuQdeQ seiQ. Sie muss stets 
mit eiQer AEstur]sicheruQJ mit BerJuQJsIuQktoQ 
YerEuQdeQ seiQ. :eitere ,QIormatioQeQ ¿QdeQ Sie im 
ca5ol� 0O�+aQdEuch.

4.3. VcaIoU� 5

'ie scaIor� daYitrac�+alteruQJ kaQQ YerweQdet 
werdeQ, um eiQe scaIor��:iQde ]u EeIestiJeQ.

9eUZenGXnJ in GeU +XEUettXnJ

'ie scaIor� 5�:iQde ist eiQ +uErettuQJsJerlt Jeml� 
(1 14��. ,Q dieser .oQ¿JuratioQ EetrlJt die ma[imale 
TraJIlhiJkeit 1�0 kJ. ,hre BerJuQJsIuQktioQ erm|Jlicht 
es dem 5etter, deQ BedieQer Qach eiQem AEstur] 
aQ]uheEeQ�aE]useQkeQ.

9eUZenGXnJ iP /aVtKXE

'ie scaIor� 5�:iQde ist eiQe :iQde ]um +eEeQ YoQ 
/asteQ Jeml� 5ichtliQie 200��42�(G mit eiQer ma[imal 
]ullssiJeQ TraJIlhiJkeit YoQ �00 kJ. ,hre +uEIuQktioQ 



39

DE

 HINWEIS: 'ie aQJeJeEeQeQ /asteQ 
eQtsprecheQ deQ ma[imal ]ullssiJeQ :erteQ, die auI 
keiQeQ )all mit der AQ]ahl der AQschlaJpuQkte am .opI 
oder 0ast des daYitrac multipli]iert werdeQ d�rIeQ.

5.1. ElocIoU� ��5 XnG ��5

9or der ersteQ 9erweQduQJ muss ElocIor� 205 oder 
305 auI seiQer I�r dieseQ =weck JelieIerteQ +alteruQJ 
moQtiert werdeQ.

5.1.1. ,nVtallation GeV ElocIoU� ��5 XnG ��5 in 
Gie ElocIoU� GavitUac�+alteUXnJ

1. PositioQiereQ Sie deQ ElocIor��AQschlaJpuQkt 
auI dem +alteruQJs�AQschlaJpuQkt �AEE. 4.a� 
uQd set]eQ Sie die 8QterleJscheiEe uQd die 
.oQtermutter aQ, ohQe sie Iest]u]ieheQ.

2. Plat]iereQ Sie deQ flacheQ BeIestiJuQJswiQkel 
auI dem SeiltrlJer der ElocIor��+alteruQJ uQd 
richteQ Sie ihQ aus. BriQJeQ Sie aQschlie�eQd die 
BeIestiJuQJsschrauEe aQ.

3. =ieheQ Sie die .oQtermutter Iest aQ �AEE. 4.a� 
uQd ]ieheQ Sie die SchrauEe des flacheQ 
BeIestiJuQJswiQkels Iest �AEE. 4.a�.

5.1.2. ,nVtallation GeU ElocIoU� GavitUac�+alteUXnJ 
aP 0aVt GeU GavitUac

1. 'ie ElocIor� daYitrac�+alteruQJ wird stets iQ der 
uQtereQ PositioQ am 0ast aQJeEracht �AEE. ���
•  AuI der 9orderseite, weQQ aQdere koQIorme 

Ausr�stuQJ YerweQdet wird� uQd
•  auI der 5�ckseite, weQQ die ElocIor��+alteruQJ 

die eiQ]iJe Ausr�stuQJ ist.
2. 5ichteQ Sie die /|cher der +alteruQJ aQ deQ 

EeideQ /|cherQ auI der 8Qterseite des 0astes aus 
�AEE. ��.

3. Set]eQ Sie die aQ der +alteruQJ EeIestiJteQ StiIte iQ 
die /|cher eiQ �AEE. ��.

4. ArretiereQ Sie die StiIte mit deQ SicheruQJsstiIteQ 
�AEE. ��.

5. 1ehmeQ Sie das Seil aus der ElocIor� uQd leJeQ 
Sie es �Eer die eQtsprecheQde )�hruQJsrolle 
�AEE. ��.

6. (QtIerQeQ Sie deQ StiIt, mit dem YerhiQdert wird, 
dass das Seil herausspriQJt, uQd leJeQ Sie das 
Seil �Eer die PSAJA�8mleQkrolle am AQschlaJkopI 
�AEE. ��.

7. Set]eQ Sie deQ StiIt wieder eiQ uQd arretiereQ Sie 
deQ SicheruQJsstiIt �AEE. ��.

5.1.3. 'ePontaJe GeU ElocIoU��+alteUXnJ voP 
GavitUac�0aVt

1. /|seQ Sie die ArretieruQJ des SicherheitsstiIts, mit 
dem YerhiQdert wird, dass das Seil herausspriQJt, 
uQd eQtIerQeQ Sie ihQ �AEE. ��.

erm|Jlicht es dem BedieQer, eiQe +|chstlast YoQ 
�00 kJ ]u heEeQ E]w. aE]useQkeQ.

5. ,nVtallation

,QIormatioQeQ ]ur 9erweQduQJ der aQ deQ +alteruQJeQ 
EeIestiJteQ Systeme eQtQehmeQ Sie Eitte dem mit dem 
MeweiliJeQ System mitJelieIerteQ +aQdEuch.

9or dem PositioQiereQ der daYitrac�+alteruQJ 
am 0ast der daYitrac muss der BedieQer iQ 
hEereiQstimmuQJ mit der AQleituQJ der daYitrac�
8QterkoQstruktioQ sicherstelleQ, dass der 0ast korrekt 
auI seiQer 8QterkoQstruktioQ plat]iert ist uQd dass die 
8QterkoQstruktioQ sicher aQ der Struktur EeIestiJt ist.

'ie daYitrac�AQkerhalteruQJ darI Qur am 0ast der 
daYitrac EeIestiJt werdeQ. 

Sie ist mit TastJerlteQ ausJer�stet, die I�r die 
PositioQieruQJ der +alteruQJ oEeQ oder uQteQ am 
daYitrac�0ast ausJeleJt siQd.

'ie daYitrac�+alteruQJeQ siQd mit ArretierstiIteQ mit 
eiQem SicheruQJsstiIt ausJestattet, die durch eiQ Stahl�
.aEelschlaJseil YerEuQdeQ siQd.

:eQQ Qur eiQ System iQstalliert ist, muss es aQ der 
5�ckseite des 0astes moQtiert seiQ�

•  (iQe scaIor� 5� oder ca5ol��:iQde wird iQ der 
oEereQ PositioQ �AEE. 3.a� aQJeEracht� uQd

•  die ElocIor� 5�AEstur]sicheruQJ Ee¿Qdet sich iQ 
der uQtereQ PositioQ �AEE. 3.E�.

:eQQ mehrere Systeme iQstalliert siQd, m�sseQ sie wie 
IolJt moQtiert seiQ�

•  (iQe scaIor� 5� oder ca5ol��:iQde wird iQ 
der oEereQ PositioQ aQ der 5�ckseite des 0asts 
aQJeEracht �AEE. 3.c�� uQd

•  die ElocIor� 5�AEstur]sicheruQJ Ee¿Qdet sich iQ 
der uQtereQ PositioQ aQ der 9orderseite des 0asts 
�AEE. 3.c�.

(s ist keiQe aQdere .oQ¿JuratioQ ]ullssiJ.

)�hreQ Sie das Seil, Me Qach PositioQieruQJ ,hres 
Systems, �Eer die 8mleQkrolleQ �AEE. 3�. )�r aQ 
der 9orderseite moQtierte Ausr�stuQJ sollte das Seil 
�Eer die Yordere Seilrolle JeI�hrt werdeQ. )�r aQ der 
5�ckseite moQtierte Ausr�stuQJ sollte das Seil �Eer die 
hiQtere Seilrolle JeI�hrt werdeQ.

'ie PositioQ des AQkerkopIs kaQQ Qach BedarI auI drei 
PositioQeQ eiQJestellt werdeQ. ArretiereQ Sie ihQ stets 
mit dem SicheruQJsstiIt aQ der MeweiliJeQ PositioQ.

 HINWEIS: AEweicheQde 0oQtaJe ist 
ausschlie�lich mit schriItlicher GeQehmiJuQJ YoQ 
Tractel® ]ullssiJ.
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 GEFAHR: 'as Seil wird automatisch YoQ der 
ElocIor��+alteruQJ wieder ]ur�ckJeholt. AchteQ Sie 
auI ruckartiJe BeweJuQJeQ des Seils.

2. (QtIerQeQ Sie das Seil aus deQ SeilrolleQ �AEE. ��.
3. (QtIerQeQ Sie die SicheruQJsstiIte, die aQ deQ 

StiIteQ aQ der ElocIor��+alteruQJ EeIestiJt siQd 
�AEE. ��.

4. (QtIerQeQ Sie die StiIte aus dem BeIestiJuQJswiQkel 
�AEE. �� uQd halteQ Sie deQ BeIestiJuQJswiQkel uQd 
die ElocIor��+alteruQJ Iest, um eiQe BeschldiJuQJ 
der Ausr�stuQJ ]u YermeideQ.

5. TauscheQ Sie die StiIte uQd SicheruQJsstiIte am 
BeIestiJuQJswiQkel aus.

5.2. ca5ol�

9or der ersteQ 9erweQduQJ muss ca5ol� auI seiQer I�r 
dieseQ =weck JelieIerteQ +alteruQJ moQtiert werdeQ.

5.2.1. ,nVtallation GeU ca5ol��:inGe aXI GeU 
ca5ol� GavitUac�+alteUXnJ

1. PositioQiereQ Sie die ca5ol��:iQde auI der Platte 
der ca5ol� daYitrac�+alteruQJ �AEE. 4.E�.

2. PositioQiereQ Sie die ca5ol��:iQde JeJeQ�Eer 
deQ eQtsprecheQdeQ /|cherQ auI der Platte der 
ca5ol��+alteruQJ �AEE. 4.E�.

3. Set]eQ Sie die Yier mit der +alteruQJ mitJelieIerteQ 
SchrauEeQ iQ die /|cher eiQ �AEE. 4.E�.

4. Set]eQ Sie die 8QterleJscheiEeQ auI die SchrauEeQ 
uQd ]ieheQ Sie aQschlie�eQd die Yier .oQtermutterQ 
Iest aQ �AEE. 4.E�.

5.2.2. ,nVtallation GeU ca5ol� GavitUac�+alteUXnJ 
aP 0aVt GeU GavitUac

1. 'ie ca5ol� daYitrac�+alteruQJ wird stets iQ der 
oEereQ PositioQ aQ der 5�ckseite des 0astes 
aQJeEracht �AEE. ��.

2. 5ichteQ Sie die /|cher der +alteruQJ aQ deQ EeideQ 
/|cherQ auI der OEerseite des 0astes aus �AEE. ��.

3. Set]eQ Sie die aQ der +alteruQJ EeIestiJteQ StiIte iQ 
die /|cher eiQ �AEE. ��.

4. ArretiereQ Sie die StiIte mit deQ SicheruQJsstiIteQ 
�AEE. ��.

5. 1ehmeQ Sie das Seil aus der ca5ol� uQd leJeQ Sie 
es �Eer die eQtsprecheQde )�hruQJsrolle �AEE. ��.

6. (QtIerQeQ Sie deQ StiIt, mit dem YerhiQdert wird, 
dass das Seil herausspriQJt, uQd leJeQ Sie das 
Seil �Eer die +eEe�8mleQkrolle am AQschlaJkopI 
�AEE. �� �I�r 5ettuQJshuE� uQd /astheEeaktioQeQ 
oder seiluQterst�t]te =uJaQJstechQikeQ�.

7. Set]eQ Sie deQ StiIt wieder eiQ uQd arretiereQ Sie 
deQ SicheruQJsstiIt �AEE. ��.

5.2.3. 'ePontaJe GeU ca5ol� GavitUac�+alteUXnJ

1. /|seQ Sie die ArretieruQJ des SicherheitsstiIts, mit 
dem YerhiQdert wird, dass das Seil herausspriQJt, 
uQd eQtIerQeQ Sie ihQ �AEE. ��.

2. (QtIerQeQ Sie das Seil aus deQ SeilrolleQ �AEE. ��.
3. (QtIerQeQ Sie die SicheruQJsstiIte, die aQ deQ 

StiIteQ aQ der ca5ol��+alteruQJ EeIestiJt siQd 
�AEE. ��.

4. (QtIerQeQ Sie die StiIte aus dem BeIestiJuQJswiQkel 
�AEE. �� uQd halteQ Sie deQ BeIestiJuQJswiQkel uQd 
die ca5ol��+alteruQJ Iest, um eiQe BeschldiJuQJ 
der Ausr�stuQJ ]u YermeideQ.

5. TauscheQ Sie die StiIte uQd SicheruQJsstiIte am 
BeIestiJuQJswiQkel aus.

5.3. VcaIoU� 5

9or der ersteQ 9erweQduQJ muss scaIor� 5 auI 
seiQer I�r dieseQ =weck JelieIerteQ +alteruQJ moQtiert 
werdeQ.

5.3.1. ,nVtallation GeU VcaIoU� 5�:inGe aXI GeU 
VcaIoU� GavitUac�+alteUXnJ

1. PositioQiereQ Sie die scaIor� 5�:iQde am oEereQ 
(iQEriQJstiIt der scaIor� daYitrac�+alteruQJ 
�AEE. 4.&�.

2. PositioQiereQ Sie deQ AQschlaJ�&lip der 
scaIor� 5�:iQde JeJeQ�Eer dem /och im 
AQschlaJpuQkt der scaIor��+alteruQJ �AEE. 4.&�.

3. Set]eQ Sie die mit der +alteruQJ mitJelieIerte 
SchrauEe iQ das /och im AQschlaJpuQkt der 
scaIor� 5�:iQde eiQ �AEE. 4.&�.

4. Set]eQ Sie die 8QterleJscheiEe auI die SchrauEe 
uQd ]ieheQ Sie aQschlie�eQd die .oQtermutter Iest 
aQ �AEE. 4.&�.

5.3.2. ,nVtallation GeU VcaIoU� GavitUac�+alteUXnJ 
aP 0aVt GeU GavitUac

1. 'ie scaIor� daYitrac�+alteruQJ wird aQ 
der Au�eQseite des 0asts aQ deQ EeideQ 
AQschlaJl|cherQ auI der OEerseite des daYitrac�
0asts positioQiert �AEE. ��.

2. 5ichteQ Sie die /|cher der +alteruQJ aQ deQ 
/|cherQ des 0asts aus �AEE. ��.

3. Set]eQ Sie die aQ der +alteruQJ EeIestiJteQ StiIte iQ 
die /|cher eiQ �AEE. ��.

4. ArretiereQ Sie die StiIte mit deQ SicheruQJsstiIteQ 
�AEE. ��.

5. 1ehmeQ Sie das Seil aus der :iQde uQd leJeQ es 
�Eer die lu�ere )�hruQJsrolle des 0asts �AEE. ��.

6. (QtIerQeQ Sie deQ StiIt, mit dem YerhiQdert wird, 
dass das Seil herausspriQJt, uQd leJeQ Sie das Seil� 
a. hEer die +eEe�8mleQkrolle �AEE. �� I�r eiQeQ 

5ettuQJseiQsat]
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E. hEer die +eEe�8mleQkrolle �AEE. �� I�r eiQe 
/astheEeaktioQ

c. hEer die +eEe�8mleQkrolle �AEE. �� I�r 
seiluQterst�t]te =uJaQJstechQikeQ.

7. Set]eQ Sie deQ StiIt wieder eiQ uQd arretiereQ Sie 
ihQ mit deQ SicheruQJsstiIteQ �AEE. ��.

5.3.3. 'ePontaJe GeU VcaIoU� 5 GavitUac�
Halterung

1. (QtIerQeQ Sie deQ StiIt, mit dem YerhiQdert wird, 
dass das Seil herausspriQJt �AEE. ��.

2. (QtIerQeQ Sie das Seil aus deQ SeilrolleQ �AEE. ��.
3. (QtIerQeQ Sie die SicheruQJsstiIte, die aQ deQ 

StiIteQ EeIestiJt siQd �AEE. ��.
4. (QtIerQeQ Sie die iQ deQ /|cherQ aQ der +alteruQJ 

EeIestiJteQ StiIte �AEE. �� uQd eQtIerQeQ 
Sie die scaIor� daYitrac�+alteruQJ mit der 
scaIor� 5�:iQde uQd laJerQ Sie sie iQ ihrer 
OriJiQalYerpackuQJ.

,QIormatioQeQ ]ur 9erweQduQJ der scaIor� 5�:iQde 
uQd ihrer daYitrac�+alteruQJ ¿QdeQ Sie im mitJelieIerteQ 
+aQdEuch ÄscaIor� 5�:iQde ± AusJestattet mit eiQer 
+alteruQJ I�r daYitrac Tractel®³.

6. 9eUZenGXnJ 

 GEFAHR: =ur eYeQtuelleQ AusI�hruQJ eiQes 
5ettuQJseiQsat]es ist die AQweseQheit eiQes ]weiteQ 

BedieQers uQerllsslich.

'ie JeplaQteQ 5ettuQJseiQslt]e m�sseQ im 9orhiQeiQ 
Jr�Qdlich Jepr�It werdeQ, um Iest]uleJeQ, welche 

PersoQal� uQd Sachmittel erIorderlich siQd, um eiQe 
Yerlet]te PersoQ iQQerhalE YoQ weQiJer als 1� 0iQuteQ 

iQ Sicherheit ]u EriQJeQ. Bei =eitrlumeQ MeQseits 
daYoQ ist der ]u retteQde BedieQer iQ GeIahr.

:lhreQd der JesamteQ 5ettuQJsphase muss 
direkter oder iQdirekter SichtkoQtakt oder eiQe 

aQdere 0|Jlichkeit der .ommuQikatioQ ]wischeQ 
der 5ettuQJskraIt uQd deQ aQdereQ aQ der 5ettuQJ 

EeteiliJteQ PersoQeQ EesteheQ.

)�r 5ettuQJseiQslt]e wird die 9erweQduQJ eiQes 
EeTuemeQ AuႇaQJJurts Jeml� (1 813 �Typ 

Promast�, TraQsport, 1otIall� oder eiQes AuႇaQJJurts 
mit eiQem 1otIall�SchulterJurt Jeml� (1 14�� 

empIohleQ.

6.1. ElocIoU� ��5 XnG ��5

1ach eiQem AEstur] ist der ElocIor� 0echaQismus 
eiQJerastet. 8m deQ BedieQer Qach oEeQ 
oder uQteQ ]u traQsportiereQ, aktiYiereQ Sie 
deQ BerJuQJsmechaQismus, iQdem Sie deQ 

9errieJeluQJskQopI dr�ckeQ uQd daQQ die .urEel 
EetltiJeQ.

'as AEstur]schut]system mit automatischer 
AuIwickluQJ ElocIor� 205 uQd 305 I�r 1�0 kJ ist 
mit ]wei GriႇeQ ausJestattet, um seiQe 9erweQduQJ 
iQ 5ettuQJseiQslt]eQ ]u erleichterQ. So kaQQ mit der 
eiQeQ +aQd das Gerlt JehalteQ uQd mit der aQdereQ die 
.urEel EetltiJt werdeQ.

,QIormatioQeQ ]ur 9erweQduQJ des ElocIor� 205 uQd 
305 im AEstur]sicheruQJsmodus ¿QdeQ Sie iQ der 
AQleituQJ Jeml� (1 3�0 I�r ElocIor�.

6.1.1. 5ettXnJVeinVat] Pit ElocIoU� 5

6.1.1.1. AktiYiereQ der BerJuQJsIuQktioQ

Siehe AEE. �.1.

•  �1� 'eQ roteQ 9errieJeluQJskQopI dr�ckeQ, um die 
BerJuQJsIuQktioQ ]u aktiYiereQ.

•  �2� =ieheQ uQd kurEelQ, um deQ BedieQer ]u EerJeQ�
•  ,m 8hr]eiJersiQQ ]um AQheEeQ� oder
•  JeJeQ deQ 8hr]eiJersiQQ ]um AEseQkeQ.

6.1.1.2. 5�ckkehr ]ur AEstur]sicheruQJsIuQktioQ

6.1.1.2.1. Aufwickeln des Seils im Gerät

Siehe AEE. �.2.

:eQQ die BerJuQJ aEJeschlosseQ ist, das Jesamte 
Seil durch 'reheQ der .urEel im 8hr]eiJersiQQ wieder 
auIwickelQ.

 GEFAHR: 'ie BerJuQJsIuQktioQ erst 
deaktiYiereQ, weQQ das Seil YollstlQdiJ im Gehluse 

auIJewickelt ist, da es sich soQst mit hoher 
GeschwiQdiJkeit aEwickelQ k|QQte.

6.1.1.2.2. Die Bergungsfunktion deaktivieren

Siehe AEE. �.3.

•  =um 'eaktiYiereQ des :iQdeQmechaQismus 
deQ roteQ .QopI �1� uQd die .urEelwelle �2� 
Jleich]eitiJ dr�ckeQ.

•  )�r dieseQ 9orJaQJ m�sseQ die .urEel Yertikal 
uQd der Griႇ oEeQ positioQiert seiQ.

•  'eQ Griႇ erst ]ieheQ �3�, daQQ ]ur�ckklappeQ �4�.

 GEFAHR:

(s darI keiQ +eEeYorJaQJ mit ElocIor� 5 
durchJeI�hrt werdeQ.

'as :iQdeQsystem ist ausschlie�lich I�r 
5ettuQJseiQslt]e YorJeseheQ.
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6.2. ca5ol�
6.2.1. ca5ol� 5

6.2.1.1. 5ettuQJseiQsat] mit der ca5ol� 5�:iQde

 WICHTIG: :lhreQd der 5ettuQJseiQslt]e darI das 
:iQdeQsystem Qur I�r 5ettuQJsaktioQeQ uQd Qicht ]um 
+eEeQ YoQ /asteQ YerweQdet werdeQ.

'reheQ Sie ]ur 'urchI�hruQJ eiQes 5ettuQJseiQsat]es 
durch AQheEeQ deQ .urEelJriႇ iQ 5ichtuQJ des 
PIeils 0, um deQ durch AQheEeQ ]u retteQdeQ BedieQer 
]u eYakuiereQ �AEE. 4.E�.

 GEFAHR: /astheEeaktioQeQ mit der ca5ol��
:iQde siQd iQ 9erEiQduQJ mit eiQem 5ettuQJseiQsat] 

durch AQheEeQ eiQer PersoQ oder mit seiluQterst�t]teQ 
=uJaQJstechQikeQ uQtersaJt.

:lhreQd der 5ettuQJseiQslt]e darI das :iQdeQsystem 
Qur I�r 5ettuQJsaktioQeQ YerweQdet werdeQ.

6.2.1.2. /astheEeaktioQ

,QIormatioQeQ ]ur 9erweQduQJ der ca5ol� 5�:iQde 
I�r eiQe +eEeaktioQ ¿QdeQ Sie im +aQdEuch Äca5ol� ± 
+aQdwiQde des Typs TS mit SchQeckeQschrauEe³.

6.2.2. ca5ol� TS

,QIormatioQeQ ]ur 9erweQduQJ der ca5ol� TS�:iQde 
I�r eiQe +eEeaktioQ ¿QdeQ Sie im +aQdEuch Äca5ol� ± 
+aQdwiQde des Typs TS mit SchQeckeQschrauEe³.

6.2.3. ca5ol� 02

,QIormatioQeQ ]ur 9erweQduQJ der ca5ol� TS�
:iQde I�r eiQe +eEeaktioQ ¿QdeQ Sie im +aQdEuch 
Äca5ol� 0O ± +aQdE�cher ]u ,QstallatioQ, GeErauch 
uQd :artuQJ ± 0otorisierte TrommelwiQde³.

6.3. VcaIoU� 5

,QIormatioQeQ ]ur 9erweQduQJ der scaIor� 5�:iQde 
I�r eiQe +eEeaktioQ ¿QdeQ Sie im +aQdEuch 
ÄscaIor� 5�:iQde ± AusJestattet mit eiQer +alteruQJ 
I�r daYitrac Tractel®³.

7. AnZenGXnJVveUEote

)olJeQdes ist streQJsteQs YerEoteQ� 

•  ,QstallatioQ oder BeQut]uQJ eiQer daYitrac�+alteruQJ 
mit ihrem System ohQe die eQtsprecheQde BeIuJQis 
uQd (iQweisuQJ E]w. ohQe uQter der 9eraQtwortuQJ 
eiQer EeIuJteQ uQd sachkuQdiJeQ PersoQ ]u steheQ�

•  BeQut]uQJ eiQer daYitrac�+alteruQJ, weQQ eiQe der 
.eQQ]eichQuQJeQ Qicht lesEar ist� 

•  ,QstallatioQ oder BeQut]uQJ der daYitrac�+alteruQJ, 
ohQe das Gerlt Yorher eiQer Jr�QdlicheQ Pr�IuQJ ]u 
uQter]ieheQ� 

•  BeQut]uQJ eiQer daYitrac�+alteruQJ, weQQ das Gerlt 
Qicht iQQerhalE der YerJaQJeQeQ 12 0oQate YoQ eiQer 
EeIlhiJteQ PersoQ reJelml�iJ Jepr�It wurde, welche 
die erQeute BeQut]uQJ schriItlich JeQehmiJt hat� 

•  BeQut]uQJ eiQer daYitrac�+alteruQJ aQ der daYitrac, 
weQQ diese Qicht iQQerhalE der YerJaQJeQeQ 
12 0oQate YoQ eiQer EeIlhiJteQ PersoQ reJelml�iJ 
Jepr�It wurde, welche die erQeute BeQut]uQJ 
schriItlich JeQehmiJt hat� 

•  BeQut]uQJ eiQer daYitrac�+alteruQJ I�r aQdere als die 
iQ diesem +aQdEuch EeschrieEeQeQ AQweQduQJeQ� 

•  BeIestiJeQ eiQes Systems aQ eiQer daYitrac�
+alteruQJ auI aQdere :eise als iQ diesem +aQdEuch 
EeschrieEeQ� 

•  BeQut]uQJ eiQer daYitrac�+alteruQJ uQter 
0issachtuQJ der AQJaEeQ YoQ AEschQitt 13, 
Ä/eEeQsdauer³� 

•  BeQut]uQJ eiQes +alteruQJssystems �Eer die iQ 
diesem +aQdEuch iQ .apitel 4, Ä)uQktioQeQ uQd 
BeschreiEuQJeQ³, JeQaQQteQ .apa]itlteQ hiQaus�

•  BeQut]uQJ eiQer daYitrac�+alteruQJ, weQQ die 
Ausr�stuQJ eiQeQ Stur] aEJeIaQJeQ hat� 

•  BeQut]uQJ eiQer daYitrac�+alteruQJ iQ hochkorrosiYeQ 
oder e[plosioQsJeIlhrdeteQ BereicheQ� 

•  BeQut]uQJ eiQer daYitrac�+alteruQJ au�erhalE des iQ 
dieser AQleituQJ aQJeJeEeQeQ TemperaturEereichs� 

•  BeQut]uQJ eiQer daYitrac�+alteruQJ, ohQe iQ 
ausJe]eichQeter k|rperlicher 9erIassuQJ ]u seiQ� 

•  BeQut]uQJ eiQer AEstur]sicheruQJ durch 
SchwaQJere� 

•  BeQut]uQJ eiQer daYitrac�+alteruQJ, weQQ die 
SicherheitsIuQktioQ eiQes der YerEuQdeQeQ (lemeQte 
durch die SicherheitsIuQktioQ eiQes aQdereQ (lemeQts 
EeeiQtrlchtiJt wird oder diese EeeiQtrlchtiJt� 

•  'urchI�hruQJ der 5eparatur oder :artuQJ eiQer 
ca5ol��, scaIor�� oder ElocIor� 5�:iQde ohQe 
eQtsprecheQde SchuluQJ uQd schriItliche BeIuJQis 
durch Tractel®�

•  BeQut]uQJ eiQer daYitrac�+alteruQJ, weQQ diese Qicht 
YollstlQdiJ ist�

•  BeQut]uQJ eiQer ca5ol��, scaIor�� oder ElocIor��
:iQde, weQQ sie uQYollstlQdiJ ist, weQQ sie Yorher 
demoQtiert wurde oder weQQ Bauteile YoQ eiQer Qicht 
YoQ Tractel® Tuali¿]ierteQ PersoQ erset]t wurdeQ�

•  BeQut]uQJ des Gerlts, weQQ I�r deQ )all eiQes 
Stur]es des BedieQers keiQ 5ettuQJsplaQ erstellt 
wurde�

•  ,QstallatioQ eiQer Tractel®�9eraQkeruQJ ]um 
AEstur]schut] aQ eiQer .oQstruktioQ, dereQ 
mechaQische BruchIestiJkeit weQiJer als 1� k1 
Yertikal uQd hori]oQtal EetrlJt. 'iese /ast darI 
Yertikal mit eiQem ma[imaleQ +eEelarm YoQ �00 mm 
auIJeEracht werdeQ� uQd

•  SimultaQe BeQut]uQJ des PSAJA�AQschlaJpuQkts 
am (Qde des AusleJers mit eiQer +alteruQJ. 
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8. Zugehörige Ausrüstung

8.1. 3SAJA
•  (iQ ElocIor� 5�AEstur]schut]system �(1 3�0� mit 

+uErettuQJsJerlt �(1 14���� 
•  (iQe ca5ol� 5�:iQde, eiQ +uErettuQJsJerlt Jeml� 

(1 14���
•  (iQe scaIor� 5�:iQde, eiQ +uErettuQJsJerlt Jeml� 

(1 14���
•  (iQe daYitrac � daYitrac�8QterkoQstruktioQ des Typs A 

oder B Jeml� (1 ����2012
•  (iQ 9erEiQduQJsmittel �(1 3�2�� 
•  (iQ AuႇaQJJurt �(1 3�1� oder �(1 3�1�3�8�813��
•  (iQ AuႇaQJJurt �(1 3�0, (1 3�3�2 oder (1 3���.

SoQstiJe ]uJeh|riJe Ausr�stuQJ ist uQtersaJt.

8.2. Anheben 

)olJeQde +eEewiQde eQtsprecheQd 0aschiQeQrichtliQie 
200��42�(G�

•  ca5ol� TS�
•  ca5ol� 0O�
•  scaIor� 5.

9. TUanVpoUt XnG /aJeUXnJ 

)�r ]uJeh|riJe Systeme EeachteQ Sie Eitte die 
eiQ]elQeQ +aQdE�cher der ]uJeh|riJeQ Produkte. 

:lhreQd /aJeruQJ uQd�oder TraQsport Jilt )olJeQdes� 
'as Produkt muss�

•  Bei eiQer Temperatur ]wischeQ ±3� �& uQd ��0 �& 
JelaJert werdeQ� uQd

•  Yor chemischeQ, mechaQischeQ oder aQdereQ 
(iQfl�sseQ Jesch�t]t werdeQ.

10. KonIoUPitlt GeU AXVUüVtXnJ

'ie )irma Tractel SAS 5' �1�, SaiQt�+ilaire�sous�
5omilly, 10102 5omilly�sur�SeiQe, )raQkreich, 
erkllrt hiermit hiQsichtlich der iQ dieser AQleituQJ 
EeschrieEeQeQ Schut]ausr�stuQJ�

'ie BodeQuQterkoQstruktioQ, 8QterkoQstruktioQ I�r 
OEerfllcheQ, 8QterkoQstruktioQ I�r :aQd mit AEstaQd 
uQd eiQJeEaute BodeQuQterkoQstruktioQ iQ 9erEiQduQJ 
mit der daYitrac uQd� 

'ie +alteruQJ uQd ElocIor� 205 uQd 305�

•  ,st ideQtisch mit der Ausr�stuQJ, die durch APA9( 
S8'(85OP( SAS, &S �01�3, 13322 0arseille, 
)raQkreich auI hEereiQstimmuQJ mit der 1orm 
(1 14�� YoQ 201� Jepr�It wurde�

•  YerI�Jt �Eer eiQe BruchIestiJkeit YoQ 1� k1�

'ie +alteruQJ uQd ca5ol� 5�

•  ,st ideQtisch mit der Ausr�stuQJ, die durch APA9( 
S8'(85OP( SAS, &S �01�3, 13322 0arseille, 
)raQkreich auI hEereiQstimmuQJ mit der 1orm 
(1 14�� YoQ 201� Jepr�It wurde�

•  8QterlieJt eiQer .oQIormitltserkllruQJ mit�
•  5ichtliQie 2001�4��(G I�r Gerlte ]ur ArEeit am 

hlQJeQdeQ Seil� 
•  0aschiQeQrichtliQie 200��42�(G �Eer /asthuE� 

•  9erI�Jt �Eer eiQe BruchIestiJkeit YoQ 1� k1�

'ie +alteruQJ uQd ca5ol� TS�

•  8QterlieJt eiQer .oQIormitltserkllruQJ mit�
•  0aschiQeQrichtliQie 200��42�(G �Eer /asthuE� 

•  9erI�Jt �Eer eiQe BruchIestiJkeit YoQ 1� k1�

'ie +alteruQJ uQd ca5ol� 0O�

•  8QterlieJt eiQer .oQIormitltserkllruQJ mit�
•  5ichtliQie 2001�4��(G I�r Gerlte ]ur ArEeit am 

hlQJeQdeQ Seil� uQd 
•  0aschiQeQrichtliQie 200��42�(G �Eer /asthuE� 

•  9erI�Jt �Eer eiQe BruchIestiJkeit YoQ 1� k1�

'ie +alteruQJ uQd scaIor� 5�

•  ,st ideQtisch mit der Ausr�stuQJ, die durch APA9( 
S8'(85OP( SAS, &S �01�3, 13322 0arseille, 
)raQkreich auI hEereiQstimmuQJ mit der 1orm 
(1 14�� YoQ 201� Jepr�It wurde�

•  9erI�Jt �Eer eiQe BruchIestiJkeit YoQ 1� k1�
•  8QterlieJt eiQer .oQIormitltserkllruQJ mit�

•  5ichtliQie 2001�4��(G I�r Gerlte ]ur ArEeit am 
hlQJeQdeQ Seil� uQd 

•  0aschiQeQrichtliQie 200��42�(G �Eer /asthuE� 

'ie YoQ APA9( ausJestellte 1icht�(G�
Baumusterpr�IEescheiQiJuQJ uQd die 
.oQIormitltserkllruQJeQ ]ur (iQhaltuQJ der 1ormeQ 
schlie�eQ AQweQduQJeQ im =usammeQhaQJ 
mit aQdereQ 5ichtliQieQ aus. AEhlQJiJ YoQ ihrer 
9erweQduQJ uQterlieJeQ diese aQdereQ Produkte eiQer 
.oQIormitltserkllruQJ wie oEeQ darJeleJt.

11. 3UoGXNtNenn]eicKnXnJ

'ie iQ diesem +aQdEuch EeschrieEeQe 
ProduktkeQQ]eichQuQJ eQthllt IolJeQde AQJaEeQ�

a. die +aQdelsmarke� T5A&T(/®, 
E. die ProduktEeschreiEuQJ� 
c. 'ie 5eIereQ]Qorm JeIolJt Yom -ahr der AQweQduQJ� 
d. ProduktreIereQ]Qummer, ]. B. 28�81��
e. 'as &(�/oJo JeIolJt YoQ der 1ummer 0082, 

der .eQQQummer der EeQaQQteQ Stelle ]ur 
ProduktioQs�Eerpr�IuQJ� 

I. 'ie /osQummer im )ormat --�00� 
J. 'ie SerieQQummer� 
h. (iQ PiktoJramm, das aQ]eiJt, dass Yor der 

BeQut]uQJ das +aQdEuch JeleseQ werdeQ muss� 
o. 'ie miQimale BruchIestiJkeit der 9eraQkeruQJ� 
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p. 'ie AQ]ahl der BedieQer� 0a[imal eiQ BedieQer� 
w. 'ie sichere ArEeitslast� uQd 
aa. das 'atum der QlchsteQ reJelml�iJeQ 

hEerpr�IuQJ. 

12. 5eJelPl�iJe hEeUpUüIXnJ XnG 
Reparatur

(iQe reJelml�iJe Mlhrliche hEerpr�IuQJ ist 
oEliJatorisch, aEer Me Qach BeQut]uQJshlu¿Jkeit, 
8mweltEediQJuQJeQ uQd 9orschriIteQ des 
8QterQehmeQs oder (iQsat]laQdes k|QQeQ reJelml�iJe 
hEerpr�IuQJeQ iQ k�r]ereQ AEstlQdeQ QotweQdiJ seiQ. 

Sollte dieses Gerlt Yerschmut]t seiQ, so reiQiJeQ Sie es 
mit sauEerem, kaltem :asser uQd eiQer syQthetischeQ 
B�rste. 'as Gerlt wlhreQd des TraQsports uQd 
der /aJeruQJ iQ eiQer IeuchtiJkeitsEestlQdiJeQ 
9erpackuQJ Yor MeJlichem BeschldiJuQJsrisiko 
�direkte :lrmeTuelle, &hemikalieQ uQd 89�/icht usw.� 
sch�t]eQ.

'ie reJelml�iJeQ Pr�IuQJeQ m�sseQ YoQ eiQer 
Tuali¿]ierteQ EeIlhiJteQ PersoQ Jeml� deQ 9erIahreQ 
I�r reJelml�iJe ,QspektioQeQ ausJeI�hrt werdeQ.

'ie Pr�IuQJ der /esEarkeit der .eQQ]eichQuQJ auI 
dem Produkt ist Iester BestaQdteil der reJelml�iJeQ 
Pr�IuQJ.

'as (rJeEQis dieser ,QspektioQeQ muss im 
,QspektioQsreJister iQ der 0itte dieser AQleituQJ 
IestJehalteQ werdeQ. 'ieses 5eJister muss �Eer die 
Jesamte ProduktleEeQsdauer JeI�hrt werdeQ, Eis das 
Produkt au�er BetrieE JeQommeQ wird.

'ie EeIlhiJte PersoQ muss eEeQIalls =eileQ A Eis ( der 
TaEelle mit deQ IolJeQdeQ 'ateQ ausI�lleQ�

A� 1ame des Pr�Iers�
B� 'atum der ,QspektioQ�
&� (rJeEQis der ,QspektioQ O.�1icht O.�
'� 8QterschriIt des Pr�Iers�
(� 'atum der QlchsteQ ,QspektioQ.

'as YorlieJeQde Gerlt muss Qach eiQem auIJeIaQJeQeQ 
AEstur] ]wiQJeQd �Eerpr�It werdeQ, so wie iQ diesem 
AEschQitt EeschrieEeQ. 

'ie ElocIor�, scaIor� uQd ca5ol� daYitrac�
+alteruQJeQ werdeQ mit ihrem kompletteQ System 
JelieIert. 'aher ist es empIehleQswert, reJelml�iJe 
Sichtpr�IuQJeQ der +alteruQJeQ uQd ihres MeweiliJeQ 
Systems durch]uI�hreQ.

12.1. 3UüIen GeV SeilV

Beim Pr�IeQ des Seils siQd stets Schut]haQdschuhe 
uQd Schut]Erille ]u traJeQ 

,Q diesem .apitel wird das 9erIahreQ ]um Pr�IeQ eiQes 
Tractel®�Seils I�r ElocIor�, scaIor� uQd ca5ol� 
EeschrieEeQ.

Alle Seile werdeQ mit eiQem 9erEiQduQJsmittel JelieIert.

'ie BeIestiJuQJsschlauIe darI Qiemals Qur eiQ eiQIacher 
.QoteQ oder eiQ 9erschluss mit .aEelschelleQ oder 
eiQem Splei� seiQ.

PositioQiereQ Sie das Seil so, dass es auI seiQer 
JesamteQ /lQJe uQd YoQ alleQ SeiteQ �Eerpr�It werdeQ 
kaQQ.

 HINWEIS: 'as Seil alleiQ ist keiQe PSAJA, 
soQderQ eiQe TeilEauJruppe eiQes Systems. (s muss 
mit dem System kompatiEel seiQ, mit dem es YerweQdet 
wird.

12.1.1. =XVaPPenVet]XnJ GeV SeilV

'as Seil Eesteht aus Yer]iQktem oder rostIreiem Stahl.

8m ordQuQJsJeml� YerweQdet werdeQ ]u k|QQeQ, 
m�sseQ die Seile aQ ihrem (Qde eiQe YoQ Tractel® 
herJestellte SchQalle auIweiseQ. 

'as (Qdst�ck muss IolJeQde (iJeQschaIteQ auIweiseQ�

•  0it eiQer SchQalle YerseheQ uQd Eei Yer]iQktem Seil 
mit eiQer AlumiQiumh�lle umh�llt� uQd

•  mit eiQer SchQalle YerseheQ uQd Eei SeileQ aus 
rostIreiem Stahl mit eiQer .upIerh�lle umh�llt.

12.1.2. 3UüIen GeV AllJePein]XVtanGV GeV SeilV
•  'as Seil auI seiQe Jesamte /lQJe ausrolleQ�
•  das .aEel mit Schut]haQdschuheQ ]wischeQ 'aumeQ 

uQd =eiJe¿QJer halteQ�
•  die Jesamte /lQJe des Stahlseils pr�IeQ, 

iQsEesoQdere )olJeQdes�
•  OE es ]usammeQJedr�ckt ist�
•  oE es auIJetreQQt ist�
•  oE es 5ost auIweist�
•  oE eiQ]elQe StrlQJe eiQJeschQitteQ siQd�
•  oE die 8mh�lluQJ Qicht deQ AQIorderuQJeQ 

eQtspricht�
•  oE die PressmaQschette Iehlt oder YerIormt ist�
•  oE der AEstur]aQ]eiJer aQ deQ mit ihm 

ausJestatteteQ SeileQ ausJel|st wurde� uQd
•  oE eiQes der SeileQdeQ Qicht deQ Spe]i¿katioQeQ 

eQtspricht.

 HINWEIS: Sollte eiQe der oEeQ JeQaQQteQ 
SituatioQeQ eiQtreteQ, so muss das Gerlt au�er BetrieE 
JeQommeQ werdeQ.
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 Sollten Sie )UaJen KaEen oGeU GieVe 3UüÀiVte 
nicKt veUVteKen� NontaNtieUen Sie TUactel®.

12.2. 3UüIen GeU ElocIoU� 5

'ie ElocIor� 5�AEstur]sicheruQJ wird mit ihrer 
daYitrac�+alteruQJ uQd dem da]uJeh|riJeQ Seil 
JelieIert. 

PositioQiereQ Sie die ElocIor� 5�AEstur]sicheruQJ so, 
dass sie YoQ alleQ SeiteQ �Eerpr�It werdeQ kaQQ.

12.2.1. 3UüIen GeU 3UoGXNtNenn]eicKnXnJ

'ie AEstur]sicheruQJ muss, iQ hEereiQstimmuQJ mit 
der 1orm (1 3��, miQdesteQs �Eer die IolJeQdeQ 
ProduktkeQQ]eichQuQJeQ YerI�JeQ�

•  1ame des +erstellers oder /ieIeraQteQ�
•  &(�.eQQ]eichQuQJ�
•  ArtikelQummer�
•  /os� oder SerieQQummer�
•  &(�1ummer�
•  (1�GerlteQorm, JeIolJt Yom eQtsprecheQdeQ -ahr� 

uQd
•  /oJo �siehe +aQdEuch�.

 HINWEIS: Sollte eiQe ProduktkeQQ]eichQuQJ 
IehleQ, so muss das eQtsprecheQde Gerlt au�er 
BetrieE JeQommeQ werdeQ.

12.2.2. SicKeUVtellen� GaVV Gie voUJeVcKUieEenen 
KoPponenten voUKanGen VinG

'as AEstur]schut]system muss miQdesteQs �Eer die 
IolJeQdeQ .ompoQeQteQ YerI�JeQ�

•  =uJeh|riJe daYitrac�+alteruQJ�
•  AEstur]sicheruQJ�
•  .urEelJriႇ�
•  9erEiQduQJsmittel uQd
•  )alldlmpIer, Ialls YorhaQdeQ.
12.2.3. 3UüIen GeV AllJePein]XVtanGV GeU 

Absturzsicherung 

Alle SeiteQ der AEstur]sicheruQJ pr�IeQ uQd daEei 
EesoQders darauI achteQ, oE�

•  die Gehluse YerIormt siQd�
•  sich das Jesamte Seil korrekt auI� uQd aEwickelt�
•  .orrosioQ YorhaQdeQ ist�
•  StiIte, SchrauEeQ oder 1ieteQ IehleQ�
•  das Stahlseil Qicht deQ AQIorderuQJeQ iQ .apitel 12.1 

eQtspricht� uQd
•  die AEstur]aQ]eiJe ausJel|st wurde oder der 

)alldlmpIer, Ialls eiQer YorhaQdeQ ist.

 HINWEIS: Sollte eiQe der oEeQ JeQaQQteQ 
SituatioQeQ eiQtreteQ, so muss das Gerlt au�er BetrieE 
JeQommeQ werdeQ.

12.2.4. 3UüIen GeV AllJePein]XVtanGV GeV SeilV 

/eseQ Sie .apitel 12.1, ÄPr�IeQ des Seils³, zur 
'XUcKIüKUXnJ GeU 3UüIXnJ.

'as (Qde des Seils muss mit eiQem 9erEiQduQJsmittel 
ausJer�stet seiQ, das eEeQIalls ]u �Eerpr�IeQ ist.

12.2.5. 3UüIen GeV AllJePein]XVtanGV GeV AXIUei��
)allGlPpIeUV 

Sollte eiQ AuIrei��)alldlmpIer YorhaQdeQ seiQ, 
iQspi]iereQ Sie ihQ YoQ alleQ SeiteQ uQd pr�IeQ Sie 
iQsEesoQdere )olJeQdes�

•  OE die 9erpackuQJ des )alldlmpIers Iehlt�
•  oE die 9erpackuQJ des )alldlmpIers uQJe|ႇQet ist 

oder Yerrutscht ist�
•  oE der )alldlmpIer ausJel|st wurde�
•  oE die 1lhte EeschldiJt siQd�
•  Pr�IeQ Sie Eeide SeiteQ des GurtEaQdes eiQJeheQd 

uQd halteQ Sie EesoQders Qach )olJeQdem Ausschau�
•  5isse�
•  (iQschQitte�
•  OEerfllcheQaEQut]uQJ durch 5eiEuQJ� uQd
•  /|cher durch ]. B. Schwei�perleQ.

•  Pr�IeQ Sie Eeide SeiteQ der 1lhte eiQJeheQd uQd 
stelleQ Sie iQsEesoQdere sicher, dass sie Qicht�

•  )usselQ auIweiseQ�
•  EeschldiJt siQd� oder
•  stelleQweise eiQJeschQitteQ siQd.

 HINWEIS: Sollte eiQe dieser SituatioQeQ 
eiQtreteQ, so muss das Gerlt au�er BetrieE JeQommeQ 
werdeQ.

12.2.6. 3UüIen GeU )XnNtionVtücKtiJNeit GeU 
Absturzsicherung

,Q diesem .apitel wird das 9erIahreQ ]um Pr�IeQ der 
)uQktioQst�chtiJkeit der ElocIor� 5�AEstur]sicheruQJ 
EeschrieEeQ.

GeheQ sie iQ eiQer sichereQ 8mJeEuQJ ohQe 
AEstur]risiko IolJeQderma�eQ Yor:

1. BeIestiJeQ Sie die AEstur]sicheruQJ Yertikal aQ 
eiQem AQschlaJpuQkt iQ miQdesteQs 2 m AEstaQd 
]um BodeQ�

2. hakeQ Sie eiQ 10�kJ�Gewicht am SeileQde eiQ uQd 
halteQ Sie es iQ PositioQ� uQd

3. lasseQ Sie das 10�kJ�Gewicht IalleQ.
4. 'er )all muss Qach weQiJer als eiQem 0eter �1 m� 

iQ Be]uJ auI die AusJaQJspositioQ des Gewichts 
Jestoppt werdeQ.

5. +alteQ Sie das Seil, hakeQ Sie das Gewicht aus uQd 
pr�IeQ Sie das AuIwickelQ des Seils iQ der ElocIor�.
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 HINWEIS: Sollte das ArretiereQ Qicht umJeheQd 
oder erst Qach mehrereQ 5uckeQ erIolJeQ, darI das 
Produkt Qicht YerweQdet uQd muss aQ Tractel® oder 
eiQeQ autorisierteQ ,QstaQdset]er ]ur�ckJeschickt 
werdeQ.

12.2.7. 3UüIen GeV 5ettXnJVKXEV\VtePV

,Q diesem .apitel wird das 9erIahreQ ]um Pr�IeQ der 
ElocIor� 5�+uErettuQJsIuQktioQ EeschrieEeQ.

GeheQ sie iQ eiQer sichereQ 8mJeEuQJ ohQe 
AEstur]risiko IolJeQderma�eQ Yor�

1. 0oQtiereQ Sie die ElocIor��AEstur]sicheruQJ aQ 
eiQem AQschlaJpuQkt iQ Yertikaler PositioQ�

2. 5olleQ Sie das Seil aus uQd hakeQ Sie eiQ 1�0�kJ�
Gewicht am SeileQde eiQ� 

3. 9erEiQdeQ Sie die ElocIor��:iQde durch 'r�ckeQ 
des roteQ .QopIes�

4. +eEeQ Sie das 1�0�kJ�Gewicht uQter 9erweQduQJ 
des .urEelJriႇs�

5. /asseQ Sie deQ .urEelJriႇ los� das ArretiereQ muss 
umJeheQd ohQe GleiteQ erIolJeQ�

6. :arteQ Sie drei 0iQuteQ� uQd
7. BriQJeQ Sie das Gewicht wieder Qach uQteQ.

 HINWEIS: Sollte das ArretiereQ Qicht umJeheQd 
oder erst Qach mehrereQ 5uckeQ erIolJeQ oder 
das Gewicht Qach uQteQ JeheQ, EeYor drei 0iQuteQ 
YerJaQJeQ siQd, darI das Produkt Qicht YerweQdet uQd 
muss aQ Tractel® oder eiQeQ autorisierteQ ,QstaQdset]er 
]ur�ckJeschickt werdeQ.

12.3. 3UüIen GeU :inGen ca5ol� 5� 
ca5ol� TS XnG ca5ol� 02

'ie ca5ol��:iQde wird mit ihrer daYitrac�+alteruQJ 
uQd dem da]uJeh|riJeQ Seil JelieIert. 

PositioQiereQ Sie die ca5ol��:iQde so, dass sie YoQ 
alleQ SeiteQ �Eerpr�It werdeQ kaQQ.

12.3.1. 3UüIen GeU 3UoGXNtNenn]eicKnXnJ

'ie ca5ol��:iQde muss miQdesteQs �Eer die IolJeQde 
ProduktkeQQ]eichQuQJ YerI�JeQ�

•  1ame des +erstellers oder /ieIeraQteQ�
•  &(�.eQQ]eichQuQJ�
•  ArtikelreIereQ]�
•  /os� oder SerieQQummer�
•  (1�GerlteQorm, JeIolJt Yom eQtsprecheQdeQ -ahr� 

uQd
•  /oJo �siehe +aQdEuch�.

 HINWEIS: Sollte eiQe ProduktkeQQ]eichQuQJ 
IehleQ, so muss das eQtsprecheQde Gerlt au�er 
BetrieE JeQommeQ werdeQ.

12.3.2. SicKeUVtellen� GaVV Gie voUJeVcKUieEenen 
KoPponenten voUKanGen VinG

'ie ca5ol��:iQde muss miQdesteQs �Eer )olJeQdes 
YerI�JeQ�

•  =uJeh|riJe daYitrac�+alteruQJ�
•  (iQ ca5ol��Seil�
•  'ie :iQde mit alleQ ]uJeh|riJeQ .ompoQeQteQ� 

•  (iQeQ .urEelJriႇarm I�r die ca5ol� 5 uQd TS�
•  (iQeQ .uQststoႇJriႇ I�r die ca5ol� 5 uQd TS�
•  (iQeQ +lQJetaster I�r die ca5ol� 0O� uQd
•  (lektrische AQschl�sse I�r die ca5ol� 0O.

12.3.3. 3UüIen GeV AllJePein]XVtanGV GeU ca5ol��
:inGe 

Alle SeiteQ der ca5ol��:iQde siQd ]u pr�IeQ uQd daEei 
ist EesoQders darauI ]u achteQ, oE�

•  die Gehluse YerIormt siQd�
•  der .urEelJriႇ uQd der .uQststoႇJriႇ YerIormt siQd�
•  sich das Jesamte Seil korrekt auI� uQd aEwickelt�
•  .orrosioQ YorhaQdeQ ist�
•  StiIte, SchrauEeQ oder 1ieteQ IehleQ�
•  das Stahlseil Qicht .apitel 12.1 eQtspricht.

 HINWEIS: Sollte eiQe dieser SituatioQeQ 
eiQtreteQ, so muss das Gerlt au�er BetrieE JeQommeQ 
werdeQ.

12.3.4. )üU Gie ca5ol� 02

=uslt]lich ]u deQ Pr�IuQJeQ I�r ca5ol�, die iQ deQ 
.apitelQ 12.3.1, 12.3.2 uQd 12.3.3 EeschrieEeQ werdeQ, 
m�sseQ IolJeQde ]uslt]liche hEerpr�IuQJeQ aQ der 
ca5ol� 0O durchJeI�hrt werdeQ.

•  Pr�IeQ der korrekteQ )uQktioQsweise des 
+lQJetasters uQd aller )uQktioQeQ�

•  Pr�IeQ des ordQuQJsJeml�eQ =ustaQds des 
(lektrokaEels uQd SicherstelleQ, dass keiQer der 
IolJeQdeQ )ehler auItritt�

•  SchQitte im .aEel�
•  )reilieJeQder .aEelstraQJ�
•  )alsch aQJeschlosseQes .aEel� uQd

•  Pr�IeQ der ordQuQJsJeml�eQ )uQktioQsweise der 
(Qdschalter. 

 HINWEIS: (iQ 1ichtEesteheQ der 
oEeQJeQaQQteQ Pr�IuQJeQ hei�t Qicht, dass das Gerlt 
]wiQJeQd au�er BetrieE JeQommeQ werdeQ muss. 
AllerdiQJs darI es Qicht YerweQdet werdeQ, Eis es YoQ 
Tractel oder eiQer EeIlhiJteQ PersoQ repariert wurde.
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12.3.5. 3UüIen GeV AllJePein]XVtanGV GeV SeilV

/eseQ Sie .apitel 12.1, ÄPr�IeQ des Seils³, ]ur 
'urchI�hruQJ der Pr�IuQJ.

'as (Qde des Seils muss mit eiQem +akeQ ausJer�stet 
seiQ, der eEeQIalls ]u �Eerpr�IeQ ist.

12.3.6. 3UüIen GeU NoUUeNten )XnNtionVZeiVe GeU 
ca5ol��:inGe

GeheQ sie iQ eiQer sichereQ 8mJeEuQJ ohQe 
AEstur]risiko IolJeQderma�eQ Yor�

0oQtiereQ Sie die ca5ol� daYitrac�:iQde mit ihrer 
+alteruQJ am 0ast eiQer daYitrac.

=um Pr�IeQ der ordQuQJsJeml�eQ )uQktioQsweise des 
ArretiereQs YerweQdeQ Sie IolJeQde Gewichte� 
•  2�� kJ am (Qde des Seils I�r die ca5ol� 5�
•  ��0 kJ am (Qde des Seils I�r die ca5ol� TS uQd 

ca5ol� 0O.

Pr�IeQ Sie daQQ IolJeQderma�eQ das AQhalteQ des 
Gewichts�

1. +eEeQ des Gewichts mit der ca5ol��:iQde�
2. /oslasseQ des .urEelJriႇs oder .QopIs am 

+lQJetaster�
3. 'as ArretiereQ des Gewichts muss umJeheQd ohQe 

GleiteQ erIolJeQ�
4. :arteQ Sie drei 0iQuteQ� uQd
5. BriQJeQ Sie das Gewicht wieder Qach uQteQ.

 HINWEIS: Sollte das ArretiereQ Qicht umJeheQd 
oder erst Qach mehrereQ 5uckeQ erIolJeQ oder 
das Gewicht Qach uQteQ JeheQ, EeYor drei 0iQuteQ 
YerJaQJeQ siQd, darI das Produkt Qicht YerweQdet uQd 
muss aQ Tractel® oder eiQeQ autorisierteQ ,QstaQdset]er 
]ur�ckJeschickt werdeQ.

12.3.6.1. =usat]pr�IuQJ I�r die ca5ol 0O

'ie ca5ol� 0O ist mit eiQem (Qdschaltersystem 
ausJestattet, das eEeQIalls aQ der daYitrac Jetestet 
werdeQ muss. :lhreQd des +eEeYorJaQJs muss das 
SeileQde �0 cm uQter dem daYitrac�.opI ]um +alteQ 
kommeQ, weQQ iQ PositioQ P1 Eei �00 m �Jeml� deQ 
daYitrac�AQweisuQJeQ�

 HINWEIS: (iQ 1ichtEesteheQ der 
oEeQJeQaQQteQ Pr�IuQJ hei�t Qicht, dass das Gerlt 
]wiQJeQd au�er BetrieE JeQommeQ werdeQ muss. 
AllerdiQJs darI es Qicht YerweQdet werdeQ, Eis es YoQ 
Tractel oder eiQer EeIlhiJteQ PersoQ repariert wurde.

12.4. 3UüIen GeU VcaIoU� 5

'ie scaIor� 5�:iQde wird mit ihrer daYitrac�+alteruQJ 
ohQe da]uJeh|riJes Seil JelieIert. 

/eseQ Sie die AQweisuQJeQ uQter ÄscaIor� 5�:iQde ± 
AusJestattet mit eiQer +alteruQJ I�r daYitrac Tractel®³ 
I�r die Pr�IuQJ.

12.5. 3UüIen GeU ElocIoU�� ca5ol� XnG 
VcaIoU��+alteUXnJen

'ie daYitrac�+alteruQJeQ werdeQ mit dem MeweiliJeQ 
System mitJelieIert. ,QIormatioQeQ ]ur Systempr�IuQJ 
¿QdeQ Sie iQ deQ eQtsprecheQdeQ .apitelQ.

PositioQiereQ Sie die +alteruQJ so, dass sie YoQ alleQ 
SeiteQ aus �Eerpr�It werdeQ kaQQ.

12.5.1. 3UüIen GeU 3UoGXNtNenn]eicKnXnJ

'ie +alteruQJ muss miQdesteQs �Eer IolJeQde 
ProduktkeQQ]eichQuQJ YerI�JeQ�

•  1ame des +erstellers oder /ieIeraQteQ�
•  ArtikelreIereQ]�
•  /os� oder SerieQQummer�
•  (1�GerlteQorm, JeIolJt Yom eQtsprecheQdeQ -ahr� 

uQd
•  /oJo �siehe +aQdEuch�.

 HINWEIS: Sollte eiQe ProduktkeQQ]eichQuQJ 
IehleQ, so muss das eQtsprecheQde Gerlt au�er 
BetrieE JeQommeQ werdeQ.

12.5.2. SicKeUVtellen� GaVV Gie voUJeVcKUieEenen 
KoPponenten voUKanGen VinG

'ie daYitrac�+alteruQJ muss miQdesteQs �Eer 
)olJeQdes YerI�JeQ�

•  die daYitrac�+alteruQJ�
•  ]wei StiIte� uQd
•  ]wei SicheruQJsstiIte, die durch eiQ .aEelschlaJseil 

mit der +alteruQJ YerEuQdeQ siQd.
12.5.3. 3UüIen GeV AllJePein]XVtanGV GeU 

Halterung

Alle SeiteQ der +alteruQJ pr�IeQ uQd daEei EesoQders 
darauI achteQ, oE�

•  die +alteruQJ iQ irJeQdeiQer :eise YerIormt ist�
•  die 0oQtaJel|cher iQ irJeQdeiQer :eise YerIormt siQd�
•  die StiIte uQd SicheruQJsstiIte iQ irJeQdeiQer :eise 

YerIormt siQd� uQd
•  .orrosioQ YorhaQdeQ ist.

 HINWEIS: (iQ 1ichtEesteheQ der 
oEeQJeQaQQteQ Pr�IuQJ hei�t Qicht, dass das Gerlt 
]wiQJeQd au�er BetrieE JeQommeQ werdeQ muss. 
AllerdiQJs darI es Qicht YerweQdet werdeQ, Eis es YoQ 
Tractel oder eiQer EeIlhiJteQ PersoQ repariert wurde.
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13. /eEenVGaXeU

'ie te[tileQ PSAJA YoQ Tractel® wie AuႇaQJJurte, 
9erEiQduQJsmittel, Seile uQd )alldlmpIer, die 
mechaQischeQ PSAJA YoQ Tractel® wie stopcaEle� 
uQd stopIor�, die +|heQsicheruQJsJerlte mit 
automatischer AuIwickluQJ ElocIor�, sowie die 
/auIsicheruQJeQ uQd 9eraQkeruQJeQ YoQ Tractel® 
k|QQeQ aE ihrem +erstelluQJsdatum uQter IolJeQdeQ 
9orausset]uQJeQ JeQut]t werdeQ�

•  Sie werdeQ Qormal uQd iQ hEereiQstimmuQJ mit 
deQ 9erweQduQJsempIehluQJeQ dieses +aQdEuchs 
YerweQdet�

•  Sie werdeQ eiQer reJelml�iJeQ hEerpr�IuQJ 
uQter]oJeQ, die miQdesteQs eiQmal Mlhrlich YoQ 
eiQer ]uJelasseQeQ EeIlhiJteQ PersoQ durchJeI�hrt 
werdeQ muss. 1ach AEschluss dieser reJelml�iJeQ 
hEerpr�IuQJ muss schriItlich EescheiQiJt werdeQ, 
dass das Produkt ]ur :iederiQEetrieEQahme JeeiJQet 
ist� uQd

•  Sie erI�lleQ die iQ diesem +aQdEuch darJeleJteQ 
/aJer� uQd TraQsportEediQJuQJeQ YollstlQdiJ.

,Q der 5eJel uQd YorEehaltlich der AQweQduQJ der 
oEeQ JeQaQQteQ 1ut]uQJsEediQJuQJeQ kaQQ die 
/eEeQsdauer 10 -ahre �EerschreiteQ.

14. (ntVoUJXnJ

Beim (QtsorJeQ des Produkts m�sseQ die 
YerschiedeQeQ .ompoQeQteQ eiQ]elQ uQd Qach 
0etall� uQd syQthetischeQ .ompoQeQteQ JetreQQt 
recycelt werdeQ. 'iese 0aterialieQ m�sseQ YoQ darauI 
spe]ialisierteQ 8QterQehmeQ recycelt werdeQ. Beim 
(QtsorJeQ des Produkts sollte eiQe Tuali¿]ierte PersoQ 
die .ompoQeQteQteile demoQtiereQ uQd treQQeQ. 

Bauteil 0XVV alV IolJenGe 
AEIallaUt EeKanGelt 

ZeUGen�
+alteruQJ, StiIte, 
AEstaQdhalter, SchrauEeQ 
uQd 5olleQwelle.

Stahl

ca5ol� 5 uQd ca5ol� TS Stahl

,QIormatioQeQ ]u ca5ol� 0O, scaIor� 5 uQd ElocIor� 
eQtQehmeQ Sie Eitte dem MeweiliJeQ +aQdEuch.

1ame uQd AQschriIt des +erstellers� 
Tractel SAS � 5' �1� � BP 38 
SaiQt�+ilaire�sous�5omilly 
10102 5omilly�sur�SeiQe, )raQkreich
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,nVpeNtionVUeJiVteU

Type oI product
Type de produit
ProduktEe]eichQuQJ
Produkttype
Tipo de producto
Tipo di prodotto
Tipo de produto
ȉȪʌȠȢ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ
Produkttype
Produkttyp
Tuotetyyppi
Produkttype
Typ produktu
Ɍɢɩ ɢɡɞɟɥɢɹ

Product reIereQce
5pIpreQce produit
ArtikelQummer
Produktcode
5eIereQcia producto
5iIerimeQto prodotto
5eIerrQcia do produto
ȀȦįȚțȩȢ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ
ProduktreIeraQse
ProduktreIereQs
TuotteeQ YiiteQumero
ProduktQummer
O]Qac]eQie produktu
Ⱥɪɬɢɤɭɥ ɢɡɞɟɥɢɹ

Serial QumEer
1umpro de sprie
SerieQQummer
SerieQummer
1umero de serie
1umero di serie
1~mero de sprie
ȈİȚȡȚĮțȩȢ ĮȡȚșȝȩȢ
SerieQummer
SerieQummer
SarMaQumero
SerieQummer
1umer seryMQy
ɋɟɪɢɣɧɵɣ ɧɨɦɟɪ

1ame oI user 
1om de l¶utilisateur
1ame des BeQut]ers
1aam YaQ de JeEruiker
1omEre del usuario
1ome dell¶utili]]atore
1ome do utili]ador
ǵȞȠȝĮ ĲȠȣ ȤȡȒıĲȘ
BrukereQs QaYQ
AQYlQdareQs QamQ
.lyttlMlQ Qimi
BruJereQs QaYQ
1a]wisko uĪytkowQika
Ɏɚɦɢɥɢɹ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɟɥɹ

'ate oI maQuIacturiQJ
'ate de IaEricatioQ
+erstelluQJsdatum
)aEricaJedatum
)echa de IaEricaciyQ
'ata di produ]ioQe
'ata de IaErico
ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ țĮĲĮıțİȣȒȢ
)aErikasMoQsdato
TillYerkQiQJsdatum
9almistuspliYl
)aErikatioQsdato
'ata produkcMi
Ⱦɚɬɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɚ

'ate oI purchase
'ate d¶achat
.auIdatum
AaQkoopdatum
)echa de compra
'ata di acTuisto
'ata de compra
ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ ĮȖȠȡȐȢ
.M¡pedato
,Qk|psdatumi
OstopliYl
.¡Esdato
'ata ]akupu
Ⱦɚɬɚ ɩɨɤɭɩɤɢ

; 'ate oI commissioQiQJ 
; 'ate de mise eQ serYice
; 'atum der ,QEetrieEQahme
; 'atum iQJeEruikQemiQJ
; )echa de puesta eQ serYicio
; 'ata di messa iQ serYi]io
; 'ata de eQtrada em serYioo
; ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ șȑıȘȢ ıİ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ
; 'ato Ior Eruk I¡rste JaQJ
; )|rsta aQYlQdQiQJsdaJeQ
; .lytt||QottopliYl
; 'ato Ior iEruJtaJQiQJ
; 'ata pr]eka]aQia do uĪytku
; Ⱦɚɬɚ ɜɜɨɞɚ ɜ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɸ

1o X X+1 X+2 X+3 X+4 X+5 X+6 X+7 X+8 X+9 X+10
                     

��.� ElocIoU� ��5 	 ��5
12.2.1
12.2.2
12.2.3
12.2.4
12.2.5
12.2.6
12.2.7

��.� ca5ol� 5� ca5ol� TS 	 ca5ol� 02
12.3.1
12.3.2
12.3.3
12.3.4
12.3.5
12.3.6

12.3.6.1
��.� EUacNetV ElocIoU�� ca5ol� 	 VcaIoU�

12.5.1
12.5.2
12.5.3

A
B
C
D
E
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het totale Jewicht de S:/ YaQ elk oQderdeel YaQ 
het YalEeYeiliJiQJssysteem Qiet oYerschriMdt.

8. 'it product kaQ wordeQ JeEruikt EiM temperatureQ 
tusseQ �3��& eQ ��0�&. 

9. +oud u aaQ de plaatseliMk toepasseliMke 
EeroepsreJelJeYiQJ.

10. 'e JeEruiker moet lichameliMk eQ JeesteliMk ¿t ]iMQ EiM 
het JeEruik YaQ dit product. 5aadpleeJ EiM twiMIel uw 
arts oI Eeroepsarts. =waQJere YrouweQ moJeQ dit 
product Qiet JeEruikeQ. 

11. 'it product maJ Qiet EuiteQ de limieteQ wordeQ 
JeEruikt oI iQ eeQ aQdere situatie daQ Yoor het 
EeooJde JeEruik. �=ie hooIdstuk 4, )uQcties eQ 
EeschriMYiQJeQ.�

12. &oQtroleer Yoor elk JeEruik YaQ eeQ 
YalEeYeiliJiQJssysteem oI er YoldoeQde Yalruimte is 
eQ oI er JeeQ oEstakels iQ het pad YaQ de Yal ]iMQ.

13. (eQ YollediJ YeiliJheidsharQas coQIorm (1 3�1 
is de eQiJe uitrustiQJ roQd het lichaam die iQ eeQ 
YalEeYeiliJiQJssysteem maJ wordeQ JeEruikt� ]et 
het harQas Yast op het puQt dat is Jemarkeerd met 
eeQ A op het harQas.

14. 9oor de YeiliJheid YaQ de JeEruiker is het YaQ 
esseQtieel EelaQJ dat het YeraQkeriQJspuQt correct 
is JepositioQeerd eQ dat het werk op dusdaQiJe 
wiM]e wordt Yerricht dat het risico op YalleQ eQ de 
EeQodiJde hooJte wordt JemiQimaliseerd. 

15. 9oor de YeiliJheid YaQ de JeEruiker moet de 
distriEuteur, als het product wordt wederYerkocht 
EuiteQ het oorsproQkeliMke laQd YaQ EestemmiQJ, 
de YolJeQde iQstructies YerstrekkeQ� eeQ 
iQstructiehaQdleidiQJ eQ oQderhoudsiQstructies 
Yoor periodieke iQspecties eQ reparaties, allemaal 
JeschreYeQ iQ de taal YaQ het laQd waariQ het 
product ]al wordeQ JeEruikt. 

16. 1aast YalEeschermiQJsmiddeleQ is het 
Yoor de YeiliJheid YaQ de JeEruiker eQ 
toe]ichthouder YaQ esseQtieel EelaQJ dat ]iM 
persooQliMke EeschermiQJsmiddeleQ ]oals 
helmeQ, YeiliJheidsErilleQ, haQdschoeQeQ eQ 
YeiliJheidsschoeQeQ JeEruikeQ EiM het haQtereQ eQ 
JeEruikeQ YaQ dit product.

17. +et product maJ alleeQ wordeQ JeEruikt met de 
EiMEehoreQde apparatuur, die iQ de]e haQdleidiQJ 
wordt EeschreYeQ. �=ie hooIdstuk 8, BiMEehoreQde 
apparatuur.�

18. 'it product maJ alleeQ wordeQ JeEruikt iQ 
aaQwe]iJheid YaQ teQ miQste twee JeEruikers.

19. GeEruik Qiet meer daQ twee EiMEehoreQde apparateQ 
teJeliMkertiMd op het product.

20. GeYaar BiM het JeEruik YaQ meerdere items waarEiM 
de YeiliJheidsIuQctie YaQ de ppQ YaQ de items 
de YeiliJheidsIuQctie YaQ eeQ aQder item kaQ 
EewQYloedeQ oI EelemmereQ.

1. Belangrijke instructies
1. 9oordat u het product Jaat JeEruikeQ, is het YaQ 

esseQtieel EelaQJ dat de toe]ichthouder eQ de 
JeEruiker de iQIormatie iQ de haQdleidiQJ YaQ Tractel 
SAS doorQemeQ eQ EeJriMpeQ, om eeQ YeiliJ eQ 
eႇectieI JeEruik YaQ de apparatuur te JaraQdereQ. 
'e]e haQdleidiQJ moet te alleQ tiMde EeschikEaar 
]iMQ Yoor alle JeEruikers. ([tra e[emplareQ ]iMQ op 
aaQYraaJ YerkriMJEaar EiM Tractel®. 

2. 9oordat u de]e YeiliJheidsapparatuur JeEruikt, 
is het YaQ esseQtieel EelaQJ dat JeEruikers ]iMQ 
JetraiQd iQ het JeEruik. &oQtroleer de staat YaQ het 
product eQ EiMEehoreQde apparatuur eQ ]orJ erYoor 
dat er YoldoeQde Yalruimte is. 

3. +et product maJ alleeQ wordeQ JeEruikt door 
JetraiQde eQ deskuQdiJe JeEruikers oI door 
JeEruikers oQder toe]icht YaQ eeQ toe]ichthouder. 

4. +et product maJ Qiet meer wordeQ JeEruikt eQ 
moet wordeQ JecoQtroleerd door Tractel SAS oI 
door eeQ EeYoeJde eQ Jekwali¿ceerde techQicus 
die schriIteliMk toestemmiQJ moet JeYeQ Yoor het 
opQieuw iQ EedriMI stelleQ YaQ het product iQdieQ�
•  +et Qiet iQ eeQ ]ichtEaar Joede staat Yerkeert�
•  (r ]orJeQ EestaaQ oYer de YeiliJheid�
•  +et is JeEruikt om eeQ Yal te stoppeQ� oI
•  (r de aIJelopeQ 12 maaQdeQ JeeQ periodieke 

iQspectie heeIt plaatsJeYoQdeQ. 'e YeiliJheid YaQ 
de JeEruiker is aIhaQkeliMk YaQ het eႇectieI eQ iQ 
de Muiste staat houdeQ YaQ de apparatuur.

5. (eQ Yisuele iQspectie wordt aaQEeYoleQ Yyyr elk 
JeEruik� de JeEruiker moet coQtrolereQ oI elk 
oQderdeel iQ Joede staat Yerkeert, met Qame door 
te kiMkeQ oI de draairiQJ YaQ de mast aaQwe]iJ 
is aaQ de mast eQ de toestaQd YaQ die riQJ te 
coQtrolereQ. :aQQeer de]e op ]iMQ plek wordt 
Jeplaatst, moJeQ de YeiliJheidsIuQcties op JeeQ 
eQkele maQier wordeQ aaQJetast.

6. =oQder YooraIJaaQde schriIteliMke toestemmiQJ 
YaQ Tractel SAS moJeQ er JeeQ wiM]iJiQJeQ oI 
toeYoeJiQJeQ wordeQ aaQJeEracht. 'e apparatuur 
moet wordeQ JetraQsporteerd eQ opJeslaJeQ iQ de 
oorsproQkeliMke YerpakkiQJ. 

7. Als het Jewicht YaQ de JeEruiker, iQclusieI het 
Jewicht YaQ ]iMQ apparatuur, tusseQ de 100 kJ eQ 
1�0 kJ liJt, is het esseQtieel dat hiM erYoor ]orJt dat 
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21. 9yyr JeEruik moeteQ de toe]ichthouder eQ de 
JeEruiker de iQIormatie iQ de haQdleidiQJeQ YaQ de 
(1 14�� eQ (1 3�0 apparateQ, de haQdleidiQJeQ 
YaQ de permaQeQte EasissteuQeQ Yoor daYitrac eQ 
daYimast eQ de haQdleidiQJ YaQ daYitrac heEEeQ 
Jele]eQ eQ EeJriMpeQ. 

 OPMERKING:

1eem coQtact op met Tractel® als u dit product wilt 
JeEruikeQ Yoor speciale toepassiQJeQ.

2. 'e¿nitieV en pictoJUaPPen

2.1. 'e¿nitieV


S\VteeP
� 'it YerwiMst iQ de]e haQdleidiQJ Qaar de 
YalEeYeiliJers oI liereQ die aaQ huQ daYitrac�coQsole 
]iMQ EeYestiJd.

'Toezichthouder
� 'e iQdiYidu oI aIdeliQJ 
YeraQtwoordeliMk Yoor het Eeheer eQ YeiliJ JeEruik YaQ 
het product dat iQ de haQdleidiQJ wordt EeschreYeQ.

'Monteur
� (eQ Jekwali¿ceerde persooQ die 
YeraQtwoordeliMk is Yoor de oQderhoudswerk]aamhedeQ 
die iQ de haQdleidiQJ wordeQ EeschreYeQ, eQ die 
Jekwali¿ceerd is eQ Yertrouwd met het product.

'Gebruiker
� 'e persooQ die het product JeEruikt ]oals 
Eedoeld.

'PBM
� PersooQliMke EeschermiQJsmiddeleQ teJeQ 
YalleQ YaQ hooJtes.

'Connector
� +et elemeQt dat de compoQeQteQ YaQ 
eeQ YalEeYeiliJiQJssysteem met elkaar YerEiQdt. +et is 
coQIorm (1 3�2.

'Valbeveiligingsharnas
� 'e uitrustiQJ die om het 
lichaam wordt JedraJeQ Yoor EeschermiQJ teJeQ 
YalleQ. +et Eestaat uit riemeQ eQ JespeQ. +et EeYat 
EeYestiJiQJspuQteQ Yoor YalEeYeiliJiQJ die ]iMQ 
Jemarkeerd met eeQ A als ]e op ]ich]elI kuQQeQ 
wordeQ JeEruikt, oI Jemarkeerd met A�2 als ]e moeteQ 
wordeQ JeEruikt iQ comEiQatie met eeQ aQder A�2�puQt. 
+et is coQIorm (1 3�1.

'AXtoPatiVcK EloNNeUenG valVtopV\VteeP
� 'e 
YalEeYeiliJer met eeQ automatische YerJreQdelIuQctie 
eQ eeQ systeem Yoor het spaQQeQ eQ oprolleQ YaQ de 
YaQJliMQ.

'zelfoprollende vanglijn
� +et YerEiQdiQJselemeQt YaQ 
eeQ automatisch ElokkereQd YalEeYeiliJiQJssysteem. 
AIhaQkeliMk YaQ het type toestel kaQ het ]iMQ Jemaakt 
YaQ eeQ metaleQ kaEel, omsQoeriQJsEaQd oI 
syQthetische Ye]els.

'0a[iPXP JeZicKt JeEUXiNeU
� +et ma[imum Jewicht 
YaQ de JeEruiker iQclusieI ]iMQ uitrustiQJ, JedraJeQ PB0 
eQ werkklediQJ eQ de JereedschappeQ eQ oQderdeleQ 
die QodiJ ]iMQ Yoor eeQ taak.

':eUNlaVtliPiet
� 'e werklastlimiet YaQ eeQ hiMswerktuiJ.

'9alEeveiliJinJVV\VteeP
� Set EestaaQde uit de 
YolJeQde items�

•  (eQ YeraQkeriQJssysteem�
•  (eQ YerEiQdiQJscompoQeQt�
•  9alEeschermiQJ coQIorm de Qorm (1 3�3� eQ
•  (eQ YalEeYeiliJiQJsharQas. 

'+iMVPiGGel vooU UeGGinJVZeUN]aaPKeGen (1 ���� 
klasse B
� (eQ oQderdeel oI assemElaJedeel YaQ 
reddiQJsapparatuur. (eQ JeEruiker kaQ hiermee met de 
hulp YaQ eeQ reddiQJswerker YaQ eeQ laaJ puQt Qaar 
eeQ hooJ puQt wordeQ Jetakeld eQ uitJerust. ,QdieQ 
uitJerust met eeQ e[tra haQdmatiJ EedieQde daalIuQctie 
kaQ hiM de JeEruiker eeQ aIstaQd YaQ ma[imaal 2 meter 
laten zakken.

'Reddingsuitrusting
� +et persooQliMke 
YalEeYeiliJiQJssysteem waarmee iemaQd ]ich]elI oI 
aQdereQ kaQ reddeQ, ]odat elke Yal wordt YoorkomeQ.

2.2. 3ictoJUaPPen

 GEVAAR: Als dit aaQ het EeJiQ YaQ eeQ paraJraaI 
staat, wordeQ er iQstructies JeJeYeQ die Eedoeld ]iMQ 
om letsel aaQ JeEruikers, iQ het EiM]oQder dodeliMke, 
erQstiJe oI milde YerwoQdiQJeQ, eYeQals schade aaQ 
het milieu te YoorkomeQ.

 BELANGRIJK: :aQQeer dit pictoJram aaQ het 
EeJiQ YaQ eeQ paraJraaI staat, wordeQ er iQstructies 
JeJeYeQ eeQ deIect oI schade aaQ de uitrustiQJ te 
YoorkomeQ. 'e]e deIecteQ oI schade ]oudeQ het leYeQ 
oI de Je]oQdheid YaQ de JeEruiker oI aQdere persoQeQ 
Qiet rechtstreeks iQ JeYaar EreQJeQ eQ ]oudeQ ook Qiet 
leideQ tot milieuschade.

 OPMERKING: :aQQeer dit pictoJram 
aaQ het EeJiQ YaQ eeQ paraJraaI staat, wordeQ er 
iQstructies JeJeYeQ die Eedoeld ]iMQ om de efficisQtie 
oI de Jeschiktheid YaQ eeQ iQstallatie, JeEruik oI 
oQderhoudsactiYiteit te waarEorJeQ.

3. %eGUiMIVoPVtanGiJKeGen

3.1. Controles voor gebruik

 GEVAAR: 9oordat er iQstallatiewerk]aamhedeQ 
wordeQ uitJeYoerd, moet de iQstallateur de]e iQstructies 
EiM de haQd heEEeQ.
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9ooUGat eU een V\VteeP aan Ge GavitUac conVole 
ZoUGt JePonteeUG 

•  'e productmarkeriQJ moet aaQwe]iJ eQ leesEaar 
zijn.

•  &oQtroleer Yoor elk JeEruik oI het product iQ eeQ 
]ichtEaar Joede staat Yerkeert eQ YriM is YaQ YlekkeQ, 
deukeQ oI YerYormiQJeQ. Als dit Qiet het JeYal is, 
JeEruik het daQ Qiet eQ iQIormeer de toe]ichthouder.

•  &oQtroleer EiM PB0�systemeQ oI het systeem 
�ElocIor� 205 eQ 305� correct is EeYestiJd aaQ de 
daYitrac ElocIor��coQsole.

•  &oQtroleer EiM hiMsmiddeleQ Yoor reddiQJ oI het 
systeem �ca5ol� 5 2�0 20 m eQ 30 m, scaIor� 5 
�00, ElocIor� 205 eQ 305� correct is EeYestiJd aaQ 
de speciale daYitrac�coQsole.

•  &oQtroleer EiM hiMssystemeQ oI het systeem �ca5ol� 
TS oI 0O� correct is EeYestiJd aaQ de daYitrac 
ca5ol��coQsole. 

•  9oordat de werk]aamhedeQ wordeQ uitJeYoerd, 
moet de iQstallateur de locatie ]odaQiJ iQdeleQ dat 
de iQstallatiewerk]aamhedeQ wordeQ uitJeYoerd 
oQder de Yereiste YeiliJheidsomstaQdiJhedeQ, 
met Qame iQ oYereeQstemmiQJ is met de 
arEeidsomstaQdiJhedeQwet. +iM moet de collectieYe 
eQ�oI persooQliMke EeschermiQJsmiddeleQ JeEruikeQ 
die Yoor dat doel Yereist ]iMQ.

1aGat eU een V\VteeP aan Ge GavitUac conVole iV 
JePonteeUG 

•  &oQtroleer oI de daYitrac�coQsole iQclusieI het 
systeem correct is EeYestiJd aaQ de daYitrac�mast 
met de EorJpeQQeQ eQ YeiliJheidspiQQeQ, die ]elI 
weer met eeQ kaEeltMe aaQ de coQsole ]iMQ YastJe]et.

•  &oQtroleer oI de systeemkaEels correct EoYeQ de 
kaEelJeleidiQJsrolleQ ]iMQ JeleJd ]oQder dat ]e elkaar 
kruisen.

•  &oQtroleer oI de kaEels YaQ het PB0�systeem EoYeQ 
de kaEelJeleidiQJsrol liJJeQ die is aaQJeduid als PB0 
�¿J. 2� eQ dat de kaEels Yoor het heႇeQ oI YerplaatseQ 
YaQ de JeEruiker EoYeQ de kaEelJeleidiQJsrol 
lopeQ die is aaQJeduid als heႇeQ �¿J. 2�. 'e]e 
kaEelJeleidiQJsrolleQ EeYiQdeQ ]ich op de aQkerkop 
YaQ de daYitrac.

•  5aadpleeJ de EedieQiQJsiQstructies die EiM het 
systeem ]iMQ JeleYerd Yoor iQIormatie oYer het 
JeEruik YaQ de systemeQ.

•  &oQtroleer Yoor JeEruik altiMd oI�
•  'e kaEel JeeQ tekeQeQ YaQ sliMtaJe, raIels, 

EraQdplekkeQ oI scheureQ YertooQt� eQ 
•  'e kaEel JeeQ tekeQeQ YaQ YerEuiJiQJ, sliMtaJe, 

roest oI JekQapte dradeQ YertooQt.
3.1.1. blocfor™ 20R en 30R
•  &oQtroleer de toestaQd YaQ de Jehele leQJte YaQ 

de YaQJliMQ� de metaleQ kaEel maJ JeeQ tekeQeQ 
YaQ YerEuiJiQJ, sliMtaJe, roest oI JekQapte dradeQ 
YertoQeQ.

•  &oQtroleer oI de YaQJliMQ YerJreQdelt waQQeer er sQel 
aaQ het uiteiQde wordt JetrokkeQ eQ dat de]e oYer de 
Jehele leQJte Qormaal oprolt eQ weer uitrolt.

•  &oQtroleer de staat YaQ de Eehui]iQJ �JeeQ 
YerYormiQJ, schroeYeQ aaQwe]iJ, eQ].�.

•  &oQtroleer de staat eQ werkiQJ YaQ de coQQectors� 
JeeQ ]ichtEare YerYormiQJ, kuQQeQ wordeQ JeopeQd, 
JesloteQ eQ YerJreQdeld.

•  &oQtroleer de staat YaQ de EiMEehoreQde oQderdeleQ, 
harQas eQ coQQectors. 5aadpleeJ de speci¿eke 
iQstructies Yoor elk product.

•  &oQtroleer het hele YalEeYeiliJiQJssysteem.
•  &oQtroleer oI de coQsole Joed aaQ de daYitrac�mast 

is YerJreQdeld.
•  &oQtroleer oI de apparatuur iQ de automatische 

YalEeYeiliJiQJsIuQctie staat� de reddiQJsIuQctie maJ 
Qiet wordeQ iQJeschakeld Yoor JeEruik.

•  &oQtroleer oI de reddiQJsIuQctie Joed iQ� eQ 
uitschakelt.

•  &oQtroleer oI de YaQJliMQ YerJreQdelt waQQeer er sQel 
aaQ het uiteiQde wordt JetrokkeQ eQ dat de]e oYer de 
Jehele leQJte Qormaal oprolt eQ weer uitrolt.

4. Functies en beschrijvingen

 BELANGRIJK: De davitrac-consoles zijn 
EeGoelG vooU een Vpeci¿eN V\VteeP vooU e[clXVieI 
gebruik op de Tractel®-davitrac.

•  'e GavitUac ElocIoU��conVole PaJ alleen ZoUGen 
JeEUXiNt alV veUanNeUinJVpXnt Pet Ge ElocIoU� 
��5 oI ��5 conIoUP noUP (1 ���.

•  De davitrac blocfor™-, caRol™- en scafor™-
conVoleV PoJen alleen ZoUGen JeEUXiNt alV 
veUanNeUinJVpXnten Pet UeVpectieveliMN Ge 
KiMVPiGGelen vooU UeGGinJ ElocIoU� ��5 en ��5� 
ca5ol� 5 en VcaIoU� 5� conIoUP noUP (1 ����.

•  De davitrac caRol™- en scafor™-consoles 
PoJen XitVlXitenG ZoUGen JeEUXiNt alV 
veUanNeUinJVpXnten Pet UeVpectieveliMN ca5ol� 
R, caRol™ MO en scafor™ R voor uitrusting voor 
KanJenG ZeUN aan een toXZ conIoUP Ge veUeiVten 
van Richtlijn 2001/45/EG.

•  'e GavitUac ca5ol�� en VcaIoU��conVoleV PoJen 
alleen ZoUGen JeEUXiNt alV veUanNeUinJVpXnten 
bij respectievelijk caRol™ TS 500, caRol™ MO 
en VcaIoU� 5 KiMVlieUen conIoUP Ge veUeiVten van 
5icKtliMn ��������(G. ,n Git Jeval iV Ge Pa[iPale 
:// ��� NJ vooU Ket Keႇen van Ge laVt.

 OPMERKING:

:aQQeer de daYitrac wordt JeEruikt om eeQ last te 
hiMseQ, is het teQ streQJste YerEodeQ de]e teJeliMkertiMd 
te JeEruikeQ als eeQ PB0�YeraQkeriQJspuQt. ,Q de]e 

coQ¿Juratie moet eeQ oQaIhaQkeliMk  
YeraQkeriQJspuQt Yoor de YalEeYeiliJer de JeEruiker 

EeYeiliJeQ.
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4.1. blocfor™ 20R en 30R

'e ElocIor� 205 eQ 305 YalEeYeiliJer is eeQ 
automatisch ElokkereQde YalEeYeiliJer coQIorm (1 
3�0� ]ie sectie 4 YaQ de EiMJeYoeJde haQdleidiQJ 
ElocIor� (S' � (1 3�0. 

•  'e ElocIor� 205 eQ 305, met eeQ kaEel YaQ 
JeJalYaQiseerd staal, ]iMQ Jetest om te JaraQdereQ 
dat ]e het Jewicht kuQQeQ draJeQ YaQ eeQ JeEruiker 
die, uitJerust met ]iMQ Jereedschap eQ apparatuur, 
ma[imaal 1�0 kJ weeJt.

•  'e daYitrac ElocIor��coQsole is Jetest om te 
JaraQdereQ dat de]e het Jewicht kaQ draJeQ YaQ 
eeQ JeEruiker die, uitJerust met ]iMQ Jereedschap eQ 
apparatuur, ma[imaal 1�0 kJ weeJt.

+iM is uitJerust met eeQ reddiQJstoestel dat werkt 
door omhooJ oI omlaaJ te hiMseQ �(1 14�� klasse 
B�� reddiQJsIuQctie waarmee de reddiQJswerker de 
JeEruiker Qa eeQ Yal kaQ ophiMseQ eQ�oI QeerlateQ. +iM 
wordt Yerticaal JeEruikt als hiM op de daYitrac�coQsole 
wordt JewQstalleerd.

'e]e IuQctie wordt uitJeschakeld als de ElocIor� iQ 
JeEruik is als Yalstopapparaat.

'e reddiQJsIuQctie is Eeperkt tot eeQ aIdaliQJ 
YaQ ma[imaal 2 m. BoYeQ de]e hooJte JeEruikt u 
aIdaliQJsmateriaal YolJeQs (1 341.

4.2. caRol™

'e daYitrac ca5ol��coQsole kaQ wordeQ JeEruikt Yoor 
het EeYestiJeQ YaQ�

•  (eQ lier als hiMsmiddeleQ Yoor reddiQJ, ca5ol� 5�
•  (eQ lier Yoor het heႇeQ YaQ lasteQ, ca5ol� TS� eQ
•  (eQ lier Yoor het hiMseQ YaQ lasteQ oI Yoor 

haQJeQd werk aaQ eeQ touw, oYereeQkomstiJ 
5ichtliMQ 2001�4��(G, ca5ol� 0O.

4.2.1. caRol™ R

GeEUXiN alV KiMVPiGGelen vooU UeGGinJ

'e ca5ol� 5�lier is eeQ (1 14���reddiQJslier. ,Q 
de]e coQ¿Juratie is de ma[imale capaciteit 1�0 kJ. 
De reddingsfunctie stelt de reddingswerker in staat de 
JeEruiker Qa eeQ Yal omhooJ eQ�oI omlaaJ te EeweJeQ.

Gebruik bij het hijsen van lasten

'e ca5ol� 5�lier is eeQ lier Yoor het hiMseQ YaQ lasteQ 
coQIorm 5ichtliMQ 200��42�(G met eeQ ma[. :// YaQ 
2�0 kJ. 0et de hiMsIuQctie kaQ de JeEruiker eeQ ma[. 
last YaQ 2�0 kJ heႇeQ eQ�oI lateQ ]akkeQ.

4.2.2. caRol™ TS

'e ca5ol� TS�lier is eeQ lier Yoor het hiMseQ YaQ lasteQ 
coQIorm 5ichtliMQ 200��42�(G met eeQ ma[. :// YaQ 

�00 kJ. 0et de hiMsIuQctie kaQ de JeEruiker eeQ ma[. 
last YaQ �00 kJ heႇeQ eQ�oI lateQ ]akkeQ.

4.2.3. caRol™ MO

'e ca5ol� 0O�lier is eeQ Jemotoriseerde lier Yoor het 
heႇeQ YaQ lasteQ coQIorm 5ichtliMQ 200��42�(G met 
eeQ ma[. :// YaQ �00 kJ. 0et de hiMsIuQctie kaQ de 
JeEruiker eeQ ma[. last YaQ �00 kJ heႇeQ eQ�oI lateQ 
zakken.

BiM JeEruik Yoor haQJeQd werk aaQ eeQ touw kaQ 
slechts ppQ JeEruiker wordeQ aaQJesloteQ op de 
ca5ol� 0O�lier. 'e JeEruiker moet daQ altiMd ook 
wordeQ aaQJesloteQ op eeQ YalEeYeiliJer met eeQ 
reddiQJsIuQctie. =ie de haQdleidiQJ YaQ ca5ol� 0O.

4.3. scafor™ R

'e daYitrac scaIor��coQsole kaQ wordeQ JeEruikt om 
eeQ scaIor��lier te EeYestiJeQ.

GeEUXiN alV KiMVPiGGelen vooU UeGGinJ

'e scaIor� 5�lier is eeQ (1 14���reddiQJslier. ,Q 
de]e coQ¿Juratie is de ma[imale capaciteit 1�0 kJ. 
De reddingsfunctie stelt de reddingswerker in staat de 
JeEruiker Qa eeQ Yal omhooJ eQ�oI omlaaJ te EeweJeQ.

Gebruik bij het hijsen van lasten

'e scaIor� 5�lier is eeQ lier Yoor het hiMseQ YaQ lasteQ 
coQIorm 5ichtliMQ 200��42�(G met eeQ ma[. :// YaQ 
�00 kJ. 0et de hiMsIuQctie kaQ de JeEruiker eeQ ma[. 
last YaQ �00 kJ heႇeQ eQ�oI lateQ ]akkeQ.

5. Installatie

5aadpleeJ de EedieQiQJsiQstructies die EiM elk systeem 
]iMQ JeleYerd Yoor iQIormatie oYer het JeEruik YaQ de 
systemeQ die aaQ de coQsoles ]iMQ EeYestiJd.

9oordat de daYitrac�coQsole op de mast YaQ de daYitrac 
wordt Jeplaatst, moet de JeEruiker erYoor ]orJeQ dat 
de mast correct op de EasissteuQ is Jeplaatst eQ dat 
de EasissteuQ steYiJ aaQ de coQstructie is EeYestiJd 
YolJeQs de iQstructies YaQ de daYitrac�EasissteuQ.

'e daYitrac�coQsole maJ alleeQ aaQ de mast YaQ de 
daYitrac wordeQ EeYestiJd. 

'e]e ]iMQ uitJerust met eeQ sleutelsysteem dat is 
oQtworpeQ om de coQsole aaQ de EoYeQ� oI oQderkaQt 
aaQ de daYitrac�mast te plaatseQ.

'e daYitrac�coQsoles ]iMQ Yoor]ieQ YaQ EorJpeQQeQ 
met eeQ YeiliJheidspiQ, die met eeQ staleQ kaEeltMe 
YerEoQdeQ ]iMQ.
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5.1.2. Installatie van de davitrac blocfor™-console 
aan Ge PaVt van Ge GavitUac

1. 'e daYitrac ElocIor� �coQsole wordt altiMd iQ de 
laaJste positie op de mast Jeplaatst �¿J. ���
•  AaQ de Yoor]iMde als er aQdere compatiEele 

uitrustiQJ wordt JeEruikt� eQ
•  AaQ de achterkaQt als de ElocIor��coQsole de 

enige uirusting is.
2. Plaats de JateQ iQ de coQsole iQ liMQ met de twee 

JateQ aaQ de oQderkaQt YaQ de mast �¿J. ��.
3. BreQJ de EorJpeQQeQ, die aaQ de coQsole ]iMQ 

EeYestiJd, aaQ iQ de JateQ �¿J. ��.
4. 9erJreQdel de EorJpeQQeQ met de YeiliJheidspiQQeQ 

�¿J. ��.
5. +aal de kaEel uit de ElocIor� om de]e oYer de 

EiMEehoreQde kaEelJeleidiQJsrol te leideQ �¿J. ��.
6. 9erwiMder het peQQetMe dat erYoor ]orJt dat de 

kaEel Qiet uit de kaEelJeleidiQJsrol schiet eQ plaats 
de kaEel EoYeQ de PB0�kaEelJeleidiQJsrol op de 
aQkerkop �¿J. ��.

7. Plaats de EorJpeQ die erYoor ]orJt dat de kaEel 
Qiet uit de kaEelJeleidiQJsrol schiet weer teruJ eQ 
YerJreQdel de YeiliJheidspeQ �¿J. ��.

5.1.3. 'ePontaJe van Ge ElocIoU��conVole van 
Ge GavitUac�PaVt

1. 9erwiMder de EorJpeQ die erYoor ]orJt dat de kaEel 
Qiet uit de kaEelJeleidiQJsrol schiet eQ YerwiMder 
de]e �¿J. ��.

 GEVAAR: 'e kaEel wordt automatisch 
teruJJetrokkeQ door de ElocIor�� wees Yoor]ichtiJ met 
de]e plotseliQJe EeweJiQJ.

2. 9erwiMder de kaEel YaQ de kaEelJeleidiQJsrolleQ 
�¿J. ��.

3. 9erwiMder de YeiliJheidspiQQeQ die ]iMQ EeYestiJd 
aaQ de EorJpeQQeQ op de ElocIor��coQsole �¿J. ��.

4. 9erwiMder de EorJpeQQeQ uit de coQsole �¿J. �� eQ 
houd de coQsole eQ ElocIor� Yast om schade aaQ 
de apparatuur te YoorkomeQ.

5. Plaats de EorJpeQQeQ eQ YeiliJheidspiQQeQ teruJ 
op de coQsole.

5.2. caRol™

9oordat ca5ol� Yoor de eerste keer wordt JeEruikt, 
moet de]e wordeQ JewQstalleerd op de daarYoor 
Eestemde coQsole.

5.2.1. Installatie van caRol™-lieren op de davitrac 
caRol™ -console

1. Plaats de ca5ol��lier op de plaat YaQ de daYitrac 
ca5ol� �coQsole �¿J. 4.E�.

Als er slechts ppQ systeem wordt JewQstalleerd, moet dit 
aaQ de achter]iMde YaQ de mast wordeQ JewQstalleerd�

•  (eQ scaIor� 5� oI ca5ol��lier wordt op de 
hooJste positie Jeplaatst �¿J. 3.a�� eQ

•  'e ElocIor� 5�YalEeYeiliJer wordt staat iQ de 
laaJste positie �¿J. 3.E�.

Als er meerdere systemeQ wordeQ JewQstalleerd, 
moeteQ de]e als YolJt wordeQ JewQstalleerd�

•  (eQ scaIor� 5� oI ca5ol��lier wordt iQ de 
hooJste positie Jeplaatst aaQ de achter]iMde YaQ 
de mast �¿J. 3.c�� eQ

•  'e ElocIor� 5�YalEeYeiliJer wordt iQ de laaJste 
postitie Jeplaatst, aaQ de YoorkaQt YaQ de mast 
�¿J. 3.c�.

(r is JeeQ aQdere coQ¿Juratie toeJestaaQ.

/eid de kaEel, aIhaQkeliMk YaQ de positie YaQ uw 
systeem, oYer de kaEelJeleidiQJsrolleQ �¿J. 3�. BiM aaQ 
de Yoor]iMde JemoQteerde apparatuur moet de kaEel 
oYer de Yoorste kaEelJeleidiQJsrol lopeQ. BiM aaQ de 
achter]iMde JemoQteerde apparatuur moet de kaEel 
oYer de achterste kaEelJeleidiQJsrol lopeQ.

'e positie YaQ de aQkerkop kaQ Qaar EehoeIte op drie 
posities wordeQ iQJesteld. 9erJreQdel de]e altiMd op ]iMQ 
plaats met de YeiliJheidspiQ.

 OPMERKING: GeeQ eQkele aQdere assemElaJe 
daQ de hierEoYeQ EeschreYeQ is toeJestaaQ ]oQder 
schriIteliMke toestemmiQJ YaQ Tractel®.

 OPMERKING: 'e Yermelde lasteQ ]iMQ de 
toepasseliMke ma[imumwaardeQ, die iQ JeeQ JeYal 
moJeQ wordeQ YermeQiJYuldiJd met het aaQtal oI de 
YeraQkeriQJspuQteQ op de kop oI mast YaQ daYitrac.

5.1. blocfor™ 20R en 30R

9oordat u ElocIor� 205 oI 305 Yoor de eerste keer 
JeEruikt, moet de]e wordeQ EeYestiJd op de daarYoor 
Eestemde coQsole.

5.1.1. Installatie van de blocfor™ 20R en 30R op 
de davitrac blocfor™ -console

1. Plaats het YeraQkeriQJspuQt YaQ de ElocIor� op 
het YeraQkeriQJspuQt YaQ de coQsole �¿J. 4.a�, eQ 
plaats de sluitriQJ eQ EorJmoer ]oQder ]e Yast te 
draaien.

2. Plaats de platte hoekEeuJel op de kaEeliQYoerEus 
YaQ de ElocIor� eQ stel de]e aI. Plaats YerYolJeQs 
de moQtaJeEout.

3. 'raai de EorJmoer steYiJ Yast �¿J. 4.a� eQ draai de 
Eout YaQ de platte hoekEeuJel Yast �¿J. 4.a�.
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2. Plaats de ca5ol��lier teJeQoYer de 
oYereeQkomstiJe JateQ op de plaat YaQ de ca5ol��
coQsole �¿J. 4.E�.

3. Plaats de Yier schroeYeQ die EiM de coQsole ]iMQ 
JeleYerd iQ de JateQ �¿J. 4.E�.

4. Plaats de sluitriQJeQ op de schroeYeQ eQ draai de 
Yier EorJmoereQ steYiJ Yast �¿J. 4.E�

5.2.2. Installatie van de davitrac caRol™-console 
aan Ge PaVt van Ge GavitUac

1. 'e daYitrac ca5ol��coQsole wordt altiMd iQ de 
hooJste positie aaQ de achter]iMde YaQ de mast 
Jeplaatst �¿J. ��.

2. Plaats de JateQ iQ de coQsole iQ liMQ met de twee 
JateQ aaQ de EoYeQ]iMde YaQ de mast �¿J. ��.

3. BreQJ de EorJpeQQeQ, die aaQ de coQsole ]iMQ 
EeYestiJd, aaQ iQ de JateQ �¿J. ��.

4. 9erJreQdel de EorJpeQQeQ met de YeiliJheidspiQQeQ 
�¿J. ��.

5. +aal de kaEel uit de ca5ol� om de]e oYer de 
EiMEehoreQde kaEelJeleidiQJsrol te leideQ �¿J. ��.

6. 9erwiMder de EorJpeQ die erYoor ]orJt dat de kaEel 
Qiet uit de kaEelJeleidiQJsrol schiet eQ plaats de 
kaEel EoYeQ de kaEelJeleidiQJsrol Yoor materiaal 
op de aQkerkop �¿J. �� �Yoor reddiQJsoperaties 
eQ het hiMseQ YaQ lasteQ oI haQJeQd werk aaQ eeQ 
touw�.

7. Plaats de EorJpeQ die erYoor ]orJt dat de kaEel 
Qiet uit de kaEelJeleidiQJsrol schiet weer teruJ eQ 
YerJreQdel de YeiliJheidspeQ �¿J. ��.

5.2.3. 'ePontaJe van Ge GavitUac ca5ol��
console

1. 9erwiMder de EorJpeQ die erYoor ]orJt dat de kaEel 
Qiet uit de kaEelJeleidiQJsrol schiet eQ YerwiMder 
de]e �¿J. ��.

2. 9erwiMder de kaEel YaQ de kaEelJeleidiQJsrolleQ 
�¿J. ��.

3. 9erwiMder de YeiliJheidspiQQeQ die ]iMQ EeYestiJd 
aaQ de EorJpeQQeQ op de ca5ol��coQsole �¿J. ��.

4. 9erwiMder de peQQeQ uit de coQsole �¿J. �� eQ houd 
de coQsole eQ ca5ol� Yast om schade aaQ de 
apparatuur te YoorkomeQ.

5. Plaats de EorJpeQQeQ eQ YeiliJheidspiQQeQ teruJ 
op de coQsole.

5.3. scafor™ R

9oordat u scaIor� 5 Yoor de eerste keer JeEruikt, 
moet de]e wordeQ EeYestiJd op de daarYoor Eestemde 
coQsole.

5.3.1. Installatie van de scafor™ R-lier op de 
davitrac scafor™ -console

1. Plaats de scaIor� 5�lier op de EoYeQste 
positioQeriQJspeQ YaQ de scaIor� daYitrac�coQsole 
�¿J. 4.&�.

2. Plaats de YeraQkeriQJsklem YaQ de scaIor� 5�lier 
teJeQoYer het Jat iQ het aQkerpuQt YaQ de scaIor��
coQsole �¿J. 4.&�.

3. Steek de met de coQsole meeJeleYerde schroeI 
iQ het Jat iQ het YeraQkeriQJspuQt YaQ de scaIor� 
5�lier �¿J. 4.&�.

4. Plaats de sluitriQJ op de schroeI eQ draai de 
EorJmoer steYiJ Yast �¿J. 4.&�.

5.3.2. Installatie van de davitrac scafor™-console 
aan Ge PaVt van Ge GavitUac

1. 'e daYitrac scaIor��coQsole wordt iQ de hooJste 
positie aaQ de achter]iMde YaQ de daYitrac mast 
Jeplaatst �¿J. ��.

2. PositioQeer de JateQ iQ de coQsole iQ liMQ met de 
JateQ iQ de mast �¿J. ��.

3. BreQJ de EorJpeQQeQ, die aaQ de coQsole ]iMQ 
EeYestiJd, aaQ iQ de JateQ �¿J. ��.

4. 9erJreQdel de EorJpeQQeQ met de YeiliJheidspiQQeQ 
�¿J. ��.

5. +aal de kaEel uit de lier om de]e oYer de e[terQe 
kaEelJeleidiQJsrol te leideQ �¿J. ��.

6. 9erwiMder het peQQetMe dat erYoor ]orJt dat de kaEel 
Qiet uit de kaEelJeleidiQJsrol schiet eQ plaats de 
kaEel. 
a. Op de kaEelJeleidiQJsrol Yoor hiMseQ �¿J. �� 

Yoor eeQ reddiQJsoperatie
E. Op de kaEelJeleidiQJsrol Yoor hiMseQ �¿J. �� 

Yoor het heႇeQ YaQ eeQ last
c. Op de kaEelJeleidiQJsrol Yoor hiMseQ �¿J. �� 

Yoor haQJeQd werk aaQ eeQ touw.
7. Plaats de EorJpeQ die erYoor ]orJt dat de kaEel Qiet 

uit de kaEelJeleidiQJsrol schiet eQ YerJreQdel de 
peQ met de YeiliJheidspiQ �¿J. ��.

5.3.3. 'ePontaJe van Ge VcaIoU� 5 GavitUac�
console

1. 9erwiMder de EorJpeQ die erYoor ]orJt dat de kaEel 
Qiet uit de kaEelJeleidiQJsrol schiet �¿J. ��.

2. 9erwiMder de kaEel YaQ de kaEelJeleidiQJsrolleQ 
�¿J. ��.

3. 9erwiMder de YeiliJheidspiQQeQ die ]iMQ EeYestiJd 
aaQ de EorJpeQQeQ �¿J. ��.

4. 9erwiMder de EorJpeQQeQ die aaQ de coQsole 
]iMQ EeYestiJd iQ de JateQ �¿J. �� eQ YerwiMder de 
daYitrac scaIor��coQsole met de scaIor� 5�lier eQ 
Eewaar ]e iQ de oriJiQele YerpakkiQJ.
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9oor iQIormatie oYer het JeEruik YaQ de scaIor� 5�lier 
eQ de daYitrac�coQsole raadpleeJt u de haQdleidiQJ 

scaIor� 5�lier � 8itJerust met eeQ coQsole Yoor de 
Tractel® daYitrac 
 die is meeJeleYerd.

6. Gebruik 

 GEVAAR: 'e aaQwe]iJheid YaQ eeQ tweede 
JeEruiker iQ de Euurt is esseQtieel Yoor het uitYoereQ 

YaQ eeQ moJeliMke eYacuatie.

'e te plaQQeQ reddiQJsoperaties moeteQ YaQ teYoreQ 
]iMQ Eestudeerd om de persoQele Ee]ettiQJ eQ 

uitrustiQJ te de¿QisreQ die moeteQ wordeQ JeEruikt om 
de JewoQde persooQ EiQQeQ eeQ periode YaQ miQder 
daQ 1� miQuteQ te reddeQ. 1a die tiMd is de JeEruiker 

iQ JeYaar.

GedureQde de reddiQJsIase moet er direct oI iQdirect 
Yisueel coQtact oI aQdere commuQicatiemiddeleQ 

aanwezig zijn tussen de reddingswerker en andere 
persoQeQ die EiM de reddiQJsoperatie EetrokkeQ ]iMQ.

9oor reddiQJsoperaties wordt het JeEruik YaQ 
eeQ comIortaEel harQas (1 813 �type Promast�, 
TraQsport, Secours� oI eeQ harQas uitJerust met 
eeQ (1 14�� reddiQJsEaQdeQ Yoor QoodJeYalleQ 

aaQEeYoleQ.

6.1. blocfor™ 20R en 30R

1a eeQ Yal wordt het mechaQisme YaQ de ElocIor� 
YerJreQdeld. Om de JeEruiker Qaar EoYeQ oI EeQedeQ 
te eYacusreQ, schakelt u de reddiQJsIuQctie iQ door 
op de YerJreQdelkQop te drukkeQ eQ YerYolJeQs de 
haQdsliQJer te EedieQeQ.

+et automatisch ElokkereQde Yalstopsysteem 
ElocIor� 205 eQ 305 1�0 kJ is uitJerust met twee 
haQdJrepeQ om het EedieQeQ eQ JeEruik erYaQ EiM 
reddiQJswerk]aamhedeQ eeQYoudiJer te makeQ. 
'e heQdel YaQ het apparaat wordt met de eQe haQd 
YastJehoudeQ eQ de haQdsliQJer met de aQdere.

9oor iQIormatie oYer het JeEruik YaQ de ElocIor� 205 
eQ 305 iQ de Yalstopmodus raadpleeJt u de ElocIor� 
(1 3�0�iQstructies.

6.1.1. 5eGGinJVopeUatie Pet ElocIoU� 5

6.1.1.1. 'e reddiQJsIuQctie actiYereQ

=ie ¿Juur �.1.

•  �1� 'ruk op de rode YerJreQdelkQop om de 
reddiQJsIuQctie iQ te schakeleQ.

•  �2� Trek aaQ de haQdsliQJer eQ draai de]e om de 
JeEruiker teruJ te haleQ�

•  0et de klok mee Yoor omhooJ� oI

•  TeJeQ de klok iQ Yoor omlaaJ.
6.1.1.2. TeruJkereQ Qaar de YalEeYeiliJiQJsIuQctie

6.1.1.2.1. De kabel weer in het toestel oprollen

=ie ¿Juur �.2.

:aQQeer het teruJhaleQ is Yoltooid, kuQt u de hele 
kaEel teruJrolleQ iQ de eeQheid door de haQdsliQJer 
rechtsom te draaieQ.

 GEVAAR: Schakel de reddiQJsIuQctie YaQ 
het apparaat Qiet uit als de kaEel Qiet YollediJ iQ de 

Eehui]iQJ is Jerold, aQders rolt de kaEel ]ich]elI met 
hoJe sQelheid op.

6.1.1.2.2. De reddingsfunctie uitschakelen

=ie ¿Juur �.3

•  Om de reddiQJsIuQctie uit te schakeleQ, drukt 
u teJeliMkertiMd op de rode kQop �1� eQ de 
haQdsliQJer �2�.

•  =orJ erYoor dat de haQdsliQJer Yerticaal is 
JepositioQeerd, met de heQdel aaQ de EoYeQkaQt, 
]odat de]e haQdeliQJ kaQ wordeQ uitJeYoerd.

•  Trek aaQ de haQdJreep �3� Yoordat u de]e 
teruJklapt �4�.

 GEVAAR:

hiMswerk]aamhedeQ met ElocIor� 5 ]iMQ YerEodeQ.

+et liersysteem is uitsluiteQd Eedoeld Yoor 
reddiQJsoperaties.

6.2. caRol™
6.2.1. caRol™ R

6.2.1.1. 5eddiQJsoperatie met de ca5ol� 5�lier

 BELANGRIJK: TiMdeQs reddiQJsoperaties 
maJ het liersysteem alleeQ wordeQ JeEruikt Yoor 
reddiQJsoperaties eQ maJ het Qiet wordeQ JeEruikt 
Yoor het hiMseQ YaQ lasteQ.

Om eeQ reddiQJsoperatie uit te YoereQ door middel YaQ 
hiMseQ, draait u de haQdsliQJer iQ de richtiQJ YaQ de 
piMl 0 om de JeEruiker die JesYacueerd moet wordeQ 
omhooJ te haleQ �¿J. 4.E�.

 GEVAAR: +et hiMseQ YaQ lasteQ met de 
ca5ol��lier is YerEodeQ iQ comEiQatie met eeQ 

reddiQJsoperatie waarEiM persoQeQ wordeQ JeheseQ oI 
met haQJeQd werk aaQ eeQ touw.
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TiMdeQs reddiQJsoperaties maJ het liersysteem alleeQ 
wordeQ JeEruikt Yoor reddiQJsoperaties.

6.2.1.2. +iMswerk]aamhedeQ met lasteQ

9oor iQIormatie oYer het JeEruik YaQ de ca5ol� 5�lier 
Yoor hiMswerk]aamhedeQ, raadpleeJt u de haQdleidiQJ 

ca5ol� � TS�type haQdlier met wormschroeI
.

6.2.2. caRol™ TS

9oor iQIormatie oYer het JeEruik YaQ de ca5ol� TS�lier 
Yoor hiMswerk]aamhedeQ, raadpleeJt u de haQdleidiQJ 

ca5ol� � TS�type haQdlier met wormschroeI
.

6.2.3. caRol™ MO

9oor iQIormatie oYer het JeEruik YaQ de ca5ol� 
TS�lier Yoor hiMswerk]aamhedeQ, raadpleeJt u de 
haQdleidiQJ 
ca5ol� 0O � ,Qstallatie�, JeEruik� 
eQ oQderhoudshaQdleidiQJeQ � Gemotoriseerde 
trommellier
.

6.3. scafor™ R

9oor iQIormatie oYer het JeEruik YaQ de scaIor� 5�lier 
Yoor hiMswerk]aamhedeQ raadpleeJt u de haQdleidiQJ 

scaIor� 5�lier � 8itJerust met eeQ coQsole Yoor de 
daYitrac Tractel®'.

7. Verboden gebruik

'e YolJeQde ]akeQ ]iMQ streQJ YerEodeQ� 

•  +et iQstallereQ oI JeEruikeQ YaQ eeQ daYitrac�coQsole 
die is uitJerust met ]iMQ systeem ]oQder de Muiste 
toestemmiQJ eQ erkeQQiQJ oI, EiM JeErek daaraaQ, 
]oQder toe]icht YaQ eeQ Jeautoriseerde eQ officieel 
EeYoeJde persooQ�

•  +et JeEruik YaQ eeQ daYitrac�coQsole als eeQ YaQ de 
markeriQJeQ oQleesEaar is� 

•  +et iQstallereQ oI JeEruikeQ YaQ eeQ daYitrac�coQsole 
]oQder de]e eerst JroQdiJ te coQtrolereQ� 

•  (eQ daYitrac�coQsole JeEruikeQ als hiM Qiet EiQQeQ de 
aIJelopeQ 12 maaQdeQ periodiek is JewQspecteerd 
door eeQ techQicus die schriIteliMk toestemmiQJ heeIt 
JeJeYeQ Yoor herJeEruik� 

•  (eQ daYitrac�coQsole aaQ de daYitrac EeYestiJeQ als 
hiM Qiet EiQQeQ de aIJelopeQ 12 maaQdeQ periodiek 
is JewQspecteerd door eeQ techQicus die schriIteliMk 
toestemmiQJ heeIt JeJeYeQ Yoor herJeEruik� 

•  (eQ daYitrac�coQsole JeEruikeQ Yoor aQdere 
doeleiQdeQ daQ die EeschreYeQ iQ de]e haQdleidiQJ� 

•  (eQ systeem aaQ eeQ daYitrac EeYestiJeQ op 
eQiJe aQdere wiM]e daQ ]oals EeschreYeQ iQ de]e 
haQdleidiQJ� 

•  (eQ daYitrac�coQsole JeEruikeQ iQ striMd met de 
iQIormatie iQ sectie 13, /eYeQsduur� 

•  (eQ coQsolesysteem JeEruikeQ EuiteQ de 
moJeliMkhedeQ die iQ de]e haQdleidiQJ iQ hooIdstuk 4, 
)uQcties eQ EeschriMYiQJeQ, wordeQ Yermeld�

•  (eQ daYitrac�coQsole JeEruikeQ als de]e eeQ Yal 
heeIt teJeQJehoudeQ� 

•  (eQ daYitrac�coQsole JeEruikeQ iQ eeQ ]eer 
corrosieYe oI e[plosieJeYaarliMke omJeYiQJ� 

•  (eQ daYitrac�coQsole JeEruikeQ EuiteQ het 
temperatuurEereik dat iQ de]e haQdleidiQJ is 
Jespeci¿ceerd� 

•  (eQ daYitrac�coQsole JeEruikeQ als u Qiet iQ Joede 
Iysieke coQditie Yerkeert� 

•  (eQ YalEeYeiliJer JeEruikeQ als u ]waQJer EeQt� 
•  (eQ daYitrac�coQsole JeEruikeQ als de 

YeiliJheidsIuQctie YaQ eeQ YaQ de EiMEehoreQde items 
wordt EewQYloed door de YeiliJheidsIuQctie YaQ eeQ 
aQder item oI de]e kaQ YerstoreQ� 

•  +et uitYoereQ YaQ reparatie� oI 
oQderhoudswerk]aamhedeQ aaQ eeQ ca5ol��, 
scaIor�� oI ElocIor� 5�lier ]oQder eerst te ]iMQ 
JetraiQd eQ schriIteliMk te ]iMQ Jekwali¿ceerd door 
Tractel®�

•  (eQ daYitrac�coQsole JeEruikeQ als de]e Qiet YollediJ 
is�

•  (eQ ca5ol��, scaIor�� oI ElocIor��lier JeEruikeQ 
als de]e Qiet compleet is, oI als hiM YaQ teYoreQ is 
JedemoQteerd oI als oQderdeleQ ]iMQ YerYaQJeQ door 
eeQ persooQ die Qiet door Tractel® is Jeautoriseerd.

•  +et toestel JeEruikeQ als er Qiet YooraI eeQ 
reddiQJsplaQ is opJesteld iQ het JeYal de JeEruiker 
Yalt�

•  (eQ Tractel®�YeraQkeriQJssysteem Yoor 
YalEeYeiliJiQJ te iQstallereQ op eeQ coQstructie met 
eeQ mechaQische Ereeksterkte oQder 1� k1, Yerticaal 
eQ hori]oQtaal. 'e]e EelastiQJ kaQ Yerticaal wordeQ 
uitJeoeIeQd met eeQ ma[imale heIEoomarm YaQ �00 
mm� eQ

•  Om het PB0�aQkerpuQt aaQ het uiteiQde YaQ de Jiek 
teJeliMkertiMd te JeEruikeQ met eeQ uitJeruste coQsole. 

8. Bijbehorende apparatuur

8.1. PBM
•  (eQ ElocIor� 5 �(1 3�0� Yalstopsysteem met 

reddiQJsIuQctie�(1 14���� 
•  (eQ ca5ol� 5�lier, (1 14���+iMsmiddel Yoor 

reddiQJswerk]aamhedeQ
•  (eQ scaIor� 5�lier, (1 14��� +iMsmiddel Yoor 

reddiQJswerk]aamhedeQ
•  (eQ daYitrac � daYitrac (1 ����2012 Easistype A oI 

B�
•  (eQ coQQector �(1 3�2�� 
•  (eQ YeiliJheidsharQas �(1 3�1� oI �(1 3�1�3�8�813��
•  (eQ Yalstopssysteem �(1 3�0, (1 3�3�2 oI (1 3���.

Alle aQdere EiMEehoreQde apparatuur is YerEodeQ.
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8.2. +eႇen 

+iMslier coQIorm 0achiQerichtliMQ 200��42�(G, als YolJt�

•  ca5ol� TS�
•  ca5ol� 0O�
•  scaIor� 5.

9. Transport en opslag 

5aadpleeJ Yoor de EiMEehoreQde systemeQ de 
speci¿eke haQdleidiQJeQ YaQ de EiMEehoreQde 
producteQ. 

TiMdeQs opslaJ eQ�oI traQsport moet het product�

•  OpJeslaJeQ EiM eeQ temperatuur tusseQ �3��& eQ 
�0�&� eQ

•  Beschermd wordeQ teJeQ chemische, mechaQische 
oI aQdere YormeQ YaQ moJeliMke schade.

10. &onIoUPiteit Pet appaUatXXU

Tractel SAS, 5' �1�, SaiQt�+ilaire�sous�5omilly, 10102 
5omilly�sur�SeiQe, )raQkriMk Yerklaart hierEiM dat de iQ 
de]e haQdleidiQJ EeschreYeQ YeiliJheidsuitrustiQJ�

'e op eeQ Yloer EeYestiJde, aaQ eeQ opperYlak 
EeYestiJde, aaQ eeQ waQd EeYestiJde eQ iQ de Yloer 
Yer]oQkeQ Easis iQ comEiQatie met de daYitrac eQ� 

'e coQsole eQ ElocIor� 205 eQ 305�

•  ,deQtiek ]iMQ aaQ de apparatuur die door APA9( 
S8'(85OP( SAS, &S �01�3, 13322 0arseille, 
)raQkriMk, is Jetest op coQIormiteit met Qorm (1 14�� 
YaQ 201��

•  met eeQ Ereeksterkte YaQ 1� k1�

'e coQsole eQ ca5ol� 5�

•  ,deQtiek ]iMQ aaQ de apparatuur die door APA9( 
S8'(85OP( SAS, &S �01�3, 13322 0arseille, 
)raQkriMk, is Jetest op coQIormiteit met Qorm (1 14�� 
YaQ 201��

•  =iMQ oQderworpeQ aaQ eeQ coQIormiteitsYerklariQJ 
met�

•  5ichtliMQ 2001�4��(G, werktuiJeQ die aaQ eeQ liMQ 
haQJeQ� 

•  0achiQerichtliMQ 200��42�(G, +iMseQ YaQ lasteQ� 
•  0et eeQ Ereeksterkte YaQ 1� k1�

'e coQsole eQ ca5ol� TS�

•  =iMQ oQderworpeQ aaQ eeQ coQIormiteitsYerklariQJ 
met�

•  0achiQerichtliMQ 200��42�(G, hiMseQ YaQ lasteQ. 
•  0et eeQ Ereeksterkte YaQ 1� k1�

'e coQsole eQ ca5ol� 0O�

•  =iMQ oQderworpeQ aaQ eeQ coQIormiteitsYerklariQJ 
met�

•  5ichtliMQ 2001�4��(G, haQJeQd werk aaQ eeQ 
touw.� eQ 

•  0achiQerichtliMQ 200��42�(G, hiMseQ YaQ lasteQ. 
•  0et eeQ Ereeksterkte YaQ 1� k1�

'e coQsole eQ scaIor� 5�

•  ,deQtiek ]iMQ aaQ de apparatuur die door APA9( 
S8'(85OP( SAS, &S �01�3, 13322 0arseille, 
)raQkriMk, is Jetest op coQIormiteit met Qorm (1 14�� 
YaQ 201��

•  0et eeQ Ereeksterkte YaQ 1� k1�
•  =iMQ oQderworpeQ aaQ eeQ coQIormiteitsYerklariQJ 

met�
•  5ichtliMQ 2001�4��(G, haQJeQd werk aaQ eeQ 

touw.� eQ 
•  0achiQerichtliMQ 200��42�(G, hiMseQ YaQ lasteQ. 

+et door APA9( aIJeJeYeQ � QoQ�(G�certi¿caat YaQ 
coQIormiteit eQ de coQIormiteitsYerklariQJeQ met de 
QormeQ sluiteQ toepassiQJeQ uit die YerEaQd houdeQ 
met aQdere richtliMQeQ. AIhaQkeliMk YaQ het JeEruik 
YaQ de]e producteQ ]iMQ de]e oQderworpeQ aaQ eeQ 
coQIormiteitsYerklariQJ ]oals hierEoYeQ omschreYeQ.

11. Markering

'e productmarkeriQJ die iQ de]e haQdleidiQJ wordt 
EeschreYeQ, JeeIt het YolJeQde aaQ�

a. 'e haQdelsQaam� T5A&T(/®, 
E. 'e productEeschriMYiQJ� 
c. 'e reIereQtieQorm JeYolJd door het Maar YaQ 

toepassiQJ� 
d. ProductreIereQtie, EiMY. 28�81��
e. +et &(�loJo JeYolJd door het Qummer 0082, het 

ideQti¿catieQummer YaQ de aaQJemelde iQstaQtie 
die YeraQtwoordeliMk is Yoor de productiecoQtrole� 

I. +et EatchQummer --�00� 
J. +et serieQummer� 
h. (eQ pictoJram dat aaQJeeIt dat de haQdleidiQJ Yoor 

JeEruik moet wordeQ Jele]eQ� 
o. 'e miQimale Ereeksterkte YaQ het 

YeraQkeriQJssysteem� 
p. +et aaQtal persoQeQ� 0a[imaal ppQ JeEruiker� 
w. 'e YeiliJe werklast� eQ 
aa. 'e datum YaQ de YolJeQde periodieke iQspectie. 

12. Periodieke inspectie en reparaties

(eQ MaarliMkse periodieke iQspectie is Yerplicht, 
maar aIhaQkeliMk YaQ de JeEruiksIreTueQtie, de 
omJeYiQJsomstaQdiJhedeQ eQ de YoorschriIteQ YaQ 
het EedriMI oI het laQd YaQ JeEruik kuQQeQ periodieke 
iQspecties Yaker plaatsYiQdeQ. 

Als de]e apparatuur Yuil is, was het daQ met schooQ eQ 
koud water eQ eeQ syQthetische Eorstel. Bescherm de 
apparatuur tiMdeQs traQsport eQ opslaJ teJeQ JeYareQ 
�directe warmteEroQ, chemische producteQ eQ 89�licht, 
eQ].�. 9erpak het iQ eeQ YochtEesteQdiJe YerpakkiQJ.
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Periodieke iQspecties moeteQ wordeQ uitJeYoerd door 
eeQ Jekwali¿ceerde moQteur, iQ strikte oYereeQstemmiQJ 
met de periodieke iQspectieprocedures.

+et EeYestiJeQ YaQ de leesEaarheid YaQ de 
productmarkeriQJeQ is eeQ cruciaal oQderdeel YaQ de 
periodieke iQspectie.

+et resultaat YaQ de]e iQspecties moet wordeQ 
JereJistreerd iQ het iQspectiereJister dat ]ich iQ 
het middeQ YaQ de]e iQstructies EeYiQdt. 'it moet 
JedureQde de Jehele leYeQsduur YaQ het product 
wordeQ Eewaard, totdat het uit EedriMI wordt JeQomeQ.

'e moQteur moet ook de reJels A tot eQ met ( YaQ de 
taEel iQYulleQ met de YolJeQde iQIormatie�

A� 1aam YaQ de iQspecteur�
B� 'atum YaQ iQspectie�
&� ,Qspectieresultaat O.�Qiet O.�
'� +aQdtekeQiQJ YaQ de iQspecteur�
(� 'atum YaQ YolJeQde iQspectie.

1a het stoppeQ YaQ eeQ Yal moet er eeQ periodieke 
iQspectie wordeQ uitJeYoerd op dit product, ]oals 
EeschreYeQ iQ de]e sectie. 

'e daYitrac ElocIor��, scaIor�� eQ ca5ol��coQsoles 
wordeQ JeleYerd met huQ uitJeruste systeem. +et is 
daQ ook raad]aam om periodieke Yisuele iQspecties 
uit te YoereQ op de coQsoles eQ huQ respectieYeliMke 
systeem.

12.1. De kabel controleren

'raaJ altiMd EeschermeQde haQdschoeQeQ eQ eeQ 
YeiliJheidsEril EiM het coQtrolereQ YaQ de kaEel 

,Q dit hooIdstuk wordt de procedure Yoor het coQtrolereQ 
YaQ eeQ Tractel®�kaEel Yoor ElocIor�, scaIor� eQ 
ca5ol� EeschreYeQ.

Alle kaEels wordeQ JeleYerd met eeQ coQQector.

'e EeYestiJiQJslus maJ Qooit eeQ eeQYoudiJe kQoop oI 
sluitiQJ met kaEelklemmeQ oI Jesplitst ]iMQ.

Plaats de kaEel ]odaQiJ dat de]e oYer de Jehele 
omtrek eQ leQJte kaQ wordeQ JewQspecteerd.

 OPMERKING: 'e kaEel alleeQ is JeeQ 
oQderdeel YaQ PB0, maar eeQ oQderdeel YaQ eeQ 
systeem� hiM moet compatiEel ]iMQ met het systeem 
waarmee hiM wordt JeEruikt.

12.1.1. SaPenVtellinJ van Ge NaEel

'e kaEel is Jemaakt YaQ JeJalYaQiseerd staal oI 
roestYriM staal.

Om JeEruikt te wordeQ, moeteQ de kaEeluiteiQdeQ ]iMQ 
Yoor]ieQ YaQ eeQ door Tractel® YerYaardiJde ooJ. 

'e termiQal moet ]iMQ�

•  OoJ eQ kous met eeQ alumiQium kous Yoor 
JeJalYaQiseerde kaEels� eQ

•  OoJ eQ kous met eeQ kopereQ kous Yoor 
roestYriMstaleQ kaEels.

12.1.2. 'e alJePene toeVtanG van Ge NaEel 
controleren

•  5ol de kaEel oYer de Jehele leQJte aI�
•  +oud de kaEel, terwiMl u haQdschoeQeQ draaJt, tusseQ 

uw duim eQ wiMsYiQJer�
•  ,Qspecteer de Jehele leQJte YaQ de staleQ kaEel eQ 

coQtroleer meer speci¿ek oI�
•  +iM aIJekQeld is�
•  +iM JeraIeld is�
•  +iM roestiJ is�
•  (r tiereQ ]iMQ JeErokeQ�
•  'e kous iQ slechte staat Yerkeerd,
•  'e kaEelkous oQtEreekt oI is YerYormd�
•  'e YaliQdicator is JeactiYeerd op de kaEels die 

hiermee ]iMQ uitJerust� eQ
•  (eQ YaQ de kaEeluiteiQdeQ Yoldoet Qiet aaQ de 

QormeQ.

 OPMERKING: Als eeQ YaQ de EoYeQstaaQde 
situaties ]ich Yoordoet, moet de apparatuur uit EedriMI 
wordeQ JeQomeQ.

 1eeP EiM tZiMIel� oI alV X Ge]e cKecNliVt niet 
EeJUiMpt� contact op Pet TUactel®.

12.2. De blocfor™ R controleren

'e ElocIor��YalEeYeiliJer wordt JeleYerd met ]iMQ 
daYitrac�coQsole eQ ]iMQ kaEel. 

Plaats de ElocIor� 5�YalEeYeiliJer ]odaQiJ dat de]e 
aaQ Eeide ]iMdeQ kaQ wordeQ JewQspecteerd.

12.2.1. &ontUole van Ge PaUNeUinJen

'e YalEeYeiliJer moet teQ miQste de YolJeQde 
markeriQJeQ heEEeQ, coQIorm Qorm (1 3���

•  'e Qaam YaQ de IaErikaQt oI leYeraQcier�
•  +et &(�laEel�
•  'e]e productreIereQtie�
•  +et partiM� oI serieQummer�
•  +et &(�Qummer�
•  'e (1�Qorm JeYolJd door het reIereQtieMaar� eQ
•  +et loJo� lees de iQstructiehaQdleidiQJ.

 OPMERKING: Als er markeriQJeQ oQtErekeQ, 
moet de EetreႇeQde apparatuur uit EedriMI wordeQ 
JeQomeQ.



61

NL

12.2.2. 'e aanZe]iJKeiG van Ge veUplicKte 
onderdelen controleren

+et YalEeYeiliJiQJssysteem moet teQ miQste het 
YolJeQde EeYatteQ�

•  =iMQ daYitrac�coQsole�
•  (eQ Yalstopsysteem�
•  (eQ haQdsliQJer�
•  &oQQectors� eQ
•  'e schokdemper, als er eeQ is.
12.2.3. 'e alJePene toeVtanG van Ge valEeveiliJeU 

controleren 

,Qspecteer Eeide ]iMdeQ YaQ de YalEeYeiliJer eQ 
coQtroleer meer speci¿ek oI�

•  'e Eehui]iQJeQ ]iMQ YerYormd�
•  'e YollediJe kaEel oQMuist is opJerold oI Muist is 

uitJerold�
•  (r erJeQs roest ]it�
•  (r peQQeQ, schroeYeQ oI kliQkQaJels oQtErekeQ�
•  'e staleQ kaEel Qiet meer Yoldoet aaQ de eiseQ YaQ 

hooIdstuk 12.1� eQ
•  'e YaliQdicator is JeactiYeerd oI, als er eeQ is, oI de 

schokdemper is JeactiYeerd.

 OPMERKING: Als eeQ YaQ de EoYeQstaaQde 
situaties ]ich Yoordoet, moet de apparatuur uit EedriMI 
wordeQ JeQomeQ.

12.2.4. 'e alJePene toeVtanG van Ge NaEel 
controleren 

=ie hooIdstuk 12.1, 'e NaEel contUoleUen� oP Ge 
controle uit te voeren.

+et uiteiQde YaQ de kaEel moet ]iMQ Yoor]ieQ YaQ 
eeQ coQQector. 'e]e coQQector moet ook wordeQ 
JecoQtroleerd.

12.2.5. 'e alJePene toeVtanG van Ge XitVcKeXUEaUe 
VcKoNGePpeU contUoleUen 

Als er eeQ uitscheurEare schokdemper aaQwe]iJ is, 
iQspecteer de]e daQ aaQ alle kaQteQ eQ coQtroleer 
speci¿ek oI�

•  'e YerpakkiQJ YaQ de demper oQtEreekt�
•  'e YerpakkiQJ YaQ de demper oQJeopeQd is eQ Qiet 

YerJledeQ�
•  'e demper Qiet is JeactiYeerd�
•  'e QadeQ Qiet EeschadiJd ]iMQ�
•  ,Qspecteer Eeide ]iMdeQ YaQ de EaQd YollediJ eQ let 

meer speci¿ek op�
•  ScheureQ�
•  SQedeQ�
•  OpperYlaktesliMtaJe door wriMYiQJ� eQ
•  PerIoratie door spetters YaQ JesmolteQ metaal.

•  ,Qspecteer Eeide ]iMdeQ YaQ de QadeQ YollediJ eQ 
coQtroleer iQ het EiM]oQder oI ]e Qiet�

•  Plui]iJ ]iMQ�
•  BeschadiJd ]iMQ� oI
•  OQderErokeQ ]iMQ door doorsQiMdiQJ.

 OPMERKING: Als eeQ YaQ de]e situaties 
]ich Yoordoet, moet de apparatuur uit EedriMI wordeQ 
JeQomeQ.

12.2.6. De valbeveiligingsfunctie controleren

'it hooIdstuk EeschriMIt de procedure Yoor het 
coQtrolereQ YaQ de ElocIor� 5 YalEeYeiliJiQJsIuQctie.

Ga iQ eeQ YeiliJe omJeYiQJ ]oQder risico op YalleQ te 
werk YolJeQs de YolJeQde iQstructies:

1. BeYestiJ de YalEeYeiliJer Yerticaal aaQ eeQ 
YeraQkeriQJspuQt, teQ miQste 2 m YaQ de JroQd�

2. +aak eeQ Jewicht YaQ 10 kJ aaQ het uiteiQde YaQ 
de kaEel eQ houd de]e op ]iMQ plaats� eQ

3. /aat het Jewicht YaQ 10 kJ YalleQ.
4. 'e Yal moet wordeQ Jestopt EiQQeQ ppQ meter �1 

m� teQ op]ichte YaQ de uitJaQJspositie YaQ het 
Jewicht.

5. +oud de kaEel Yast, haak het Jewicht los eQ 
coQtroleer oI de kaEel weer Joed oprolt iQ de 
ElocIor�.

 OPMERKING: Als de YerJreQdeliQJ Qiet 
oQmiddelliMk plaatsYiQdt, als hiM Qa eeQ paar schokkeQ 
optreedt, maJ het product Qiet wordeQ JeEruikt eQ moet 
het wordeQ JeretourQeerd aaQ Tractel® oI eeQ erkeQde 
reparateur.

12.2.7. +et UeGGinJVKeIV\VteeP contUoleUen

'it hooIdstuk EeschriMIt de procedure Yoor het 
coQtrolereQ YaQ het ElocIor� 5 reddiQJsIuQctie.

Ga iQ eeQ YeiliJe omJeYiQJ ]oQder risico op YalleQ te 
werk YolJeQs de YolJeQde iQstructies�

1. ,Qstalleer de ElocIor��YalEeYeiliJer op eeQ 
YeraQkeriQJspuQt iQ Yerticale positie�

2. :ikkel de kaEel aI eQ sluit eeQ Jewicht YaQ 1�0 kJ 
aaQ op het uiteiQde YaQ de kaEel� 

3. Schakel de ElocIor��lier iQ door op de rode kQop 
te drukkeQ�

4. hiMs het Jewicht YaQ 1�0 kJ met Eehulp YaQ de 
haQdsliQJer�

5. /aat de haQdsliQJer weer los� de YerJreQdeliQJ 
moet oQmiddelliMk plaatsYiQdeQ, ]oQder weJJliMdeQ�

6. :acht drie miQuteQ� eQ
7. BreQJ het Jewicht teruJ Qaar EeQedeQ.
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 OPMERKING: Als de YerJreQdeliQJ Qiet 
oQmiddelliMk plaatsYiQdt, als hiM Qa eeQ paar schokkeQ 
optreedt oI als het Jewicht al Yyyr de YertraJiQJ YaQ 
drie miQuteQ ]akt, maJ het product Qiet wordeQ JeEruikt 
eQ moet het wordeQ JeretourQeerd aaQ Tractel® oI eeQ 
erkeQde reparateur.

12.3. De lieren van de caRol™ R, caRol™ 
TS en caRol™ MO controleren

'e ca5ol��lier wordt JeleYerd met ]iMQ daYitrac�
coQsole eQ ]iMQ kaEel. 

Plaats de ca5ol��lier ]odaQiJ dat de]e YaQ alle kaQteQ 
kaQ wordeQ JewQspecteerd.

12.3.1. &ontUole van Ge PaUNeUinJen

'e ca5ol��lier moet teQ miQste de YolJeQde markeriQJ 
heEEeQ�

•  'e Qaam YaQ de IaErikaQt oI leYeraQcier�
•  +et &(�laEel�
•  'e productreIereQtie�
•  +et partiM� oI serieQummer�
•  'e (1�Qorm JeYolJd door het reIereQtieMaar� eQ
•  +et loJo� lees de iQstructiehaQdleidiQJ.

 OPMERKING: Als er markeriQJeQ oQtErekeQ, 
moet de EetreႇeQde apparatuur uit EedriMI wordeQ 
JeQomeQ.

12.3.2. 'e aanZe]iJKeiG van Ge veUplicKte 
onderdelen controleren

'e ca5ol��lier moet teQ miQste de YolJeQde ]akeQ 
heEEeQ�

•  =iMQ daYitrac�coQsole�
•  (eQ ca5ol��kaEel�
•  'e lier met al ]iMQ oQderdeleQ� 

•  (eQ haQdsliQJer Yoor de ca5ol� 5 eQ TS�
•  (eQ plastic haQdYat Yoor de ca5ol� 5 eQ TS�
•  (eQ EedieQiQJskast Yoor de ca5ol� 0O� eQ
•  (lektrische coQQectors Yoor de ca5ol� 0O.

12.3.3. 'e alJePene toeVtanG van Ge ca5ol��lieU 
controleren 

,Qspecteer Eeide ]iMdeQ YaQ de ca5ol��lier eQ 
coQtroleer meer speci¿ek oI�

•  'e Eehui]iQJeQ ]iMQ YerYormd�
•  'e haQdsliQJer eQ de plastic haQdJreep ]iMQ 

YerYormd�
•  'e YollediJe kaEel oQMuist is opJerold oI Muist is 

uitJerold�
•  (r erJeQs roest ]it�
•  (r peQQeQ, schroeYeQ oI kliQkQaJels oQtErekeQ�
•  'e staleQ kaEel Qiet meer Yoldoet aaQ de eiseQ YaQ 

hooIdstuk 12.1�

 OPMERKING: Als eeQ YaQ de]e situaties 
]ich Yoordoet, moet de apparatuur uit EedriMI wordeQ 
JeQomeQ.

12.3.4. Voor de caRol™ MO

1aast de ca5ol��coQtroles die ]iMQ EeschreYeQ 
iQ hooIdstukkeQ 12.3.1, 12.3.2 eQ 12.3.3, is het 
Qood]akeliMk om de YolJeQde aaQYulleQde coQtroles uit 
te YoereQ op de ca5ol� 0O.

•  &oQtrolereQ oI de EedieQiQJskast eQ alle IuQcties Muist 
werkeQ�

•  &oQtrolereQ oI de elektrakaEel iQ Joede staat Yerkeert 
eQ coQtrolereQ dat er JeeQ sprake is YaQ eeQ YaQ de 
YolJeQde storiQJeQ�

•  (eQ iQJesQedeQ draad�
•  (eQ draad met oQtErekeQde isolatielaaJ�
•  (eQ oQMuist aaQJesloteQ draad� eQ

•  &oQtroleer ook oI de eiQdschakelaars Qaar EehoreQ 
werken. 

 OPMERKING: +et Qiet QaleYeQ YaQ de 
EoYeQstaaQde coQtroles EetekeQt Qiet Qood]akeliMkerwiMs 
dat de apparatuur uit EedriMI moet wordeQ JeQomeQ, 
maar het toestel maJ Qiet wordeQ JeEruikt totdat het 
door Tractel oI eeQ erkeQde reparateur is Jerepareerd.

12.3.5. 'e alJePene toeVtanG van Ge NaEel 
controleren

=ie hooIdstuk 12.1, 'e kaEel coQtrolereQ, om de 
coQtrole uit te YoereQ.

+et uiteiQde YaQ de kaEel moet ]iMQ Yoor]ieQ YaQ eeQ 
haak. 'e]e haak moet ook wordeQ JecoQtroleerd.

12.3.6. Het correct functioneren van de caRol™-lier 
controleren

Ga iQ eeQ YeiliJe omJeYiQJ ]oQder risico op YalleQ te 
werk YolJeQs de YolJeQde iQstructies�

,Qstalleer de ca5ol��lier met ]iMQ coQsole aaQ de mast 
YaQ eeQ daYitrac.

Om de Muiste werkiQJ YaQ de YerJreQdeliQJ te 
coQtrolereQ, JeEruikt u eeQ Jewicht met eeQ Jewicht 
YaQ� 
•  2�� kJ EeYestiJd aaQ het uiteiQde YaQ de kaEel Yoor 

de ca5ol� 5�
•  ��0 kJ EeYestiJd aaQ het uiteiQde YaQ de kaEel Yoor 

de ca5ol� TS eQ ca5ol� 0O.

Ga als YolJt Yerder met de coQtrole YaQ het stoppeQ 
YaQ het Jewicht�

1. +iMs het Jewicht met de ca5ol��lier�
2. /aat de draaisliQJer oI kQop YaQ de EedieQiQJskast 

los�
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3. 'e YerJreQdeliQJ moet oQmiddelliMk plaatsYiQdeQ, 
]oQder weJJliMdeQ�

4. :acht drie miQuteQ� eQ
5. BreQJ het Jewicht teruJ Qaar EeQedeQ.

 OPMERKING: Als de YerJreQdeliQJ Qiet 
oQmiddelliMk plaatsYiQdt, als hiM Qa eeQ paar schokkeQ 
optreedt oI als het Jewicht al Yyyr de YertraJiQJ YaQ 
drie miQuteQ ]akt, maJ het product Qiet wordeQ JeEruikt 
eQ moet het wordeQ JeretourQeerd aaQ Tractel® oI eeQ 
erkeQde reparateur.

12.3.�.1. ([tra coQtrole Yoor de ca5ol 0O

'e ca5ol� 0O is uitJerust met eeQ eiQdschakelaar 
die ook Jetest moet wordeQ op de daYitrac. TiMdeQs het 
hiMseQ moet het uiteiQde YaQ de kaEel �0 cm oQder de 
daYitrac�kop stoppeQ als de]e ]ich iQ positie P1 EeYiQdt 
op �00 m �YolJeQs de daYitrac�iQstructies�

 OPMERKING: +et Qiet QaleYeQ YaQ de 
EoYeQstaaQde coQtrole EetekeQt Qiet Qood]akeliMkerwiMs 
dat de apparatuur uit EedriMI moet wordeQ JeQomeQ, 
maar het toestel maJ Qiet wordeQ JeEruikt totdat het 
door Tractel oI eeQ erkeQde reparateur is Jerepareerd.

12.4. De scafor™ R controleren

'e scaIor� 5 wordt JeleYerd met ]iMQ daYitrac�coQsole, 
]oQder kaEel. 

=ie de iQstructies 
scaIor� 5�lier � 8itJerust met 
eeQ coQsole Yoor de daYitrac Tractel®
 om de]e te 
coQtrolereQ.

12.5. De consoles van de blocfor™, 
caRol™ en scafor™ controleren

'e daYitrac�coQsoles wordeQ EiM huQ systeem JeleYerd. 
9oor de systeemcoQtrole raadpleeJt u de EiMEehoreQde 
hooIdstukkeQ.

Plaats de coQsole ]odaQiJ dat alle kaQteQ JecoQtroleerd 
kuQQeQ wordeQ.

12.5.1. &ontUole van Ge PaUNeUinJen

'e coQsole moet teQ miQste de YolJeQde markeriQJ 
heEEeQ�

•  'e Qaam YaQ de IaErikaQt oI leYeraQcier�
•  'e productreIereQtie�
•  +et partiM� oI serieQummer�
•  'e (1�Qorm JeYolJd door het reIereQtieMaar� eQ
•  +et loJo� lees de iQstructiehaQdleidiQJ.

 OPMERKING: Als er markeriQJeQ oQtErekeQ, 
moet de EetreႇeQde apparatuur uit EedriMI wordeQ 
JeQomeQ.

12.5.2. 'e aanZe]iJKeiG van Ge veUplicKte 
onderdelen controleren

'e daYitrac�coQsole moet teQ miQste het YolJeQde 
EeYatteQ�

•  'e daYitrac coQsole�
•  Twee EorJpeQQeQ� eQ
•  Twee YeiliJheidspeQQeQ die door middel YaQ eeQ 

kaEeltMe met de coQsole ]iMQ YerEoQdeQ.
12.5.3. 'e alJePene toeVtanG van Ge conVole 

controleren

,Qspecteer Eeide ]iMdeQ YaQ de coQsole eQ coQtroleer 
meer speci¿ek oI�

•  'e coQsole op welke maQier daQ ook YerYormd is�
•  'e moQtaJeJateQ op welke maQier daQ ook YerYormd 

]iMQ�
•  'e EorJpeQQeQ eQ YeiliJheidspeQQeQ op welke 

maQier daQ ook YerYormd ]iMQ� eQ
•  OI er erJeQs roest ]it.

 OPMERKING: +et Qiet QaleYeQ YaQ de 
EoYeQstaaQde coQtrole EetekeQt Qiet Qood]akeliMkerwiMs 
dat de apparatuur uit EedriMI moet wordeQ JeQomeQ, 
maar het toestel maJ Qiet wordeQ JeEruikt totdat het 
door Tractel oI eeQ erkeQde reparateur is Jerepareerd.

13. Levensduur

Tractel®�PB0 YaQ te[tiel, ]oals harQasseQ, YaQJliMQeQ, 
touweQ eQ schokdempers, Tractel® mechaQische 
PB0, ]oals stopcaEle� eQ stopIor� YalEeYeiliJers, 
ElocIor� automatisch ElokkereQde YalEeYeiliJers 
eQ Tractel® reddiQJsliMQeQ eQ YeraQkeriQJssystemeQ 
kuQQeQ wordeQ JeEruikt YaQaI de productiedatum, op 
Yoorwaarde dat ]e�

•  1ormaal wordeQ JeEruikt, iQ oYereeQstemmiQJ met 
de aaQEeYeliQJeQ Yoor JeEruik iQ de]e haQdleidiQJ�

•  Periodiek JewQspecteerd wordeQ. 'e]e iQspectie 
moet teQ miQste eeQmaal per Maar wordeQ uitJeYoerd 
door eeQ erkeQde eQ competeQte moQteur. 1a 
YoltooiiQJ YaQ de]e periodieke iQspectie moet het 
product schriIteliMk wordeQ Jecerti¿ceerd als Jeschikt 
om opQieuw iQ EedriMI te wordeQ Jesteld� eQ

•  9ollediJ YoldoeQ aaQ de opslaJ� eQ 
traQsportYoorwaardeQ die iQ de]e haQdleidiQJ wordeQ 
EeschreYeQ.

Als alJemeQe reJel eQ aIhaQkeliMk YaQ de toepassiQJ 
YaQ de hierEoYeQ Yermelde JeEruiksYoorwaardeQ kaQ 
de leYeQsduur laQJer ]iMQ daQ 10 Maar.
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14. 9eUZiMGeUinJ

BiM het aIYoereQ YaQ het product moeteQ de YerschilleQde 
compoQeQteQ wordeQ Jerecycled door metaleQ eQ 
syQthetische compoQeQteQ te scheideQ eQ te sortereQ. 
'e]e materialeQ moeteQ wordeQ Jerecycled door 
Jespecialiseerde orJaQisaties. BiM het aIYoereQ YaQ 
het product moet eeQ Jekwali¿ceerde persooQ de 
oQderdeleQ demoQtereQ eQ scheideQ. 

Onderdeel Behandel als afval 
van het type:

&oQsole, EorJpeQQeQ, 
aIstaQdhouder, 
schroeYeQ eQ as YaQ de 
kaEelJeleidiQJsrol.

Staal

ca5ol� 5 eQ ca5ol� TS Staal

9oor de ca5ol� 0O, scaIor� 5 eQ ElocIor�, ]ie huQ 
respectieYeliMke haQdleidiQJ.

1aam eQ adres YaQ de IaErikaQt� 
Tractel SAS � 5' �1� � BP 38 
SaiQt�+ilaire�sous�5omilly 
10102 5omilly�sur�SeiQe
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Inspectierapport

Type oI product
Type de produit
ProduktEe]eichQuQJ
Produkttype
Tipo de producto
Tipo di prodotto
Tipo de produto
ȉȪʌȠȢ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ
Produkttype
Produkttyp
Tuotetyyppi
Produkttype
Typ produktu
Ɍɢɩ ɢɡɞɟɥɢɹ

Product reIereQce
5pIpreQce produit
ArtikelQummer
Produktcode
5eIereQcia producto
5iIerimeQto prodotto
5eIerrQcia do produto
ȀȦįȚțȩȢ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ
ProduktreIeraQse
ProduktreIereQs
TuotteeQ YiiteQumero
ProduktQummer
O]Qac]eQie produktu
Ⱥɪɬɢɤɭɥ ɢɡɞɟɥɢɹ

Serial QumEer
1umpro de sprie
SerieQQummer
SerieQummer
1umero de serie
1umero di serie
1~mero de sprie
ȈİȚȡȚĮțȩȢ ĮȡȚșȝȩȢ
SerieQummer
SerieQummer
SarMaQumero
SerieQummer
1umer seryMQy
ɋɟɪɢɣɧɵɣ ɧɨɦɟɪ

1ame oI user 
1om de l¶utilisateur
1ame des BeQut]ers
1aam YaQ de JeEruiker
1omEre del usuario
1ome dell¶utili]]atore
1ome do utili]ador
ǵȞȠȝĮ ĲȠȣ ȤȡȒıĲȘ
BrukereQs QaYQ
AQYlQdareQs QamQ
.lyttlMlQ Qimi
BruJereQs QaYQ
1a]wisko uĪytkowQika
Ɏɚɦɢɥɢɹ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɟɥɹ

'ate oI maQuIacturiQJ
'ate de IaEricatioQ
+erstelluQJsdatum
)aEricaJedatum
)echa de IaEricaciyQ
'ata di produ]ioQe
'ata de IaErico
ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ țĮĲĮıțİȣȒȢ
)aErikasMoQsdato
TillYerkQiQJsdatum
9almistuspliYl
)aErikatioQsdato
'ata produkcMi
Ⱦɚɬɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɚ

'ate oI purchase
'ate d¶achat
.auIdatum
AaQkoopdatum
)echa de compra
'ata di acTuisto
'ata de compra
ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ ĮȖȠȡȐȢ
.M¡pedato
,Qk|psdatumi
OstopliYl
.¡Esdato
'ata ]akupu
Ⱦɚɬɚ ɩɨɤɭɩɤɢ

; 'ate oI commissioQiQJ 
; 'ate de mise eQ serYice
; 'atum der ,QEetrieEQahme
; 'atum iQJeEruikQemiQJ
; )echa de puesta eQ serYicio
; 'ata di messa iQ serYi]io
; 'ata de eQtrada em serYioo
; ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ șȑıȘȢ ıİ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ
; 'ato Ior Eruk I¡rste JaQJ
; )|rsta aQYlQdQiQJsdaJeQ
; .lytt||QottopliYl
; 'ato Ior iEruJtaJQiQJ
; 'ata pr]eka]aQia do uĪytku
; Ⱦɚɬɚ ɜɜɨɞɚ ɜ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɸ

No X X+1 X+2 X+3 X+4 X+5 X+6 X+7 X+8 X+9 X+10
                     

12.2 blocfor™ 20R & 30R
12.2.1
12.2.2
12.2.3
12.2.4
12.2.5
12.2.6
12.2.7

12.3 caRol™ R, caRol™ TS & caRol™ MO
12.3.1
12.3.2
12.3.3
12.3.4
12.3.5
12.3.6

12.3.6.1
12.5 brackets blocfor™, caRol™ & scafor™

12.5.1
12.5.2
12.5.3

A
B
C
D
E
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8. Este producto se puede utilizar en temperaturas 
Tue oscilaQ eQtre �3� �& y � �0 �&. 

9. Deberá cumplir con las normativas locales de 
traEaMo aplicaEles.

10. Al utilizar este producto, el operador debe estar 
eQ EueQas coQdicioQes Itsicas y psicolyJicas. (Q 
caso de duda, consulte a su médico o al médico 
del traEaMo. /as muMeres emEara]adas Qo deEeQ 
utilizar este producto. 

11. Este producto no debe utilizarse más allá de sus 
ltmites Qi eQ QiQJuQa otra situaciyQ Tue Qo sea para 
su uso previsto. (Consulte el capítulo 4, Funciones 
y descripcioQes�.

12. Antes de cada uso de un sistema de detención de 
catdas, comprueEe Tue haya su¿cieQte espacio 
liEre para catdas y Tue Qo haya oEsticulos eQ el 
recorrido de la caída.

13. Un arnés de cuerpo entero de conformidad con la 
Qorma (1 3�1 es el ~Qico eTuipo Tue se puede 
utilizar alrededor del cuerpo en un sistema de 
deteQciyQ de catdas� ItMelo al puQto marcado coQ 
una A en el arnés.

14. Para la seJuridad del operador, es eseQcial Tue 
el dispositiYo o el puQto de aQclaMe estp colocado 
correctameQte y Tue el traEaMo se lleYe a caEo de 
maQera Tue se redu]ca al mtQimo el riesJo de las 
catdas y de la altura. 

15. Para la seJuridad del operador, si el producto 
se revende fuera del primer país de destino, 
el distribuidor debe suministrar: un manual de 
iQstruccioQes y directrices soEre su maQteQimieQto 
para las iQspeccioQes y reparacioQes periydicas, 
todo redactado en el idioma del país donde se 
utilice el producto. 

16. Además del equipo de protección contra caídas, 
es eseQcial para la seJuridad del operador y del 
supervisor que utilicen un equipo de protección 
iQdiYidual como cascos, JaIas de seJuridad, 
JuaQtes y cal]ado de seJuridad, al maQipular y 
utilizar este producto.

17. El producto solo se puede utilizar con el equipo 
asociado descrito en este manual. (Consulte el 
capttulo 8, (Tuipos asociados�.

18. Este producto solo puede utilizarse en presencia de 
al menos dos operadores.

19. No utilice más de dos equipos asociados en el 
producto al mismo tiempo.

20. PeliJro al utili]ar Yarios eTuipos doQde la IuQciyQ de 
seJuridad de uQo de ellos puede aIectar o iQterIerir 
coQ la IuQciyQ de seJuridad de otro.

21. AQtes del uso, el superYisor y el operador deEeQ 
leer y compreQder la iQIormaciyQ de los maQuales 
de los dispositiYos (1 14�� y (1 3�0, los soportes 
permaQeQtes del maQual daYitrac y daYimast y el 
manual davitrac. 

1. Instrucciones importantes
1. Antes de utilizar el producto, es fundamental que el 

superYisor y el operador reYiseQ y compreQdaQ la 
información del manual proporcionado por Tractel 
SAS, coQ el oEMetiYo de JaraQti]ar uQ uso seJuro y 
e¿ca] del eTuipo. (ste maQual deEe estar eQ todo 
momento a disposición de todos los operadores. 
Puede solicitar más copias a Tractel®. 

2. AQtes de utili]ar este eTuipo de seJuridad, es 
fundamental que los usuarios estén formados 
eQ su uso. &omprueEe el estado del producto y 
del eTuipo asociado y aseJ~rese de Tue haya 
su¿cieQte espacio liEre para las catdas. 

3. El producto solo puede ser utilizado por operadores 
Iormados y cuali¿cados o por operadores EaMo la 
YiJilaQcia de uQ superYisor. 

4. (l producto Qo deEe utili]arse y deEe ser 
inspeccionado por Tractel SAS o por un técnico 
autori]ado y cuali¿cado, Tue deEe autori]ar por 
escrito la nueva puesta en marcha del producto, si:
•  No está en un buen estado de manera visible.
•  ([isteQ dudas acerca de su seJuridad.
•  Se ha utilizado para detener una caída.
•  No se ha sometido a una inspección periódica 

duraQte los ~ltimos 12 meses� la seJuridad del 
usuario depeQde de Tue el eTuipo sea e¿ca] y 
resistente.

5. Se recomienda efectuar una inspección visual antes 
de cada uso� el operador deEe aseJurarse de Tue 
cada componente esté en buenas condiciones de 
funcionamiento, en particular inspeccionando el 
estado y la preseQcia del aQillo de rotaciyQ del mistil 
en el mástil. Cuando se realiza, las funciones de 
seJuridad Qo deEeQ deteriorarse eQ modo alJuQo.

6. 1o puede eIectuarse QiQJuQa modi¿caciyQ Qi 
adiciyQ siQ el coQseQtimieQto preYio y por escrito 
de Tractel SAS. (l eTuipo deEe traQsportarse y 
almaceQarse eQ su emEalaMe oriJiQal. 

7. Si el peso del operador más el de su equipo está 
compreQdido eQtre los 100 kJ y los 1�0 kJ, es 
IuQdameQtal aseJurarse de Tue el peso total 
Qo supere el ltmite de carJa de traEaMo de cada 
componente del sistema de detención de caídas.
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 NOTA:

Para cualTuier aplicaciyQ especial, pyQJase eQ 
contacto con Tractel®.

2. 'e¿nicioneV \ pictoJUaPaV

2.1. 'e¿nicioneV

“Sistema”: este maQual se re¿ere a los sistemas de 
deteQciyQ de catdas o caErestaQtes Tue se ¿MaQ a su 
soporte davitrac.

“Supervisor”: persona o departamento responsable de 
la JestiyQ del producto descrito eQ el maQual y de la 
seJuridad a la hora de utili]arlo.

“Técnico”: persona responsable de las operaciones 
de mantenimiento descritas en el manual, que está 
cuali¿cada y Iamiliari]ada coQ el producto.

“Operador´� persoQa Tue utili]a el producto seJ~Q lo 
previsto.

“EPI”: equipo de protección individual contra las caídas 
de altura.

“Conector”: elemento de conexión de los componentes 
de un sistema de detención de caídas. Cumple con la 
Qorma (1 3�2.

“Arnés de detención de caídas”: dispositivo que 
se lleYa alrededor del cuerpo para proteJerse coQtra 
catdas. Se compoQe de correas y heEillas. &ueQta 
coQ puQtos de aQclaMe de protecciyQ coQtra catdas 
marcados con una A si se pueden utilizar solos, o 
marcados con A/2 si deben utilizarse en combinación 
coQ otro puQto A�2. &umple coQ la Qorma (1 3�1.

“Protección contra caídas autorretráctil”: dispositivo 
de detención de caídas con función de bloqueo 
automitico y sistema automitico de teQsiyQ y retorQo 
para el cordón retráctil.

“Cordón autorretráctil”: elemento de conexión de 
un sistema de protección contra caídas autorretráctil. 
Puede estar hecho de caEle metilico, correa o ¿Era 
siQtptica, seJ~Q el tipo de dispositiYo.

“Peso máximo del operador´� se re¿ere al peso 
mi[imo del operador Yestido, utili]aQdo (P, y ropa de 
traEaMo y lleYaQdo las herramieQtas y pie]as Qecesarias 
para uQ traEaMo.

“/tPite Ge caUJa Ge tUaEaMo´� se re¿ere a la carJa de 
traEaMo ltmite de uQ dispositiYo de eleYaciyQ de eTuipos.

“Sistema de detención de caídas´� coQMuQto 
compuesto por los siJuieQtes elemeQtos�

•  8Q dispositiYo de aQclaMe.
•  Un componente de enlace.
•  ProtecciyQ coQtra catdas seJ~Q la Qorma (1 3�3.
•  Un arnés de detención de caídas. 

“'iVpoVitivo Ge UeVcate poU i]aGo VeJ~n la noUPa 
EN 1496 clase B´� se re¿ere al compoQeQte o 
suEcoQMuQto de uQ eTuipo de rescate Tue permite i]ar 
a uQ operador coQ la ayuda de uQ rescatador desde 
uQ puQto EaMo hasta uQ puQto alto y esti eTuipado coQ 
uQa IuQciyQ de desceQso maQual adicioQal para EaMar al 
operador sobre una distancia de hasta 2 m.

“Equipo de rescate´� se re¿ere al sistema persoQal de 
protección contra caídas mediante el cual una persona 
puede salYarse a st misma o a otras a ¿Q de eYitar 
cualquier caída.

2.2. 3ictoJUaPaV

 PELIGRO: Cuando está al comienzo de un 
párrafo, indica que se trata de instrucciones para evitar 
lesiones a los operadores, particularmente lesiones 
mortales, JraYes o leYes y daxos al medioamEieQte.

 IMPORTANTE: Colocado al comienzo de un 
párrafo, indica que se trata de instrucciones destinadas 
a eYitar Iallos o daxos eQ el eTuipo, pero siQ poQer eQ 
peliJro directameQte la Yida o la salud del operador o la 
de otros, o es poco proEaEle Tue cause daxo al medio 
ambiente.

 NOTA: Cuando está al principio de un párrafo, 
iQdica Tue se trata de iQstruccioQes para aseJurar 
la e¿cacia o la comodidad de las operacioQes de 
instalación, uso o mantenimiento.

3. Condiciones de funcionamiento

3.1. &oPpUoEacioneV anteV Gel XVo

 PELIGRO: AQtes de reali]ar cualTuier traEaMo de 
instalación, el instalador debe tener estas instrucciones 
disponibles.

Antes de instalar un sistema en el soporte davitrac 

•  (l marcado del producto deEe estar preseQte y ser 
leJiEle.

•  AQtes de cada uso, aseJ~rese de Tue el producto 
esté visiblemente en buenas condiciones, sin 
marcas, impactos ni deformaciones. Si no es así, no 
lo utilice e informe al supervisor.

•  Para los sistemas EPI, compruebe que el sistema 
�ElocIor� 205 y 305� estp correctameQte ¿Mado a su 
soporte davitrac blocfor™.
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•  Para los dispositivos de rescate por izado, 
compruebe que el sistema (caRol™ R 250, de 20 m 
y 30 m, scaIor� 5 �00, ElocIor� 205 y 305� estp 
correctameQte ¿Mado a su soporte daYitrac espect¿co.

•  Para los sistemas de elevación, compruebe que el 
sistema �ca5ol� TS o 0O� estp correctameQte ¿Mado 
al soporte caRol™ davitrac. 

•  AQtes de reali]ar el traEaMo, el iQstalador deEe dispoQer 
el sitio de maQera Tue el traEaMo de iQstalaciyQ se lleYe 
a caEo eQ las coQdicioQes de seJuridad reTueridas, 
espect¿cameQte de coQIormidad coQ la QormatiYa 
laboral. Deberá utilizar el equipo de protección 
iQdiYidual o colectiYo Qecesario para tal ¿Q.

Después de instalar un sistema en el soporte 
davitrac 

•  &omprueEe Tue el soporte daYitrac, MuQto coQ su 
sistema, esté conectado correctamente al mástil 
daYitrac coQ los pasadores y Tue los pasadores de 
EloTueo estiQ ¿Mados eQ su luJar eQ el soporte coQ 
un cable.

•  Compruebe que los cables del sistema estén 
tendidos correctamente por encima de las poleas 
Juta siQ cru]arse eQtre st.

•  Compruebe que los cables del sistema EPI estén 
teQdidos por eQcima de la polea ideQti¿cada como 
(P, �¿Jura 2� y Tue los caEles para eleYar o moYer 
al operador estén tendidos por encima de la polea 
ideQti¿cada como de eleYaciyQ �¿Jura 2�. (stas 
poleas se colocaQ eQ el caEe]al de aQclaMe del 
davitrac.

•  Para obtener información sobre cómo utilizar 
los sistemas, consulte las instrucciones de 
funcionamiento suministradas con el sistema.

•  Compruebe siempre antes de su uso que:
•  (l caEle Qo muestra siJQos de aErasiyQ, 

deshilachado, quemaduras o cortes. 
•  (l caEle Qo muestra siJQos de fle[iyQ, aErasiyQ, 

corrosión o cortes.
3.1.1. ElocIoU� ��5 \ ��5
•  &omprueEe el estado de toda la loQJitud de la ciQta� 

el caEle metilico Qo deEe mostrar siJQos de fle[iyQ, 
abrasión, corrosión o cortes.

•  Compruebe que la cinta se bloquea cuando se tira 
ripidameQte de su e[tremo y Tue se eQrolla y se 
deseQrolla QormalmeQte eQ toda su loQJitud.

•  Compruebe el estado de la carcasa (sin distorsión, 
preseQcia de torQillos, etc.�.

•  &omprueEe el estado y el IuQcioQamieQto de los 
coQectores� siQ distorsiyQ YisiEle y Tue se puedeQ 
aErir, cerrar y EloTuear.

•  &omprueEe el estado del arQps y los coQectores 
de los componentes asociados. Consulte las 
iQstruccioQes espect¿cas para cada producto.

•  Compruebe todo el sistema de detención de caídas.
•  Compruebe que el soporte esté bloqueado 

correctamente en el mástil davitrac.

•  Compruebe que el equipo esté en función automática 
de detención de caídas: la función de recuperación 
no debe activarse antes del uso.

•  Compruebe que la función de recuperación se active 
y desactiYe correctameQte.

•  Compruebe que la cinta se bloquea cuando se tira 
ripidameQte de su e[tremo y Tue se eQrolla y se 
deseQrolla QormalmeQte eQ toda su loQJitud.

4. )XncioneV \ GeVcUipcioneV

 IMPORTANTE: Los soportes davitrac están 
GeVtinaGoV paUa Xn ViVtePa eVpect¿co Ge XVo 
exclusivo en el davitrac de Tractel®.

•  (l VopoUte GavitUac ElocIoU� Volo Ve pXeGe 
Xtili]aU coPo pXnto Ge anclaMe con el ElocIoU� 
��5 o ��5 VeJ~n la noUPa (1 ���.

•  /oV VopoUteV GavitUac ElocIoU�� ca5ol� \ 
VcaIoU� Volo Ve pXeGen Xtili]aU coPo pXntoV Ge 
anclaMe UeVpectivaPente con loV GiVpoVitivoV Ge 
UeVcate poU i]aGo ElocIoU� ��5 \ ��5� ca5ol� 5 
\ VcaIoU� 5 VeJ~n la noUPa (1 ����.

•  /oV VopoUteV GavitUac ca5ol� \ VcaIoU� Volo 
pXeGen Xtili]aUVe coPo pXntoV Ge anclaMe 
UeVpectivaPente con loV GiVpoVitivoV Ge tUaEaMo 
paUa acceVo con cXeUGaV ca5ol� 5� ca5ol� 02 
\ VcaIoU� 5 VeJ~n loV UeTXiVitoV Ge la 'iUectiva 
2001/45/CE.

•  /oV VopoUteV GavitUac ca5ol� \ VcaIoU� Volo 
pXeGen Xtili]aUVe coPo pXntoV Ge anclaMe 
respectivamente con los sistemas de elevación 
Ge caUJa ca5ol� TS ���� ca5ol� 02 \ VcaIoU� 
5 VeJ~n loV UeTXiVitoV Ge la 'iUectiva ��������&(. 
(n eVte caVo� la /&T Pi[iPa eV Ge ��� NJ paUa la 
elevaciyn Ge caUJaV.

 NOTA:

Cuando se utiliza el davitrac para elevar una 
carJa, esti estrictameQte prohiEido utili]arla 

simultiQeameQte como puQto de aQclaMe del (P,. 
(Q esta coQ¿JuraciyQ, el operador deEe aseJurarse 

mediante un punto de  
aQclaMe de deteQciyQ de catdas iQdepeQdieQte.

4.1. ElocIoU� ��5 \ ��5

(l sistema de deteQciyQ de catdas ElocIor� 205 y 305 
es un sistema de detención de caídas autorretráctil 
seJ~Q la Qorma (1 3�0� coQsulte la secciyQ 4 del 
maQual adMuQto de ElocIor� (S' � (1 3�0. 

•  (l ElocIor� 205 y 305 coQ uQ caEle de acero 
JalYaQi]ado se poQe a prueEa para JaraQti]ar Tue 
pueda soportar el peso de un operador equipado con 
sus herramieQtas y eTuipos de hasta 1�0 kJ.
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•  El soporte blocfor™ davitrac se pone a prueba 
para JaraQti]ar Tue pueda soportar el peso de uQ 
operador eTuipado coQ sus herramieQtas y eTuipos 
de hasta 1�0 kJ.

Está equipado con un dispositivo de rescate por izado 
o desceQso �(1 14�� clase B�� IuQciyQ de recuperaciyQ 
Tue permite al rescatador suEir o EaMar al operador 
después de una caída. Se utiliza verticalmente cuando 
se instala en el soporte del davitrac.

Este dispositivo se desconecta cuando blocfor™ se 
utiliza como sistema de detención de caídas.

/a IuQciyQ de rescate desceQdeQte esti limitada a 
uQ desceQso mi[imo de 2 m. 0is alli de esta altura, 
utilice uQ desceQsor coQIorme a la Qorma (1 341.

4.2. ca5ol�

(l soporteca5ol� daYitrac se puede utili]ar para ¿Mar�

•  Un cabrestante para un dispositivo de rescate por 
izado, caRol™ R.

•  8Q caErestaQte para eleYar carJas, ca5ol� TS.
•  8Q caErestaQte para la eleYaciyQ de carJas o 

acceso coQ caEles, seJ~Q la 'irectiYa 2001�4��
&(, ca5ol� 0O.

4.2.1. ca5ol� 5

Uso en rescate por izado

El cabrestante caRol™ R es un dispositivo de 
rescate por i]ado seJ~Q la Qorma (1 14��. (Q esta 
coQ¿JuraciyQ, su capacidad mi[ima es de 1�0 kJ. Su 
función de recuperación permite al rescatador subir o 
EaMar al operador despups de uQa catda.

8Vo en elevaciyn Ge caUJaV

(l ca5ol� 5 es uQ caErestaQte de eleYaciyQ de carJa 
seJ~Q la 'irectiYa 200��42 &( coQ uQa /&T mi[. de 
2�0 kJ. Su IuQciyQ de eleYaciyQ permite al operador 
suEir o EaMar uQa carJa mi[. de 2�0 kJ.

4.2.2. ca5ol� TS

(l ca5ol� TS es uQ caErestaQte de eleYaciyQ de carJa 
seJ~Q la 'irectiYa 200��42 &( coQ uQa /&T mi[. de 
�00 kJ. Su IuQciyQ de eleYaciyQ permite al operador 
suEir o EaMar uQa carJa mi[. de �00 kJ.

4.2.3. ca5ol� 02

(l ca5ol� 0O es uQ caErestaQte de eleYaciyQ de carJa 
coQ motor seJ~Q la 'irectiYa 200��42 &( coQ uQa /&T 
mi[. de �00 kJ. Su IuQciyQ de eleYaciyQ permite al 
operador suEir o EaMar uQa carJa mi[. de �00 kJ.

Cuando se utiliza para accesos con cables, solo se 
puede conectar un operador al cabrestante caRol™ 

0O. 'eEe estar siempre coQectado a uQ sistema de 
detención de caídas con función de recuperación. 
&oQsulte el maQual del ca5ol� 0O.

4.3. VcaIoU� 5

(l soporte scaIor� daYitrac se puede utili]ar para ¿Mar 
un cabrestante scafor™.

Uso en rescate por izado

El cabrestante scafor™ R es un dispositivo de 
rescate por i]ado seJ~Q la Qorma (1 14��. (Q esta 
coQ¿JuraciyQ, su capacidad mi[ima es de 1�0 kJ. Su 
función de recuperación permite al rescatador subir o 
EaMar al operador despups de uQa catda.

8Vo en elevaciyn Ge caUJaV

(l scaIor� 5 es uQ caErestaQte de eleYaciyQ de carJa 
seJ~Q la 'irectiYa 200��42 &( coQ uQa /&T mi[. de 
�00 kJ. Su IuQciyQ de eleYaciyQ permite al operador 
suEir o EaMar uQa carJa mi[. de �00 kJ.

5. Instalación

Para obtener información sobre cómo utilizar los 
sistemas ¿Mados a los soportes, coQsulte los maQuales 
suministrados con cada sistema.

Antes de colocar el soporte davitrac en el mástil del 
daYitrac, el operador deEe aseJurarse de Tue el mistil 
estp colocado correctameQte eQ su soporte y Tue esta 
estp ¿rmemeQte suMeto a la estructura coQIorme a las 
instrucciones del soporte davitrac.

(l soporte de aQclaMe daYitrac solo puede iQstalarse eQ 
el mástil del davitrac. 

(stiQ eTuipados coQ dispositiYos de llaYe disexados 
para colocar el soporte en la parte superior o inferior 
del mástil del davitrac.

/os soportes daYitrac estiQ eTuipados coQ pasadores 
de EloTueo coQ uQ pasador de seJuridad, coQectados 
por un cable de acero.

Cuando solo se monta un sistema, debe instalarse en 
la parte trasera del mástil:

•  Se coloca un cabrestante scafor™ R o caRol™ 
eQ la posiciyQ alta �¿Jura 3.a�.

•  El dispositivo de detención de caídas™ R está en 
la posiciyQ EaMa �¿Jura 3.E�.

Cuando se instalan varios sistemas, debe hacerse de 
la siJuieQte maQera�

•  Se coloca un cabrestante scafor™ R o caRol™ 
en la posición alta, en la parte trasera del mástil 
�¿Jura 3.c�.
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4. BloTupelos coQ los pasadores de seJuridad 
�¿Jura ��.

5. ([traiJa el caEle del ElocIor� para pasarlo por la 
correspoQdieQte polea Juta �¿Jura ��.

6. 5etire el pasador del caEle aQti�saltos y coloTue 
el cable sobre la polea del EPI en el cabezal de 
aQclaMe �¿Jura ��.

7. ,Qtrodu]ca el pasador del caEle aQti�saltos y 
EloTuee el pasador de seJuridad �¿Jura ��.

5.1.3. 'eVPontaMe Gel VopoUte ElocIoU� Gel PiVtil 
del davitrac

1. 'esEloTuee el pasador de seJuridad del caEle aQti�
saltos y rettrelo �¿Jura ��.

 PELIGRO: (l caEle reJresa automiticameQte 
mediaQte el soporte ElocIor�� teQJa cuidado de Tue Qo 
haJa moYimieQtos Eruscos.

2. 5etire el caEle de las poleas �¿Jura ��.
3. 5etire los pasadores de seJuridad ¿Mados a los 

pasadores del soporte ElocIor� �¿Jura ��.
4. 5etire los pasadores del soporte �¿Jura �� y 

suMete el soporte y el soporte ElocIor� para eYitar 
cualTuier daxo al eTuipo.

5. Sustituya los pasadores y los pasadores de 
seJuridad eQ el soporte.

5.2. ca5ol�

Antes de utilizar caRol™ por primera vez, es necesario 
instalarlo en el soporte suministrado para este 
propósito.

5.2.1. ,nVtalaciyn Ge loV caEUeVtanteV ca5ol� en 
el VopoUte ca5ol� GavitUac

1. Coloque el cabrestante caRol™ en la placa del 
soporte ca5ol� daYitrac �¿Jura 4.E�.

2. &oloTue el caErestaQte ca5ol� IreQte a los ori¿cios 
correspondientes en la placa de soporte Carol™ 
�¿Jura 4.E�.

3. Introduzca los cuatro tornillos suministrados con el 
soporte eQ los ori¿cios �¿Jura 4.E�.

4. &oloTue las araQdelas eQ los torQillos y apriete 
¿rmemeQte las cuatro coQtratuercas �¿Jura 4.E�

5.2.2. ,nVtalaciyn Gel VopoUte ca5ol� GavitUac en 
el mástil del davitrac

1. El soporte caRol™ davitrac siempre se coloca 
en la posición alta, en la parte trasera del mástil 
�¿Jura ��.

2. &oloTue los ori¿cios del soporte eQ ltQea coQ los 
dos ori¿cios Tue hay eQ la parte superior del mistil 
�¿Jura ��.

•  El dispositivo de detención de caídas™ R se 
coloca eQ la posiciyQ EaMa, eQ la parte delaQtera 
del mistil �¿Jura 3.c�.

1o se permite QiQJuQa otra coQ¿JuraciyQ.

Dependiendo de la posición de su sistema, pase el 
caEle por las poleas de traQsIereQcia �¿Jura 3�. Para 
los eTuipos de moQtaMe delaQtero, el caEle deEe pasar 
por encima de la polea delantera. Para los equipos de 
moQtaMe trasero, el caEle deEe pasar por eQcima de la 
polea trasera.

/a posiciyQ del caEe]al de aQclaMe se puede estaElecer 
eQ tres posicioQes seJ~Q sea Qecesario. BloTupelo 
siempre eQ su posiciyQ coQ el pasador de seJuridad.

 NOTA: 1o se permite QiQJ~Q otro eQsamElaMe 
aparte de los establecidos anteriormente sin la 
aprobación por escrito de Tractel®.

 NOTA: /as carJas iQdicadas soQ los Yalores 
mi[imos aplicaEles, Tue eQ QiQJ~Q caso deEeQ 
multiplicarse por el Q~mero de puQtos de aQclaMe 
situados en el cabezal o el mástil del davitrac.

5.1. ElocIoU� ��5 \ ��5

AQtes de utili]ar ElocIor� 205 o 305 por primera Ye], 
es necesario instalarlo en el soporte suministrado para 
este propósito.

5.1.1. ,nVtalaciyn Ge ElocIoU� ��5 \ ��5 en el 
VopoUte ElocIoU� GavitUac

1. &oloTue el puQto de aQclaMe ElocIor� eQ el puQto 
de aQclaMe del soporte �¿Jura 4.a� y coloTue la 
araQdela y la coQtratuerca siQ apretarlas.

2. &oloTue el soporte de iQJulo plaQo eQ la EaQdeMa 
de caEles del soporte ElocIor� y aM~stelo. A 
coQtiQuaciyQ, coloTue el torQillo de moQtaMe.

3. Apriete ¿rmemeQte la coQtratuerca �¿Jura 4.a� y el 
torQillo del soporte de iQJulo plaQo �¿Jura 4.a�.

5.1.2. ,nVtalaciyn Gel VopoUte ElocIoU� GavitUac 
en el mástil del davitrac

1. El soporte blocfor™ davitrac siempre se coloca en 
la posiciyQ EaMa eQ el mistil �¿Jura ���
•  En la parte delantera, si se utiliza otro equipo 

compatible.
•  En la parte trasera, si el soporte blocfor™ es el 

único equipo.
2. &oloTue los ori¿cios del soporte eQ ltQea coQ los 

dos ori¿cios Tue hay eQ la parte iQIerior del mistil 
�¿Jura ��.

3. ,Qtrodu]ca los pasadores ¿Mados al soporte eQ los 
ori¿cios �¿Jura ��.



72

ES

3. ,Qtrodu]ca los pasadores ¿Mados al soporte eQ los 
ori¿cios �¿Jura ��.

4. BloTupelos coQ los pasadores de seJuridad 
�¿Jura ��.

5. ([traiJa el caEle del ca5ol� para pasarlo por la 
correspoQdieQte polea Juta �¿Jura ��.

6. 5etire el pasador del caEle aQti�saltos y coloTue el 
cable sobre la polea de elevación en el cabezal de 
aQclaMe �¿Jura �� �para operacioQes de rescate y 
eleYaciyQ de carJa o accesos coQ cuerdas�.

7. ,Qtrodu]ca el pasador del caEle aQti�saltos y 
EloTuee el pasador de seJuridad �¿Jura ��.

5.2.3. 'eVPontaMe Gel VopoUte ca5ol� GavitUac

1. 'esEloTuee el pasador de seJuridad del caEle aQti�
saltos y rettrelo �¿Jura ��.

2. 5etire el caEle de las poleas �¿Jura ��.
3. 5etire los pasadores de seJuridad ¿Mados a los 

pasadores del soporte ca5ol� �¿Jura ��.
4. 5etire los pasadores del soporte �¿Jura �� y suMete 

el soporte y el ca5ol� para eYitar cualTuier daxo 
al equipo.

5. Sustituya los pasadores y los pasadores de 
seJuridad eQ el soporte.

5.3. VcaIoU� 5

Antes de utilizar scafor™ R por primera vez, es 
necesario instalarlo en el soporte suministrado para 
este propósito.

5.3.1. ,nVtalaciyn Gel caEUeVtante VcaIoU� 5 en el 
VopoUte VcaIoU� GavitUac

1. Coloque el cabrestante scafor™ R en el pasador 
de posicionamiento superior del soporte scafor™ 
daYitrac �¿Jura 4.&�.

2. &oloTue el clip de aQclaMe del caErestaQte scaIor� 
5 eQ el lado opuesto al ori¿cio del puQto de aQclaMe 
del soporte scaIor� �¿Jura 4.&�.

3. Introduzca el tornillo suministrado con el soporte 
eQ el ori¿cio del puQto de aQclaMe del caErestaQte 
scaIor� 5 �¿Jura 4.&�.

4. &oloTue la araQdela eQ el torQillo y apriete 
¿rmemeQte la coQtratuerca �¿Jura 4.&�.

5.3.2. ,nVtalaciyn Gel VopoUte VcaIoU� GavitUac en 
el mástil del davitrac

1. El soporte scafor™ davitrac se coloca fuera del 
mistil eQ los dos ori¿cios de aQclaMe situados eQ 
la parte superior del mistil del daYitrac �¿Jura ��.

2. &oloTue los ori¿cios del soporte eQ ltQea coQ los 
ori¿cios del mistil �¿Jura ��.

3. ,Qtrodu]ca los pasadores ¿Mados al soporte eQ los 
ori¿cios �¿Jura ��.

4. BloTupelos coQ los pasadores de seJuridad 
�¿Jura ��.

5. ([traiJa el caEle del caErestaQte para pasarlo por 
la polea Juta e[terQa del mistil �¿Jura ��.

6. 5etire el pasador del caEle aQti�saltos y coloTue el 
cable. 
a. Por eQcima de la polea de eleYaciyQ �¿Jura �� 

para una operación de rescate.
b. Por eQcima de la polea de eleYaciyQ �¿Jura �� 

para uQa operaciyQ de eleYaciyQ de carJa.
c. Por eQcima de la polea de eleYaciyQ �¿Jura �� 

para un acceso con cuerdas.
7. ,Qtrodu]ca el pasador del caEle aQti�saltos y 

EloTuee el pasador coQ los pasadores de seJuridad 
�¿Jura ��.

5.3.3. 'eVPontaMe Gel VopoUte VcaIoU� 5 GavitUac

1. 5etire el pasador del caEle aQti�saltos �¿Jura ��.
2. 5etire el caEle de las poleas �¿Jura ��.
3. 5etire los pasadores de seJuridad ¿Mados a los 

pasadores �¿Jura ��.
4. 5etire los pasadores ¿Mados al soporte eQ los 

ori¿cios �¿Jura �� y retire el soporte scaIor� 
daYitrac coQ el caErestaQte scaIor� 5 y Juirdelo 
eQ su emEalaMe oriJiQal.

Para obtener información sobre cómo utilizar el 
caErestaQte scaIor� 5 y su soporte daYitrac, coQsulte 
el manual del “Cabrestante scafor™ R; equipado con 
un soporte para el davitrac Tractel®” que se suministra 
con él.

6. Uso 

 PELIGRO: Es esencial la presencia de un 
seJuQdo operador cercaQo para lleYar a caEo uQa 

posible evacuación.

/as operacioQes de rescate Tue se plaQi¿TueQ 
deEeQ haEerse estudiado preYiameQte para de¿Qir 
los recursos humaQos y el eTuipo Tue se utili]ari 

para rescatar a una persona lesionada en menos de 
15 minutos. Pasado este tiempo, el operador corre 

peliJro.

Durante la fase de rescate, debe haber contacto visual 
directo o indirecto u otros medios de comunicación 

eQtre el rescatador y otras persoQas iQYolucradas eQ 
el rescate.

Para las operaciones de rescate, se recomienda usar 
uQ arQps cymodo (1 813 �tipo Promast�, traQsporte, 
emerJeQcia� o uQ arQps eTuipado coQ uQa correa para 

el homEro de emerJeQcia (1 14��.
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6.1. ElocIoU� ��5 \ ��5

Después de una caída, se bloquea el mecanismo 
del blocfor™. Para evacuar al operador en sentido 
ascendente o descendente, active el mecanismo de 
recuperaciyQ presioQaQdo el EotyQ de EloTueo y lueJo 
accione la manivela.

El sistema de detención de caídas autorretráctil 
ElocIor� 205 y 305 1�0 kJ esti eTuipado coQ dos 
empuxaduras para Iacilitar su maQeMo y uso eQ el 
rescate por i]ado, sosteQieQdo la empuxadura del 
eTuipo coQ uQa maQo y la maQiYela coQ la otra.

Para obtener información sobre cómo utilizar el 
dispositiYo ElocIor� 205 y 305 eQ el modo de 
detención de caídas, consulte las instrucciones del 
ElocIor� (1 3�0.

6.1.1. )XncionaPiento Ge UeVcate con ElocIoU� 5

6.1.1.1. Activación de la función de recuperación

9pase la ¿Jura �.1.

•  �1� PresioQe el EotyQ de EloTueo roMo para actiYar la 
función de recuperación.

•  �2� Tire y Jire la maQiYela para recuperar al operador�
•  Hacia la derecha para subir.
•  +acia la i]Tuierda para EaMar.

6.1.1.2. 5eJrese a la IuQciyQ de deteQciyQ de catdas

6.1.1.2.1. Rebobinar el cable en el dispositivo

9pase la ¿Jura �.2.

Una vez completada la recuperación, rebobine todo 
el caEle eQ la uQidad JiraQdo la maQiYela hacia la 
derecha.

 PELIGRO: No desactive la función 
de recuperación de la unidad si el cable no 

está completamente enrollado en la carcasa; 
de lo contrario, el cable podría rebobinarse 

automáticamente a alta velocidad.

6.1.1.2.2. Desactivación de la función de recuperación

9pase la ¿Jura �.3

•  Para desactivar el mecanismo del cabrestante, 
presioQe el EotyQ roMo �1� y el eMe de la maQiYela 
�2� simultiQeameQte.

•  Para lleYar a caEo esta operaciyQ, aseJ~rese de 
que la manivela esté colocada verticalmente, con 
la empuxadura eQ la parte superior.

•  Tire de la empuxadura �3� aQtes de doElarla hacia 
atris �4�.

 PELIGRO:

Se prohíben todas las operaciones de izado con 
blocfor™ R.

(l sistema del caErestaQte esti disexado solo para 
operaciones de rescate.

6.2. ca5ol�
6.2.1. ca5ol� 5

6.2.1.1. OperaciyQ de rescate coQ el caErestaQte 
caRol™ R

 IMPORTANTE: Durante las operaciones de 
rescate, el sistema de cabrestante solo puede utilizarse 
para operacioQes de este tipo y Qo se puede emplear 
para eleYar carJas.

Para realizar una operación de rescate mediante 
eleYaciyQ, Jire la maQiYela eQ la direcciyQ de la flecha 
0 para eYacuar hacia arriEa al operador Tue se deEe 
rescatar �¿Jura 4.E�.

 PELIGRO: Se prohíbe cualquier operación de 
eleYaciyQ de carJa coQ el caErestaQte ca5ol� eQ 

combinación con una operación de rescate mediante 
la elevación de una persona o un acceso con cuerdas.

Durante las operaciones de rescate, el sistema de 
cabrestante solo se puede utilizar para operaciones de 
este tipo.

6.2.1.2. OperaciyQ de eleYaciyQ de carJa

Para obtener información sobre cómo utilizar el 
cabrestante caRol™ R para una operación de 
elevación, consulte el manual “CaRol™; cabrestante 
maQual tipo TS coQ torQillo siQ ¿Q´.

6.2.2. ca5ol� TS

Para obtener información sobre cómo utilizar el 
cabrestante caRol™ TS para una operación de 
elevación, consulte el manual “CaRol™; cabrestante 
maQual tipo TS coQ torQillo siQ ¿Q´.

6.2.3. ca5ol� 02

Para obtener información sobre cómo utilizar el 
caErestaQte ca5ol� 0O para uQa operaciyQ de 
eleYaciyQ, coQsulte el maQual ³ca5ol� 0O� maQuales 
de iQstalaciyQ, uso y maQteQimieQto� caErestaQte de 
tambor motorizado”.



74

ES

6.3. VcaIoU� 5

Para obtener información sobre cómo utilizar el 
cabrestante scafor™ R para una operación de 
elevación, consulte el manual “Cabrestante scafor™ 
R; equipado con un soporte para el davitrac Tractel®”.

7. 8Vo pUoKiEiGo

Queda estrictamente prohibido: 

•  Instalar o utilizar un soporte davitrac equipado con su 
sistema siQ la deEida autori]aciyQ y recoQocimieQto 
o, en su defecto, sin la supervisión de una persona 
autori]ada y de competeQcia recoQocida.

•  8tili]ar uQ soporte daYitrac si es ileJiEle cualTuier 
texto del marcado. 

•  Instalar o utilizar un soporte davitrac sin haberlo 
Yeri¿cado a IoQdo. 

•  Utilizar un soporte davitrac si no ha sido sometido a 
una inspección periódica en los últimos 12 meses por 
uQ tpcQico Tue haya autori]ado su reutili]aciyQ por 
escrito. 

•  Conectar un soporte davitrac al davitrac, si no ha sido 
sometido a una inspección periódica en los últimos 
12 meses por uQ tpcQico Tue haya autori]ado su 
reutilización por escrito. 

•  Utilizar un soporte davitrac para aplicaciones distintas 
a las descritas en este manual. 

•  )iMar uQ sistema a uQ soporte daYitrac por cualTuier 
medio que no sea el descrito en este manual. 

•  Utilizar un soporte davitrac en contradicción con la 
iQIormaciyQ especi¿cada eQ el apartado 13, 9ida ~til. 

•  Utilizar un sistema de soporte excediendo las 
capacidades mencionadas en el capítulo 4 de este 
maQual, )uQcioQes y descripcioQes.

•  8tili]ar uQ soporte daYitrac si ya ha deteQido uQa 
caída. 

•  8tili]ar uQ soporte daYitrac eQ uQa atmysIera muy 
corrosiva o explosiva. 

•  Utilizar un soporte davitrac fuera del intervalo de 
temperatura especi¿cado eQ este maQual. 

•  Utilizar un soporte davitrac si no está en plena forma 
física. 

•  Utilizar un sistema de detención de caídas si está 
embarazada. 

•  8tili]ar uQ soporte daYitrac si la IuQciyQ de seJuridad 
de uno de los artículos asociados está afectada por 
la IuQciyQ de seJuridad de otro arttculo o iQter¿ere 
con esta. 

•  Realizar cualquier operación de reparación o 
mantenimiento en un cabrestante caRol™, scafor™ 
o blocfor™ R sin que Tractel® le haya Iormado y 
habilitado para ello por escrito.

•  Utilizar un soporte davitrac si no está completo.
•  Utilizar un cabrestante caRol™, scafor™ o blocfor™ si 

no está completo, si ha sido desmontado de antemano 
o si alJuQos compoQeQtes haQ sido sustituidos por 
una persona no autorizada por Tractel®.

•  Utilizar el dispositivo si no se ha implantado 
previamente un plan de rescate en caso de caída del 
operador.

•  ,Qstalar uQ dispositiYo de aQclaMe de deteQciyQ de 
caídas Tractel® en una estructura con una resistencia 
meciQica a la rotura iQIerior a 1� k1, Yertical y 
hori]oQtalmeQte. (sta carJa se puede aplicar 
verticalmente con un brazo de palanca máximo de 
700 mm.

•  8tili]ar simultiQeameQte el puQto de aQclaMe del (P, 
en el extremo del brazo con un soporte equipado. 

8. Equipos asociados

8.1. EPI
•  Un sistema de detención de caídas blocfor™ R 

�(1 3�0� coQ dispositiYo de rescate por i]ado 
�(1 14���. 

•  Un cabrestante caRol™ R, dispositivo de rescate por 
izado EN 1496.

•  Un cabrestante scafor™ R, dispositivo de rescate por 
izado EN 1496.

•  8Q daYitrac � soporte daYitrac (1 ����2012 tipos A 
o B.

•  8Q coQector �(1 3�2�. 
•  8Q arQps de cuerpo eQtero �(1 3�1� o 

�(1 3�1�3�8�813�.
•  8Q arQps de cuerpo eQtero �(1 3�0, (1 3�3�2 o 

(1 3���.

Se prohíbe cualquier otro equipo asociado.

8.2. Elevación 

/os caErestaQtes de eleYaciyQ de coQIormidad coQ 
la Directiva 2006/42/CE relativa a las máquinas, 
siJuieQtes�

•  caRol™ TS.
•  ca5ol� 0O.
•  scafor™ R.

9. TUanVpoUte \ alPacenaPiento 

Para los sistemas asociados, consulte los manuales 
espect¿cos de los productos correspoQdieQtes. 

Durante su almacenamiento o transporte, el producto:

•  Debe almacenarse a una temperatura de entre 
�3� �& y �0 �&.

•  'eEe estar proteJido IreQte a uQ ataTue Tutmico, 
mecánico o de otro tipo.

10. Conformidad del equipo

Tractel SAS 5' �1�, SaiQt�+ilaire�sous�5omilly, 10102 
5omilly�sur�SeiQe, )raQcia, declara Tue el eTuipo 
de seJuridad descrito eQ este maQual �soportes de 
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suelo, mural, mural larJo y emEutido de suelo�, eQ 
comEiQaciyQ coQ el daYitrac y

el soporte y el ElocIor� 205 y 305�

•  Es idéntico al equipo que ha sido probado para 
cumplir con la norma EN 1496 de 2017 por APAVE 
S8'(85OP( SAS, &S �01�3, 13322 0arsella, 
Francia.

•  Tiene una resistencia a la rotura de 15 kN.

(l soporte y el ca5ol� 5�

•  Es idéntico al equipo que ha sido probado para 
cumplir con la norma EN 1496 de 2017 por APAVE 
S8'(85OP( SAS, &S �01�3, 13322 0arsella, 
Francia.

•  (sti suMeto a uQa declaraciyQ de coQIormidad coQ�
•  'irectiYa 2001�4��&(, dispositiYos de traEaMo 

suspendidos con cuerda. 
•  Directiva 2006/42/CE relativa a las máquinas, 

eleYaciyQ de carJas. 
•  Tiene una resistencia a la rotura de 15 kN.

(l soporte y el ca5ol� TS�

•  (sti suMeto a uQa declaraciyQ de coQIormidad coQ�
•  Directiva 2006/42/CE relativa a las máquinas, 

eleYaciyQ de carJas. 
•  Tiene una resistencia a la rotura de 15 kN.

(l soporte y el ca5ol� 0O�

•  (sti suMeto a uQa declaraciyQ de coQIormidad coQ�
•  'irectiYa 2001�4��&(, dispositiYos de traEaMo 

suspendidos con cuerda. 
•  Directiva 2006/42/CE relativa a las máquinas, 

eleYaciyQ de carJas. 
•  Tiene una resistencia a la rotura de 15 kN.

(l soporte y el scaIor� 5�

•  Es idéntico al equipo que ha sido probado para 
cumplir con la norma EN 1496 de 2017 por APAVE 
S8'(85OP( SAS, &S �01�3, 13322 0arsella, 
Francia.

•  Tiene una resistencia a la rotura de 15 kN.
•  (sti suMeto a uQa declaraciyQ de coQIormidad coQ�

•  'irectiYa 2001�4��&(, dispositiYos de traEaMo 
suspendidos con cuerda. 

•  Directiva 2006/42/CE relativa a las máquinas, 
eleYaciyQ de carJas. 

(l certi¿cado de coQIormidad de e[ameQ Qo &( 
emitido por APA9( y las declaracioQes de coQIormidad 
coQ las Qormas e[cluyeQ las aplicacioQes asociadas 
a otras directivas. Dependiendo de su uso, estos 
otros productos estiQ suMetos a uQa declaraciyQ de 
coQIormidad como se ha especi¿cado aQteriormeQte.

11. Marcado

El marcado del producto descrito en este manual 
indica:

a. 1omEre comercial� T5A&T(/®. 
b. Descripción del producto. 
c. 1orma de reIereQcia, seJuida del axo de aplicaciyQ. 
d. 5eIereQcia del producto, por eMemplo, 28�81�.
e. /oJotipo &( seJuido del Q~mero 0082, Q~mero de 

ideQti¿caciyQ del orJaQismo Qoti¿cado respoQsaEle 
de la inspección de producción. 

I. 1~mero de lote AA�00. 
J. 1~mero de serie. 
h. PictoJrama Tue iQdica Tue deEe leerse el maQual 

antes del uso. 
o. Resistencia mínima a la rotura del dispositivo de 

aQclaMe. 
p. Número de personas: Un operador como máximo. 
w. (l ltmite de carJa de traEaMo. 
aa. /a Iecha de la pry[ima iQspecciyQ periydica. 

12. ,nVpecciyn peUiyGica \ UepaUaciyn

(s oEliJatorio reali]ar uQa iQspecciyQ periydica aQual. 
SiQ emEarJo, depeQdieQdo de la IrecueQcia de uso, las 
coQdicioQes amEieQtales y las Qormas de la empresa o 
el país de uso, las inspecciones periódicas pueden ser 
más frecuentes. 

Si este eTuipo esti sucio, liYelo coQ aJua limpia y 
Irta coQ uQ cepillo siQtptico. 'uraQte el traQsporte y 
el almaceQamieQto, proteMa el eTuipo eQ uQ emEalaMe 
resisteQte a la humedad coQtra cualTuier peliJro �IueQte 
de calor directa, productos químicos, luz ultravioleta, 
etc.�.

/as iQspeccioQes periydicas deEeQ ser reali]adas por 
uQ tpcQico cuali¿cado, eQ estricto cumplimieQto de los 
procedimientos de inspección periódica.

&oQ¿rmar la leJiEilidad del marcado del producto es 
uQa parte iQteJral de la iQspecciyQ periydica.

El resultado de estas inspecciones debe anotarse en el 
reJistro de iQspecciyQ Tue se eQcueQtra eQ el medio de 
estas instrucciones, el cual debe mantenerse durante 
toda la Yida ~til del producto hasta Tue se poQJa Iuera 
de servicio.

El técnico también debe completar las líneas A a E de 
la taEla, coQ la siJuieQte iQIormaciyQ�

A: Nombre del inspector.
B: Fecha de inspección.
C: C. Resultado correcto/incorrecto de la inspección
D: Firma del inspector.
(� )echa de la siJuieQte iQspecciyQ.
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Después de detener una caída, este producto debe 
someterse a una inspección periódica como se 
describe en esta sección. 

/os soportes daYitrac ElocIor�, scaIor� y ca5ol� 
se suministran con su sistema equipado, por lo que 
se recomienda llevar a cabo inspecciones visuales 
periydicas eQ los soportes y sus respectiYos sistemas.

12.1. &oPpUoEaciyn Gel caEle

8tilice siempre JuaQtes y JaIas de protecciyQ cuaQdo 
compruebe el cable. 

En este capítulo, se describe el procedimiento para 
comprobar un cable Tractel® para blocfor™, scafor™ 
y ca5ol�.

Todos los cables se suministran con un conector.

(l la]o de suMeciyQ Qo deEe ser QuQca uQ simple Qudo o 
bloqueo con abrazaderas de cable o empalme.

Coloque el cable de modo que pueda inspeccionarse 
eQ toda su circuQIereQcia y loQJitud.

 NOTA: El cable por sí solo no es una pieza 
de (P, siQo uQ suEcoQMuQto de uQ sistema� deEe ser 
compatible con el sistema con el que se utiliza.

12.1.1. &oPpoViciyn Gel caEle

(l caEle se IaErica eQ acero JalYaQi]ado o acero 
inoxidable.

Para su utilización, los cables deben tener una hebilla 
en el extremo fabricada por Tractel®. 

El terminal se debe:

•  AErochar y eQIuQdar coQ uQ maQJuito de alumiQio 
para caEles JalYaQi]ados.

•  AErochar y eQIuQdar coQ uQ maQJuito de coEre para 
cables de acero inoxidable.

12.1.2. &oPpUoEaciyn Gel eVtaGo JeneUal Gel caEle
•  'eseQrolle el caEle eQ toda su loQJitud.
•  SosteQJa el caEle coQ los JuaQtes puestos eQtre el 

pulJar y el tQdice.
•  ,QspeccioQe toda la loQJitud del caEle de acero y, 

mis espect¿cameQte, comprueEe si�
•  Está pellizcado.
•  Se ha deshilachado.
•  Se ha corroído.
•  /as heEras estiQ cortadas.
•  (l maQJuito Qo esti eQ las coQdicioQes 

requeridas.
•  Falta la vaina del cable o está deformada.

•  Se ha activado el indicador de caída en los cables 
equipados con él.

•  Uno de los extremos del cable no es compatible.

 NOTA: Si se produce una de las situaciones 
anteriores, el equipo debe ponerse fuera de servicio.

 En caso de duda o si no comprende esta lista 
Ge veUi¿caciyn� pynJaVe en contacto con TUactel®.

12.2. &oPpUoEaciyn Gel ElocIoU� 5

El sistema de detención de caídas blocfor™ R se 
sumiQistra coQ el soporte daYitrac y el caEle. 

Coloque el sistema de detención de caídas blocfor™ 
R de modo que pueda inspeccionarse en cada lado.

12.2.1. &oPpUoEaciyn Gel PaUcaGo

El sistema de detención de caídas debe contar como 
mtQimo coQ los siJuieQtes marcados, seJ~Q la Qorma 
(1 3���

•  El nombre del fabricante o proveedor.
•  /a etiTueta &(.
•  /a reIereQcia de este eTuipo.
•  El lote o número de serie.
•  El número CE.
•  /a Qorma (1 del eTuipo seJuida del axo de 

referencia.
•  (l loJotipo� lea el maQual de iQstruccioQes.

 NOTA: Si Ialta alJuQa marca, el eTuipo aIectado 
debe ponerse fuera de servicio.

12.2.2. &oPpUoEaciyn Ge TXe loV coPponenteV 
oEliJatoUioV eVtin pUeVenteV

El sistema de detención de caídas debe tener al menos 
lo siJuieQte�

•  Su soporte davitrac.
•  Un sistema de detención de caídas.
•  (mpuxadura de maQiYela.
•  Conectores.
•  (l aEsorEedor de eQerJta, si lo hay.
12.2.3. &oPpUoEaciyn Gel eVtaGo JeneUal Gel 

sistema de detención de caídas 

Inspeccione ambos lados del sistema de detención de 
catdas y, mis espect¿cameQte, comprueEe si�

•  /as carcasas estiQ deIormadas.
•  El cable se ha enrollado incorrectamente o 

desenrollado del todo.
•  +ay preseQcia de corrosiyQ.
•  Faltan pasadores, tornillos o remaches.
•  El cable de acero no cumple con el capítulo 12.1.
•  Se ha activado el indicador de caída o el absorbedor 

de eQerJta, si lo hay.
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 NOTA: Si se produce una de las situaciones 
anteriores, el equipo debe ponerse fuera de servicio.

12.2.4. &oPpUoEaciyn Gel eVtaGo JeneUal Gel caEle 

Consulte el capítulo 12.1, &oPpUoEaciyn Gel caEle, 
para realizar la comprobación.

El extremo del cable debe estar equipado con un 
conector que también debe comprobarse.

12.2.5. &oPpUoEaciyn Gel eVtaGo JeneUal Gel 
aEVoUEeGoU Ge eneUJta UoPpiEle 

&uaQdo haya uQ aEsorEedor de eQerJta rompiEle, 
iQspecciyQelo por todos lados y comprueEe 
espect¿cameQte Tue�

•  )alta el emEalaMe del aEsorEedor.
•  (l emEalaMe del aEsorEedor Qo esti aEierto o Qo se 

ha deslizado.
•  El absorbedor no se ha activado.
•  /as uQioQes Qo estiQ daxadas.
•  ,QspeccioQe a IoQdo amEos lados de la correa y 

EusTue mis espect¿cameQte�
•  'esJaste.
•  Cortes.
•  'esJaste super¿cial deEido a la IricciyQ.
•  Perforaciones por salpicaduras de metal fundido.

•  Inspeccione completamente ambos lados de las 
uQioQes y, mis espect¿cameQte, comprueEe Tue Qo�

•  Están cubiertas con pelusa.
•  (stiQ daxadas.
•  Están cortadas de forma intermitente.

 NOTA: Si se produce una de estas situaciones, 
el equipo debe ponerse fuera de servicio.

12.2.6. &oPpUoEaciyn Ge la IXnciyn Ge Getenciyn 
de caídas

En este capítulo, se describe el procedimiento para 
comprobar la función de detención de caídas de 
blocfor™ R.

(Q uQ eQtorQo seJuro siQ riesJo de catda, proceda 
coQIorme a las siJuieQtes iQstruccioQes:

1. )iMe YerticalmeQte el dispositiYo de deteQciyQ de 
catdas eQ uQ puQto de aQclaMe al meQos a 2 m del 
suelo.

2. (QJaQche uQ peso de 10 kJ eQ el e[tremo del 
cable, manteniéndolo en su posición.

3. 'eMe caer el peso de 10 kJ.
4. /a catda deEe deteQerse eQ meQos de uQ metro 

�1 m� eQ relaciyQ a la posiciyQ iQicial del peso.
5. SuMete el caEle, deseQJaQche el peso y comprueEe 

el rebobinado del cable en el blocfor™.

 NOTA: Si el bloqueo no es inmediato, sino que 
se produce después de varias sacudidas, el producto 
Qo deEe utili]arse y deEe deYolYerse a Tractel® o 
llevarlo a un reparador autorizado.

12.2.7. &oPpUoEaciyn Gel ViVtePa Ge UeVcate poU 
izado

En este capítulo, se describe el procedimiento 
para comprobar la función de rescate por izado de 
blocfor™ R.

(Q uQ eQtorQo seJuro siQ riesJo de catda, proceda 
coQIorme a las siJuieQtes iQstruccioQes�

1. Instale el sistema de detención de caídas blocfor™ 
eQ uQ puQto de aQclaMe eQ posiciyQ Yertical.

2. 'eseQrolle el caEle y eQJaQche uQ peso de 1�0 kJ 
al ¿Qal del caEle. 

3. Active el cabrestante blocfor™ pulsando el botón 
roMo.

4. /eYaQte el peso de 1�0 kJ coQ la empuxadura de 
manivela.

5. Suelte la manivela; el bloqueo debe realizarse 
inmediatamente sin resbalar.

6. Espere tres minutos.
7. BaMe el peso.

 NOTA: Si el bloqueo no es inmediato, sino que 
se produce después de varias sacudidas o si el peso 
EaMa aQtes del retardo de tres miQutos, el producto Qo 
deEe utili]arse y deEe deYolYerse a Tractel® o llevarlo a 
un reparador autorizado.

12.3. &oPpUoEaciyn Ge loV caEUeVtanteV 
ca5ol� 5� ca5ol� TS \ ca5ol� 02

El cabrestante caRol™ se suministra con el soporte 
daYitrac y el caEle. 

Coloque el cabrestante caRol™ de modo que pueda 
inspeccionarse desde todos los lados.

12.3.1. &oPpUoEaciyn Gel PaUcaGo

El cabrestante caRol™ debe tener como mínimo el 
siJuieQte marcado�

•  El nombre del fabricante o proveedor.
•  /a etiTueta &(.
•  /a reIereQcia del eTuipo.
•  El lote o número de serie.
•  /a Qorma (1 del eTuipo seJuida del axo de 

referencia.
•  (l loJotipo� lea el maQual de iQstruccioQes.

 NOTA: Si Ialta alJuQa marca, el eTuipo aIectado 
debe ponerse fuera de servicio.
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12.3.2. &oPpUoEaciyn Ge TXe loV coPponenteV 
oEliJatoUioV eVtin pUeVenteV

El cabrestante caRol™ debe tener como mínimo lo 
siJuieQte�

•  Su soporte davitrac.
•  Un cable caRol™.
•  El cabrestante con todos sus componentes. 

•  8Q Era]o de maQiYela para el ca5ol� 5 y TS.
•  8Qa empuxadura de plistico para el ca5ol� 5 

y TS.
•  8Qa caMa de coQtrol para el ca5ol� 0O.
•  &oQectores elpctricos para el ca5ol� 0O.

12.3.3. &oPpUoEaciyn Gel eVtaGo JeneUal Gel 
caEUeVtante ca5ol� 

,QspeccioQe amEos lados del caErestaQte ca5ol� y, 
mis espect¿cameQte, comprueEe si�

•  /as carcasas estiQ deIormadas.
•  /a empuxadura de maQiYela y la empuxadura de 

plástico están deformadas.
•  El cable se ha enrollado incorrectamente o 

desenrollado del todo.
•  +ay preseQcia de corrosiyQ.
•  Faltan pasadores, tornillos o remaches.
•  El cable de acero no cumple con el capítulo 12.1.

 NOTA: Si se produce una de estas situaciones, 
el equipo debe ponerse fuera de servicio.

12.3.4. 3aUa el ca5ol� 02

Además de las comprobaciones del caRol™ descritas 
eQ los capttulos 12.3.1, 12.3.2 y 12.3.3, es Qecesario 
reali]ar las siJuieQtes comproEacioQes adicioQales eQ 
el ca5ol� 0O.

•  &omproEaciyQ del correcto IuQcioQamieQto de la caMa 
de coQtrol y todas las IuQcioQes.

•  &omproEaciyQ del EueQ estado del caEle elpctrico y 
la auseQcia de los siJuieQtes Iallos�

•  Cable cortado.
•  Cable pelado.
•  Cable conectado incorrectamente.

•  Comprobación del correcto funcionamiento de los 
interruptores de límite. 

 NOTA: El incumplimiento de las comprobaciones 
aQteriores Qo siJQi¿ca QecesariameQte Tue el eTuipo 
deba ponerse fuera de servicio, sino que el dispositivo 
Qo se deEe utili]ar hasta Tue haya sido reparado por 
Tractel o por un reparador autorizado.

12.3.5. &oPpUoEaciyn Gel eVtaGo JeneUal Gel caEle

Consulte el capítulo 12.1, Comprobación del cable, 
para realizar la comprobación.

El extremo del cable debe estar equipado con un 
JaQcho Tue tamEipQ deEe comproEarse.

12.3.6. &oPpUoEaciyn Gel coUUecto IXncionaPiento 
Gel caEUeVtante ca5ol�

(Q uQ eQtorQo seJuro siQ riesJo de catda, proceda 
coQIorme a las siJuieQtes iQstruccioQes�

Instale el cabrestante caRol™ con su soporte en el 
mástil de un davitrac.

Para comprobar el correcto funcionamiento del 
EloTueo, realice uQ pesaMe� 
•  2�� kJ ¿Mados al e[tremo del caEle para el ca5ol� 5.
•  ��0 kJ ¿Mados al e[tremo del caEle para ca5ol� TS 

y ca5ol� 0O.

Proceda a comproEar la parada del peso del siJuieQte 
modo:

1. /eYaQte el peso coQ el caErestaQte ca5ol�.
2. Suelte la empuxadura de maQiYela o el EotyQ de la 

caMa de coQtrol.
3. El bloqueo del peso debe realizarse inmediatamente 

sin resbalar.
4. Espere tres minutos.
5. BaMe el peso.

 NOTA: Si el bloqueo no es inmediato, sino que 
se produce después de varias sacudidas o si el peso 
EaMa aQtes del retardo de tres miQutos, el producto Qo 
deEe utili]arse y deEe deYolYerse a Tractel® o llevarlo a 
un reparador autorizado.

12.3.�.1. &omproEaciyQ adicioQal del ca5ol 0O

(l ca5ol� 0O esti eTuipado coQ uQ sistema de 
interruptor de límite que también debe probarse en el 
davitrac. Durante la operación de elevación, el extremo 
del caEle deEe deteQerse �0 cm por deEaMo del caEe]al 
del davitrac cuando está en la posición P1 a 700 m 
�seJ~Q las iQstruccioQes del daYitrac�.

 NOTA: El incumplimiento de la comprobación 
aQteriores Qo siJQi¿ca QecesariameQte Tue el eTuipo 
deba ponerse fuera de servicio, sino que el dispositivo 
Qo se deEe utili]ar hasta Tue haya sido reparado por 
Tractel o por un reparador autorizado.

12.4. &oPpUoEaciyn Gel VcaIoU� 5

El scafor™ R se suministra con el soporte davitrac sin 
el cable. 

Consulte las instrucciones “Cabrestante scafor™ R; 
equipado con un soporte para el davitrac Tractel®” para 
su comprobación.
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12.5. &oPpUoEaciyn Ge loV VopoUteV 
ElocIoU�� ca5ol� \ VcaIoU�

/os soportes daYitrac se sumiQistraQ coQ su sistema. 
Para la comprobación de los sistemas, consulte los 
capítulos correspondientes.

Coloque el soporte de modo que se puedan 
inspeccionar todos los lados.

12.5.1. &oPpUoEaciyn Gel PaUcaGo

(l soporte deEe teQer como mtQimo el siJuieQte 
marcado:

•  El nombre del fabricante o proveedor.
•  /a reIereQcia del eTuipo.
•  El lote o número de serie.
•  /a Qorma (1 del eTuipo seJuida del axo de 

referencia.
•  (l loJotipo� lea el maQual de iQstruccioQes.

 NOTA: Si Ialta alJuQa marca, el eTuipo aIectado 
debe ponerse fuera de servicio.

12.5.2. &oPpUoEaciyn Ge TXe loV coPponenteV 
oEliJatoUioV eVtin pUeVenteV

El soporte davitrac debe tener como mínimo lo 
siJuieQte�

•  El soporte davitrac.
•  Dos pasadores.
•  'os pasadores de seJuridad coQectados al soporte 

mediante un cable.
12.5.3. &oPpUoEaciyn Gel eVtaGo JeneUal Gel 

soporte

,QspeccioQe amEos lados del soporte y, mis 
espect¿cameQte, comprueEe si�

•  (l soporte esti deIormado de alJuQa maQera.
•  /os ori¿cios de moQtaMe estiQ deIormados de alJuQa 

manera.
•  /os pasadores y los pasadores de seJuridad estiQ 

deIormados de alJuQa maQera.
•  +ay preseQcia de corrosiyQ.

 NOTA: El incumplimiento de la comprobación 
aQteriores Qo siJQi¿ca QecesariameQte Tue el eTuipo 
deba ponerse fuera de servicio, sino que el dispositivo 
Qo se deEe utili]ar hasta Tue haya sido reparado por 
Tractel o por un reparador autorizado.

13. 9iGa ~til

El EPI textil Tractel®, como arQeses, ciQtas, cuerdas y 
aEsorEedores de eQerJta, el (P, meciQico Tractel®, 
como los dispositivos de detención de caídas 
stopcaEle� y stopIor�, los dispositiYos de deteQciyQ 
de catdas autorretrictiles ElocIor� y las ltQeas de Yida 

y los dispositiYos de aQclaMe Tractel® se pueden usar 
sin restricciones desde la fecha de fabricación, siempre 
que:

•  Se utiliceQ QormalmeQte seJ~Q las recomeQdacioQes 
de uso de este manual.

•  Se sometan a una inspección periódica, que debe 
ser reali]ada al meQos uQa Ye] al axo por uQ tpcQico 
autori]ado y cuali¿cado. Al ¿Qali]ar esta iQspecciyQ 
periydica, deEe certi¿carse por escrito Tue el 
producto está en condiciones para ponerse de nuevo 
en servicio.

•  Se cumplan plenamente las condiciones de 
almaceQamieQto y traQsporte estaElecidas eQ este 
manual.

&omo reJla JeQeral y coQ suMeciyQ a la aplicaciyQ de las 
condiciones de uso indicadas anteriormente, su vida útil 
puede e[ceder de 10 axos.

14. Eliminación

Al desechar el producto, deben reciclarse los 
distiQtos compoQeQtes, clasi¿caQdo y separaQdo 
los componentes metálicos o sintéticos. Estos 
materiales deEeQ reciclarse a traYps de orJaQi]acioQes 
especializadas. Al desechar el producto, una persona 
cuali¿cada deEe desmoQtar y separar los compoQeQtes. 

Componente Tratar como residuo 
del tipo:

Soporte, pasadores, 
separador, torQillos y eMe 
de polea.

Acero

ca5ol� 5 y ca5ol� TS Acero

Para ca5ol� 0O, scaIor� 5 y ElocIor�, coQsulte sus 
respectivos manuales.

1omEre y direcciyQ del IaEricaQte� 
Tractel SAS � 5' �1� � BP 38 
SaiQt�+ilaire�sous�5omilly 
10102 5omilly�sur�SeiQe
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5eJiVtUo Ge inVpeccioneV

Type oI product
Type de produit
ProduktEe]eichQuQJ
Produkttype
Tipo de producto
Tipo di prodotto
Tipo de produto
ȉȪʌȠȢ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ
Produkttype
Produkttyp
Tuotetyyppi
Produkttype
Typ produktu
Ɍɢɩ ɢɡɞɟɥɢɹ

Product reference
Référence produit
Artikelnummer
Produktcode
Referencia producto
Riferimento prodotto
Referência do produto
ȀȦįȚțȩȢ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ
Produktreferanse
Produktreferens
Tuotteen viitenumero
Produktnummer
O]Qac]eQie produktu
Ⱥɪɬɢɤɭɥ ɢɡɞɟɥɢɹ

Serial number
Numéro de série
Seriennummer
Serienummer
Numero de serie
Numero di serie
Número de série
ȈİȚȡȚĮțȩȢ ĮȡȚșȝȩȢ
Serienummer
Serienummer
SarMaQumero
Serienummer
1umer seryMQy
ɋɟɪɢɣɧɵɣ ɧɨɦɟɪ

Name of user 
Nom de l’utilisateur
Name des Benutzers
1aam YaQ de JeEruiker
Nombre del usuario
Nome dell’utilizzatore
Nome do utilizador
ǵȞȠȝĮ ĲȠȣ ȤȡȒıĲȘ
Brukerens navn
Användarens namn
.lyttlMlQ Qimi
BruJereQs QaYQ
1a]wisko uĪytkowQika
Ɏɚɦɢɥɢɹ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɟɥɹ

'ate oI maQuIacturiQJ
Date de fabrication
+erstelluQJsdatum
)aEricaJedatum
Fecha de fabricación
Data di produzione
Data de fabrico
ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ țĮĲĮıțİȣȒȢ
)aErikasMoQsdato
TillYerkQiQJsdatum
Valmistuspäivä
Fabrikationsdato
'ata produkcMi
Ⱦɚɬɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɚ

Date of purchase
Date d’achat
Kaufdatum
Aankoopdatum
Fecha de compra
Data di acquisto
Data de compra
ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ ĮȖȠȡȐȢ
.M¡pedato
Inköpsdatumi
OstopliYl
.¡Esdato
Data zakupu
Ⱦɚɬɚ ɩɨɤɭɩɤɢ

; 'ate oI commissioQiQJ 
X=Date de mise en service
X=Datum der Inbetriebnahme
; 'atum iQJeEruikQemiQJ
X=Fecha de puesta en servicio
X=Data di messa in servizio
X=Data de entrada em serviço
; ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ șȑıȘȢ ıİ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ
; 'ato Ior Eruk I¡rste JaQJ
; )|rsta aQYlQdQiQJsdaJeQ
; .lytt||QottopliYl
; 'ato Ior iEruJtaJQiQJ
; 'ata pr]eka]aQia do uĪytku
; Ⱦɚɬɚ ɜɜɨɞɚ ɜ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɸ

No X X+1 X+2 X+3 X+4 X+5 X+6 X+7 X+8 X+9 X+10
                     

��.� ElocIoU� ��5 	 ��5
12.2.1
12.2.2
12.2.3
12.2.4
12.2.5
12.2.6
12.2.7

��.� ca5ol� 5� ca5ol� TS 	 ca5ol� 02
12.3.1
12.3.2
12.3.3
12.3.4
12.3.5
12.3.6

12.3.6.1
��.� EUacNetV ElocIoU�� ca5ol� 	 VcaIoU�

12.5.1
12.5.2
12.5.3

A
B
C
D
E
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8. Questo prodotto può essere utilizzato a temperature 
nell’intervallo da -35 °C a +60 °C. 

9. OsserYare le Qorme di sicure]]a sul laYoro YiJeQti 
a livello locale.

10. /¶operatore deYe essere iQ EuoQe coQdi]ioQi ¿siche 
e psicoloJiche duraQte l¶utili]]o di Tuesto prodotto. 
,Q caso di duEEi, coQsultare il proprio medico o il 
medico del lavoro. L’utilizzo del prodotto è vietato 
alle doQQe iQ stato di JraYidaQ]a. 

11. Il prodotto non deve essere utilizzato oltre i suoi 
limiti o in situazioni diverse dall’uso previsto. (Cfr. 
capitolo 4, )uQ]ioQi e descri]ioQi.�

12. Prima di oJQi utili]]o di uQ sistema di arresto 
caduta, Yeri¿care la preseQ]a di uQo spa]io di 
caduta sufficieQte e l¶asseQ]a di ostacoli luQJo la 
traiettoria di caduta.

13. Un’imbracatura completa conforme alla norma 
EN 361 è l’unica attrezzatura di presa del corpo 
che può essere utilizzata in un sistema di arresto 
caduta� aJJaQciarla al puQto coQtrasseJQato coQ la 
lettera “A” sull’imbracatura.

14. È essenziale per la sicurezza dell’operatore che 
il dispositiYo oppure il puQto di aQcoraJJio sia 
posizionato correttamente e che il lavoro sia 
eႇettuato iQ modo da ridurre al miQimo il rischio di 
cadute e l’altezza. 

15. Per la sicure]]a dell¶operatore, se il prodotto YieQe 
rivenduto al di fuori del paese di destinazione 
oriJiQale, il distriEutore doYrj IorQire� il maQuale 
d’uso e le istruzioni di manutenzione per le ispezioni 
periodiche e le ripara]ioQi, eQtramEi redatti Qella 
liQJua del paese di utili]]o del prodotto. 

16. Oltre all¶attre]]atura aQticaduta, q esseQ]iale per la 
sicurezza dell’operatore e del supervisore che essi 
utilizzino dispositivi di protezione individuale come 
elmetti aQtiQIortuQistici, occhiali di prote]ioQe, JuaQti 
e calzature di sicurezza durante la movimentazione 
e l’utilizzo del prodotto.

17. Il prodotto può essere utilizzato solo con le 
attrezzature associate descritte nel presente 
maQuale �cIr. capitolo 8, Attre]]ature associate.�

18. Questo prodotto può essere utilizzato solo in 
presenza di almeno due operatori.

19. Non utilizzare contemporaneamente più di due 
attrezzature associate sul prodotto.

20. AtteQ]ioQe� q pericoloso usare Yarie attre]]ature 
le cui rispettive funzioni di sicurezza possono 
condizionarsi od ostacolarsi reciprocamente.

21. Prima dell¶utili]]o, il superYisore e l¶operatore 
deYoQo leJJere e compreQdere le iQIorma]ioQi 
contenute nei manuali del dispositivo EN 1496 
ed (1 3�0, Qel maQuale relatiYo ai EasameQti 
permanenti per davitrac e davimast e nel manuale 
davitrac. 

1. Istruzioni importanti
1. Prima di utili]]are il prodotto, q esseQ]iale che il 

superYisore e l¶operatore leJJaQo e compreQdaQo 
le informazioni contenute nel manuale fornito 
da Tractel SAS, per uQ uso sicuro ed efficieQte 
dell’attrezzatura. Questo manuale deve essere 
sempre a disposi]ioQe di tutti Jli operatori. Ê 
possibile richiedere ulteriori copie a Tractel®. 

2. Prima di utili]]are Tuesta attre]]atura, q esseQ]iale 
che Jli uteQti siaQo stati addestrati riJuardo al suo 
impieJo. 9eri¿care le coQdi]ioQi del prodotto e delle 
attrezzature associate e accertarsi che lo spazio di 
caduta sia sufficieQte. 

3. Il prodotto può essere utilizzato solo da operatori 
addestrati e competenti o da operatori sotto il 
controllo di un supervisore. 

4. Il prodotto non deve essere utilizzato e deve 
essere controllato da Tractel SAS o da un tecnico 
autori]]ato e Tuali¿cato, che q teQuto a rilasciare 
un’autorizzazione scritta per la rimessa in funzione 
del prodotto, Qei seJueQti casi�
•  il prodotto non è visibilmente in buono stato;
•  vi sono dubbi sulla sua sicurezza;
•  è stato usato per arrestare una caduta; o
•  non è stato sottoposto a un’ispezione periodica 

Qel corso deJli ultimi 12 mesi� la sicure]]a deJli 
utenti dipende dal preservare le condizioni di 
efficacia e roEuste]]a dell¶attre]]atura.

5. Si coQsiJlia di coQdurre uQ¶ispe]ioQe YisiYa prima di 
oJQi utili]]o� l¶operatore deYe accertarsi che ciascuQ 
compoQeQte sia perIettameQte IuQ]ioQaQte, iQ 
particolare Yeri¿caQdoQe le coQdi]ioQi e la preseQ]a 
dell’anello di rotazione della colonna sulla colonna. 
'uraQte l¶iQstalla]ioQe, le IuQ]ioQi di sicure]]a QoQ 
devono essere compromesse in alcun modo.

6. 1oQ q coQseQtito apportare modi¿che o aJJiuQte 
senza la previa autorizzazione scritta di Tractel 
SAS. L’attrezzatura deve essere trasportata e 
coQserYata Qella sua coQIe]ioQe oriJiQale. 

7. Se il peso dell’operatore sommato al peso della 
sua attre]]atura q compreso Ira 100 kJ e 1�0 kJ, 
q esseQ]iale Yeri¿care che il peso totale QoQ superi 
la portata nominale di ciascuno dei componenti del 
sistema di arresto caduta.
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 NOTA:

Per Tualsiasi applica]ioQe speciale, coQtattare 
Tractel®.

2. 'e¿ni]ioni e pittoJUaPPi

2.1. 'e¿ni]ioni

“Sistema”: Qel preseQte maQuale, si riIerisce a 
dispositiYi di arresto caduta o arJaQi colleJati alla loro 
staႇa daYitrac.

“Supervisore´� persoQa o reparto respoQsaEile 
della JestioQe e dell¶utili]]o iQ sicure]]a del prodotto 
descritto nel manuale.

“Tecnico´� persoQa Tuali¿cata respoQsaEile delle 
operazioni di manutenzione descritte nel manuale e 
che ha una conoscenza approfondita del prodotto.

“Operatore´� persoQa che utili]]a il prodotto come 
previsto.

“DPI´� dispositiYo di prote]ioQe iQdiYiduale coQtro le 
cadute dall’alto.

“Connettore´� elemeQto di colleJameQto Ira i 
componenti di un sistema di arresto caduta. È conforme 
alla norma EN 362.

"Imbracatura anticaduta�� dispositiYo di presa del 
corpo, per la prote]ioQe dalle cadute. Ê composta da 
ciQJhie tessili e ¿EEie. Ê dotata di puQti di aJJaQcio 
aQticaduta coQtrasseJQati coQ la lettera ³A´ se possoQo 
essere usati da soli o con “A/2” se devono essere usati 
in combinazione con un altro punto A/2. È conforme alla 
norma EN 361.

“Anticaduta autoretrattile´� dispositiYo di arresto 
caduta con funzione di blocco automatico e sistema 
di autotensionamento e retrazione per la corda 
autoretrattile.

“Corda autoretrattile´� elemeQto di colleJameQto di 
un sistema anticaduta autoretrattile. Può essere un 
caYo metallico, uQa ciQJhia o uQa corda iQ materiale 
siQtetico, a secoQda del tipo di dispositiYo.

“Peso massimo dell’operatore´� peso massimo 
dell¶operatore Yestito, coQ iQdosso 'P, e aEEiJliameQto 
da laYoro ed eTuipaJJiato deJli attre]]i e dei 
compoQeQti Qecessari per sYolJere il laYoro.

“Carico massimo di utilizzo´� carico massimo di utili]]o 
di un dispositivo di sollevamento dell’attrezzatura.

“Sistema di arresto caduta´� ,Qsieme dei seJueQti 
elemeQti�

•  dispositiYo di aQcoraJJio�
•  elemeQto di colleJameQto�
•  anticaduta ai sensi della norma EN 363; e
•  imbracatura anticaduta. 

“ Dispositivo di soccorso per elevazione conforme 
alla normativa EN 1496 classe B´� compoQeQte 
o sottoinsieme di un dispositivo di soccorso che 
coQseQte, coQ l¶aiuto di uQ soccorritore, il solleYameQto 
tramite arJaQo di uQ operatore da uQ puQto Easso a uQ 
puQto pi� alto, e dotato di uQa IuQ]ioQe aJJiuQtiYa di 
aEEassameQto maQuale per aEEassare l¶operatore ¿Qo 
a una distanza massima di 2 m.

“ Attrezzatura di soccorso´� sistema aQticaduta 
iQdiYiduale mediaQte il Tuale uQa persoQa puz salYare 
se stessa o altri, iQ modo da preYeQire Tualsiasi caduta.

2.2. 3ittoJUaPPi

 PERICOLO: posto all¶iQi]io di uQ paraJraIo, iQdica 
i comportamenti da adottare per prevenire eventuali 
iQIortuQi deJli operatori, iQ particolare di Qatura letale, 
JraYi o lieYi, QoQchp daQQi all¶amEieQte.

 IMPORTANTE: posto all¶iQi]io di uQ paraJraIo, 
indica i comportamenti da adottare per evitare 
Juasti o daQQi all¶attre]]atura, ma che tuttaYia QoQ 
rappresentano un pericolo diretto per la vita o per la 
salute dell’operatore o di altre persone e/o che hanno 
scarsa probabilità di causare danni all’ambiente.

 NOTA: posto all¶iQi]io di uQ paraJraIo, iQdica i 
comportameQti da adottare per JaraQtire l¶efficacia o la 
comoditj delle opera]ioQi di iQstalla]ioQe, di utili]]o o 
di manutenzione.

3. Condizioni operative

3.1. Controlli prima dell’utilizzo

 PERICOLO: prima di TualuQTue laYoro di 
iQstalla]ioQe, l¶iQstallatore deYe aYere a disposi]ioQe 
una copia del presente manuale.

3UiPa Gell¶inVtalla]ione Gi Xn ViVtePa VXlla Vtaႇa 
davitrac 

•  La marcatura del prodotto deve essere presente e 
leJJiEile.

•  Prima di oJQi utili]]o, assicurarsi che il prodotto sia 
YisiYameQte iQ EuoQo stato e che QoQ preseQti seJQi, 
urti o deIorma]ioQi. ,Q caso coQtrario, QoQ utili]]arlo e 
avvisare il supervisore.
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•  Per i sistemi 'P,, coQtrollare che il sistema �ElocIor� 
205 e 305� sia correttameQte colleJato alla sua staႇa 
davitrac blocfor™.

•  Per i dispositiYi di solleYameQto per soccorso, 
controllare che il sistema (caRol™ R 250 20 m e 
30 m, scaIor� 5 �00, ElocIor� 205 e 305� sia 
correttameQte colleJato alla sua staႇa daYitrac 
dedicata.

•  Per i sistemi di solleYameQto, coQtrollare che il 
sistema �ca5ol� TS o 0O� sia correttameQte 
colleJato alla sua staႇa daYitrac ca5ol�. 

•  Prima di eႇettuare il laYoro, l¶iQstallatore deYe 
predisporre l’area in modo tale che l’intervento di 
installazione sia svolto nelle opportune condizioni 
di sicure]]a, iQ particolare secoQdo le Qorme di 
sicurezza sul lavoro. L’installatore deve usare i 
dispositivi di protezione collettivi e/o individuali 
previsti allo scopo.

'opo l¶inVtalla]ione Gi Xn ViVtePa VXlla Vtaႇa 
davitrac 

•  &oQtrollare che la staႇa daYitrac coQ il suo sistema 
sia correttameQte colleJata alla coloQQa daYitrac coQ 
i perQi e i perQi di EloccaJJio ¿ssati iQ posi]ioQe sulla 
staႇa coQ uQ caYetto.

•  Controllare che i cavi del sistema siano indirizzati 
correttameQte sopra le puleJJe di Juida seQ]a 
incrociarsi.

•  Controllare che i cavi del sistema DPI siano 
iQdiri]]ati sopra la puleJJia iQdicata come 'P, �¿J. 
2� e che i caYi per solleYare o muoYere l¶operatore 
siaQo iQdiri]]ati sopra la puleJJia iQdicata come 
solleYameQto �¿J. 2�. Tali puleJJe soQo posi]ioQate 
sulla testa di aQcoraJJio della daYitrac.

•  Per iQIorma]ioQi sulle modalitj di utili]]o dei sistemi, 
consultare le istruzioni operative fornite con il sistema.

•  'a coQtrollare sempre prima dell¶utili]]o�
•  il caYo QoQ deYe preseQtare alcuQ seJQo di 

aErasioQe, s¿lacciameQto, Eruciature o taJli� e 
•  il caYo QoQ deYe preseQtare alcuQ seJQo di 

flessioQe, aErasioQe, corrosioQe o taJli sui ¿li.
3.1.1. blocfor™ 20R e 30R
•  Controllare le condizioni della corda per l’intera 

luQJhe]]a� il caYo metallico QoQ deYe preseQtare 
alcuQ seJQo di flessioQe, aErasioQe, corrosioQe o 
taJli sui ¿li.

•  &oQtrollare che la corda si Elocchi TuaQdo la sua 
estremitj YieQe tirata rapidameQte e che si aYYolJa 
e sYolJa QormalmeQte per la sua iQtera luQJhe]]a.

•  &oQtrollare le coQdi]ioQi dell¶alloJJiameQto �QessuQa 
deIorma]ioQe, preseQ]a di Yiti, ecc.�.

•  Controllare le condizioni e il funzionamento dei 
coQQettori� QessuQa deIorma]ioQe YisiEile, possiEilitj 
di apertura, chiusura e EloccaJJio.

•  &oQtrollare le coQdi]ioQi dei compoQeQti associati� 
imbracatura e connettori. Fare riferimento alle 
istru]ioQi speci¿che per ciascuQ prodotto.

•  Controllare il sistema di arresto caduta nel suo 
complesso.

•  &oQtrollare che la staႇa sia Eloccata correttameQte 
sulla colonna davitrac.

•  Controllare che l’attrezzatura sia in funzione di arresto 
caduta automatica� la IuQ]ioQe di recupero QoQ deYe 
essere attivata prima dell’uso.

•  Controllare che la funzione di recupero si attivi e 
disattivi correttamente.

•  &oQtrollare che la corda si Elocchi TuaQdo la sua 
estremitj YieQe tirata rapidameQte e che si aYYolJa 
e sYolJa QormalmeQte per la sua iQtera luQJhe]]a.

4. Funzioni e descrizioni

 ,0325TA1T(� /e Vtaႇe GavitUac Vono GeVtinate 
a Xn ViVtePa Vpeci¿co e a Xn XVo eVclXVivo VX 
davitrac Tractel®.

•  /a Vtaႇa GavitUac ElocIoU� pXz eVVeUe Xtili]]ata 
Volo coPe pXnto Gi ancoUaJJio con il ElocIoU� 
20R o 30R secondo la norma EN 360.

•  /e Vtaႇe GavitUac ElocIoU�� ca5ol� e VcaIoU� 
possono essere utilizzate solo come punti di 
ancoUaJJio UiVpettivaPente con i GiVpoVitivi Gi 
VollevaPento Gi VoccoUVo ElocIoU� ��5 e ��5� 
caRol™ R e scafor™ R secondo la norma EN 
1496.

•  /e Vtaႇe GavitUac ca5ol� e VcaIoU� poVVono 
eVVeUe Xtili]]ate Volo coPe pXnti Gi ancoUaJJio 
rispettivamente con i dispositivi di lavoro per 
acceVVo con IXne ca5ol� 5� ca5ol� 02 e 
scafor™ R secondo i requisiti della Direttiva 
2001/45/CE.

•  /e Vtaႇe GavitUac ca5ol� e VcaIoU� poVVono 
eVVeUe Xtili]]ate Volo coPe pXnti Gi ancoUaJJio 
rispettivamente con i sistemi di sollevamento del 
caUico ca5ol� TS ���� ca5ol� 02 e VcaIoU� 5 
secondo i requisiti della Direttiva 2006/42/CE. In 
TXeVto caVo� il &08 PaVViPo q Gi ��� NJ peU il 
sollevamento del carico.

 NOTA:

Quando la davitrac viene utilizzata per sollevare 
uQ carico, q assolutameQte Yietato utili]]arla 

coQtemporaQeameQte come puQto di aQcoraJJio per 
'P,. ,Q Tuesta coQ¿Jura]ioQe, uQ  

puQto di aQcoraJJio aQticaduta iQdipeQdeQte deYe 
proteJJere l¶operatore.

4.1. blocfor™ 20R e 30R

Il dispositivo di arresto caduta blocfor™ 20R e 30R è un 
dispositivo di arresto caduta autoretrattile conforme alla 
norma EN 360; cfr. la sezione 4 del manuale blocfor™ 
(S' � (1 3�0 alleJato. 

•  ,l ElocIor� 205 e 305, dotato di caYo iQ acciaio 
JalYaQi]]ato, q collaudato per JaraQtire di poter 
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sosteQere il peso di uQ operatore, dei suoi strumeQti e 
della sua attre]]atura ¿Qo a 1�0 kJ.

•  /a staႇa daYitrac ElocIor� q collaudata per JaraQtire 
di poter sosteQere il peso di uQ operatore, dei suoi 
strumeQti e della sua attre]]atura ¿Qo a 1�0 kJ.

È dotato di un dispositivo di soccorso tramite 
sollevamento verso l’alto o verso il basso (norma EN 
14�� classe B�� si tratta di uQa IuQ]ioQe di recupero 
che consente al soccorritore di sollevare e/o abbassare 
l’operatore dopo una caduta. Si utilizza in verticale 
TuaQdo q iQstallato sulla staႇa daYitrac.

4uesto dispositiYo YieQe disattiYato TuaQdo il ElocIor� 
è in uso in modalità di arresto caduta.

La funzione di soccorso verso il basso è limitata a una 
discesa massima di 2 m. Al di sopra di Tuesta alte]]a, 
utilizzare un discensore conforme alla norma EN 341.

4.2. caRol™

/a staႇa daYitrac ca5ol� puz essere utili]]ata per 
colleJare�

•  uQ arJaQo per uQ dispositiYo di solleYameQto di 
soccorso, ca5ol� 5�

•  uQ arJaQo per il solleYameQto dei carichi, ca5ol� 
TS; e

•  uQ arJaQo per il solleYameQto dei carichi o 
l¶accesso coQ IuQe, secoQdo la 'irettiYa 2001�4��
&(, ca5ol� 0O.

4.2.1. caRol™ R

8Vo peU VoccoUVo tUaPite VollevaPento

/¶arJaQo ca5ol� 5 q uQ dispositiYo di solleYameQto 
di soccorso secoQdo la Qorma (1 14��. ,Q Tuesta 
coQ¿Jura]ioQe, la portata massima q di 1�0 kJ. /a 
funzione di recupero consente al soccorritore di 
sollevare e/o abbassare l’operatore dopo una caduta.

8Vo peU il VollevaPento Gel caUico

/¶arJaQo ca5ol� 5 q uQ arJaQo di solleYameQto del 
carico conforme alla Direttiva 2006/42/CE con un CMU 
massimo di 2�0 kJ. /a sua IuQ]ioQe di solleYameQto 
consente all’operatore di sollevare e/o abbassare un 
carico massimo di 2�0 kJ.

4.2.2. caRol™ TS

/¶arJaQo ca5ol� TS q uQ arJaQo di solleYameQto del 
carico conforme alla Direttiva 2006/42/CE con un CMU 
massimo di �00 kJ. /a sua IuQ]ioQe di solleYameQto 
consente all’operatore di sollevare e/o abbassare un 
carico massimo di �00 kJ.

4.2.3. caRol™ MO

/¶arJaQo ca5ol� 0O q uQ arJaQo di solleYameQto del 
carico motorizzato conforme alla Direttiva 2006/42/CE 
coQ uQ &08 massimo di �00 kJ. /a sua IuQ]ioQe di 
sollevamento consente all’operatore di sollevare e/o 
aEEassare uQ carico massimo di �00 kJ.

4uaQdo lo si utili]]a per l¶accesso coQ IuQe, solo uQ 
operatore puz essere colleJato all¶arJaQo ca5ol� 
0O. 'eYe essere sempre colleJato a uQ dispositiYo di 
arresto caduta con funzione di recupero. Consultare il 
manuale di caRol™ MO.

4.3. scafor™ R

/a staႇa daYitrac scaIor� puz essere utili]]ata per 
colleJare uQ arJaQo scaIor�.

8Vo peU VoccoUVo tUaPite VollevaPento

/¶arJaQo scaIor� 5 q uQ dispositiYo di solleYameQto 
per soccorso secoQdo la Qorma (1 14��. ,Q Tuesta 
coQ¿Jura]ioQe, la portata massima q di 1�0 kJ. /a 
funzione di recupero consente al soccorritore di 
sollevare e/o abbassare l’operatore dopo una caduta.

8Vo peU il VollevaPento Gel caUico

/¶arJaQo scaIor� 5 q uQ arJaQo di solleYameQto del 
carico conforme alla Direttiva 2006/42/CE con un CMU 
massimo di �00 kJ. /a sua IuQ]ioQe di solleYameQto 
consente all’operatore di sollevare e/o abbassare un 
carico massimo di �00 kJ.

5. Installazione

Per informazioni sulle modalità di utilizzo dei sistemi 
colleJati alle staႇe, coQsultare i maQuali IorQiti coQ 
ciascun sistema.

Prima di posi]ioQare la staႇa daYitrac sulla coloQQa 
della daYitrac, l¶operatore deYe assicurarsi che la 
colonna sia posizionata correttamente sulla sua base 
e che la Ease sia saldameQte colleJata alla struttura 
secondo le istruzioni relative alla base davitrac.

/a staႇa di aQcoraJJio daYitrac puz essere moQtata 
solo sulla colonna della davitrac. 

SoQo dotate di dispositiYi di iQserimeQto proJettati per 
posi]ioQare la staႇa Qella parte superiore o iQIeriore 
della colonna davitrac.

/e staႇe daYitrac soQo dotate di perQi di EloccaJJio coQ 
uQ Iermo di sicure]]a, colleJati da uQ caYetto d¶acciaio.

4uaQdo q iQstallato solo uQ sistema, deYe essere 
iQstallato Qella parte posteriore della coloQQa�
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•  nella parte anteriore se si utilizzano altre 
attrezzature conformi; e

•  Qella parte posteriore se la staႇa ElocIor� q 
l’unica attrezzatura.

2. Posi]ioQare i Iori della staႇa iQ liQea coQ i due Iori 
Qella parte iQIeriore della coloQQa �¿J. ��.

3. ,Qserire i perQi colleJati alla staႇa Qei Iori �¿J. ��.
4. Bloccare i perQi coQ i Iermi di sicure]]a �¿J. ��.
5. Estrarre il cavo da blocfor™ per farlo passare sulla 

puleJJia di Juida corrispoQdeQte �¿J. ��.
6. Rimuovere il perno del cavo antiribaltamento e 

posi]ioQare il caYo sopra la puleJJia 'P, sulla testa 
di aQcoraJJio �¿J. ��.

7. Inserire il perno del cavo antiribaltamento e bloccare 
il Iermo di sicure]]a �¿J. ��.

5.1.3. SPantellaPento Gella Vtaႇa ElocIoU� Galla 
colonna davitrac

1. Sbloccare il fermo di sicurezza del cavo 
aQtiriEaltameQto e rimuoYerlo �¿J. ��.

 PERICOLO: il cavo viene tirato indietro 
automaticameQte dalla staႇa ElocIor�� atteQ]ioQe a 
non fare movimenti bruschi.

2. 5imuoYere il caYo dalle puleJJe �¿J. ��.
3. 5imuoYere i Iermi di sicure]]a colleJati ai perQi 

della staႇa ElocIor� �¿J. ��.
4. 5imuoYere i perQi dalla staႇa �¿J. �� e teQere la 

staႇa ElocIor� per eYitare daQQi all¶attre]]atura.
5. Riposizionare i perni e i fermi di sicurezza sulla 

staႇa.

5.2. caRol™

Prima di utili]]are ca5ol� per la prima Yolta, deYe 
essere iQstallato sulla sua staႇa apposita.

5.2.1. ,nVtalla]ione GeJli aUJani ca5ol� VXlla 
Vtaႇa GavitUac ca5ol�

1. Posi]ioQare l¶arJaQo ca5ol� sulla piastra della 
staႇa daYitrac ca5ol� �¿J. 4.E�.

2. Posi]ioQare l¶arJaQo ca5ol� daYaQti ai Iori 
corrispoQdeQti sulla piastra della staႇa ca5ol� �¿J. 
4.E�.

3. ,Qserire le Tuattro Yiti IorQite coQ la staႇa Qei Iori 
�¿J. 4.E�.

4. Posizionare le rondelle sulle viti e serrare 
saldameQte i Tuattro EulloQi di EloccaJJio �¿J. 4.E�

5.2.2. ,nVtalla]ione Gella Vtaႇa GavitUac ca5ol� 
sulla colonna della davitrac

1. /a staႇa daYitrac ca5ol� q sempre collocata Qella 
posizione alta nella parte posteriore della colonna 
�¿J. ��.

•  uQ arJaQo scaIor� 5 o ca5ol� q collocato Qella 
posi]ioQe alta �¿J. 3.a�� e

•  il dispositivo di arresto caduta blocfor™ R si trova 
Qella posi]ioQe Eassa �¿J. 3.E�.

4uaQdo soQo iQstallati molti sistemi, deYoQo essere 
iQstallati come iQdicato di seJuito�

•  uQ arJaQo scaIor� 5 o ca5ol� q collocato Qella 
posizione alta nella parte posteriore della colonna 
�¿J. 3.c�� e

•  il dispositivo di arresto caduta blocfor™ R si trova 
nella posizione bassa nella parte anteriore della 
coloQQa �¿J. 3.c�.

1oQ soQo coQseQtite altre coQ¿Jura]ioQi.

A secoQda del posi]ioQameQto del sistema, iQdiri]]are 
il caYo sulle puleJJe di riQYio �¿J. 3�. Per le attre]]ature 
moQtate IroQtalmeQte, il caYo deYe passare sopra 
la puleJJia aQteriore. Per le attre]]ature moQtate 
posteriormeQte, il caYo deYe passare sopra la puleJJia 
posteriore.

/a testa di aQcoraJJio puz essere reJolata su tre 
posi]ioQi a secoQda delle esiJeQ]e. Bloccarla sempre 
in posizione con il suo fermo di sicurezza.

 NOTA: non sono consentite modalità di 
moQtaJJio diYerse da Tuelle sopra riportate seQ]a 
l’approvazione scritta di Tractel®.

 NOTA: i carichi indicati rappresentano i valori 
massimi applicaEili, che QoQ deYoQo iQ QessuQ caso 
essere moltiplicati per il Qumero di puQti di aQcoraJJio 
sulla testa o sulla colonna davitrac.

5.1. blocfor™ 20R e 30R

Prima di utilizzare blocfor™ 20R o 30R per la prima 
Yolta, deYe essere iQstallato sulla sua staႇa apposita.

5.1.1. Installazione di blocfor™ 20R e 30R sulla 
Vtaႇa GavitUac ElocIoU�

1. Posi]ioQare il ElocIor� sul puQto di aQcoraJJio 
della staႇa �¿J. 4.a� e posi]ioQare la roQdella e il 
EulloQe di EloccaJJio seQ]a serrarli.

2. Posi]ioQare la staႇa ad aQJolo piatto Qella 
passerella portacaYi della staႇa ElocIor� e 
reJolarla. 4uiQdi, mettere iQ posi]ioQe la sua Yite 
di moQtaJJio.

3. Serrare saldameQte il EulloQe di EloccaJJio �¿J. 
4.a� e serrare la Yite della staႇa ad aQJolo piatto 
�¿J. 4.a�.

5.1.2. ,nVtalla]ione Gella Vtaႇa GavitUac ElocIoU� 
sulla colonna della davitrac

1. /a staႇa daYitrac ElocIor� q sempre posi]ioQata iQ 
Easso sulla coloQQa �¿J. ���
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2. Posi]ioQare i Iori della staႇa iQ liQea coQ i due Iori 
Qella parte superiore della coloQQa �¿J. ��.

3. ,Qserire i perQi colleJati alla staႇa Qei Iori �¿J. ��.
4. Bloccare i perQi coQ i Iermi di sicure]]a �¿J. ��.
5. Estrarre il cavo dal caRol™ per farlo passare sulla 

puleJJia di Juida corrispoQdeQte �¿J. ��.
6. Rimuovere il perno del cavo antiribaltamento e 

posi]ioQare il caYo sopra la puleJJia di solleYameQto 
sulla testa di aQcoraJJio �¿J. �� �per le opera]ioQi di 
soccorso e di sollevamento del carico o di accesso 
coQ IuQe�.

7. Inserire il perno del cavo antiribaltamento e bloccare 
il Iermo di sicure]]a �¿J. ��.

5.2.3. SPantellaPento Gella Vtaႇa GavitUac 
caRol™

1. Sbloccare il fermo di sicurezza del cavo 
aQtiriEaltameQto e rimuoYerlo �¿J. ��.

2. 5imuoYere il caYo dalle puleJJe �¿J. ��.
3. 5imuoYere i Iermi di sicure]]a colleJati ai perQi 

della staႇa ca5ol� �¿J. ��.
4. 5imuoYere i perQi dalla staႇa �¿J. �� e teQere la 

staႇa e ca5ol� per eYitare daQQi all¶attre]]atura.
5. Riposizionare i perni e i fermi di sicurezza sulla 

staႇa.

5.3. scafor™ R

Prima di utili]]are scaIor� 5 per la prima Yolta, deYe 
essere iQstallato sulla sua staႇa apposita.

5.3.1. ,nVtalla]ione Gell¶aUJano VcaIoU� 5 VXlla 
Vtaႇa GavitUac VcaIoU�

1. Posi]ioQare l¶arJaQo scaIor� 5 sul perQo di 
posi]ioQameQto superiore della staႇa daYitrac 
scaIor� �¿J. 4.&�.

2. Posi]ioQare la clip di aQcoraJJio dell¶arJaQo 
scaIor� 5 di IroQte al Ioro del puQto di aQcoraJJio 
della staႇa scaIor� �¿J. 4.&�.

3. ,Qserire la Yite IorQita coQ la staႇa Qel Ioro del puQto 
di aQcoraJJio dell¶arJaQo scaIor� 5 �¿J. 4.&�.

4. Posizionare la rondella sulla vite e serrare 
saldameQte il EulloQe di EloccaJJio �¿J. 4.&�.

5.3.2. ,nVtalla]ione Gella Vtaႇa GavitUac VcaIoU� 
sulla colonna della davitrac

1. /a staႇa daYitrac scaIor� q posi]ioQata all¶esterQo 
della coloQQa sui due Iori di aQcoraJJio Qella parte 
superiore della coloQQa daYitrac �¿J. ��.

2. Posi]ioQare i Iori della staႇa iQ liQea coQ i Iori della 
coloQQa �¿J. ��.

3. ,Qserire i perQi colleJati alla staႇa Qei Iori �¿J. ��.
4. Bloccare i perQi coQ i Iermi di sicure]]a �¿J. ��.

5. (strarre il caYo dall¶arJaQo per Iarlo passare sulla 
puleJJia di Juida esterQa della coloQQa �¿J. ��.

6. Rimuovere il perno del cavo antiribaltamento e 
posi]ioQare il caYo� 
a. sopra la puleJJia di solleYameQto �¿J. �� per 

un’operazione di soccorso;
b. sopra la puleJJia di solleYameQto �¿J. �� per 

un’operazione di sollevamento del carico;
c. sopra la puleJJia di solleYameQto �¿J. �� per 

l’accesso con fune.
7. Inserire il perno del cavo antiribaltamento e bloccare 

il perQo coQ i Iermi di sicure]]a �¿J. ��.

5.3.3. SPantellaPento Gella Vtaႇa GavitUac 
scafor™ R

1. Rimuovere il perno del cavo antiribaltamento 
�¿J. ��.

2. 5imuoYere il caYo dalle puleJJe �¿J. ��.
3. 5imuoYere i Iermi di sicure]]a colleJati ai perQi 

�¿J. ��.
4. 5imuoYere i perQi colleJati alla staႇa Qei Iori �¿J. �� 

e rimuoYere la staႇa daYitrac scaIor� coQ l¶arJaQo 
scaIor� 5 e riporla Qel suo imEallaJJio oriJiQale.

Per iQIorma]ioQi sulle modalitj di utili]]o dell¶arJaQo 
scaIor� 5 e della sua staႇa daYitrac, coQsultare il 
maQuale iQ dota]ioQe ³ArJaQo scaIor� 5 � 'otato di 
uQa staႇa per daYitrac Tractel®".

6. 8Vo 

 PERICOLO: la presenza di un secondo 
operatore Qelle YiciQaQ]e q esseQ]iale per eႇettuare 

un’eventuale operazione di soccorso.

/e opera]ioQi di soccorso da piaQi¿care deYoQo 
essere studiate precedeQtemeQte, cosu da ideQti¿care 

le risorse umane e le attrezzature necessarie per 
soccorrere la persona ferita entro un limite di tempo 

iQIeriore a 1� miQuti. Trascorso Tuesto lasso di tempo, 
l’operatore è in pericolo.

'uraQte la Iase di soccorso, il soccorritore e le altre 
persone coinvolte nel soccorso devono mantenere un 
coQtatto YisiYo diretto, iQdiretto o comuQicare iQ altro 

modo.

Per le opera]ioQi di soccorso, si coQsiJlia l¶utili]]o di 
un’imbracatura confortevole e conforme alla normativa 
(1 813 �tipoloJia Promast�, Trasporto, (merJeQ]a� 
o di uQ¶imEracatura dotata di ciQJhia di salYataJJio 

conforme alla normativa EN 1497.
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6.1. blocfor™ 20R e 30R

'opo uQa caduta, il meccaQismo di ElocIor� YieQe 
Eloccato. Per solleYare o aEEassare l¶operatore caduto, 
attivare il meccanismo di recupero premendo il pulsante 
di Elocco e a]ioQaQdo TuiQdi la maQoYella.

Il sistema di arresto caduta autoretrattile blocfor™ 20R 
e 305 da 1�0 kJ q dotato di due maQiJlie per IacilitarQe 
la movimentazione e l’utilizzo in caso di soccorso 
per solleYameQto, eseJuiEile teQeQdo la maQiJlia 
dell’attrezzatura con una mano e la manovella con 
l’altra.

Per informazioni sull’utilizzo del dispositivo blocfor™ 
205 e 305 iQ modalitj di arresto caduta, coQsultare le 
istruzioni di blocfor™ EN 360.

6.1.1. Operazione di soccorso con blocfor™ R

6.1.1.1. Attivare la funzione di recupero

&Ir. la ¿Jura �.1.

•  �1� Premere il pulsaQte rosso di Elocco per attiYare la 
funzione di recupero.

•  �2� Tirare e Jirare la maQoYella per recuperare 
l¶operatore�

•  in senso orario per sollevare; o
•  in senso antiorario per abbassare.

6.1.1.2. Ritornare alla funzione di arresto caduta

6.1.1.2.1. Riavvolgere il cavo all’interno del dispositivo

&Ir. la ¿Jura �.2.

8Qa Yolta completate le a]ioQi di recupero, riaYYolJere 
il cavo nella sua interezza all’interno dell’unità facendo 
ruotare la manovella in senso orario.

 PERICOLO: non disattivare la funzione di 
recupero dall¶uQitj ¿Qo a TuaQdo il caYo QoQ q 

completameQte aYYolto sul tamEuro, altrimeQti il caYo 
potreEEe riaYYolJersi da solo a Yelocitj eleYata.

6.1.1.2.2. Disattivare la funzione di recupero

&Ir. la ¿Jura �.3.

•  Per disattiYare il meccaQismo dell¶arJaQo, 
premere contemporaneamente il pulsante rosso 
�1� e l¶alEero della maQoYella �2�.

•  Accertarsi che la manovella sia posizionata 
YerticalmeQte, coQ la maQiJlia iQ alto, iQ modo da 
poter eseJuire Tuesta opera]ioQe.

•  Tirare la maQiJlia �3�, TuiQdi ripieJarla �4�.

 PERICOLO:

Ê Yietata Tualsiasi opera]ioQe di solleYameQto coQ 
blocfor™ R.

,l sistema dell¶arJaQo q destiQato esclusiYameQte alle 
operazioni di soccorso.

6.2. caRol™
6.2.1. caRol™ R

6.2.1.1. Opera]ioQe di soccorso coQ l¶arJaQo ca5ol� 5

 IMPORTANTE: duraQte le opera]ioQi di soccorso, 
il sistema dell¶arJaQo puz essere utili]]ato solo per tali 
operazioni e non per sollevare carichi.

Per eseJuire uQ¶opera]ioQe di soccorso tramite 
solleYameQto, Jirare la maQoYella iQ dire]ioQe della 
Ireccia 0 per solleYare l¶operatore da soccorrere �¿J. 4.E�.

 PERICOLO: Tualsiasi opera]ioQe di 
solleYameQto del carico coQ l¶arJaQo ca5ol� q Yietata 
se combinata con un’operazione di soccorso tramite 
sollevamento di una persona o di accesso con fune.

'uraQte le opera]ioQi di soccorso, il sistema dell¶arJaQo 
può essere utilizzato solo per tali operazioni.

6.2.1.2. Operazione di sollevamento dei carichi

Per iQIorma]ioQi sulle modalitj di utili]]o dell¶arJaQo 
ca5ol� 5 per uQ¶opera]ioQe di solleYameQto, 
coQsultare il maQuale ³ca5ol� � ArJaQo maQuale di 
tipo TS con vite perpetua”.

6.2.2. caRol™ TS

Per iQIorma]ioQi sulle modalitj di utili]]o dell¶arJaQo 
ca5ol� TS per uQ¶opera]ioQe di solleYameQto, 
coQsultare il maQuale ³ca5ol� � ArJaQo maQuale di 
tipo TS con vite perpetua”.

6.2.3. caRol™ MO

Per iQIorma]ioQi sulle modalitj di utili]]o dell¶arJaQo 
ca5ol� TS per uQ¶opera]ioQe di solleYameQto, 
consultare il manuale “caRol™ MO - Manuali di 
iQstalla]ioQe, uso e maQuteQ]ioQe � ArJaQo motori]]ato 
a tamburo”.

6.3. scafor™ R

Per iQIorma]ioQi sulle modalitj di utili]]o dell¶arJaQo 
scaIor� 5 per uQ¶opera]ioQe di solleYameQto, 
coQsultare il maQuale ³ArJaQo scaIor� 5 � 'otato di 
uQa staႇa per daYitrac Tractel® ”.
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7. 8Vo vietato

Ê assolutameQte Yietato� 

•  iQstallare o utili]]are uQa staႇa daYitrac coQ il suo 
sistema seQ]a essere stati adeJuatameQte autori]]ati 
e ricoQosciuti competeQti o, iQ maQcaQ]a di Tueste 
coQdi]ioQi, seQ]a operare sotto la superYisioQe di uQa 
persona autorizzata e riconosciuta competente;

•  utili]]are uQa staႇa daYitrac se uQa delle marcature 
QoQ q leJJiEile� 

•  iQstallare o utili]]are uQa staႇa daYitrac seQ]a aYer 
prima coQdotto uQa Yeri¿ca approIoQdita� 

•  utili]]are uQa staႇa daYitrac se QeJli ultimi 12 mesi 
non è stata sottoposta a ispezione periodica da parte 
di un tecnico che ne abbia autorizzato il riutilizzo per 
iscritto; 

•  colleJare uQa staႇa daYitrac a daYitrac se QeJli ultimi 
12 mesi non è stata sottoposta a ispezione periodica 
da parte di un tecnico che ne abbia autorizzato il 
riutilizzo per iscritto; 

•  utili]]are uQa staႇa daYitrac per TualuQTue 
applica]ioQe diYersa da Tuelle descritte Qel preseQte 
manuale; 

•  colleJare uQ sistema a uQa staႇa daYitrac coQ me]]i 
diYersi da Tuelli descritti Qel preseQte maQuale� 

•  utili]]are uQa staႇa daYitrac iQ modo QoQ coQIorme 
alle iQIorma]ioQi speci¿cate Qella se]ioQe 13, 9ita 
utile; 

•  utili]]are uQ sistema di staႇe oltre le capacitj 
meQ]ioQate Qel preseQte maQuale Qel capitolo 4, 
Funzioni e descrizioni;

•  utili]]are uQa staႇa daYitrac se ha arrestato uQa 
caduta; 

•  utili]]are uQa staႇa daYitrac iQ uQ¶atmosIera 
fortemente corrosiva o esplosiva; 

•  utili]]are uQa staႇa daYitrac al di Iuori dalla Iascia di 
temperatura speci¿cata Qel preseQte maQuale� 

•  utili]]are uQa staႇa daYitrac se QoQ si q iQ EuoQe 
coQdi]ioQi ¿siche� 

•  utili]]are uQ arresto caduta iQ JraYidaQ]a� 
•  utili]]are uQa staႇa daYitrac se la IuQ]ioQe di sicure]]a 

di uQo deJli elemeQti associati q compromessa dalla 
funzione di sicurezza di un altro elemento o può 
iQterIerire coQ Tuest¶ultimo� 

•  eseJuire opera]ioQi di ripara]ioQe o maQuteQ]ioQe 
su uQ arJaQo ca5ol�, scaIor� o ElocIor� 5 seQ]a 
essere stati prima Iormati e aEilitati, per iscritto, da 
Tractel®;

•  utili]]are uQa staႇa daYitrac se QoQ q completa�
•  utili]]are uQ arJaQo ca5ol�, scaIor� o ElocIor� 

se QoQ q completo, se q stato smaQtellato 
precedentemente o se alcuni componenti sono stati 
sostituiti da personale non autorizzato da Tractel®.

•  utilizzare il dispositivo se non è stato predisposto 
precedentemente un piano di soccorso in caso di 
caduta dell’operatore;

•  iQstallare uQ dispositiYo di aQcoraJJio aQticaduta 
Tractel® su una struttura con un carico di rottura 

meccanico inferiore a 16 kN in senso verticale e 
orizzontale. Questo carico può essere applicato 
verticalmente con un braccio di leva massimo di 
700 mm; e

•  utili]]are coQtemporaQeameQte il puQto di aQcoraJJio 
'P, all¶estremitj della EaQdiera coQ uQa staႇa iQ 
dotazione. 

8. Attrezzature associate

8.1. DPI
•  8Q sistema di arresto caduta ElocIor� 5 �(1 3�0� 

con dispositivo di sollevamento di soccorso (EN 
14���� 

•  uQ arJaQo ca5ol� 5, dispositiYo di solleYameQto di 
soccorso secondo la norma EN 1496;

•  uQ arJaQo scaIor� 5, dispositiYo di solleYameQto di 
soccorso secondo la norma EN 1496;

•  una davitrac + davitrac secondo la norma EN 
����2012 coQ Ease di tipo A o B�

•  uQ coQQettore �(1 3�2�� 
•  uQ¶imEracatura completa �(1 3�1� o �(1 3�1�3�8�813��
•  uQ dispositiYo aQticaduta �(1 3�0, (1 3�3�2 o 

(1 3���.

Tutte le altre attrezzature associate sono vietate.

8.2. Sollevamento 

ArJaQo di solleYameQto iQ coQIormitj alla 'irettiYa 
macchiQe 200��42�&( come iQdicato di seJuito�

•  caRol™ TS;
•  caRol™ MO;
•  scafor™ R.

9. TUaVpoUto e VtoccaJJio 

Per i sistemi associati, coQsultare i maQuali speci¿ci dei 
prodotti associati. 

'uraQte il trasporto e�o lo stoccaJJio, il prodotto deYe 
essere�

•  stoccato a una temperatura compresa tra -35 °C e 
60 °C; e

•  protetto da aJeQti chimici, meccaQici o di altro tipo.

10. Conformità dell’attrezzatura

Tractel SAS, 5' �1�, SaiQt�+ilaire�sous�5omilly, 
10102 5omilly�sur�SeiQe, )raQcia Tui dichiara che 
l’attrezzatura di sicurezza descritta nel presente 
maQuale�

uQ EasameQto a paYimeQto, a iQcasso, a parete, 
distaQ]iato a parete iQ comEiQa]ioQe coQ la daYitrac e� 
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la staႇa e ElocIor� 205 e 305�

•  è identica all’attrezzatura collaudata come conforme 
alla normativa EN 1496 del 2017 da APAVE 
S8'(85OP( SAS, &S �01�3, 13322 0arsiJlia, 
Francia;

•  con un carico di rottura di 15 kN;

la staႇa e ca5ol� 5�

•  è identica all’attrezzatura collaudata come conforme 
alla normativa EN 1496 del 2017 da APAVE 
S8'(85OP( SAS, &S �01�3, 13322 0arsiJlia, 
Francia;

•  q soJJetta a uQa dichiara]ioQe di coQIormitj coQ�
•  la 'irettiYa 2001�4��&(, laYori iQ sospeQsioQe su 

funi; 
•  la 'irettiYa macchiQe 200��42�&(, solleYameQto 

del carico; 
•  con un carico di rottura di 15 kN;

la staႇa e ca5ol� TS�

•  q soJJetta a uQa dichiara]ioQe di coQIormitj coQ�
•  la 'irettiYa macchiQe 200��42�&(, solleYameQto 

del carico. 
•  con un carico di rottura di 15 kN;

la staႇa e ca5ol� 0O�

•  q soJJetta a uQa dichiara]ioQe di coQIormitj coQ�
•  la 'irettiYa 2001�4��&(, laYori iQ sospeQsioQe su 

funi; e 
•  la 'irettiYa macchiQe 200��42�&(, solleYameQto 

del carico. 
•  con un carico di rottura di 15 kN;

la staႇa e scaIor� 5�

•  è identica all’attrezzatura collaudata come conforme 
alla normativa EN 1496 del 2017 da APAVE 
S8'(85OP( SAS, &S �01�3, 13322 0arsiJlia, 
Francia;

•  con un carico di rottura di 15 kN;
•  q soJJetta a uQa dichiara]ioQe di coQIormitj coQ�

•  la 'irettiYa 2001�4��&(, laYori iQ sospeQsioQe su 
funi; e 

•  la 'irettiYa macchiQe 200��42�&(, solleYameQto 
del carico. 

,l certi¿cato di coQIormitj dell¶esame QoQ &( rilasciato 
da APAVE e le dichiarazioni di conformità alle norme 
escludono applicazioni associate ad altre direttive. In 
Ease all¶utili]]o, Tuesti altri prodotti soQo soJJetti a uQa 
dichiara]ioQe di coQIormitj come speci¿cato sopra.

11. Marcatura

La marcatura del prodotto descritta nel presente 
maQuale iQdica�

a. ,l Qome commerciale� T5A&T(/®, 
b. Descrizione del prodotto; 

c. 1orme di riIerimeQto seJuite dall¶aQQo di 
applicazione; 

d. 5iIerimeQto del prodotto, ad es. 28�81��
e. /oJo &( seJuito dal Qumero 0082, Qumero 

di ideQti¿ca]ioQe dell¶orJaQismo Qoti¿cato 
responsabile dell’ispezione del prodotto; 

f. Numero di lotto nel formato AA/MM; 
J. 1umero di serie� 
h. PittoJramma che iQdica che q Qecessario leJJere il 

manuale prima dell’utilizzo; 
o. Carico di rottura minimo del dispositivo di 

aQcoraJJio� 
p. 1umero di persoQe� uQ operatore massimo� 
w. Portata nominale; e 
aa. 'ata iQ cui doYrj essere eႇettuata la successiYa 

ispezione periodica. 

12. Ispezioni periodiche e riparazioni

Ê oEEliJatorio eႇettuare uQ¶ispe]ioQe periodica coQ 
cadeQ]a aQQuale, ma a secoQda della IreTueQ]a d¶uso, 
delle coQdi]ioQi amEieQtali e delle QormatiYe YiJeQti 
Qell¶a]ieQda o Qel paese d¶uso, le ispe]ioQi periodiche 
potreEEero essere pi� IreTueQti. 

Se l¶attre]]atura q sporca, laYarla coQ acTua pulita 
fredda aiutandosi con una spazzola sintetica. Durante 
il trasporto e lo stoccaJJio, proteJJere l¶attre]]atura da 
tutti i pericoli �IoQti di calore diretto, sostaQ]e chimiche, 
raJJi 89, ecc.� utili]]aQdo uQ imEallaJJio resisteQte 
all’umidità.

/e ispe]ioQi periodiche deYoQo essere eႇettuate da uQ 
tecQico Tuali¿cato Qel pieQo rispetto delle procedure di 
ispezione periodica.

Parte iQteJraQte dell¶ispe]ioQe periodica q la coQIerma 
della leJJiEilitj delle marcature del prodotto.

,l risultato di Tueste ispe]ioQi deYe essere riportato 
Qel reJistro ispe]ioQi iQserito al ceQtro del preseQte 
maQuale, da coQserYarsi per l¶iQtera Yita utile del 
prodotto ¿Qo a TuaQdo QoQ YieQe messo Iuori serYi]io.

,l tecQico q iQoltre teQuto a compilare le riJhe da A a ( 
della taEella iQsereQdo le seJueQti iQIorma]ioQi�

A� 1ome dell¶ispettore�
B� 'ata dell¶ispe]ioQe�
&� 5isultato dell¶ispe]ioQe positiYo�QeJatiYo�
'� )irma dell¶ispettore�
(� 'ata dell¶ispe]ioQe successiYa.

'opo l¶aYYeQuto arresto di uQa caduta, Tuesto prodotto 
deYe essere sottoposto a uQ¶ispe]ioQe periodica, come 
descritto nella presente sezione. 
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/e staႇe daYitrac ElocIor�, scaIor� e ca5ol� soQo 
IorQite coQ il loro sistema iQ dota]ioQe, pertaQto si 
coQsiJlia di eႇettuare ispe]ioQi YisiYe periodiche delle 
staႇe e del rispettiYo sistema.

12.1. Controllo del cavo

,Qdossare sempre JuaQti e occhiali protettiYi duraQte il 
controllo del cavo 

Questo capitolo descrive la procedura di controllo di un 
cavo Tractel® per ElocIor�, scaIor� e ca5ol�.

Tutti i cavi sono forniti con un connettore.

/¶aQello di ¿ssaJJio QoQ deYe mai essere uQ semplice 
Qodo o uQ Elocco coQ morsetti per caYi o uQa JiuQ]ioQe.

Posizionare il cavo in modo da poterlo ispezionare 
luQJo la sua iQtera circoQIereQ]a e luQJhe]]a.

 NOTA: il caYo iQ sp QoQ q uQ pe]]o di 'P, ma 
un sottoinsieme di un sistema; deve essere compatibile 
con il sistema con cui viene utilizzato.

12.1.1. Composizione del cavo

,l caYo q iQ acciaio JalYaQi]]ato o iQ acciaio iQossidaEile.

Per poter essere utili]]ati, i caYi deYoQo aYere 
all¶estremitj uQa ¿EEia prodotta da Tractel®. 

,l morsetto termiQale deYe essere�

•  serrato e rivestito con un manicotto di alluminio per 
caYi JalYaQi]]ati� e

•  serrato e rivestito con un manicotto di rame per cavi 
in acciaio inossidabile.

12.1.2. &ontUollo Gelle conGi]ioni JeneUali Gel cavo
•  Srotolare il caYo per la sua iQtera luQJhe]]a�
•  teQere il caYo coQ i JuaQti tra il pollice e l¶iQdice�
•  ispe]ioQare l¶iQtera luQJhe]]a del caYo iQ acciaio e, 

pi� speci¿cameQte, coQtrollare se�
•  è schiacciato;
•  si è srotolato;
•  si è corroso;
•  i ¿li soQo taJliati�
•  il riYestimeQto QoQ q Qelle coQdi]ioQi adeJuate,
•  la redancia del cavo è mancante o deformata;
•  l’indicatore di caduta è stato attivato sui cavi che 

ne sono dotati; e
•  una delle estremità del cavo non è conforme.

 NOTA: se si presenta una delle situazioni di cui 
sopra, l¶attre]]atura deYe essere messa Iuori serYi]io.

 In caso di dubbi o di mancata comprensione 
Gi TXeVta liVta Gi contUollo� contattaUe TUactel®.

12.2. Controllo di blocfor™ R

Il dispositivo anticaduta blocfor™ R è fornito con la sua 
staႇa daYitrac e il suo caYo. 

Posizionare il dispositivo anticaduta blocfor™ R in 
modo da poterlo ispe]ioQare su oJQi lato.

12.2.1. Controllo della marcatura

Il dispositivo anticaduta deve avere almeno le 
marcature seJueQti, iQ liQea coQ la Qorma (1 3���

•  il nome del produttore o del fornitore;
•  l’etichetta CE;
•  il riIerimeQto di Tuesta attre]]atura�
•  il numero di lotto o di serie;
•  il numero CE;
•  la Qorma (1 dell¶attre]]atura seJuita dall¶aQQo di 

riferimento; e
•  il loJo� leJJere il maQuale di istru]ioQi.

 NOTA: se maQca uQa Tualsiasi marcatura, 
l’attrezzatura interessata deve essere messa fuori 
servizio.

12.2.2. Controllo della presenza dei componenti 
oEEliJatoUi

Nel sistema di arresto caduta devono essere presenti 
almeQo i seJueQti compoQeQti�

•  la staႇa daYitrac�
•  un dispositivo anticaduta;
•  una manovella;
•  connettori; e
•  l¶assorEitore di eQerJia, oYe preYisto.
12.2.3. &ontUollo Gelle conGi]ioni JeneUali 

dell’arresto caduta 

,spe]ioQare oJQi lato del dispositiYo aQticaduta e, pi� 
speci¿cameQte, coQtrollare se�

•  Jli alloJJiameQti soQo deIormati�
•  l’intero cavo è avvolto o svolto in maniera non corretta;
•  sono presenti corrosioni;
•  maQcaQo perQi, Yiti o riYetti�
•  il cavo in acciaio non è conforme al capitolo 12.1; e
•  è stato attivato l’indicatore di caduta o l’assorbitore di 

eQerJia, oYe preseQte.

 NOTA: se si presenta una delle situazioni di cui 
sopra, l¶attre]]atura deYe essere messa Iuori serYi]io.

12.2.4. &ontUollo Gelle conGi]ioni JeneUali Gel cavo 

&Ir. il capitolo 12.1, &oQtrollo del cavo� peU eVeJXiUe 
il controllo.

L’estremità del cavo deve essere dotata di un 
coQQettore, il Tuale deYe essere a sua Yolta coQtrollato.
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12.2.5. &ontUollo Gelle conGi]ioni JeneUali 
Gell¶aVVoUEitoUe Gi eneUJia a VtUappo 

Se q preseQte uQ assorEitore di eQerJia a strappo, 
ispe]ioQarlo su tutti i lati e, Qello speci¿co, coQtrollare 
che�

•  QoQ maQchi l¶imEallaJJio dell¶assorEitore�
•  l¶iQYolucro dell¶assorEitore sia siJillato o QoQ sia 

scivolato;
•  l’assorbitore non sia stato attivato;
•  le JiuQ]ioQi QoQ siaQo daQQeJJiate�
•  ispezionare accuratamente entrambi i lati della 

ciQJhia e, pi� speci¿cameQte, coQtrollare che QoQ Yi 
siaQo�

•  lacerazioni;
•  taJli�
•  seJQi di usura sulla super¿cie causati dall¶attrito� e
•  perforazioni causate da schizzi di metallo fuso.

•  Ispezionare accuratamente entrambi i lati delle 
JiuQ]ioQi e, pi� speci¿cameQte, coQtrollare che QoQ 
siaQo�

•  coperte di laQuJiQe�
•  daQQeJJiate� o
•  taJliate iQ modo iQtermitteQte.

 NOTA: se si preseQta uQa di Tueste situa]ioQi, 
l’attrezzatura deve essere messa fuori servizio.

12.2.6. Controllo della funzione di arresto caduta

Questo capitolo descrive la procedura di controllo della 
funzione di arresto caduta di blocfor™ R.

,Q uQ amEieQte sicuro e seQ]a rischio di caduta, 
procedere secoQdo le seJueQti istru]ioQi:

1. &olleJare il dispositiYo di arresto caduta a uQ puQto 
di aQcoraJJio iQ Yerticale ad almeQo 2 m da terra�

2. aJJaQciare uQ peso di 10 kJ all¶estremitj del caYo, 
tenendolo in posizione; e

3. lasciar cadere il peso di 10 kJ.
4. La caduta si deve arrestare in meno di un metro (1 

m� rispetto alla posi]ioQe iQi]iale del peso.
5. TeQere il caYo, sJaQciare il peso e coQtrollare il 

riaYYolJimeQto del caYo iQ ElocIor�.

 NOTA: se il Elocco QoQ q immediato, se si 
Yeri¿ca dopo diYersi scatti, il prodotto QoQ deYe essere 
utilizzato e deve essere restituito a Tractel® o a un 
tecnico autorizzato alla riparazione.

12.2.7. Controllo del sistema di sollevamento per 
soccorso

Questo capitolo descrive la procedura di controllo 
della funzione di soccorso mediante sollevamento del 
blocfor™ R.

,Q uQ amEieQte sicuro e seQ]a rischio di caduta, 
procedere secoQdo le seJueQti istru]ioQi�

1. installare il dispositivo anticaduta blocfor™ su un 
puQto di aQcoraJJio iQ posi]ioQe Yerticale�

2. sYolJere il caYo e colleJare uQ peso di 1�0 kJ 
all’estremità del cavo; 

3. attiYare l¶arJaQo ElocIor� premeQdo il pulsaQte 
rosso;

4. solleYare il peso di 1�0 kJ tramite la maQoYella�
5. lasciare la maQoYella� il EloccaJJio deYe aYYeQire 

immediatameQte, seQ]a sciYolameQto�
6. attendere tre minuti; e
7. riportare il peso in basso.

 NOTA: se il EloccaJJio QoQ q immediato, se si 
Yeri¿ca dopo diYersi scatti o se il peso sceQde prima dei 
tre miQuti, il prodotto QoQ deYe essere utili]]ato e deYe 
essere restituito a Tractel® o a un tecnico autorizzato 
alla riparazione.

12.3. &ontUollo GeJli aUJani ca5ol� 5� 
caRol™ TS e caRol™ MO

/¶arJaQo ca5ol� q IorQito coQ la sua staႇa daYitrac e 
il suo cavo. 

Posi]ioQare l¶arJaQo ca5ol� iQ modo da poterlo 
ispezionare su tutti i lati.

12.3.1. Controllo della marcatura

/¶arJaQo ca5ol� deYe aYere almeQo le seJueQti 
marcature�

•  il nome del produttore o del fornitore;
•  l’etichetta CE;
•  il riferimento dell’attrezzatura;
•  il numero di lotto o di serie;
•  la Qorma (1 dell¶attre]]atura seJuita dall¶aQQo di 

riferimento; e
•  il loJo� leJJere il maQuale di istru]ioQi.

 NOTA: se maQca uQa Tualsiasi marcatura, 
l’attrezzatura interessata deve essere messa fuori 
servizio.

12.3.2. Controllo della presenza dei componenti 
oEEliJatoUi

1ell¶arJaQo ca5ol� deYoQo essere preseQti almeQo i 
seJueQti compoQeQti�

•  la staႇa daYitrac�
•  un cavo caRol™;
•  l¶arJaQo coQ tutti i suoi compoQeQti� 

•  un braccio della manovella per caRol™ R e TS;
•  uQa maQiJlia di plastica per ca5ol� 5 e TS�
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•  una scatola di comando per caRol™ MO; e
•  connettori elettrici per caRol™ MO.

12.3.3. &ontUollo Gelle conGi]ioni JeneUali 
Gell¶aUJano ca5ol� 

,spe]ioQare oJQi lato dell¶arJaQo ca5ol� e, pi� 
speci¿cameQte, coQtrollare se�

•  Jli alloJJiameQti soQo deIormati�
•  la maQoYella e la maQiJlia di plastica soQo deIormate�
•  l’intero cavo è avvolto o svolto in maniera non corretta;
•  sono presenti corrosioni;
•  maQcaQo perQi, Yiti o riYetti�
•  il cavo in acciaio non è conforme al capitolo 12.1;

 NOTA: se si preseQta uQa di Tueste situa]ioQi, 
l’attrezzatura deve essere messa fuori servizio.

12.3.4. Per caRol™ MO

Oltre ai coQtrolli di ca5ol� descritti Qei capitoli 12.3.1, 
12.3.2 e 12.3.3, su ca5ol� 0O q Qecessario eseJuire 
Jli ulteriori coQtrolli seJueQti.

•  Controllo del corretto funzionamento della scatola di 
comando e di tutte le funzioni;

•  coQtrollo delle coQdi]ioQi adeJuate del caYo elettrico 
e dell¶asseQ]a dei seJueQti diIetti�

•  taJli sul caYo�
•  ¿lo scoperto�
•  caYo colleJato iQ modo QoQ corretto� e

•  coQtrollo del corretto IuQ]ioQameQto dei ¿Qecorsa. 

 NOTA: La non conformità ai controlli di cui sopra 
non implica necessariamente che l’attrezzatura debba 
essere messa Iuori serYi]io, ma il dispositiYo QoQ deYe 
essere utili]]ato ¿Qo a TuaQdo QoQ sia stato riparato 
da Tractel o da un tecnico autorizzato alla riparazione.

12.3.5. &ontUollo Gelle conGi]ioni JeneUali Gel cavo

&Ir. il capitolo 12.1, &oQtrollo del caYo, per eseJuire il 
controllo.

/¶estremitj del caYo deYe essere dotata di uQ JaQcio, il 
Tuale deYe essere a sua Yolta coQtrollato.

12.3.6. Controllo del funzionamento corretto 
Gell¶aUJano ca5ol�

,Q uQ amEieQte sicuro e seQ]a rischio di caduta, 
procedere secoQdo le seJueQti istru]ioQi�

iQstallare l¶arJaQo ca5ol� coQ la sua staႇa sulla 
colonna di un davitrac.

Per coQtrollare il corretto IuQ]ioQameQto del Elocco, 
utili]]are uQ peso di� 
•  2�� kJ colleJato all¶estremitj del caYo per ca5ol� 5�
•  ��0 kJ colleJato all¶estremitj del caYo per ca5ol� 

TS e caRol™ MO.

Procedere al controllo dell’arresto del peso come 
seJue�

1. solleYare il peso coQ l¶arJaQo ca5ol��
2. lasciare la manovella o il pulsante della scatola di 

controllo;
3. il EloccaJJio del peso deYe aYYeQire 

immediatamente senza scivolamento;
4. attendere tre minuti; e
5. riportare il peso in basso.

 NOTA: se il Elocco QoQ q immediato, se si 
Yeri¿ca dopo diYersi scatti o se il peso sceQde prima dei 
tre miQuti, il prodotto QoQ deYe essere utili]]ato e deYe 
essere restituito a Tractel® o a un tecnico autorizzato 
alla riparazione.

12.3.6.1. Controllo ulteriore per caRol MO

ca5ol� 0O q dotato di uQ sistema di ¿Qecorsa che 
deve essere a sua volta collaudato su davitrac. Durante 
l¶opera]ioQe di solleYameQto, l¶estremitj del caYo deYe 
arrestarsi �0 cm sotto la testa daYitrac TuaQdo q iQ 
posi]ioQe P1 a �00 m �secoQdo le istru]ioQi daYitrac�.

 NOTA: la non conformità al controllo di cui sopra 
non implica necessariamente che l’attrezzatura debba 
essere messa Iuori serYi]io, ma il dispositiYo QoQ deYe 
essere utili]]ato ¿Qo a TuaQdo QoQ sia stato riparato 
da Tractel o da un tecnico autorizzato alla riparazione.

12.4. Controllo di scafor™ R

scaIor� 5 q IorQito coQ la sua staႇa daYitrac seQ]a 
cavo. 

&oQsultare le istru]ioQi ³ArJaQo scaIor� 5 � 'otato di 
uQa staႇa per daYitrac Tractel®” per controllarlo.

12.5. &ontUollo Gelle Vtaႇe ElocIoU�� 
caRol™ e scafor™

/e staႇe daYitrac soQo IorQite coQ i loro sistemi. Per il 
coQtrollo dei sistemi, coQsultare i capitoli corrispoQdeQti.

Posi]ioQare la staႇa iQ modo da poter ispe]ioQare tutti 
i lati.

12.5.1. Controllo della marcatura

/a staႇa deYe aYere almeQo le seJueQti marcature�

•  il nome del produttore o del fornitore;
•  il riferimento dell’attrezzatura;
•  il numero di lotto o di serie;
•  la Qorma (1 dell¶attre]]atura seJuita dall¶aQQo di 

riferimento; e
•  il loJo� leJJere il maQuale di istru]ioQi.
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 NOTA: se maQca uQa Tualsiasi marcatura, 
l’attrezzatura interessata deve essere messa fuori 
servizio.

12.5.2. Controllo della presenza dei componenti 
oEEliJatoUi

1ella staႇa daYitrac deYoQo essere preseQti almeQo i 
compoQeQti seJueQti�

•  la staႇa daYitrac�
•  due perni; e
•  due perQi di sicure]]a colleJati alla staႇa per me]]o 

di un cavetto.
12.5.3. &ontUollo Gelle conGi]ioni JeneUali Gella 

Vtaႇa

,spe]ioQare oJQi lato della staႇa e, pi� speci¿cameQte, 
coQtrollare se�

•  la staႇa q deIormata iQ Tualche modo�
•  i Iori di moQtaJJio soQo deIormati iQ Tualche modo�
•  , perQi e i perQi di sicure]]a soQo deIormati iQ Tualche 

modo; e
•  sono presenti corrosioni.

 NOTA: la non conformità al controllo di cui sopra 
non implica necessariamente che l’attrezzatura debba 
essere messa Iuori serYi]io, ma il dispositiYo QoQ deYe 
essere utili]]ato ¿Qo a TuaQdo QoQ sia stato riparato 
da Tractel o da un tecnico autorizzato alla riparazione.

13. Vita utile

I DPI tessili Tractel®, come le imEracature, le corde, le 
IuQi e Jli assorEitori di eQerJia, i 'P, meccaQici Tractel®, 
come i dispositivi di arresto caduta stopcable™ e 
stopIor�, i dispositiYi di arresto caduta autoretrattili 
ElocIor� e i caYi di salYataJJio e i dispositiYi di 
aQcoraJJio Tractel® possono essere utilizzati dalla data 
di produ]ioQe, purchp�

•  YeQJaQo utili]]ati QormalmeQte secoQdo le 
raccomandazioni del presente manuale;

•  YeQJaQo sottoposti a ispe]ioQe periodica, che deYe 
essere svolta almeno una volta all’anno da un tecnico 
autori]]ato e Tuali¿cato. Al termiQe dell¶ispe]ioQe 
periodica, il tecQico doYrj certi¿care per iscritto 
l’idoneità alla rimessa in funzione del prodotto; e

•  rispettiQo pieQameQte le coQdi]ioQi di stoccaJJio e 
trasporto riportate nel presente manuale.

&ome reJola JeQerale e a patto di osserYare le 
coQdi]ioQi d¶uso summeQ]ioQate, la loro Yita utile puz 
superare i 10 anni.

14. Smaltimento

Al momeQto di smaltire il prodotto, i Yari compoQeQti 
devono essere riciclati separando e ordinando i 
componenti metallici e sintetici. Tali materiali devono 
essere riciclati da aziende specializzate. Durante 
lo smaltimeQto del prodotto, lo smaQtellameQto e la 
separa]ioQe delle parti deYoQo essere eႇettuati da uQa 
persoQa Tuali¿cata. 

Componente Da trattare come 
Ui¿Xto Gi tipo�

Staႇa, perQi, distaQ]iale, 
Yiti e alEero della puleJJia.

Acciaio

caRol™ R e caRol™ TS Acciaio

Per ca5ol� 0O, scaIor� 5 e ElocIor�, coQsultare i 
rispettivi manuali.

1ome e iQdiri]]o del produttore� 
Tractel SAS - RD 619 - BP 38 
SaiQt�+ilaire�sous�5omilly 
10102 5omilly�sur�SeiQe �)raQcia�
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5eJiVtUo iVpe]ioni

Type oI product
Type de produit
ProduktEe]eichQuQJ
Produkttype
Tipo de producto
Tipo di prodotto
Tipo de produto
ȉȪʌȠȢ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ
Produkttype
Produkttyp
Tuotetyyppi
Produkttype
Typ produktu
Ɍɢɩ ɢɡɞɟɥɢɹ

Product reference
5pIpreQce produit
Artikelnummer
Produktcode
Referencia producto
Riferimento prodotto
Referência do produto
ȀȦįȚțȩȢ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ
Produktreferanse
Produktreferens
Tuotteen viitenumero
Produktnummer
Oznaczenie produktu
Ⱥɪɬɢɤɭɥ ɢɡɞɟɥɢɹ

Serial number
1umpro de sprie
Seriennummer
Serienummer
Numero de serie
Numero di serie
1~mero de sprie
ȈİȚȡȚĮțȩȢ ĮȡȚșȝȩȢ
Serienummer
Serienummer
Sarjanumero
Serienummer
1umer seryMQy
ɋɟɪɢɣɧɵɣ ɧɨɦɟɪ

Name of user 
Nom de l’utilisateur
Name des Benutzers
1aam YaQ de JeEruiker
Nombre del usuario
Nome dell’utilizzatore
Nome do utilizador
ǵȞȠȝĮ ĲȠȣ ȤȡȒıĲȘ
Brukerens navn
Användarens namn
.lyttlMlQ Qimi
BruJereQs QaYQ
1a]wisko uĪytkowQika
Ɏɚɦɢɥɢɹ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɟɥɹ

'ate oI maQuIacturiQJ
Date de fabrication
+erstelluQJsdatum
)aEricaJedatum
Fecha de fabricación
Data di produzione
Data de fabrico
ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ țĮĲĮıțİȣȒȢ
Fabrikasjonsdato
TillYerkQiQJsdatum
Valmistuspäivä
Fabrikationsdato
Data produkcji
Ⱦɚɬɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɚ

Date of purchase
Date d’achat
Kaufdatum
Aankoopdatum
Fecha de compra
'ata di acTuisto
Data de compra
ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ ĮȖȠȡȐȢ
Kjøpedato
Inköpsdatumi
Ostopäivä
Købsdato
Data zakupu
Ⱦɚɬɚ ɩɨɤɭɩɤɢ

; 'ate oI commissioQiQJ 
X=Date de mise en service
X=Datum der Inbetriebnahme
; 'atum iQJeEruikQemiQJ
X=Fecha de puesta en servicio
X=Data di messa in servizio
X=Data de entrada em serviço
; ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ șȑıȘȢ ıİ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ
; 'ato Ior Eruk I¡rste JaQJ
; )|rsta aQYlQdQiQJsdaJeQ
; .lytt||QottopliYl
; 'ato Ior iEruJtaJQiQJ
; 'ata pr]eka]aQia do uĪytku
; Ⱦɚɬɚ ɜɜɨɞɚ ɜ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɸ

No X X+1 X+2 X+3 X+4 X+5 X+6 X+7 X+8 X+9 X+10
                     

12.2 blocfor™ 20R & 30R
12.2.1
12.2.2
12.2.3
12.2.4
12.2.5
12.2.6
12.2.7

��.� ca5ol� 5� ca5ol� TS 	 ca5ol� 02
12.3.1
12.3.2
12.3.3
12.3.4
12.3.5
12.3.6

12.3.6.1
��.� EUacNetV ElocIoU�� ca5ol� 	 VcaIoU�

12.5.1
12.5.2
12.5.3

A
B
C
D
E
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12.�.2. 9eri¿caomo da preseQoa dos  
elemeQtos oEriJatyrios ......................10�

12.�.3. 9eri¿caomo do estado Jeral do  
suporte ...............................................10�

13. 'uraomo de Yida ................................................10�
14. (limiQaomo .........................................................10�

8. (ste produto pode ser utili]ado a temperaturas 
YariaQdo desde �3� �& atp ��0 �&. 

9. &umpra os reJulameQtos ocupacioQais apliciYeis 
localmeQte.

10. O operador deYe estar em pleQa Iorma Itsica e 
psicolyJica duraQte a utili]aomo deste produto. (m 
caso de d~Yida, coQsulte o seu mpdico ou o seu 
pro¿ssioQal de mediciQa ocupacioQal. As mulheres 
JriYidas Qmo deYem utili]ar este produto. 

11. (ste produto Qmo deYe ser utili]ado alpm dos seus 
limites, Qem em TualTuer outra situaomo diIereQte 
da sua utili]aomo preYista. �9er capttulo 4, )uQo}es 
e descrio}es.�

12. AQtes de cada utili]aomo de um sistema de 
paraJem aQtiTueda, Yeri¿Tue Tue e[iste altura 
liYre su¿cieQte e Tue Qmo e[istem oEsticulos Qa 
trajetória da queda.

13. 8m arQrs de corpo iQteiro em coQIormidade com a 
Qorma (1 3�1 p o ~Qico eTuipameQto de preeQsmo 
do corpo Tue pode ser utili]ado Qum sistema de 
paraJem aQtiTueda� ¿[e�o ao poQto marcado com 
A Qo arQrs.

14. e esseQcial para a seJuraQoa do operador Tue 
o dispositiYo ou o poQto de aQcoraJem esteMa 
corretameQte posicioQado e Tue o traEalho seMa 
eIetuado de modo a redu]ir ao mtQimo o risco de 
Tuedas, assim como a altura das mesmas. 

1�. Para a seJuraQoa do operador, se o produto 
Ior reYeQdido Iora do pats de destiQo iQicial, o 
distriEuidor deYe IorQecer� um maQual de utili]aomo 
e iQstruo}es para a maQuteQomo, para iQspeo}es 
periydicas e reparao}es, todos rediJidos Qo idioma 
do pats de utili]aomo do produto. 

16. Alpm do eTuipameQto de proteomo coQtra Tuedas, 
p esseQcial para a seJuraQoa do operador e 
superYisor Tue usem eTuipameQtos de proteomo 
iQdiYidual como capacetes, yculos de seJuraQoa, 
luYas e caloado de seJuraQoa ao maQipular e 
utilizar este produto.

17. O produto apeQas pode ser utili]ado com os 
eTuipameQtos associados descritos Qeste maQual. 
�9er capttulo 8, (TuipameQtos associados.�

18. Este produto apenas pode ser utilizado na presença 
de pelo meQos dois operadores.

19. 1mo utili]e mais de dois eTuipameQtos associados 
simultaQeameQte Qo produto.

20. PeriJo ao utili]ar Yirios eTuipameQtos oQde a 
IuQomo de seJuraQoa de um pode aIetar ou iQterIerir 
com a IuQomo de seJuraQoa de outro.

21. AQtes da utili]aomo, o superYisor e o operador 
deYem ler e compreeQder a iQIormaomo dos 
maQuais dos dispositiYos (1 14�� e (1 3�0, do 
maQual das Eases permaQeQtes para o daYitrac e 
daYimast e do maQual do daYitrac. 

1. Instruções prioritárias
1. AQtes de utili]ar o produto, p esseQcial Tue o 

superYisor e operador reYeMam e eQteQdam a 
iQIormaomo Qo maQual proporcioQado pela Tractel 
SAS, de modo a JaraQtir uma utili]aomo seJura 
e e¿ca] do eTuipameQto. (ste maQual deYe ser 
maQtido ao dispor de todos os operadores. Podem 
ser oEtidas cypias adicioQais da Tractel® a pedido. 

2. AQtes de utili]ar este eTuipameQto de seJuraQoa, 
p esseQcial Tue os utili]adores teQham receEido 
Iormaomo soEre a sua utili]aomo. 9eri¿Tue o estado 
do produto e eTuipameQtos associados e certi¿Tue�
se de Tue e[iste altura liYre su¿cieQte. 

3. O produto sy pode ser utili]ado por operadores 
Iormados e competeQtes ou por operadores soE a 
superYismo de um superYisor. 

4. O produto Qmo deYe ser utili]ado, e deYe ser 
Yeri¿cado pela Tractel SAS ou por um tpcQico 
autori]ado e Tuali¿cado Tue deYe autori]ar por 
escrito a eQtrada de QoYo em serYioo do produto, 
se�
•  Qmo estiYer em Eom estado apareQte�
•  e[istirem d~Yidas soEre a sua seJuraQoa�
•  tiYer sido utili]ado para parar uma Tueda� ou
•  se Qmo tiYer passado por uma iQspeomo periydica 

Qo curso dos ~ltimos 12 meses� a seJuraQoa do 
utili]ador depeQde da maQuteQomo adeTuada da 
e¿cicia e resistrQcia do eTuipameQto.

�. e recomeQdada uma iQspeomo Yisual aQtes de 
cada utili]aomo� o operador deYe certi¿car�se de 
Tue cada compoQeQte esti em Eom estado de 
IuQcioQameQto, em particular iQspecioQaQdo o 
estado e a preseQoa Qo mastro do aQel de rotaomo 
do mastro. 8ma Ye] iQstalado, as IuQo}es de 
seJuraQoa Qmo se deYem deteriorar de modo 
alJum.

6. 1mo podem ser reali]adas modi¿cao}es ou adio}es 
sem o coQseQtimeQto prpYio por escrito da Tractel 
SAS. O eTuipameQto deYe ser traQsportado e 
arma]eQado Qa emEalaJem de oriJem. 

7. Se o peso do operador mais o do seu eTuipameQto 
estiYer eQtre 100 kJ e 1�0 kJ, p esseQcial 
certi¿car�se de Tue o peso total Qmo e[cede a 
carJa de traEalho admisstYel de cada elemeQto do 
sistema de paraJem aQtiTueda.
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 NOTA:

para TualTuer aplicaomo especial, eQtre em 
coQtacto com a rede Tractel®.

2. 'e¿nio}eV e pictoJUaPaV

2.1. 'e¿nio}eV
³SiVtePa´� Qo preseQte maQual, isto reIere�se aos 
aQtiTuedas ou JuiQchos Tue estmo ¿[ados ao seu 
suporte daYitrac.

“Supervisor´� o iQdiYtduo ou departameQto respoQsiYel 
pela Jestmo e utili]aomo seJura do produto descrito Qo 
maQual.

“Técnico´� uma pessoa Tuali¿cada respoQsiYel pelas 
operao}es de maQuteQomo descritas Qo maQual, Tue 
seMa Tuali¿cada e esteMa Iamiliari]ada com o produto.

“Operador´� a pessoa Tue utili]a o produto como 
pretendido.

“EPI´� eTuipameQtos de proteomo iQdiYidual coQtra as 
quedas de altura.

“Mosquetão´� o elemeQto Tue coQecta os compoQeQtes 
de um sistema de paraJem aQtiTueda. &oQIorme a 
Qorma (1 3�2.

“Arnês antiqueda´� o dispositiYo usado ao redor do 
corpo para proteomo coQtra Tuedas. e coQstitutdo 
por correias e coQMuQtos de ¿Yelas. Possui poQtos de 
¿[aomo de proteomo coQtra Tuedas marcados com um 
A TuaQdo podem ser utili]ados sys, ou marcados com 
um A�2 TuaQdo deYem ser utili]ados em associaomo 
com um outro poQto A�2. &oQIorme a Qorma (1 3�1.

“3Uoteomo contUa TXeGaV aXtoPitica´� o dispositiYo 
aQtiTueda com uma IuQomo de EloTueio automitica e 
um sistema automitico de teQsmo e retraomo para a 
liQJa automitica.

“/inJa aXtoPitica´� o elemeQto de coQe[mo de um 
sistema de proteomo coQtra Tuedas automitico. Pode 
ser Ieito de um caEo de metal, correia ou ¿Era siQtptica 
depeQdeQdo do tipo de dispositiYo.

“3eVo Pi[iPo Go opeUaGoU´� o peso mi[imo 
do operador Yestido, eTuipado com (P, e roupa 
de traEalho e carreJaQdo as IerrameQtas e peoas 
Qecessirias para um traEalho.

“/iPite Ge caUJa Ge tUaEalKo´� a carJa de traEalho 
limite de um dispositiYo de eleYaomo de eTuipameQto.

“SiVtePa Ge paUaJeP antiTXeGa´� coQMuQto dos 
seJuiQtes artiJos�

•  um dispositiYo de aQcoraJem�
•  um elemeQto de liJaomo�
•  proteomo coQtra Tuedas em coQIormidade com a 

Qorma (1 3�3 e
•  um arQrs aQtiTueda. 

“'iVpoVitivo Ge UeVJate poU elevaomo (1 ���� claVVe 
B´� um elemeQto ou suEcoQMuQto de eTuipameQto de 
resJate Tue permite Tue um operador seMa ioado com a 
aMuda de um resJatador desde um poQto Eai[o atp um 
poQto alto e eTuipado com uma IuQomo de desceQsmo 
operada maQualmeQte adicioQal para Ia]er descer o 
operador ao loQJo de uma distkQcia de atp 2 m.

“(TXipaPento Ge UeVJate´� o sistema de proteomo 
coQtra Tuedas pessoal atraYps do Tual uma pessoa se 
pode salYar a si mesma ou a outras, de modo a eYitar 
qualquer queda.

2.2. 3ictoJUaPaV

 PERIGO: TuaQdo colocado Qo iQtcio de um 
pariJraIo, iQdica iQstruo}es destiQadas a eYitar daQos 
aos operadores, particularmeQte les}es mortais, JraYes 
ou liJeiras, assim como daQos ao meio amEieQte.

 IMPORTANTE: colocado Qo iQtcio de um pariJraIo, 
iQdica iQstruo}es destiQadas a eYitar uma Ialha ou daQo 
ao eTuipameQto, mas Tue Qmo coloca diretameQte em 
periJo a Yida ou a sa~de do operador ou de outras 
pessoas, e�ou Tue proYaYelmeQte Qmo causari daQos 
ao meio amEieQte.

 NOTA: TuaQdo colocado Qo iQtcio de um 
pariJraIo, iQdica iQstruo}es para JaraQtir a e¿cicia ou 
coQYeQirQcia das operao}es de iQstalaomo, utili]aomo 
ou maQuteQomo.

3. &onGio}eV Ge Xtili]aomo

3.1. 9eUi¿cao}eV anteV Ga Xtili]aomo

 PERIGO: AQtes de TualTuer traEalho de 
iQstalaomo, o iQstalador deYe ter j sua disposiomo estas 
instruções.

AnteV Ge inVtalaU XP ViVtePa no VXpoUte GavitUac 

•  A marcaomo do produto deYe estar preseQte e ser 
leJtYel.

•  AQtes de cada utili]aomo, certi¿Tue�se de Tue o 
produto esti Qum Eom estado apareQte, liYre de 
marcas, impactos ou deIormaomo. &aso coQtririo, 
Qmo o utili]e e iQIorme o superYisor.

•  Para sistemas (P,, Yeri¿Tue Tue o sistema �ElocIor� 
205 e 305� esti corretameQte ¿[ado ao seu suporte 
ElocIor� daYitrac.

•  Para dispositiYos de resJate por eleYaomo, Yeri¿Tue 
Tue o sistema �ca5ol� 5 2�0 20 m e 30 m, scaIor� 
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5 �00, ElocIor� 205 e 305� esti corretameQte ¿[ado 
ao seu suporte daYitrac espect¿co.

•  Para sistemas de eleYaomo, Yeri¿Tue Tue o sistema 
�ca5ol� TS ou 0O� esti corretameQte ¿[ado ao 
suporte ca5ol� daYitrac. 

•  AQtes de reali]ar o traEalho, o iQstalador deYe 
orJaQi]ar o local de modo Tue o traEalho de 
iQstalaomo seMa Ieito soE as coQdio}es de seJuraQoa 
Qecessirias, especi¿cameQte em coQIormidade 
com a reJulameQtaomo ocupacioQal. 'eYe utili]ar 
o eTuipameQto de proteomo iQdiYidual e�ou coletiYo 
Qecessirio para essa ¿Qalidade.

'epoiV Ge inVtalaU XP ViVtePa no VXpoUte GavitUac 

•  9eri¿Tue Tue o suporte daYitrac com o seu sistema 
esti corretameQte ¿[ado ao mastro do daYitrac com 
os piQos e piQos de EloTueio Tue smo ¿[ados Qo 
suporte com um calaErete.

•  9eri¿Tue Tue os caEos do sistema estmo corretameQte 
eQcamiQhados soEre as polias de Juia sem se 
cru]arem eQtre si.

•  9eri¿Tue Tue os caEos do sistema de (P, estmo 
eQcamiQhados por cima da polia ideQti¿cada como 
de (P, �¿J. 2� e Tue os caEos para eleYaomo ou 
moYimeQtaomo do operador estmo eQcamiQhados 
por cima da polia ideQti¿cada como de eleYaomo �¿J. 
2�. (stas polias estmo posicioQadas Qa caEeoa de 
aQcoraJem do daYitrac.

•  Para oEter iQIormaomo soEre como utili]ar os 
sistemas, coQsulte as iQstruo}es de utili]aomo 
IorQecidas com o sistema.

•  9eri¿Tue sempre aQtes da utili]aomo Tue�
•  o caEo Qmo apreseQta marcas de aErasmo, 

des¿ameQto, Tueimaduras ou cortes e 
•  o caEo Qmo apreseQta marcas de fle[mo, aErasmo, 

corrosmo ou ¿os cortados.
3.1.1. ElocIoU� ��5 e ��5
•  9eri¿Tue o estado da totalidade do comprimeQto da 

liQJa� o caEo metilico Qmo deYe apreseQtar TuaisTuer 
marcas de fle[mo, aErasmo, corrosmo ou ¿os cortados.

•  9eri¿Tue Tue a liQJa se EloTueia TuaQdo a sua 
e[tremidade p pu[ada rapidameQte e Tue se eQrola e 
deseQrola ao loQJo de todo o seu comprimeQto.

•  9eri¿Tue o estado do cirter �sem distoromo, preseQoa 
de paraIusos, etc.�.

•  9eri¿Tue o estado e IuQomo dos mosTuet}es� sem 
distoromo YistYel e Tue possam ser aEertos, Iechados 
e bloqueados.

•  9eri¿Tue o estado dos elemeQtos associados� arQrs 
e mosTuet}es. &oQsulte as iQstruo}es espect¿cas de 
cada produto.

•  9eri¿Tue a totalidade do sistema de paraJem 
antiqueda.

•  9eri¿Tue Tue o suporte esti adeTuadameQte 
EloTueado Qo mastro do daYitrac.

•  9eri¿Tue Tue o eTuipameQto esti Qa IuQomo 
aQtiTueda automitica� a IuQomo de recuperaomo Qmo 
deYe ser eQJatada aQtes da utili]aomo.

•  9eri¿Tue Tue a IuQomo de recuperaomo p eQJatada e 
deseQJatada adeTuadameQte.

•  9eri¿Tue Tue a liQJa se EloTueia TuaQdo a sua 
e[tremidade p pu[ada rapidameQte e Tue se eQrola e 
deseQrola ao loQJo de todo o seu comprimeQto.

4. Funções e descrições

 ,0325TA1T(� oV VXpoUteV GavitUac GeVtinaP�Ve 
a XP ViVtePa eVpect¿co paUa Xtili]aomo e[clXViva 
no GavitUac TUactel®.

•  2 VXpoUte ElocIoU� GavitUac apenaV poGe VeU 
Xtili]aGo coPo XP ponto Ge ancoUaJeP coP o 
ElocIoU� ��5 oX ��5 eP conIoUPiGaGe coP a 
noUPa (1 ���.

•  2V VXpoUteV ElocIoU�� ca5ol� e VcaIoU� GavitUac 
apenaV poGeP VeU Xtili]aGoV coPo pontoV Ge 
ancoUaJeP UeVpetivaPente coP oV GiVpoVitivoV 
Ge UeVJate poU elevaomo ElocIoU� ��5 e ��5� 
ca5ol� 5 e VcaIoU� 5 eP conIoUPiGaGe coP a 
noUPa (1 ����.

•  2V VXpoUteV ca5ol� e VcaIoU� GavitUac apenaV 
poGeP VeU Xtili]aGoV coPo pontoV Ge ancoUaJeP 
UeVpetivaPente coP oV GiVpoVitivoV Ge tUaEalKo 
paUa aceVVo coP coUGa ca5ol� 5� ca5ol� 02 e 
VcaIoU� 5 eP conIoUPiGaGe coP aV GiVpoVio}eV 
da Diretiva 2001/45/CE.

•  2V VXpoUteV ca5ol� e VcaIoU� GavitUac apenaV 
poGeP VeU Xtili]aGoV coPo pontoV Ge ancoUaJeP 
UeVpetivaPente coP oV ViVtePaV Ge elevaomo 
Ge caUJa ca5ol� TS ���� ca5ol� 02 e VcaIoU� 
5 eP conIoUPiGaGe coP aV GiVpoVio}eV Ga 
'iUetiva ��������&(. 1eVte caVo� o liPite Ge caUJa 
Ge tUaEalKo �://� Pi[iPo p Ge ��� NJ paUa a 
elevaomo Ge caUJa.

 NOTA:

TuaQdo o daYitrac p utili]ado para eleYar uma 
carJa, p estritameQte proiEido utili]i�lo em 

simultkQeo como um poQto de aQcoraJem de 
(P,. 1esta coQ¿Juraomo, um poQto de aQcoraJem 
aQtiTueda iQdepeQdeQte deYe seJurar o operador.

4.1. ElocIoU� ��5 e ��5

O aQtiTueda ElocIor� 205 e 305 p um aQtiTueda 
automitico de acordo com a Qorma (1 3�0� Yer a 
secomo 4 do maQual iQclutdo do ElocIor� (S' � (1 
3�0. 

•  O ElocIor� 205 e 305 com um caEo Ieito de aoo 
JalYaQi]ado p testado para JaraQtir Tue pode suster 
o peso de um operador eTuipado com as suas 
IerrameQtas e eTuipameQto atp 1�0 kJ.

•  O suporte ElocIor� daYitrac p testado para JaraQtir 
Tue pode suster o peso de um operador eTuipado 
com as suas IerrameQtas e eTuipameQto atp 1�0 kJ.
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e eTuipado com um dispositiYo de resJate por 
eleYaomo ou desceQsmo �(1 14�� classe B�� IuQomo de 
recuperaomo Tue permite Tue o resJatador Iaoa suEir 
e�ou descer o operador apys uma Tueda. e utili]ado 
YerticalmeQte TuaQdo iQstalado Qo suporte daYitrac.

(ste dispositiYo p deseQJatado TuaQdo o ElocIor� 
esti em utili]aomo aQtiTueda.

A IuQomo de resJate desceQdeQte esti limitada a uma 
desceQsmo mi[ima de 2 m. Acima desta altura, utili]e 
um dispositiYo de desceQsmo de acordo com a Qorma 
(1 341.

4.2. ca5ol�

O suporte ca5ol� daYitrac pode ser utili]ado para 
¿[ar�

•  um JuiQcho para um dispositiYo de resJate por 
eleYaomo, ca5ol� 5�

•  um JuiQcho para eleYaomo de carJas, ca5ol� 
TS e

•  um JuiQcho para eleYaomo de carJas ou acesso 
com corda de acordo com a 'iretiYa 2001�4��&(, 
ca5ol� 0O.

4.2.1. ca5ol� 5

8tili]aomo eP UeVJate poU elevaomo

O JuiQcho ca5ol� 5 p um JuiQcho Tue p um dispositiYo 
de resJate por eleYaomo de acordo com a Qorma (1 
14��. 1esta coQ¿Juraomo, a sua capacidade mi[ima 
p de 1�0 kJ. A sua IuQomo de recuperaomo permite Tue 
o resJatador Iaoa suEir e�ou descer o operador apys 
uma Tueda.

8tili]aomo eP elevaomo Ge caUJa

O JuiQcho ca5ol� 5 p um JuiQcho de eleYaomo de 
carJa de acordo com a 'iretiYa 200��42�&( com um 
:// mi[. de 2�0 kJ. A sua IuQomo de eleYaomo permite 
Tue o operador Iaoa suEir e�ou descer uma carJa mi[. 
de 2�0 kJ.

4.2.2. ca5ol� TS

O JuiQcho ca5ol� TS p um JuiQcho de eleYaomo de 
carJa de acordo com a 'iretiYa 200��42�&( com um 
:// mi[. de �00 kJ. A sua IuQomo de eleYaomo permite 
Tue o operador Iaoa suEir e�ou descer uma carJa mi[. 
de �00 kJ.

4.2.3. ca5ol� 02

O JuiQcho ca5ol� 0O p um JuiQcho de eleYaomo de 
carJa motori]ado de acordo com a 'iretiYa 200��42�&( 
com um :// mi[. de �00 kJ. A sua IuQomo de eleYaomo 
permite Tue o operador Iaoa suEir e�ou descer uma 
carJa mi[. de �00 kJ.

'uraQte a utili]aomo para acesso com corda, apeQas 
pode ser coQectado um operador ao JuiQcho ca5ol� 
0O. 'eYe ser sempre coQectado a um aQtiTueda com 
uma IuQomo de recuperaomo. &oQsulte o maQual do 
ca5ol� 0O.

4.3. VcaIoU� 5

O suporte scaIor� daYitrac pode ser utili]ado para ¿[ar 
um JuiQcho scaIor�.

8tili]aomo eP UeVJate poU elevaomo

O JuiQcho scaIor� 5 p um JuiQcho Tue p um dispositiYo 
de resJate por eleYaomo de acordo com a Qorma (1 
14��. 1esta coQ¿Juraomo, a sua capacidade mi[ima 
p de 1�0 kJ. A sua IuQomo de recuperaomo permite Tue 
o resJatador Iaoa suEir e�ou descer o operador apys 
uma Tueda.

8tili]aomo eP elevaomo Ge caUJa

O JuiQcho scaIor� 5 p um JuiQcho de eleYaomo de 
carJa de acordo com a 'iretiYa 200��42�&( com um 
:// mi[. de �00 kJ. A sua IuQomo de eleYaomo permite 
Tue o operador Iaoa suEir e�ou descer uma carJa mi[. 
de �00 kJ.

5. ,nVtalaomo

Para oEter iQIormaomo soEre como utili]ar os sistemas 
¿[ados aos suportes, coQsulte os maQuais IorQecidos 
com cada sistema.

AQtes de posicioQar o suporte daYitrac Qo mastro do 
daYitrac, o operador deYe JaraQtir Tue o mastro seMa 
colocado corretameQte Qa sua Ease e Tue a Ease 
esteMa ¿rmemeQte ¿[ada j estrutura de acordo com as 
iQstruo}es da Ease daYitrac.

O suporte de aQcoraJem daYitrac apeQas pode ser 
iQstalado Qo mastro do daYitrac. 

(stmo eTuipados com dispositiYos de chaYe coQceEidos 
para posicioQar o suporte Qa parte superior ou iQIerior 
do mastro do daYitrac.

Os suportes daYitrac estmo eTuipados com piQos de 
EloTueio com um piQo de seJuraQoa, coQectados por 
um calaErete de aoo.

4uaQdo apeQas p iQstalado um sistema, deYe ser 
iQstalado Qa parte posterior do mastro�

•  um JuiQcho scaIor� 5 ou ca5ol� p colocado Qa 
posiomo alta �¿J. 3.a� e

•  o dispositiYo aQtiTueda ElocIor� 5 p colocado Qa 
posiomo Eai[a �¿J. 3.E�.
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3. ,Qsira os piQos ¿[ados ao suporte Qos oriItcios 
�¿J. ��.

4. BloTueie os piQos com os piQos de seJuraQoa 
�¿J. ��.

�. 5etire o caEo do ElocIor� para passi�lo soEre a 
polia de Juia correspoQdeQte �¿J. ��.

6. 5emoYa o piQo do caEo aQti�salto e posicioQe 
o caEo por cima da polia de (P, Qa caEeoa de 
aQcoraJem �¿J. ��.

7. ,Qsira o piQo do caEo aQti�salto e EloTueie o piQo de 
seJuraQoa �¿J. ��.

5.1.3. 'eVPontaJeP Go VXpoUte ElocIoU� Go 
PaVtUo Go GavitUac

1. 'esEloTueie o piQo de seJuraQoa do caEo aQti�salto 
e remoYa�o �¿J. ��.

 PERIGO: o caEo p automaticameQte recolhido 
pelo suporte ElocIor�� teQha cuidado com TualTuer 
moYimeQto Erusco Tue possa reali]ar.

2. 5emoYa o caEo das polias �¿J. ��.
3. 5emoYa os piQos de seJuraQoa ¿[ados aos piQos 

Qo suporte ElocIor� �¿J. ��.
4. 5emoYa os piQos do suporte �¿J. �� e seJure o 

suporte e o suporte ElocIor� para eYitar TuaisTuer 
daQos ao eTuipameQto.

�. SuEstitua os piQos e piQos de seJuraQoa Qo suporte.

5.2. ca5ol�

AQtes de utili]ar o ca5ol� pela primeira Ye], este 
deYe ser iQstalado Qo seu suporte IorQecido para esta 
¿Qalidade.

5.2.1. ,nVtalaomo Ge JXincKoV ca5ol� no VXpoUte 
ca5ol� GavitUac

1. PosicioQe o JuiQcho ca5ol� Qa placa do suporte 
ca5ol� daYitrac �¿J. 4.E�.

2. PosicioQe o JuiQcho ca5ol� Yirado para os 
oriItcios correspoQdeQtes Qa placa do suporte 
ca5ol� �¿J. 4.E�.

3. ,Qsira os Tuatro paraIusos IorQecidos com o suporte 
Qos oriItcios �¿J. 4.E�.

4. PosicioQe as arruelas Qos paraIusos e depois 
aperte as Tuatro coQtraporcas ¿rmemeQte �¿J. 4.E�.

5.2.2. ,nVtalaomo Go VXpoUte ca5ol� GavitUac no 
PaVtUo Go GavitUac

1. O suporte ca5ol� daYitrac p sempre colocado Qa 
posiomo alta Qa parte posterior do mastro �¿J. ��.

2. PosicioQe os oriItcios Qo suporte, em liQha com os 
dois oriItcios Qa parte superior do mastro �¿J. ��.

3. ,Qsira os piQos ¿[ados ao suporte Qos oriItcios 
�¿J. ��.

4uaQdo smo iQstalados Yirios sistemas, deYem ser 
iQstalados como se seJue�

•  um JuiQcho scaIor� 5 ou ca5ol� p colocado Qa 
posiomo alta Qa parte posterior do mastro �¿J. 3.c� e

•  o dispositiYo aQtiTueda ElocIor� 5 p colocado 
Qa posiomo Eai[a Qa parte aQterior do mastro 
�¿J. 3.c�.

1mo p permitida TualTuer outra coQ¿Juraomo.

'epeQdeQdo do posicioQameQto do seu sistema, 
passe o caEo soEre as polias de traQsIerrQcia �¿J. 3�. 
Para eTuipameQto moQtado Qa parte aQterior, o caEo 
deYe passar soEre a polia aQterior. Para eTuipameQto 
moQtado Qa parte posterior, o caEo deYe passar soEre 
a polia posterior.

A posiomo da caEeoa de aQcoraJem pode ser de¿Qida 
para trrs posio}es, coQIorme Qecessirio. BloTueie�a 
sempre em posiomo com o seu piQo de seJuraQoa.

 NOTA: Qmo p permitido TualTuer outro coQMuQto 
alpm dos de¿Qidos aQteriormeQte sem a autori]aomo 
por escrito da Tractel®.

 NOTA: as carJas iQdicadas smo os Yalores 
mi[imos apliciYeis Tue Qmo deYem, de TualTuer modo, 
ser multiplicados pelo Q~mero de poQtos de aQcoraJem 
locali]ados Qa caEeoa do mastro do daYitrac.

5.1. ElocIoU� ��5 e ��5

AQtes de utili]ar o ElocIor� 205 ou 305 pela primeira 
Ye], este deYe ser iQstalado Qo seu suporte IorQecido 
para esta ¿Qalidade.

5.1.1. ,nVtalaomo Go ElocIoU� ��5 e ��5 no 
VXpoUte ElocIoU� GavitUac

1. PosicioQe o poQto de aQcoraJem do ElocIor� 
Qo poQto de aQcoraJem do suporte �¿J. 4.a� e 
posicioQe a arruela e coQtraporca sem as apertar.

2. &oloTue o suporte de kQJulo plaQo Qo camiQho 
de caEos do suporte ElocIor� e aMuste�o. 'epois, 
coloTue o paraIuso de moQtaJem Qo seu sttio.

3. Aperte a coQtraporca ¿rmemeQte �¿J. 4.a� e aperte 
o paraIuso Qo suporte de kQJulo plaQo �¿J. 4.a�.

5.1.2. ,nVtalaomo Go VXpoUte ElocIoU� GavitUac no 
PaVtUo Go GavitUac

1. O suporte ElocIor� daYitrac p sempre colocado Qa 
posiomo Eai[a Qo mastro �¿J. ���
•  Qa parte aQterior se Ior utili]ado outro 

eTuipameQto compattYel e
•  Qa parte posterior se o suporte ElocIor� Ior o 

~Qico eTuipameQto.
2. PosicioQe os oriItcios Qo suporte, em liQha com os 

dois oriItcios Qa parte iQIerior do mastro �¿J. ��.
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4. BloTueie os piQos com os piQos de seJuraQoa 
�¿J. ��.

�. 5etire o caEo do ca5ol� para passi�lo soEre a 
polia de Juia correspoQdeQte �¿J. ��.

6. 5emoYa o piQo do caEo aQti�salto e posicioQe o 
caEo por cima da polia de eleYaomo Qa caEeoa de 
aQcoraJem �¿J. �� �para operao}es de resJate e 
eleYaomo de carJa ou acesso com corda�.

7. ,Qsira o piQo do caEo aQti�salto e EloTueie o piQo de 
seJuraQoa �¿J. ��.

5.2.3. 'eVPontaJeP Go VXpoUte ca5ol� GavitUac

1. 'esEloTueie o piQo de seJuraQoa do caEo aQti�salto 
e remoYa�o �¿J. ��.

2. 5emoYa o caEo das polias �¿J. ��.
3. 5emoYa os piQos de seJuraQoa ¿[ados aos piQos 

Qo suporte ca5ol� �¿J. ��.
4. 5emoYa os piQos do suporte �¿J. �� e seJure o 

suporte e o ca5ol� para eYitar TuaisTuer daQos 
ao eTuipameQto.

�. SuEstitua os piQos e piQos de seJuraQoa Qo suporte.

5.3. VcaIoU� 5

AQtes de utili]ar o scaIor� 5 pela primeira Ye], este 
deYe ser iQstalado Qo seu suporte IorQecido para esta 
¿Qalidade.

5.3.1. ,nVtalaomo Go JXincKo VcaIoU� 5 no 
VXpoUte VcaIoU� GavitUac

1. PosicioQe o JuiQcho scaIor� 5 Qo piQo de 
posicioQameQto superior do suporte scaIor� 
daYitrac �¿J. 4.&�.

2. PosicioQe a Eraoadeira de aQcoraJem do 
JuiQcho scaIor� 5 oposta ao oriItcio Qo poQto de 
aQcoraJem do suporte scaIor� �¿J. 4.&�.

3. ,Qsira o paraIuso IorQecido com o suporte Qo oriItcio 
Qo poQto de aQcoraJem do JuiQcho scaIor� 5 
�¿J. 4.&�.

4. PosicioQe a arruela Qo paraIuso e depois aperte a 
coQtraporca ¿rmemeQte �¿J. 4.&�.

5.3.2. ,nVtalaomo Go VXpoUte VcaIoU� GavitUac no 
PaVtUo Go GavitUac

1. O suporte scaIor� daYitrac p colocado Iora do 
mastro Qos dois oriItcios de aQcoraJem Qa parte 
superior do mastro do daYitrac �¿J. ��.

2. PosicioQe os oriItcios Qo suporte, em liQha com os 
oriItcios do mastro �¿J. ��.

3. ,Qsira os piQos ¿[ados ao suporte Qos oriItcios 
�¿J. ��.

4. BloTueie os piQos com os piQos de seJuraQoa 
�¿J. ��.

�. 5etire o caEo do JuiQcho para passi�lo soEre a 
polia de Juia e[terQa do mastro �¿J. ��.

6. 5emoYa o piQo do caEo aQti�salto e posicioQe o 
caEo� 
a. por cima da polia de eleYaomo �¿J. �� para uma 

operaomo de resJate�
b. por cima da polia de eleYaomo �¿J. �� para uma 

operaomo de eleYaomo de carJa�
c. por cima da polia de eleYaomo �¿J. �� para 

acesso com corda.
7. ,Qsira o piQo do caEo aQti�salto e EloTueie o piQo 

com os piQos de seJuraQoa �¿J. ��.

5.3.3. 'eVPontaJeP Go VXpoUte VcaIoU� 5 
davitrac

1. 5emoYa o piQo do caEo aQti�salto �¿J. ��.
2. 5emoYa o caEo das polias �¿J. ��.
3. 5emoYa os piQos de seJuraQoa ¿[ados aos piQos 

�¿J. ��.
4. 5emoYa os piQos ¿[ados ao suporte Qos oriItcios 

�¿J. �� e remoYa o suporte scaIor� daYitrac 
com o JuiQcho scaIor� 5 e arma]eQe�o Qa sua 
emEalaJem oriJiQal.

Para oEter iQIormaomo soEre como utili]ar o JuiQcho 
scaIor� 5 e o seu suporte daYitrac, coQsulte o maQual� 
³GuiQcho scaIor� 5 � (Tuipado com um suporte para 
o daYitrac Tractel®´ IorQecido com o mesmo.

6. 8tili]aomo

 PERIGO: a preseQoa de um seJuQdo operador 
por perto p esseQcial para leYar a caEo uma posstYel 

eYacuaomo.

As operao}es de resJate a ser plaQeadas deYem 
ter sido estudadas preYiameQte de modo a de¿Qir 
os recursos humaQos e eTuipameQto Tue sermo 

utili]ados para resJatar a pessoa lesioQada deQtro 
de um pertodo iQIerior a 1� miQutos. 'epois deste 

pra]o, o operador ¿ca em periJo.

'uraQte a Iase de resJate, deYe haYer coQtacto 
Yisual direto ou iQdireto, ou outros meios de 

comuQicaomo, eQtre o resJatador e outras pessoas 
eQYolYidas Qo resJate.

Para operao}es de resJate, recomeQda�se a 
utili]aomo de um arQrs coQIortiYel (1 813 �tipo 

Promast�, TraQsporte, (merJrQcia� ou um arQrs 
eTuipado com uma correia de omEro de emerJrQcia 

(1 14��.
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6.1. ElocIoU� ��5 e ��5

Apys uma Tueda, o mecaQismo do ElocIor� p 
EloTueado. Para eYacuar o operador para cima ou para 
Eai[o, eQJate o mecaQismo de recuperaomo premiQdo 
o Eotmo de EloTueio e depois acioQe a maQiYela.

O sistema de paraJem aQtiTueda automitico ElocIor� 
205 e 305 1�0 kJ esti eTuipado com dois maQtpulos 
para Iacilitar o seu maQuseameQto e utili]aomo Qo 
resJate por eleYaomo seJuraQdo o maQtpulo do 
eTuipameQto com uma mmo e o maQtpulo da maQiYela 
com a outra.

Para oEter iQIormaomo soEre como utili]ar o dispositiYo 
ElocIor� 205 e 305 Qo modo aQtiTueda, coQsulte as 
iQstruo}es do ElocIor� (1 3�0.

6.1.1. 2peUaomo Ge UeVJate coP o ElocIoU� 5

6.1.1.1. AtiYaomo da IuQomo de recuperaomo

9er a ¿Jura �.1.

•  �1� Prima o Eotmo de EloTueio Yermelho para eQJreQar 
a IuQomo de recuperaomo.

•  �2� Pu[e e Jire a maQiYela para recuperar o operador�
•  Qo seQtido horirio para suEir ou
•  Qo seQtido aQti�horirio para descer.

6.1.1.2. 5eJresso j IuQomo aQtiTueda

6.1.1.2.1. Voltar a enrolar o cabo no dispositivo

9er a ¿Jura �.2.

4uaQdo a recuperaomo estiYer completa, Yolte a eQrolar 
todo o caEo Qa uQidade JiraQdo a maQiYela Qo seQtido 
horirio.

 PERIGO: Qmo deseQJate a IuQomo de 
recuperaomo da uQidade se o caEo Qmo estiYer 

completameQte eQrolado Qo cirter, caso coQtririo 
o caEo poderi eQrolar�se so]iQho a uma JraQde 

Yelocidade.

6.1.1.2.2. Desengate da função de recuperação

9er a ¿Jura �.3

•  Para deseQJatar o mecaQismo do JuiQcho, prima 
o Eotmo Yermelho �1� e o ei[o da maQiYela �2� 
simultaQeameQte.

•  &erti¿Tue�se de Tue o maQtpulo da maQiYela 
esteMa posicioQado YerticalmeQte, com o maQtpulo 
Qa parte superior de modo Tue esta operaomo 
possa ser leYada a caEo.

•  Pu[e o maQtpulo �3� aQtes de o doErar QoYameQte 
�4�.

 PERIGO:

p proiEida TualTuer operaomo de eleYaomo com o 
ElocIor� 5.

O sistema de JuiQcho destiQa�se apeQas a 
operao}es de resJate.

6.2. ca5ol�
6.2.1. ca5ol� 5

6.2.1.1. Operaomo de resJate com o JuiQcho 
ca5ol� 5

 IMPORTANTE: 'uraQte as operao}es de resJate, 
o sistema de JuiQcho apeQas pode ser utili]ado para 
operao}es de resJate e Qmo pode ser utili]ado para 
eleYar carJas.

Para reali]ar uma operaomo de resJate por eleYaomo, 
Jire o maQtpulo da maQiYela Qa direomo da seta 0 para 
eYacuar para cima o operador a ser resJatado �¿J. 4.E�.

 PERIGO: todas as operao}es de eleYaomo 
de carJa com o JuiQcho ca5ol� smo proiEidas em 

comEiQaomo com uma operaomo de resJate por 
eleYaomo de uma pessoa ou acesso com corda.

'uraQte as operao}es de resJate, o sistema de JuiQcho 
apeQas pode ser utili]ado para operao}es de resJate.

6.2.1.2. Operaomo de eleYaomo de carJa

Para oEter iQIormaomo soEre como utili]ar o JuiQcho 
ca5ol� 5 para uma operaomo de eleYaomo, coQsulte 
o maQual ³ca5ol� � GuiQcho maQual com paraIuso 
sem�¿m do tipo TS´.

6.2.2. ca5ol� TS

Para oEter iQIormaomo soEre como utili]ar o JuiQcho 
ca5ol� TS para uma operaomo de eleYaomo, coQsulte 
o maQual ³ca5ol� � GuiQcho maQual com paraIuso 
sem�¿m do tipo TS´.

6.2.3. ca5ol� 02

Para oEter iQIormaomo soEre como utili]ar o JuiQcho 
ca5ol� 0O para uma operaomo de eleYaomo, coQsulte 
o maQual ³ca5ol� 0O � 0aQuais de iQstalaomo, 
utili]aomo e maQuteQomo � GuiQcho de tamEor 
motori]ado´.

6.3. VcaIoU� 5

Para oEter iQIormaomo soEre como utili]ar o JuiQcho 
scaIor� 5 para uma operaomo de eleYaomo, coQsulte 
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o maQual ³GuiQcho scaIor� 5 � (Tuipado com um 
suporte para o daYitrac Tractel®”.

7. &ontUainGicao}eV Ge Xtili]aomo

e estritameQte proiEido� 

•  iQstalar ou utili]ar um suporte daYitrac eTuipado com 
o seu sistema sem a autori]aomo e recoQhecimeQto 
adeTuados ou, Qo seu deIeito, sem a superYismo 
de uma pessoa autori]ada e recoQhecida como 
competeQte�

•  utili]ar um suporte daYitrac se alJuma das marcao}es 
Qmo Ior leJtYel� 

•  iQstalar ou utili]ar um suporte daYitrac sem primeiro 
Yeri¿ci�lo miQuciosameQte� 

•  utili]ar um suporte daYitrac se Qmo tiYer passado por 
uma iQspeomo periydica Qos ~ltimos 12 meses por um 
tpcQico Tue teQha autori]ado a sua reutili]aomo por 
escrito� 

•  coQectar um suporte daYitrac ao daYitrac se Qmo tiYer 
passado por uma iQspeomo periydica Qos ~ltimos 12 
meses por um tpcQico Tue teQha autori]ado a sua 
reutili]aomo por escrito� 

•  utili]ar um suporte daYitrac para TuaisTuer operao}es 
Tue Qmo aTuelas descritas Qeste maQual� 

•  ¿[ar um sistema a um suporte daYitrac mediaQte 
TuaisTuer meios diIereQtes dos descritos Qeste 
maQual� 

•  utili]ar um suporte daYitrac em coQtradiomo com as 
iQIormao}es especi¿cadas Qa secomo 13, 'uraomo 
de Yida� 

•  utili]ar um sistema de suporte alpm das capacidades 
meQcioQadas Qeste maQual Qo capttulo 4, )uQo}es 
e descrio}es�

•  utili]ar um suporte daYitrac se tiYer detido uma Tueda� 
•  utili]ar um suporte daYitrac Quma atmosIera 

altameQte corrosiYa ou e[plosiYa� 
•  utili]ar um suporte daYitrac Iora do iQterYalo de 

temperatura especi¿cado Qeste maQual� 
•  utili]ar um suporte daYitrac TuaQdo Qmo se esti em 

pleQa Iorma Itsica� 
•  utili]ar um aQtiTueda se estiYer JriYida� 
•  utili]ar um suporte daYitrac se a IuQomo de seJuraQoa 

de um dos artiJos associados esti aIetada pela 
IuQomo de seJuraQoa de outro artiJo ou iQterIere com 
a seJuraQoa� 

•  eIetuar operao}es de reparaomo ou maQuteQomo Qum 
JuiQcho ca5ol�, scaIor� ou ElocIor� 5 sem ter 
sido Iormado e Tuali¿cado, por escrito, pela Tractel®�

•  utili]ar um suporte daYitrac se Qmo estiYer completo�
•  utili]ar um JuiQcho ca5ol�, scaIor� ou ElocIor� se 

Qmo estiYer completo, se Ioi desmoQtado preYiameQte 
ou se compoQeQtes Ioram suEstitutdos por uma 
pessoa Qmo autori]ada pela Tractel®�

•  utili]ar o dispositiYo se Qmo tiYer sido preYiameQte 
estaEelecido um plaQo de resJate Qo caso de Tueda 
de um operador�

•  iQstalar um dispositiYo de aQcoraJem aQtiTueda 
Tractel® Quma estrutura com uma resistrQcia j 
rutura meckQica iQIerior a 1� k1 Qa direomo Yertical e 
hori]oQtal. (sta carJa pode ser aplicada YerticalmeQte 
com um Eraoo de alaYaQca mi[imo de �00 mm e

•  utili]ar simultaQeameQte o poQto de aQcoraJem 
de (P, Qa e[tremidade da laQoa com um suporte 
equipado. 

8. (TXipaPentoV aVVociaGoV

8.1. EPI
•  8m sistema de paraJem aQtiTueda ElocIor� 5 �(1 

3�0� com dispositiYo de resJate por eleYaomo �(1 
14���� 

•  um JuiQcho ca5ol� 5, dispositiYo de resJate por 
eleYaomo (1 14���

•  um JuiQcho scaIor� 5, dispositiYo de resJate por 
eleYaomo (1 14���

•  um daYitrac � Ease daYitrac (1 ����2012 de tipo A 
ou B�

•  um mosTuetmo �(1 3�2�� 
•  um arQrs de corpo iQteiro �(1 3�1� ou �(1 

3�1�3�8�813��
•  um arQrs de corpo iQteiro �(1 3�0, (1 3�3�2 ou (1 

3���.

4uaisTuer outros eTuipameQtos associados estmo 
proibidos.

8.2. (levaomo 

GuiQcho de eleYaomo de acordo com a 'iretiYa 
200��42�&(, relatiYa js miTuiQas como se seJue�

•  ca5ol� TS�
•  ca5ol� 0O�
•  scaIor� 5.

9. TUanVpoUte e aUPa]enaPento

Para sistemas associados, coQsulte os maQuais 
espect¿cos dos produtos associados. 

'uraQte o arma]eQameQto e�ou traQsporte, o produto 
deYe ser�

•  arma]eQado a uma temperatura eQtre �3� �& e �0 �& 
e

•  proteJido coQtra ataTues Tutmicos, meckQicos ou 
qualquer outro tipo de ataque.

10. &onIoUPiGaGe Go eTXipaPento

A sociedade Tractel SAS, 5' �1� ± SaiQt�+ilaire�sous�
5omilly, 10102 5omilly�sur�SeiQe, )raQce, declara, 
pelos preseQtes, Tue o eTuipameQto de seJuraQoa 
descrito Qeste maQual�
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as Eases de solo, moQtada Qa superItcie, moQtada 
em parede compeQsada ou de solo iQcorporada em 
comEiQaomo com o daYitrac e� 

o suporte e ElocIor� 205 e 305�

•  p idrQtico ao eTuipameQto Tue Ioi testado em 
coQIormidade com a Qorma (1 14�� de 201� pela 
APA9( S8'(85OP( SAS, &S �01�3, 13322 
0arseille, )raQce�

•  com uma resistrQcia j rutura de 1� k1�

o suporte e ca5ol� 5�

•  p idrQtico ao eTuipameQto Tue Ioi testado em 
coQIormidade com a Qorma (1 14�� de 201� pela 
APA9( S8'(85OP( SAS, &S �01�3, 13322 
0arseille, )raQce�

•  esti suMeito a uma declaraomo de coQIormidade com�
•  'iretiYa 2001�4��&(, dispositiYos de traEalho em 

suspeQsmo por corda� 
•  'iretiYa 200��42�&(, relatiYa js miTuiQas, 

eleYaomo de carJa� 
•  com uma resistrQcia j rutura de 1� k1�

o suporte e ca5ol� TS�

•  esti suMeito a uma declaraomo de coQIormidade com�
•  'iretiYa 200��42�&(, relatiYa js miTuiQas, 

eleYaomo de carJa� 
•  com uma resistrQcia j rutura de 1� k1�

o suporte e ca5ol� 0O�

•  esti suMeito a uma declaraomo de coQIormidade com�
•  'iretiYa 2001�4��&(, dispositiYos de traEalho em 

suspeQsmo por corda e 
•  'iretiYa 200��42�&(, relatiYa js miTuiQas, 

eleYaomo de carJa� 
•  com uma resistrQcia j rutura de 1� k1�

o suporte e scaIor� 5�

•  p idrQtico ao eTuipameQto Tue Ioi testado em 
coQIormidade com a Qorma (1 14�� de 201� pela 
APA9( S8'(85OP( SAS, &S �01�3, 13322 
0arseille, )raQce�

•  com uma resistrQcia j rutura de 1� k1�
•  esti suMeito a uma declaraomo de coQIormidade com�

•  'iretiYa 2001�4��&(, dispositiYos de traEalho em 
suspeQsmo por corda e 

•  'iretiYa 200��42�&(, relatiYa js miTuiQas, 
eleYaomo de carJa� 

o certi¿cado de coQIormidade do e[ame Qmo &( 
emitido pela APA9( e as declarao}es de coQIormidade 
com as Qormas e[cluem aplicao}es associadas com 
outras diretiYas. 'epeQdeQdo da sua utili]aomo, estes 
outros produtos estmo suMeitos a uma declaraomo de 
coQIormidade como especi¿cado aQteriormeQte.

11. Marcação

A marcaomo do produto descrito Qeste maQual iQdica�

a. a marca comercial� T5A&T(/®� 
E. a descriomo do produto� 
c. a Qorma de reIerrQcia seJuida do aQo de aplicaomo� 
d. reIerrQcia do produto, por e[emplo, 28�81��
e. o loJotipo &( seJuido do Q~mero 0082� Q~mero de 

ideQti¿caomo do orJaQismo Qoti¿cado eQcarreJado 
da iQspeomo de produomo� 

I. o Q~mero de lote AA�00� 
J. o Q~mero de sprie� 
h. um pictoJrama recomeQdaQdo a leitura do maQual 

aQtes da utili]aomo� 
o. a resistrQcia j rutura mtQima do dispositiYo de 

aQcoraJem� 
p. o Q~mero de iQdiYtduos� um operador Qo mi[imo� 
w. a carJa de traEalho admisstYel e 
aa. a data da seJuiQte iQspeomo periydica. 

12. Inspeção periódica e reparação

e oEriJatyria uma iQspeomo periydica aQual� coQtudo, 
depeQdeQdo da IreTurQcia de utili]aomo, coQdio}es 
amEieQtais e reJulameQtos da empresa ou do pats de 
utili]aomo, as iQspeo}es periydicas podem ser mais 
IreTueQtes. 

Se este eTuipameQto estiYer suMo, laYe�o apeQas 
com iJua limpa e Iria com uma escoYa siQtptica. 
'uraQte o traQsporte e arma]eQameQto, proteMa o 
eTuipameQto Quma emEalaJem resisteQte j humidade 
coQtra TualTuer periJo �IoQte de calor direto, produtos 
Tutmicos e lu] 89, etc.�.

'eYem ser leYadas a caEo iQspeo}es periydicas por 
um tpcQico Tuali¿cado em estrito cumprimeQto dos 
procedimeQtos de iQspeomo periydica.

A coQ¿rmaomo da leJiEilidade das marcao}es do 
produto p uma parte iQteJral da iQspeomo periydica.

O resultado destas iQspeo}es deYe ser reJistado 
Qo reJisto de iQspeomo locali]ado Qo ceQtro destas 
iQstruo}es, Tue deYe ser coQserYado ao loQJo da Yida 
~til do produto, atp ser retirado de serYioo.

O tpcQico tamEpm deYe preeQcher as liQhas A a ( da 
taEela com a seJuiQte iQIormaomo�

A� Qome do iQspetor�
B� data da iQspeomo�
&� resultado da iQspeomo O.�1mo O.�
'� assiQatura do iQspetor�
(� data da pry[ima iQspeomo.

Apys a reteQomo de uma Tueda, este produto deYe 
passar por uma iQspeomo periydica, como descrito 
Qesta secomo. 

Os suportes ElocIor�, scaIor� e ca5ol� daYitrac 
smo IorQecidos com o seu sistema eTuipado, portaQto, 
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p recomeQdiYel leYar a caEo iQspeo}es Yisuais 
periydicas dos suportes e do seu respetiYo sistema.

12.1. 9eUi¿caomo Go caEo

8se sempre luYas e yculos de proteomo ao Yeri¿car o 
caEo. 

(ste capttulo descreYe o procedimeQto para a 
Yeri¿caomo de um caEo Tractel® para ElocIor�, 
scaIor� e ca5ol�.

Todos os caEos smo IorQecidos com um mosTuetmo.

O laoo de ¿[aomo QuQca deYe ser um Qy simples ou 
EloTueio com Eraoadeiras de caEo ou um empalme.

PosicioQe o caEo de modo Tue possa ser iQspecioQado 
ao loQJo de toda a sua circuQIerrQcia e comprimeQto.

 NOTA: o caEo isoladameQte Qmo p uma peoa 
de (P,, mas um suEcoQMuQto de um sistema� deYe ser 
compattYel com o sistema com o Tual e utili]ado.

12.1.1. &oPpoViomo Go caEo

O caEo p Ieito de aoo JalYaQi]ado ou aoo iQo[idiYel.

Para serem utili]ados, os caEos deYem ter uma ¿Yela 
Qa sua e[tremidade IaEricada pela Tractel®. 

O termiQal deYe ser�

•  a¿Yelado e reYestido com uma maQJa de alumtQio 
para caEos JalYaQi]ados e

•  a¿Yelado e reYestido com uma maQJa de coEre para 
caEos de aoo iQo[idiYel.

12.1.2. 9eUi¿caomo Go eVtaGo JeUal Go caEo
•  'eseQrole o caEo em todo o seu comprimeQto�
•  seJure o caEo com as suas luYas eQtre o poleJar e 

iQdicador�
•  iQspecioQe todo o comprimeQto do caEo de aoo e, 

mais especi¿cameQte, Yeri¿Tue se�
•  esti comprimido�
•  esti des¿ado�
•  esti corrotdo�
•  os cord}es estmo cortados�
•  a maQJa Qmo esti Qo estado Qecessirio�
•  o olho do caEo esti auseQte ou deIormado�
•  o iQdicador de Tueda Ioi atiYado Qos caEos 

eTuipados com ele e
•  uma das e[tremidades do caEo Qmo p compattYel.

 NOTA: se se produ] alJuma das situao}es 
aQteriores, o eTuipameQto deYe ser retirado de serYioo.

 (P caVo Ge G~viGa oX Ve nmo coPpUeenGeU 
eVta liVta Ge veUi¿caomo� entUe eP contacto coP a 
TUactel®.

12.2. 9eUi¿caomo Go ElocIoU� 5

O aQtiTueda ElocIor� 5 p IorQecido com o seu suporte 
daYitrac e o seu caEo. 

PosicioQe o aQtiTueda ElocIor� 5 de modo Tue possa 
ser iQspecioQado em cada lado.

12.2.1. 9eUi¿caomo Ga PaUcaomo

O aQtiTueda deYe ter, Qo mtQimo, as seJuiQtes 
marcao}es, de acordo com a Qorma (1 3���

•  o Qome do IaEricaQte ou IorQecedor�
•  a etiTueta &(�
•  a reIerrQcia deste eTuipameQto�
•  o lote ou Q~mero de sprie�
•  o Q~mero &(�
•  a Qorma (1 do eTuipameQto seJuida pelo aQo de 

reIerrQcia e
•  o loJotipo� leia o maQual de iQstruo}es.

 NOTA: se alJuma marcaomo estiYer auseQte, 
o eTuipameQto aIetado deYer ser retirado de serYioo.

12.2.2. 9eUi¿caomo Ga pUeVenoa GoV elePentoV 
oEUiJatyUioV

O sistema de paraJem aQtiTueda deYe ter, Qo mtQimo, 
os seJuiQtes�

•  o seu suporte daYitrac�
•  um aQtiTueda�
•  um maQtpulo de maQiYela�
•  mosTuet}es e
•  o dissipador de eQerJia, se e[istir.
12.2.3. 9eUi¿caomo Go eVtaGo JeUal Go antiTXeGa 

,QspecioQe cada lado do aQtiTueda e, mais 
especi¿cameQte, Yeri¿Tue se�

•  os cirteres estmo deIormados�
•  o caEo Ioi eQrolado iQcorretameQte ou deseQrolado 

Qa sua totalidade�
•  e[iste alJuma corrosmo�
•  Ialtam piQos, paraIusos ou reEites�
•  o caEo de aoo Qmo esti em coQIormidade com o 

capttulo 12.1 e
•  Ioi atiYado o iQdicador de Tueda ou o dissipador de 

eQerJia, se e[istir.

 NOTA: se se produ] alJuma das situao}es 
aQteriores, o eTuipameQto deYe ser retirado de serYioo.

12.2.4. 9eUi¿caomo Go eVtaGo JeUal Go caEo 

&oQsulte o capttulo 12.1, 9eri¿caomo do caEo, para 
reali]ar a Yeri¿caomo.

A e[tremidade do caEo deYe estar eTuipada com um 
mosTuetmo Tue tamEpm deYe ser Yeri¿cado.
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12.2.5. 9eUi¿caomo Go eVtaGo JeUal Go GiVVipaGoU 
Ge eneUJia poU GeVtUXiomo 

4uaQdo esti preseQte um dissipador de eQerJia 
por destruiomo, iQspecioQe�o por todos os lados e, 
especi¿cameQte, Yeri¿Tue se�

•  Ialta a emEalaJem do dissipador�
•  a emEalaJem do dissipador Qmo esti aEerta ou Qmo 

se desli]ou�
•  o dissipador Qmo Ioi atiYado�
•  as costuras Qmo estmo daQi¿cadas.
•  ,QspecioQe amEos os lados da correia 

miQuciosameQte e, mais especi¿cameQte, procure�
•  ruturas�
•  cortes�
•  desJaste super¿cial deYido a Iricomo e
•  perIurao}es deYido a salpicos de metal IuQdido.

•  ,QspecioQe amEos os lados das costuras 
miQuciosameQte e, mais especi¿cameQte, Yeri¿Tue 
Tue Qmo estmo�

•  coEertas de cotmo�
•  daQi¿cadas ou
•  cortadas de Iorma iQtermiteQte.

 NOTA: se se produ] alJuma destas situao}es, 
o eTuipameQto deYe ser retirado de serYioo.

12.2.6. 9eUi¿caomo Ga IXnomo antiTXeGa

(ste capttulo descreYe o procedimeQto para a 
Yeri¿caomo da IuQomo aQtiTueda do ElocIor� 5.

1um amEieQte seJuro, sem risco de Tueda, proceda de 
acordo com as seJuiQtes iQstruo}es:

1. ¿[e o dispositiYo aQtiTueda a um poQto de 
aQcoraJem YerticalmeQte, pelo meQos a 2 m do solo�

2. eQJaQche um peso de 10 kJ j e[tremidade do 
caEo, seJuraQdo�o em posiomo e

3. dei[e cair o peso de 10 kJ.
4. A Tueda deYe ser detida a meQos de um metro 

�1 m� em relaomo j posiomo iQicial do peso.
�. SeJure o caEo, deseQJaQche o peso e Yeri¿Tue 

Tue o caEo p QoYameQte eQrolado Qo ElocIor�.

 NOTA: se o EloTueio Qmo Ior imediato, se 
ocorrer apys Yirias sacudidelas, o produto Qmo deYe 
ser utili]ado e deYe ser deYolYido j Tractel® ou a um 
reparador autorizado.

12.2.7. 9eUi¿caomo Go ViVtePa Ge UeVJate poU 
elevaomo

(ste capttulo descreYe o procedimeQto para a 
Yeri¿caomo da IuQomo de resJate por eleYaomo do 
ElocIor� 5.

1um amEieQte seJuro, sem risco de Tueda, proceda de 
acordo com as seJuiQtes iQstruo}es�

1. iQstale o aQtiTueda ElocIor� Qum poQto de 
aQcoraJem, Quma posiomo Yertical�

2. deseQrole o caEo e coQecte um peso de 1�0 kJ j 
e[tremidade do caEo� 

3. eQJate o JuiQcho ElocIor� premiQdo o Eotmo 
Yermelho�

4. eleYe o peso de 1�0 kJ utili]aQdo o maQtpulo da 
maQiYela�

�. solte o maQtpulo da maQiYela� o EloTueio deYe ser 
Ieito imediatameQte sem desli]e�

6. aJuarde trrs miQutos e
7. moYa o peso para Eai[o.

 NOTA: se o EloTueio Qmo Ior imediato, se 
ocorrer apys Yirias sacudidelas ou se o peso descer 
aQtes do atraso de trrs miQutos, o produto Qmo deYe 
ser utili]ado e deYe ser deYolYido j Tractel® ou a um 
reparador autorizado.

12.3. 9eUi¿caomo GoV JXincKoV ca5ol� 5� 
ca5ol� TS e ca5ol� 02

O JuiQcho ca5ol� p IorQecido com o seu suporte 
daYitrac e o seu caEo. 

PosicioQe o JuiQcho ca5ol� de modo Tue possa ser 
iQspecioQado por todos os lados.

12.3.1. 9eUi¿caomo Ga PaUcaomo

O JuiQcho ca5ol� deYe ter, Qo mtQimo, a seJuiQte 
marcaomo�

•  o Qome do IaEricaQte ou IorQecedor�
•  a etiTueta &(�
•  a reIerrQcia do eTuipameQto�
•  o lote ou Q~mero de sprie�
•  a Qorma (1 do eTuipameQto seJuida pelo aQo de 

reIerrQcia e
•  o loJotipo� leia o maQual de iQstruo}es.

 NOTA: se alJuma marcaomo estiYer auseQte, 
o eTuipameQto aIetado deYer ser retirado de serYioo.

12.3.2. 9eUi¿caomo Ga pUeVenoa GoV elePentoV 
oEUiJatyUioV

O JuiQcho ca5ol� deYe ter, Qo mtQimo, o seJuiQte�

•  o seu suporte daYitrac�
•  um caEo ca5ol��
•  o JuiQcho com todos os seus elemeQtos� 

•  um Eraoo de maQtpulo de maQiYela para o 
ca5ol� 5 e TS�

•  um maQtpulo de plistico para o ca5ol� 5 e TS�
•  uma cai[a de coQtrolo para o ca5ol� 0O e
•  mosTuet}es elptricos para o ca5ol� 0O.
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12.3.3. 9eUi¿caomo Go eVtaGo JeUal Go JXincKo 
ca5ol�

,QspecioQe cada lado do JuiQcho ca5ol� e, mais 
especi¿cameQte, Yeri¿Tue se�

•  os cirteres estmo deIormados�
•  o maQtpulo de maQiYela e o maQtpulo de plistico 

estmo deIormados�
•  o caEo Ioi eQrolado iQcorretameQte ou deseQrolado 

Qa sua totalidade�
•  e[iste alJuma corrosmo�
•  Ialtam piQos, paraIusos ou reEites�
•  o caEo de aoo Qmo esti em coQIormidade com o 

capttulo 12.1.

 NOTA: se se produ] alJuma destas situao}es, 
o eTuipameQto deYe ser retirado de serYioo.

12.3.4. 3aUa o ca5ol� 02

Alpm das Yeri¿cao}es do ca5ol� descritas Qos 
capttulos 12.3.1, 12.3.2 e 12.3.3, p Qecessirio leYar a 
caEo as seJuiQtes Yeri¿cao}es adicioQais do ca5ol� 
0O.

•  9eri¿caomo do IuQcioQameQto correto da cai[a de 
coQtrolo e de todas as IuQo}es.

•  9eri¿caomo do Eom estado do ¿o elptrico e a ausrQcia 
das seJuiQtes Ialhas�

•  ¿o cortado�
•  ¿o Qu�
•  ¿o coQectado iQcorretameQte.

•  9eri¿caomo da operaomo correta dos iQterruptores de 
limite. 

 NOTA: a Qmo coQIormidade com as Yeri¿cao}es 
aQteriores Qmo siJQi¿ca QecessariameQte Tue o 
eTuipameQto teQha de ser retirado de serYioo, mas o 
dispositiYo Qmo deYe ser utili]ado atp Tue teQha sido 
reparado pela Tractel ou um reparador autori]ado.

12.3.5. 9eUi¿caomo Go eVtaGo JeUal Go caEo

&oQsulte o capttulo 12.1, 9eri¿caomo do caEo, para 
reali]ar a Yeri¿caomo.

A e[tremidade do caEo deYe estar eTuipada com um 
JaQcho Tue tamEpm deYe ser Yeri¿cado.

12.3.6. 9eUi¿caomo Go IXncionaPento aGeTXaGo Go 
JXincKo ca5ol�

1um amEieQte seJuro, sem risco de Tueda, proceda de 
acordo com as seJuiQtes iQstruo}es�

,Qstale o JuiQcho ca5ol� com o seu suporte Qo mastro 
de um daYitrac.

Para Yeri¿car a operaomo correta do EloTueio, utili]e 
um peso com� 
•  2�� kJ ¿[ado j e[tremidade do caEo do ca5ol� 5�

•  ��0 kJ ¿[ado j e[tremidade do caEo do ca5ol� TS 
e ca5ol� 0O.

Proceda j Yeri¿caomo da deteQomo do peso como se 
seJue�

1. eleYe o peso com o JuiQcho ca5ol��
2. solte o maQtpulo da maQiYela ou o Eotmo Qa cai[a 

de coQtrolo�
3. o EloTueio do peso deYe ser Ieito imediatameQte 

sem desli]e�
4. aJuarde trrs miQutos e
�. moYa o peso para Eai[o.

 NOTA: se o EloTueio Qmo Ior imediato, se 
ocorrer apys Yirias sacudidelas ou se o peso descer 
aQtes do atraso de trrs miQutos, o produto Qmo deYe 
ser utili]ado e deYe ser deYolYido j Tractel® ou a um 
reparador autorizado.

12.3.�.1. 9eri¿caomo adicioQal para o ca5ol 0O

O ca5ol� 0O esti eTuipado com um sistema de 
iQterruptor de limite Tue tamEpm deYe ser testado 
Qo daYitrac. 'uraQte a operaomo de eleYaomo, a 
e[tremidade do caEo deYe parar �0 cm por Eai[o da 
caEeoa do daYitrac TuaQdo esti Qa posiomo P1 a �00 m 
�de acordo com as iQstruo}es do daYitrac�.

 NOTA: a Qmo coQIormidade com a Yeri¿caomo 
aQterior Qmo siJQi¿ca QecessariameQte Tue o 
eTuipameQto teQha de ser retirado de serYioo, mas o 
dispositiYo Qmo deYe ser utili]ado atp ter sido reparado 
pela Tractel ou um reparador autori]ado.

12.4. 9eUi¿caomo Go VcaIoU� 5

O scaIor� 5 p IorQecido com o seu suporte daYitrac 
sem um caEo. 

&oQsulte as iQstruo}es ³GuiQcho scaIor� 5 � (Tuipado 
com um suporte para o daYitrac Tractel® ” para 
Yeri¿ci�lo.

12.5. 9eUi¿caomo GoV VXpoUteV ElocIoU�� 
ca5ol� e VcaIoU�

Os suportes daYitrac smo IorQecidos com o seu sistema. 
Para a Yeri¿caomo dos sistemas, coQsulte os capttulos 
correspoQdeQtes.

PosicioQe o suporte de modo Tue todos os seus lados 
possam ser iQspecioQados.

12.5.1. 9eUi¿caomo Ga PaUcaomo

O suporte deYe ter, Qo mtQimo, a seJuiQte marcaomo�

•  o Qome do IaEricaQte ou IorQecedor�
•  a reIerrQcia do eTuipameQto�
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•  o lote ou Q~mero de sprie�
•  a Qorma (1 do eTuipameQto seJuida pelo aQo de 

reIerrQcia e
•  o loJotipo� leia o maQual de iQstruo}es.

 NOTA: se alJuma marcaomo estiYer auseQte, 
o eTuipameQto aIetado deYer ser retirado de serYioo.

12.5.2. 9eUi¿caomo Ga pUeVenoa GoV elePentoV 
oEUiJatyUioV

O suporte daYitrac deYe ter, Qo mtQimo, o seJuiQte�

•  o suporte daYitrac�
•  dois pinos e
•  dois piQos de seJuraQoa coQectados ao suporte 

atraYps de um calaErete.
12.5.3. 9eUi¿caomo Go eVtaGo JeUal Go VXpoUte

,QspecioQe cada lado do suporte e, mais 
especi¿cameQte, Yeri¿Tue se�

•  o suporte esti deIormado de alJuma Iorma�
•  os oriItcios de moQtaJem estmo deIormados de 

alJuma Iorma�
•  os piQos e piQos de seJuraQoa estmo deIormados de 

alJuma Iorma e
•  e[iste alJuma corrosmo.

 NOTA: a Qmo coQIormidade com a Yeri¿caomo 
aQterior Qmo siJQi¿ca QecessariameQte Tue o 
eTuipameQto teQha de ser retirado de serYioo, mas o 
dispositiYo Qmo deYe ser utili]ado atp ter sido reparado 
pela Tractel ou um reparador autori]ado.

13. Duração de vida

Os (P, tr[teis Tractel® tais como, arQeses, liQJas, 
cordas e dissipadores de eQerJia, os (P, meckQicos 
Tractel® como os dispositiYos aQtiTueda stopcaEle� 
e stopIor�, os dispositiYos aQtiTueda automiticos 
ElocIor� e as liQhas de Yida e dispositiYos de 
aQcoraJem Tractel® podem ser utili]ados a coQtar da 
sua data de IaErico soE a reserYa de Tue�

•  seMam utili]ados QormalmeQte em coQIormidade com 
as recomeQdao}es de utili]aomo deste maQual�

•  passem por uma iQspeomo periydica, Tue deYe ser 
reali]ada Qo mtQimo uma Ye] por aQo por um tpcQico 
autori]ado e Tuali¿cado. Apys a coQclusmo desta 
iQspeomo periydica, o produto deYe ser certi¿cado 
por escrito como apto para ser colocado QoYameQte 
em serYioo� e

•  cumprir totalmeQte as coQdio}es de arma]eQameQto 
e traQsporte estaEelecidas Qeste maQual.

5eJra Jeral e, suMeito j implemeQtaomo das coQdio}es 
de utili]aomo estaEelecidas acima, a sua duraomo de 
Yida pode e[ceder 10 aQos.

14. (liPinaomo

ATuaQdo da elimiQaomo ¿Qal do produto, p oEriJatyrio 
reciclar os Yirios compoQeQtes por triaJem e 
separaomo dos compoQeQtes metilicos e siQtpticos. 
(stes materiais deYem ser reciclados por orJaQi]ao}es 
especiali]adas. ATuaQdo da elimiQaomo ¿Qal do 
produto, uma pessoa Tuali¿cada deYe desmoQtar e 
separar as peoas dos compoQeQtes. 

&oPponente TUataU coPo XP 
UeVtGXo Go tipo�

Suporte, piQos, espaoador, 
paraIusos e ei[o de polia.

Aço

ca5ol� 5 e ca5ol� TS Aço

Para o ca5ol� 0O, scaIor� 5 e ElocIor�, coQsulte os 
seus respetiYos maQuais.

1ome e eQdereoo do IaEricaQte� 
Tractel SAS � 5' �1� � BP 38 
SaiQt�+ilaire�sous�5omilly 
10102 5omilly�sur�SeiQe
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5eJiVto Ge inVpeomo

Type oI product
Type de produit
ProduktEe]eichQuQJ
Produkttype
Tipo de producto
Tipo di prodotto
Tipo de produto
ȉȪʌȠȢ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ
Produkttype
Produkttyp
Tuotetyyppi
Produkttype
Typ produktu
Ɍɢɩ ɢɡɞɟɥɢɹ

Product reIereQce
5pIpreQce produit
ArtikelQummer
Produktcode
5eIereQcia producto
5iIerimeQto prodotto
5eIerrQcia do produto
ȀȦįȚțȩȢ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ
ProduktreIeraQse
ProduktreIereQs
TuotteeQ YiiteQumero
ProduktQummer
O]Qac]eQie produktu
Ⱥɪɬɢɤɭɥ ɢɡɞɟɥɢɹ

Serial QumEer
1umpro de sprie
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AQYlQdareQs QamQ
.lyttlMlQ Qimi
BruJereQs QaYQ
1a]wisko uĪytkowQika
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'ate oI maQuIacturiQJ
'ate de IaEricatioQ
+erstelluQJsdatum
)aEricaJedatum
)echa de IaEricaciyQ
Data di produzione
'ata de IaErico
ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ țĮĲĮıțİȣȒȢ
)aErikasMoQsdato
TillYerkQiQJsdatum
9almistuspliYl
)aErikatioQsdato
'ata produkcMi
Ⱦɚɬɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɚ

'ate oI purchase
'ate d¶achat
.auIdatum
AaQkoopdatum
)echa de compra
'ata di acTuisto
'ata de compra
ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ ĮȖȠȡȐȢ
.M¡pedato
,Qk|psdatumi
OstopliYl
.¡Esdato
'ata ]akupu
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; 'ate oI commissioQiQJ 
; 'ate de mise eQ serYice
; 'atum der ,QEetrieEQahme
; 'atum iQJeEruikQemiQJ
; )echa de puesta eQ serYicio
; 'ata di messa iQ serYi]io
; 'ata de eQtrada em serYioo
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; 'ato Ior Eruk I¡rste JaQJ
; )|rsta aQYlQdQiQJsdaJeQ
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; 'ato Ior iEruJtaJQiQJ
; 'ata pr]eka]aQia do uĪytku
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9. )¡lJ lokalt JMeldeQde arEeidsIorskriIter.
10. Operat¡r mn Y re i Jod Iysisk oJ psykisk Iorm Qnr 

haQ�huQ Eruker dette produktet. 1nr du er i tYil, 
rndI¡rer du deJ med leJeQ eller yrkesleJeQ diQ. 
GraYide kYiQQer kaQ ikke Eruke dette produktet. 

11. 'ette produktet mn ikke Erukes ut oYer siQe 
EruksJreQser, eller i aQdre situasMoQer eQQ det 
er Iorutsett Ior. �Se kapittel 4, )uQksMoQer oJ 
beskrivelse.)

12. S¡rJ Ior at det er tilstrekkeliJ IallklariQJ I¡r du 
Eruker et IallsikriQJssystem, oJ at det ikke er QoeQ 
hiQdriQJer i IallEaQeQ.

13. (Q hel kroppssele i heQhold til (1 3�1 er det 
eQeste utstyret ruQdt kroppeQ som kaQ Erukes i et 
IallsikriQJssystem� Iest deQ til puQktet merket A pn 
selen.

14. 'et er sY rt YiktiJ Ior operat¡reQs sikkerhet at 
eQheteQ eller IoraQkriQJspuQktet er riktiJ plassert, 
oJ at arEeidet Elir utI¡rt pn eQ slik mnte at risikoeQ 
Ior oJ h¡yde pn Iall, Elir redusert til et miQimum. 

15. 'ersom produktet YidereselJes uteQIor det laQdet 
det I¡rst er EereJQet pn, er det sY rt YiktiJ Ior 
operat¡reQs sikkerhet at distriEut¡reQ leYerer med� 
EruksaQYisQiQJeQ, iQstruksMoQeQe Ior Yedlikehold 
oJ periodisk koQtroll, samt iQstrukseQe aQJneQde 
reparasMoQ, pn det sprnket som sQakkes i det laQdet 
produktet skal Erukes. 

16. , tilleJJ til IallsikriQJsutstyr er det YiktiJ Ior ErukereQs 
oJ arEeidsledereQs sikkerhet at de Eruker persoQliJ 
YerQeutstyr slik som hMelmer, YerQeEriller, haQsker 
oJ YerQesko Qnr de hnQdterer oJ Eruker dette 
produktet.

17. Produktet mn Eare Erukes med tilh¡reQde utstyr 
EeskreYet i deQQe hnQdEokeQ. �Se kapittel 
8. Tilh¡reQde utstyr.�

18. 'ette produktet kaQ Eare Erukes i Q rheteQ aY 
miQst to operat¡rer.

19. ,kke Eruk mer eQQ to tilh¡reQde utstyr pn produktet 
samtidiJ.

20. )are 1nr du Eruker flere utstyr hYor 
sikkerhetsIuQksMoQeQ til ett utstyr kaQ pnYirke eller 
Iorstyrre sikkerhetsIuQksMoQeQ til et aQQet.

21. )¡r Eruk mn arEeidsleder oJ operat¡r lese oJ Iorstn 
iQIormasMoQeQ i hnQdE¡keQe Ior eQheteQ (1 14�� 
oJ (1 3�0, de permaQeQte EaseQe Ior daYitrac oJ 
daYimast�hnQdEokeQ oJ daYitrac�hnQdEokeQ. 

 MERK:

)or eQhYer spesialEruk, ta koQtakt med Tractel®.

1. Viktige instruksjoner
1. )¡r produktet tas i Eruk er det aY aYJM¡reQde 

EetydQiQJ Ior driItssikkerhet oJ eႇektiY Eruk aY 
utstyret at arEeidsledereQ oJ operat¡reQ har lest 
oJ Iorstntt opplysQiQJeQe i hnQdEokeQ Ira Tractel 
SAS. 'eQQe hnQdEokeQ mn oppEeYares pn eQ 
slik mnte at deQ er tilJMeQJeliJ Ior eQhYer operat¡r. 
(kstra eksemplarer kaQ aQskaႇes Yed Ioresp¡rsel 
til Tractel®. 

2. Brukere mn In oppl riQJ aY dette sikkerhetsutstyret 
I¡r det tas i Eruk. .oQtroller tilstaQdeQ til produktet 
oJ tilh¡reQde utstyr oJ s¡rJ Ior at det er Qok 
IallklariQJ. 

3. Produktet kaQ Eare Erukes oppl rte oJ kyQdiJe 
operat¡rer eller aY operat¡rer uQder tilsyQ aY eQ 
arEeidsleder. 

4. Produktet mn ikke Erukes oJ mn koQtrolleres aY 
Tractel SAS eller aY eQ autorisert oJ kYali¿sert 
tekQiker, som mn JodkMeQQe JMeQEruk aY systemet 
skriItliJ, hYis�
•  'et er ikke i syQliJ Jod staQd�
•  'et er EekymriQJer om hYor tryJt det er�
•  'et har Elitt Erukt til n stoppe et Iall� eller
•  'et har ikke JMeQQomJntt eQ periodisk koQtroll de 

siste 12 mnQedeQe� Erukersikkerhet er aYheQJiJ 
aY n holde utstyret eႇektiYt oJ sterkt.

5. (Q Yisuell iQspeksMoQ aQEeIales I¡r hYer 
Eruk� operat¡reQ mn s¡rJe Ior at hYert elemeQt er i 
Jod staQd, spesielt Yed n iQspisere tilstaQdeQ til oJ 
tilstedeY relseQ aY mastrotasMoQsriQJeQ pn masteQ. 
1nr det settes pn plass, mn sikkerhetsIuQksMoQeQe 
ikke Y re IorriQJet pn QoeQ mnte.

6. (QhYer modi¿kasMoQ eller tilI¡yelse aY aQordQiQJer 
kaQ ikke utI¡res I¡r maQ pn IorhnQd har Intt skriItliJ 
samtykke Ira Tractel SAS. 8tstyret mn traQsporteres 
oJ oppEeYares i oriJiQalemEallasMeQ. 

7. 'ersom operat¡rYekteQ pluss YekteQ aY 
operat¡reQs utstyr oJ Yerkt¡y er pn mellom 100 kJ 
oJ 1�0 kJ, er det sY rt YiktiJ n Iorsikre seJ om 
at deQQe totale YekteQ ikke oYerstiJer deQ sikre 
ErukslasteQ Ior hYert aY elemeQteQe som utJM¡r 
IallsikriQJssystemet.

8. 'ette produktet kaQ Erukes i temperaturer Ira 
�3� �& til ��0 �&. 
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2. 'e¿niVMoneU oJ piNtoJUaPPeU

2.1. 'e¿niVMoneU

´S\VteP´� 'ette reIererer i deQQe hnQdEokeQ til 
IallsikriQJer eller YiQsMer som er Iestet til daYitrac�
EraketteQ.

”TilV\nVanVvaUliJ´� PersoQeQ eller aYdeliQJeQ 
aQsYarliJ Ior hnQdteriQJ oJ tryJJ Eruk aY produktet 
EeskreYet i deQQe hnQdEokeQ.

”Tekniker´� (Q kYali¿sert persoQ med aQsYar Ior 
de YedlikeholdsoperasMoQer som Elir EeskreYet i 
hnQdEokeQ, oJ som er kompeteQt oJ Jodt kMeQt med 
produktet.

”2peUat¡U´� PersoQeQ som Eruker produktet som 
tiltenkt.

”PVU´� PersoQliJ YerQeutstyr mot Iall Ira h¡yder.

”KontaNt´� (lemeQtet som koples mellom elemeQter i 
et IallsikriQJssystem. 'et er i samsYar med staQdardeQ 
(1 3�2.

”Sikkerhetssele´� (QheteQ som Erukes ruQdt kroppeQ 
Ior IallsikriQJ. 'et Eestnr aY seler oJ speQQer. 'et 
omIatter IestepuQkter i IallsikriQJssystemet merket 
med eQ A dersom de kaQ Erukes aleQe, eller med A�2, 
dersom de mn Erukes sammeQ med et aQQet puQkt 
merket A�2. 'et er i samsYar med staQdardeQ (1 3�1.

”)allViNUinJ PeG aXtoPatiVN Uappell´� )allsikriQJ med 
eQ automatisk lnseIuQksMoQ oJ et automatisk stramme� 
oJ rappellsystem Ior iQQtrekkEar IestesQor.

”)eVteVnoU PeG aXtoPatiVN Uappell´� 
.opliQJselemeQtet til eQ IallsikriQJ med automatisk 
rappell. 'eQ kaQ Y re laJet aY eQ metallkaEel, 
stroppiQJ eller syQtetisk ¿Eer aYheQJiJ aY eQhetstype.

”0aNViPal opeUat¡UveNt´� 0aksimal Yekt pn deQ 
kledde operat¡reQ, som er iI¡rt persoQliJ YerQeutstyr 
oJ arEeidskl r oJ E rer Yerkt¡yeQe oJ deleQe som 
kreves for jobben.

”AUEeiGVlaVtJUenVe´� GreQseQ Ior arEeidsEelastQiQJ 
Ior et utstyrs l¡IteeQhet.

”)allViNUinJVV\VteP´� Sett med I¡lJeQde elemeQter�

•  (Q IoraQkriQJseQhet�
•  (t IorEiQdelseselemeQt�
•  )allsikriQJ i samsYar med staQdardeQ (1 3�3� oJ
•  En sikkerhetssele. 

”+¡\GeUeGninJVenKet (1 ���� NlaVVe %´� (Q elemeQt 
eller uQderJruppe aY redQiQJsutstyr som JM¡r at eQ 
operat¡r kaQ YiQsMes Yed hMelp aY eQ redQiQJsmaQQ Ira 

et laYt puQkt til et h¡yt puQkt oJ som er utstyrt med eQ 
ekstra maQuell seQkeIuQksMoQ Ior n seQke operat¡reQ 
oYer eQ aYstaQd pn opptil 2 m.

”Redningsutstyr´� 'et persoQliJe IallsikriQJssystemet 
som eQ persoQ kaQ Eruke til n redde seJ selY eller 
aQdre, slik at eYeQtuelle Iall IorhiQdres.

2.2. 3iNtoJUaPPeU

 FARE: , EeJyQQelseQ aY liQMeQ aQJir det iQstrukser 
som er Jitt Ior n uQQJn skader pn operat¡rer, heruQder 
d¡deliJe, alYorliJe eller lette skader, samt skader pn 
milM¡et.

 VIKTIG: , EeJyQQelseQ aY liQMeQ aQJir det 
iQstruksMoQer som er Jitt Ior n uQQJn Ieil eller skade pn 
utstyret, meQ som ikke setter operat¡reQs eller aQdre 
persoQers liY eller helse direkte i Iare, oJ�eller som med 
lite saQQsyQliJhet Yil I¡re til skade pn milM¡et.

 MERK: , EeJyQQelseQ aY liQMeQ aQJir det 
iQstrukser som er Jitt Ior n sikre at eQ iQstallasMoQ, 
Eruk eller YedlikeholdsoperasMoQ Elir sn eႇektiY eller 
EekYemmeliJ som muliJ.

3. Driftsforhold

3.1. SMeNNeU I¡U EUXN

 FARE: )¡r iQstallasMoQsarEeid mn iQstallat¡reQ 
ha deQQe iQstruksMoQeQ tilJMeQJeliJ.

)¡U GX inVtalleUeU et V\VteP pn GavitUac�EUaNetten 

•  ProduktmerkiQJeQ mn Y re til stede oJ leseliJ.
•  )¡r hYer Eruk mn du koQtrollere at produktet er 

i eQ syQliJ Jod staQd, Iritt Ior merker, slaJ eller 
deIormasMoQ. +Yis ikke, ikke Eruk det oJ iQIormer 
arEeidsledereQ.

•  )or P98�systemer mn du koQtrollere at systemet 
(blocfor™ 20R og 30R) er riktig festet til blocfor™ 
daYitrac�EraketteQ.

•  1nr du skal l¡Ite redQiQJsutstyr, mn du koQtrollere 
at systemet �ca5ol� 5 2�0 20 m oJ 30 m, scaIor� 
5 �00, ElocIor� 205 oJ 305� er riktiJ Iestet til deQ 
dedikerte daYitrac�EraketteQ.

•  )or l¡Itesystemer mn du koQtrollere at systemet 
�ca5ol� TS or 0O� er riktiJ Iestet til ca5ol� 
daYitrac�EraketteQ. 

•  )¡r arEeidet pnEeJyQQes mn iQstallat¡reQ ordQe i 
staQd omrndet slik at iQstallasMoQsarEeidet utI¡res 
uQder de Q¡dYeQdiJe sikkerhetsIorholdeQe, oJ spesielt 
i samsYar med arEeidsIorskriIteQe. ,Qstallat¡reQ mn 
Eruke det kollektiYe oJ�eller persoQliJe YerQeutstyret 
som kreYes Ior dette Iormnlet.
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(tteU at GX inVtalleUeU et V\VteP pn GavitUac�
EUaNetten 

•  .oQtroller at daYitrac�EraketteQ med systemet er riktiJ 
Iestet til daYitrac�masteQ med piQQeQe oJ lnsepiQQeQe 
som er Iestet pn EraketteQ med eQ liteQ kaEle.

•  .oQtroller at systemkaEleQe er I¡rt riktiJ oYer 
I¡riQJsskiYeQe uteQ n krysse hYeraQdre.

•  .oQtroller at P98�systemkaEleQe er I¡rt oYer 
remskiYeQ som er ideQti¿sert som P98 �¿J. 2� oJ at 
kaEler Ior l¡ItiQJ eller flyttiQJ aY I¡rereQ I¡res oYer 
remskiYeQ som er ideQti¿sert som l¡ItiQJ �¿J. 2�. 
'isse remskiYeQe er plassert pn IoraQkriQJshodet pn 
daYitrac.

•  Se EruksaQYisQiQJeQ som IulJte med systemet Ior 
iQIormasMoQ om hYordaQ systemeQe skal Erukes.

•  SMekk alltid I¡r Eruk at�
•  .aEeleQ Yiser iQJeQ teJQ pn slitasMe, opptreYliQJ, 

EraQQskader eller kutt� oJ 
•  .aEeleQ Yiser iQJeQ teJQ til E¡yQiQJ, slitasMe, 

korrosjon eller kuttede ledninger.
3.1.1. ElocIoU� ��5 anG ��5
•  SMekk tilstaQdeQ til hele IestesQoreQs 

leQJde� metallkaEeleQ mn ikke Yise teJQ pn E¡yQiQJ, 
slitasMe, korrosMoQ eller kuttede ledQiQJer.

•  SMekk at IestesQoreQ lnser seJ Qnr maQ drar hardt i 
eQdeQ aY deQ oJ at deQ ruller seJ Qormalt ut oJ iQQ 
pn hele leQJdeQ.

•  .oQtroller husets tilstaQd �iQJeQ IorYreQJQiQJ, skruer 
til stede, osY.�.

•  SMekk at koEliQJeQe er i Jod staQd oJ IuQJerer riktiJ� 
iQJeQ teJQ pn deIormeriQJ, oJ riktiJ npQiQJ, lukkiQJ 
oJ lnsiQJ.

•  .oQtroller tilstaQdeQ til de tilh¡reQde elemeQteQe oJ 
koQtakteQe. Se de spesi¿kke aQYisQiQJeQe Ior hYert 
aY produkteQe.

•  .oQtroller hele IallsikriQJssystemet.
•  .oQtroller at EraketteQ er lnst ordeQtliJ pn daYitrac�

masteQ.
•  .oQtroller at utstyret er i automatisk IallstoppIuQksMoQ� 

redQiQJsIuQksMoQeQ skal ikke koEles til I¡r Eruk.
•  .oQtroller at redQiQJsIuQksMoQeQ koEles til oJ Ira pn 

riktiJ mnte.
•  SMekk at IestesQoreQ lnser seJ Qnr maQ drar hardt i 

eQdeQ aY deQ oJ at deQ ruller seJ Qormalt ut oJ iQQ 
pn hele leQJdeQ.

4. )XnNVMoneU oJ EeVNUivelVeU

 9,KT,G� GavitUac�EUaNettene eU EeUeJnet pn 
et VpeVi¿Nt V\VteP IoU eNVNlXViv EUXN pn TUactel® 
GavitUac.

•  %locIoU� GavitUac�EUaNetten Nan EaUe EUXNeV VoP 
et IoUanNUinJVpXnNt PeG ElocIoU� ��5 elleU ��5 i 
tUnG PeG VtanGaUG (1 ���.

•  %locIoU�� ca5ol� oJ VcaIoU� GavitUac�EUaNettene 
Nan EaUe EUXNeV VoP IoUanNUinJVpXnNteU 
KenKolGVviV PeG l¡IteUeGninJVenKetene 

ElocIoU� ��5 oJ ��5� ca5ol� 5 oJ VcaIoU� 5 i 
KenKolG til VtanGaUGen (1 ����.

•  ca5ol� oJ VcaIoU� GavitUac�EUaNettene Nan EaUe 
EUXNeV VoP KenKolGVviV IoUanNUinJVpXnNteU 
PeG aUEeiGVXtVt\Uene IoU taXtilJanJ ca5ol� 5� 
ca5ol� 02 oJ VcaIoU� 5 i VaPVvaU PeG NUavene 
i GiUeNtiv ��������().

•  ca5ol� oJ VcaIoU� GavitUac�EUaNettene Nan EaUe 
EUXNeV VoP KenKolGVviV IoUanNUinJVpXnNteU PeG 
laVtl¡IteV\VtePene ca5ol� TS ��� ca5ol� 02 
oJ VcaIoU� 5 i VaPVvaU PeG NUavene i GiUeNtiv 
��������(). , Gette tilIellet eU PaNViPal :// 
��� NJ IoU laVtl¡ItinJ.

 MERK:

1nr daYitrac Erukes til n l¡Ite eQ last, er det 
streQJt IorEudt n Eruke deQ samtidiJ som et P98�
IoraQkriQJspuQkt. , deQQe koQ¿JurasMoQeQ mn et 
uaYheQJiJ IoraQkriQJspuQkt Ior IallsikriQJ sikre 

operat¡reQ.

4.1. ElocIoU� ��5 anG ��5

BlocIor� 205� oJ 305�IallsikriQJeQ er eQ IallsikriQJ med 
automatisk rappell i samsYar med (1 3�0� se aYsQitt 4 i 
deQ YedlaJte ElocIor� (S' ± (1 3�0�hnQdEokeQ. 

•  BlocIor� 205 oJ 305 med eQ kaEel laJet aY 
JalYaQisert stnl er testet Ior n sikre at deQ kaQ holde 
YekteQ til eQ operat¡r utstyrt med Yerkt¡y oJ utstyr pn 
opptil 1�0 kJ.

•  BlocIor� daYitrac�EraketteQ er testet Ior n sikre 
at deQ kaQ holde YekteQ til eQ operat¡r utstyrt med 
Yerkt¡y oJ utstyr pn opptil 1�0 kJ.

'eQ er utstyrt med eQ redQiQJseQhet Yed n l¡Ite opp 
eller Qed �(1 14�� klasse B�� redQiQJsIuQksMoQ som lar 
reddereQ l¡Ite oJ�eller seQke operat¡reQ etter et Iall. 
'eQ Erukes Yertikalt Qnr deQ er iQstallert pn daYitrac�
EraketteQ.

'eQQe eQheteQ koEles Ira Qnr ElocIor� Erukes til 
Iallstopp.

5edQiQJsIuQksMoQ QedoYer er EeJreQset til eQ maksimal 
QedstiJQiQJ pn 2 m. OYer deQQe h¡ydeQ, Erukes eQ 
QedstiJQiQJseQhet i heQhold til (1 341.

4.2. ca5ol�

ca5ol� daYitrac�EraketteQ kaQ Erukes til n Ieste�

•  (Q YiQsM Ior eQ l¡IteredQiQJseQhet, ca5ol� 5�
•  (Q YiQsM Ior l¡ItiQJ aY laster, ca5ol� TS� oJ
•  (Q YiQsM Ior l¡ItiQJ aY last eller tautilJaQJ, i heQhold 

til direktiY 2001�4��(), ca5ol� 0O.
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4.2.1. ca5ol� 5

%UXN i UeGninJVl¡It

ca5ol� 5�YiQsMeQ er eQ YiQsM som er eQ (1 
14���l¡IteredQiQJseQhet. , deQQe koQ¿JurasMoQeQ er 
maksimal kapasitet 1�0 kJ. 0ed redQiQJsIuQksMoQeQ 
kaQ reddereQ l¡Ite oJ�eller seQke operat¡reQ etter et Iall.

%UXN i laVtl¡ItinJ

ca5ol� 5�YiQsMeQ er eQ lastl¡IteQde YiQsM i samsYar 
med direktiY 200��42�() med maks. :// pn 2�0 kJ. 
0ed l¡IteIuQksMoQeQ kaQ operat¡reQ l¡Ite oJ�eller 
seQke maks. last pn 2�0 kJ.

4.2.2. ca5ol� TS

ca5ol� TS�YiQsMeQ er eQ lastl¡IteQde YiQsM i samsYar 
med direktiY 200��42�() med maks. :// pn �00 kJ. 
0ed l¡IteIuQksMoQeQ kaQ operat¡reQ l¡Ite oJ�eller 
seQke maks. last pn �00 kJ.

4.2.3. ca5ol� 02

ca5ol� 0O�YiQsMeQ er eQ motorisert lastl¡IteQde YiQsM i 
samsYar med direktiY 200��42�() med maks. :// pn 
�00 kJ. 0ed l¡IteIuQksMoQeQ kaQ operat¡reQ l¡Ite oJ�
eller seQke maks. last pn �00 kJ.

9ed Eruk Ior tautilJaQJ kaQ Eare pQ operat¡r koEles til 
ca5ol� 0O�YiQsMeQ. 'eQ mn alltid Y re koElet til eQ 
IallsikriQJ med redQiQJsIuQksMoQ. Se hnQdEokeQ Ior 
ca5ol� 0O.

4.3. VcaIoU� 5

ScaIor� daYitrac �EraketteQ kaQ Erukes til n Ieste eQ 
scaIor��YiQsM.

%UXN i UeGninJVl¡It

scaIor� 5�YiQsMeQ er eQ YiQsM som er eQ (1 
14���l¡IteredQiQJseQhet. , deQQe koQ¿JurasMoQeQ er 
maksimal kapasitet 1�0 kJ. 0ed redQiQJsIuQksMoQeQ 
kaQ reddereQ l¡Ite oJ�eller seQke operat¡reQ etter et Iall.

%UXN i laVtl¡ItinJ

scaIor� 5�YiQsMeQ er eQ lastl¡IteQde YiQsM i samsYar 
med direktiY 200��42�() med maks. :// pn �00 kJ. 
0ed l¡IteIuQksMoQeQ kaQ operat¡reQ l¡Ite oJ�eller 
seQke maks. last pn �00 kJ.

5. ,nVtallaVMon

Se hnQdE¡keQe som IulJte med systemet Ior 
iQIormasMoQ om hYordaQ systemeQe Iestes til 
EraketteQe.

)¡r daYitrac�EraketteQ plasseres pn masteQ pn 
daYitrac, mn operat¡reQ s¡rJe Ior at masteQ er plassert 
riktiJ pn EaseQ oJ at EaseQ er Iestet Jodt til struktureQ i 
heQhold til iQstruksMoQeQe Ior daYitrac�EaseQ.

'aYitrac�IoraQkriQJsEraketteQ mn Eare moQteres pn 
masteQ pn daYitrac. 

'e er utstyrt med koQtakteQheter desiJQet Ior n plassere 
EraketteQ ¡Yerst eller Qederst pn daYitrac�masteQ.

'aYitrac�EraketteQe er utstyrt med lnsepiQQer med eQ 
sikkerhetsQnl, IorEuQdet med eQ liteQ stnlkaEel.

1nr Eare ett system er iQstallert, mn det iQstalleres pn 
EaksideQ aY masteQ�

•  (Q scaIor� 5 eller ca5ol��YiQsM er plassert i h¡y 
posisMoQ �¿J. 3.a�� oJ

•  BlocIor� 5�IallsikriQJseQhet er i laY posisMoQ 
�¿J. 3.E�.

1nr flere systemer er iQstallert, mn de iQstalleres som 
I¡lJer�

•  (Q scaIor� 5 eller ca5ol��YiQsM er plassert i h¡y 
posisMoQ pn EaksideQ aY masteQ �¿J. 3.c�� oJ

•  BlocIor� 5�IallsikriQJseQhet er i laY posisMoQ 
IoraQ masteQ �¿J. 3.c�.

,QJeQ aQQeQ koQ¿JurasMoQ er tillatt.

AYheQJiJ aY systemets posisMoQ, I¡rer du kaEeleQ oYer 
remskiYeQe �¿J. 3�. )or IroQtmoQtert utstyr skal kaEeleQ 
passere oYer deQ Iremre remskiYeQ. )or EakmoQtert 
utstyr skal kaEeleQ passere oYer deQ Eakre remskiYeQ.

PlasseriQJeQ aY IoraQkriQJshodet kaQ settes til tre 
posisMoQer etter EehoY. /ns deQ alltid pn plass med 
sikkerhetsQnleQ.

 MERK: ,QJeQ aQQeQ moQteriQJ eQQ de som er 
aQJitt oYeQIor er tillatt uteQ skriItliJ JodkMeQQelse Ira 
Tractel®.

 MERK: 'e aQJitte EelastQiQJeQe er 
maksimalYerdieQe som JMelder, som uQder iQJeQ 
omsteQdiJheter mn multipliseres med aQtallet eller 
IoraQkriQJspuQkteQe pn hodet eller masteQ til daYitrac.

5.1. ElocIoU� ��5 anG ��5

)¡r du Eruker ElocIor� 205 eller 305 Ior I¡rste JaQJ, 
mn deQ iQstalleres pn EraketteQ Ior dette Iormnlet.

5.1.1. ,nVtallaVMon av ElocIoU� ��5 oJ ��5 pn 
ElocIoU� GavitUac �EUaNetten

1. Plasser ElocIor��IoraQkriQJspuQktet pn EraketteQs 
IoraQkriQJspuQkt �¿J. 4.a�, oJ plasser skiYeQ oJ 
lnsemuttereQ uteQ n stramme dem.
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3. Sett de ¿re skrueQe som I¡lJer med EraketteQ iQQ i 
hulleQe �¿J. 4.E�.

4. Plasser skiYeQe pn skrueQe oJ stram deretter de 
¿re lnsemutreQe Jodt �¿J. 4.E�

5.2.2. ,nVtalleUinJ av ca5ol� GavitUac�EUaNetten 
pn PaVten pn GavitUac

1. ca5ol� daYitrac �EraketteQ er alltid plassert i h¡y 
posisMoQ pn EaksideQ aY masteQ �¿J. ��.

2. Plasser hulleQe i EraketteQ pn liQMe med de to 
hulleQe i toppeQ aY masteQ �¿J. ��.

3. Sett piQQeQe Iestet til EraketteQ iQQ i hulleQe �¿J. ��.
4. /ns piQQeQe med sikkerhetsQnleQe �¿J. ��.
5. Ta kaEeleQ ut aY ca5ol� Ior n I¡re deQ oYer deQ 

tilsYareQde I¡riQJsskiYeQ �¿J. ��.
6. )MerQ piQQeQ Ira aQtisprettkaEeleQ oJ plasser 

kaEeleQ oYer l¡IteremskiYeQ pn IoraQkriQJshodet 
�¿J. �� �Ior redQiQJs� oJ lastel¡ItiQJ eller tautilJaQJ�.

7. Sett iQQ aQtisprettkaEelpiQQeQ oJ lns sikkerhetsQnleQ 
�¿J. ��.

5.2.3. 'ePonteUinJ av ca5ol� GavitUac�EUaNetten

1. /ns opp aQtisprettkaEeleQs sikkerhetsQnl oJ IMerQ 
deQ �¿J. ��.

2. )MerQ kaEeleQ Ira remskiYeQe �¿J. ��.
3. )MerQ sikkerhetsQnleQe som er Iestet til piQQeQe pn 

ca5ol��EraketteQ �¿J. ��.
4. )MerQ piQQeQe Ira EraketteQ �¿J. ��, oJ hold i 

EraketteQ oJ ca5ol��EraketteQ Ior n uQQJn skade 
pn utstyret.

5. Sett piQQeQe oJ sikkerhetsQnleQe tilEake pn 
EraketteQ.

5.3. VcaIoU� 5

)¡r du Eruker scaIor� 5 Ior I¡rste JaQJ, mn deQ 
iQstalleres pn EraketteQ Ior dette Iormnlet.

5.3.1. ,nVtalleUinJ av VcaIoU� 5�vinVMen pn 
VcaIoU� GavitUac�EUaNetten

1. Plasser scaIor� 5�YiQsMeQ pn deQ ¡Yre 
posisMoQeriQJsQnleQ pn scaIor� daYitrac�EraketteQ 
�¿J. 4.&�.

2. Plasser aQkerklipset til scaIor� 5�YiQsMeQ pn 
motsatt side hullet i IoraQkriQJspuQktet til scaIor��
EraketteQ �¿J. 4.&�.

3. Sett skrueQ som I¡lJer med EraketteQ iQQ i hullet i 
IoraQkriQJspuQktet pn scaIor� 5�YiQsMeQ �¿J. 4.&�.

4. Plasser skiYeQ pn skrueQ oJ stram lnsemuttereQ 
Jodt �¿J. 4.&�.

2. Plasser flatYiQkelEraketteQ pn kaEelErettet til 
ElocIor��EraketteQ oJ Muster deQ. Sett deretter 
moQteriQJsskrueQ pn plass.

3. Stram lnsemuttereQ Jodt �¿J. 4.a� oJ trekk til skrueQ 
pn flatYiQkelEraketteQ �¿J. 4.a�.

5.1.2. ,nVtalleUinJ av ElocIoU� GavitUac �EUaNetten 
pn PaVten pn GavitUac

1. BlocIor� daYitrac�EraketteQ er alltid plassert i Qedre 
stilliQJ pn masteQ �¿J. ���
•  Pn IorsideQ hYis aQQet kompatiEelt utstyr 

Erukes� oJ
•  Pn EaksideQ hYis ElocIor��EraketteQ er det 

eQeste utstyret.
2. Plasser hulleQe i EraketteQ pn liQMe med de to 

hulleQe i EuQQeQ aY masteQ �¿J. ��.
3. Sett piQQeQe Iestet til EraketteQ iQQ i hulleQe �¿J. ��.
4. /ns piQQeQe med sikkerhetsQnleQe �¿J. ��.
5. Ta kaEeleQ ut aY ElocIor� Ior n I¡re deQ oYer deQ 

tilsYareQde I¡riQJsskiYeQ �¿J. ��.
6. )MerQ piQQeQ Ira aQtisprettkaEeleQ oJ plasser 

kaEeleQ oYer P98�remskiYeQ pn IoraQkriQJshodet 
�¿J. ��.

7. Sett iQQ aQtisprettkaEelpiQQeQ oJ lns sikkerhetsQnleQ 
�¿J. ��.

5.1.3. 'ePonteUinJ av ElocIoU��EUaNetten IUa 
GavitUac�PaVten

1. /ns opp aQtisprettkaEeleQs sikkerhetsQnl oJ IMerQ 
deQ �¿J. ��.

 FARE: .aEeleQ Elir automatisk Erakt tilEake aY 
ElocIor��EraketteQ� 9 r IorsiktiJ sn deQ ikke JM¡r 
plutseliJe EeYeJelser.

2. )MerQ kaEeleQ Ira remskiYeQe �¿J. ��.
3. )MerQ sikkerhetsQnleQe som er Iestet til piQQeQe pn 

ElocIor��EraketteQ �¿J. ��.
4. )MerQ piQQeQe Ira EraketteQ �¿J. ��, oJ hold i 

EraketteQ oJ ElocIor��EraketteQ Ior n uQQJn skade 
pn utstyret.

5. Sett piQQeQe oJ sikkerhetsQnleQe tilEake pn 
EraketteQ.

5.2. ca5ol�

)¡r du Eruker ca5ol� Ior I¡rste JaQJ, mn deQ 
iQstalleres pn EraketteQ Ior dette Iormnlet.

5.2.1. ,nVtalleUinJ av ca5ol��vinVMeU pn ca5ol� 
GavitUac�EUaNetten

1. Plasser ca5ol��YiQsMeQ pn plateQ til ca5ol� 
daYitrac�EraketteQ �¿J. 4.E�.

2. Plasser ca5ol��YiQsMeQ slik at deQ YeQder mot de 
tilsYareQde hulleQe pn plateQ til ca5ol��EraketteQ 
�¿J. 4.E�.
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5.3.2. ,nVtalleUinJ av VcaIoU� GavitUac�EUaNetten 
pn PaVten pn GavitUac

1. ScaIor� daYitrac�EraketteQ er plassert uteQIor 
masteQ pn de to IoraQkriQJshulleQe i toppeQ aY 
daYitrac�masteQ �¿J. ��.

2. Plasser hulleQe i EraketteQ pn liQMe med masthulleQe 
�¿J. ��.

3. Sett piQQeQe Iestet til EraketteQ iQQ i hulleQe �¿J. ��.
4. /ns piQQeQe med sikkerhetsQnleQe �¿J. ��.
5. Ta kaEeleQ ut aY YiQsMeQ Ior n I¡re deQ oYer deQ 

eksterQe masteremskiYeQ �¿J. ��.
6. )MerQ piQQeQ Ira aQtisprettkaEeleQ oJ plasser kaEeleQ. 

a. OYer l¡IteskiYeQ �¿J. �� Ior eQ redQiQJsoperasMoQ
b. OYer l¡IteskiYeQ �¿J. �� Ior eQ lastl¡IteoperasMoQ
c. OYer l¡IteskiYeQ �¿J. �� Ior tautilJaQJ.

7. Sett iQQ aQtisprettkaEelpiQQeQ oJ lns piQQeQ med 
sikkerhetsQnleQe �¿J. ��.

5.3.3. 'ePonteUinJ av VcaIoU� GavitUac�EUaNetten

1. )MerQ aQtisprettkaEelpiQQeQ �¿J. ��.
2. )MerQ kaEeleQ Ira remskiYeQe �¿J. ��.
3. )MerQ sikkerhetsQnleQe som er Iestet til piQQeQe 

�¿J. ��.
4. )MerQ piQQeQe som er Iestet til EraketteQ i hulleQe 

�¿J. �� oJ IMerQ scaIor� daYitrac �EraketteQ 
med scaIor� 5�YiQsMeQ oJ oppEeYar deQ i 
oriJiQalemEallasMeQ.

,QIormasMoQ om hYordaQ du Eruker scaIor� 5 
�YiQsMeQ oJ deQs daYitrac�Erakett er tilJMeQJeliJ i 
EruksaQYisQiQJeQ Ior ´scaIor� 5�YiQsM ± 8tstyrt med eQ 
Erakett Ior daYitrac Tractel®´ som I¡lJer med deQ.

6. %UXN 

 FARE: TilstedeY relseQ aY eQ aQdre operat¡r 
i Q rheteQ er aYJM¡reQde Ior n JMeQQomI¡re 

eQ eYakueriQJ.

5edQiQJsaksMoQeQe som skal plaQleJJes mn ha 
Elitt studert pn IorhnQd Ior n de¿Qere meQQeskeliJe 
ressurser oJ utstyr som skal Erukes til n redde deQ 

skadde persoQeQ iQQeQ eQ periode pn miQdre eQQ 1� 
miQutter. 8t oYer deQQe tidsIristeQ er operat¡reQ i Iare.

, l¡pet aY redQiQJsIaseQ mn det Y re direkte 
eller iQdirekte Yisuell koQtakt eller aQdre 

kommuQikasMoQsmidler mellom reddereQ oJ aQdre 
persoQer som er iQYolYert i redQiQJeQ.

)or redQiQJsoperasMoQer aQEeIales Eruk aY 
eQ EehaJeliJ sele (1 813 �type Promast�, 

traQsport, redQiQJ� eller eQ sele utstyrt med eQ 
(1 14���Q¡dskulderstropp.

6.1. ElocIoU� ��5 anG ��5

(tter et Iall er mekaQismeQ til ElocIor� lnst. )or n 
eYakuere operat¡reQ opp eller Qed, aktiYerer du 
JMeQYiQQiQJsmekaQismeQ Yed n trykke pn lnsekQappeQ 
oJ deretter styre sYeiYeQ.

)allsikriQJssystemet med automatisk rappell ElocIor� 
205 oJ 305 1�0 kJ er utstyrt med to hnQdtak Ior n JM¡re 
det lettere n hnQdtere oJ Eruke Yed redQiQJsl¡ItiQJ 
Yed n holde utstyrshnQdtaket med deQ eQe hnQdeQ oJ 
sYeiYhnQdtaket med deQ aQdre.

,QIormasMoQ om hYordaQ du Eruker ElocIor� 205� 
oJ 305�eQheteQ i Iallstoppmodus er tilJMeQJeliJ i 
iQstruksMoQeQe Ior ElocIor� (1 3�0.

6.1.1. 5eGninJopeUaVMon PeG ElocIoU� 5

6.1.1.1. AktiYeriQJ aY redQiQJsIuQksMoQ

Se ¿Jur �.1.

•  �1� Trykk pn deQ r¡de lnsekQappeQ Ior n aktiYere 
redningsfunksjonen.

•  �2� Trekk oJ Yri pn sYeiYeQ Ior n redde operat¡reQ�
•  0ed klokkeQ Ior n Jn opp� eller
•  0ot klokkeQ Ior n Jn Qed.

6.1.1.2. Gn tilEake til IallstoppIuQksMoQeQ

6.1.1.2.1. Spole kabelen tilbake i enheten

Se ¿Jur �.2.

1nr redQiQJeQ er IullI¡rt, ruller du iQQ hele kaEeleQ 
tilEake til eQheteQ Yed n dreie sYeiYeQ med klokkeQ.

 FARE: ,kke koEle redQiQJsIuQksMoQeQ Ira 
eQheteQ hYis kaEeleQ ikke er helt rullet i huset, ellers 

kaQ kaEeleQ rulles ut i h¡y hastiJhet.

6.1.1.2.2. Deaktivering av redningsfunksjonen

Se ¿Jur �.3

•  Trykk pn deQ r¡de kQappeQ �1� oJ YeiYakseleQ �2� 
samtidiJ Ior n koEle ut YiQsMmekaQismeQ.

•  S¡rJ Ior at sYeiYhnQdtaket er plassert Yertikalt, 
med hnQdtaket pn toppeQ slik at deQQe 
operasMoQeQ kaQ utI¡res.

•  Trekk i hnQdtaket �3� I¡r du Eretter det tilEake �4�.

 FARE:

(QhYer l¡IteoperasMoQ med ElocIor� 5 er IorEudt.

9iQsMsystemet er kuQ EereJQet Ior 
redQiQJsoperasMoQer.
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6.2. ca5ol�
6.2.1. ca5ol� 5

6.2.1.1. 5edQiQJsoperasMoQ med ca5ol� 5�YiQsMeQ

 VIKTIG: 8Qder redQiQJsaksMoQer mn YiQsMsystemet 
Eare Erukes til redQiQJsaksMoQer oJ ikke til n l¡Ite laster.

)or n utI¡re et redQiQJsl¡It dreier du sYeiYhnQdtaket i 
pileQs retQiQJ 0 Ior n eYakuere operat¡reQ som skal 
reddes oppoYer �¿J 4.E�.

 FARE: (QhYer l¡IteoperasMoQ med 
ca5ol��YiQsMeQ er IorEudt i komEiQasMoQ med eQ 
redQiQJsaksMoQ Yed n l¡Ite eQ persoQ eller et tau.

8Qder redQiQJsaksMoQer mn YiQsMsystemet Eare Erukes 
til redQiQJsaksMoQer.

6.2.1.2. /¡Ite last

,QIormasMoQ om hYordaQ du Eruker ca5ol� 5�YiQsMeQ 
til l¡IteoperasMoQer er tilJMeQJeliJ i hnQdEokeQ Ior 
´ca5ol� ± TS�type hnQdYiQsM med sQekkeskrue´.

6.2.2. ca5ol� TS

,QIormasMoQ om hYordaQ du Eruker ca5ol� TS�YiQsMeQ 
til l¡IteoperasMoQer er tilJMeQJeliJ i hnQdEokeQ Ior 
´ca5ol� ± TS�type hnQdYiQsM med sQekkeskrue´.

6.2.3. ca5ol� 02

,QIormasMoQ om hYordaQ du Eruker ca5ol� TS�YiQsMeQ 
til l¡IteoperasMoQer er tilJMeQJeliJ i ´ca5ol� 0O ± 
,QstallasMoQs�, Eruks� oJ YedlikeholdshnQdE¡ker ± 
motorisert trommelYiQsM´.

6.3. VcaIoU� 5

,QIormasMoQ om hYordaQ du Eruker scaIor� 5 �YiQsMeQ 
til eQ l¡IteoperasMoQ er tilJMeQJeliJ i EruksaQYisQiQJeQ 
Ior ´scaIor� 5�YiQsM ± 8tstyrt med eQ Erakett Ior 
daYitrac Tractel®”.

7. KontUainGiNaVMoneU IoU EUXN

'et er streQJt IorEudt� 

•  iQstallere eller Eruke eQ daYitrac�Erakett utstyrt med 
systemet uteQ riktiJ autorisasMoQ oJ aQerkMeQQelse, 
eller hYis dette ikke er pn plass, uteQ tilsyQ aY eQ 
autorisert oJ aQerkMeQt kompeteQt persoQ�

•  Eruke eQ daYitrac�Erakett dersom merkiQJeQ ikke er 
leseliJ� 

•  iQstallere eller Eruke eQ daYitrac�Erakett uteQ I¡rst n 
ha Yeri¿sert deQ JruQdiJ� 

•  Eruke daYitrac�EraketteQ dersom deQ ikke har Y rt 
JMeQstaQd Ior periodisk koQtroll Ior miQdre eQQ 
12 mnQeder sideQ aY eQ tekQiker som har Jitt siQ 
skriItliJe tillatelse til n ta deQ i Eruk iJMeQ� 

•  koEle eQ daYitrac�Erakett til daYitrac dersom deQ ikke 
har Y rt JMeQstaQd Ior periodisk koQtroll Ior miQdre 
eQQ 12 mnQeder sideQ aY eQ tekQiker som har Jitt siQ 
skriItliJe tillatelse til n ta deQ i Eruk iJMeQ� 

•  Eruke eQ daYitrac�Erakett Ior aQdre Eruksomrnder eQQ 
de som er EeskreYet i deQQe hnQdEokeQ� 

•  Ieste et system til eQ daYitrac�Erakett pn aQdre mnter 
eQQ EeskreYet i deQQe hnQdEokeQ� 

•  Eruke daYitrac�Erakett pn eQ mnte som er i 
uoYereQsstemmelse med det som er de¿Qert i aYsQitt 
13, /eYetid� 

•  Eruke et Erakettsystem utoYer kapasiteteQe QeYQt 
i deQQe hnQdEokeQ i kapittel 4, )uQksMoQer oJ 
EeskriYelser�

•  Eruke eQ daYitrac�Erakett hYis deQ har stoppet et Iall� 
•  Eruke eQ daYitrac�Erakett i et sterkt etseQde eller 

eksplosiYt milM¡� 
•  Eruke daYitrac�Erakett uteQIor temperaturomrndet 

som er spesi¿sert i deQQe hnQdEokeQ� 
•  Eruke eQ daYitrac�Erakett dersom maQ ikke er i Jod 

Iysisk Iorm� 
•  Eruke eQ IallsikriQJ dersom maQ er JraYid� 
•  Eruke eQ daYitrac�Erakett hYis sikkerhetsIuQksMoQeQ 

til et aY de tilkoElede elemeQteQe sYekkes aY 
sikkerhetsIuQksMoQeQ til et aQQet elemeQt, eller hYis 
dette Elir sYekket� 

•  utI¡re reparasMoQer eller YedlikeholdsoperasMoQer pn 
eQ ca5ol��, scaIor�� eller ElocIor� 5�YiQsM uteQ 
n ha Intt oppl riQJ eller Y re kYali¿sert, oJ mottatt 
dette skriItliJ Ira Tractel®�

•  Eruke eQ daYitrac�Erakett hYis deQ ikke er komplett�
•  Eruke ca5ol��, scaIor�� eller ElocIor��YiQsM dersom 

deQ ikke er komplett, dersom deQ tidliJere er Elitt 
demoQtert eller dersom elemeQteQe er Elitt skiItet ut 
aY eQ persoQ som ikke er JodkMeQt aY Tractel®.

•  Eruke eQheteQ hYis eQ redQiQJsplaQ ikke er satt pn 
plass pn IorhnQd i tilIelle operat¡reQ Ialler�

•  )or n iQstallere eQ Tractel®�IoraQkriQJseQhet Ior 
Iallstopp pn eQ struktur med eQ mekaQisk Eruddstyrke 
uQder 1� k1 Yertikalt oJ horisoQtalt. 'eQQe 
EelastQiQJeQ kaQ pnI¡res Yertikalt med eQ maksimal 
heldelarm pn �00 mm� oJ

•  )or n samtidiJ Eruke P98�IoraQkriQJspuQktet pn 
eQdeQ aY utliJJereQ med eQ utstyrt Erakett. 

8. Tilleggsutstyr

8.1. PVU
•  (t ElocIor� 5�IallsikriQJssystem �(1 3�0� med 

l¡IteQde l¡IteredQiQJseQhet �(1 14���� 
•  (Q ca5ol� 5�YiQsM, (1 14���l¡IteredQiQJseQhet�
•  (Q scaIor� 5�YiQsM, (1 14���l¡IteredQiQJseQhet�
•  (Q daYitrac � daYitrac (1 ����2012 Ease type A eller 

B�
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•  (Q kopliQJ �(1 3�2�� 
•  (Q hel kroppssele �(1 3�1� eller �(1 3�1�3�8�813��
•  (Q hel kroppssele �(1 3�0, (1 3�3�2 eller (1 3���.

Alt aQQet tilkQyttet utstyr er IorEudt.

8.2. /¡ItinJ 

/¡IteYiQsM i heQhold til maskiQdirektiY 200��42�() som 
I¡lJer�

•  ca5ol� TS�
•  ca5ol� 0O�
•  scaIor� 5.

9. TUanVpoUt oJ oppEevaUinJ 

Se de spesi¿kke aQYisQiQJeQe Ior hYert aY produkteQe 
Ior tilkQyttede systemer. 

8Qder oppEeYariQJ oJ�eller traQsport mn produktet 
Y re�

•  /aJret Yed eQ temperatur mellom �3� �& oJ �0 �&� oJ
•  Beskyttet mot kMemisk, mekaQisk eller aQQeQ type 

aQJrep.

10. 8tVt\UetV NonIoUPitet

Selskapet Tractel SAS, 5' �1�, SaiQt�+ilaire�sous�
5omilly, 10102 5omilly�sur�SeiQe, )raQce, erkl rer 
med dette at det sikkerhetsutstyret som EeskriYes i 
deQQe EruksaQYisQiQJeQ�

'e JulYstneQde, oYerflatemoQterte, IorskyYde 
YeJJmoQterte oJ iQQeEyJde JulYEaseQe i komEiQasMoQ 
med daYitrac oJ� 

BraketteQ oJ ElocIor� 205 oJ 305�

•  (r ideQtisk med utstyret som er testet Ior samsYar 
med staQdardeQ (1 14�� Ira 201� aY APA9( 
S8'(85OP( SAS, &S �01�3, 13322 0arseille, 
)raQce�

•  med eQ Eruddstyrke pn 1� k1�

BraketteQ oJ ca5ol� 5�

•  (r ideQtisk med utstyret som er testet Ior samsYar 
med staQdardeQ (1 14�� Ira 201� aY APA9( 
S8'(85OP( SAS, &S �01�3, 13322 0arseille, 
)raQce�

•  (r uQderlaJt eQ samsYarserkl riQJ til�
•  'irektiY 2001�4��(), tauoppheQJte arEeidsutstyr� 
•  0askiQdirektiY 200��42�(), lastl¡ItiQJ� 

•  0ed eQ Eruddstyrke pn 1� k1�

BraketteQ oJ ca5ol� TS�

•  (r uQderlaJt eQ samsYarserkl riQJ til�
•  0askiQdirektiY 200��42�(), lastl¡ItiQJ. 

•  0ed eQ Eruddstyrke pn 1� k1�

BraketteQ oJ ca5ol� 0O�

•  (r uQderlaJt eQ samsYarserkl riQJ til�
•  'irektiY 2001�4��(), tauoppheQJte arEeidsutstyr� 

og 
•  0askiQdirektiY 200��42�(), lastl¡ItiQJ. 

•  0ed eQ Eruddstyrke pn 1� k1�

BraketteQ oJ scaIor� 5�

•  (r ideQtisk med utstyret som er testet Ior samsYar 
med staQdardeQ (1 14�� Ira 201� aY APA9( 
S8'(85OP( SAS, &S �01�3, 13322 0arseille, 
)raQce�

•  0ed eQ Eruddstyrke pn 1� k1�
•  (r uQderlaJt eQ samsYarserkl riQJ til�

•  'irektiY 2001�4��(), tauoppheQJte arEeidsutstyr� 
og 

•  0askiQdirektiY 200��42�(), lastl¡ItiQJ. 

,kke�(8�samsYarsserti¿kat utstedt aY APA9( oJ 
erkl riQJeQe om samsYar til staQdarder utelukker 
s¡kQader kQyttet til aQdre direktiYer. AYheQJiJ aY 
ErukeQ, er disse aQdre produkteQe uQderlaJt eQ 
samsYarserkl riQJ som spesi¿sert oYeQIor.

11. Merking

ProduktmerkiQJeQ EeskreYet i deQQe hnQdEokeQ 
iQdikerer�

a. +aQdelsmerket� T5A&T(/®, 
E. ProduktEeskriYelseQ� 
c. 5eIeraQsestaQdardeQ etterIulJt aY nret Ior 

ikraIttredelse� 
d. ProduktreIeraQse, I.eks. 28�81��
e. /oJoeQ &( etterIulJt aY Qummeret 0082, 

ideQti¿kasMoQsQummeret til tekQisk koQtrollorJaQ 
med aQsYar Ior produksMoQskoQtrolleQ� 

I. cc�00�lotQummeret� 
J. SerieQummeret� 
h. (t piktoJram som Eetyr at EruksaQYisQiQJeQ mn 

leses I¡r Eruk� 
o. 0iQste Eruddstyrke Ior IoraQkriQJseQheteQ� 
s. AQtall persoQer� 0aksimalt pQ operat¡r� 
w. 'eQ tryJJe arEeidslasteQ� oJ 
aa. 'atoeQ Ior Qeste periodiske koQtroll. 

12. Periodisk kontroll

'et er Q¡dYeQdiJ med eQ nrliJ koQtroll, meQ i Iorhold 
til hYor oIte produktet Elir Erukt, milM¡EetiQJelseQe oJ 
EedriIteQs eller ErukslaQdets eJQe reJelYerk, kaQ 
koQtrolleQes hyppiJhet Y re oItere. 

+Yis dette utstyret er skitteQt, Yasker du det med reQt 
kaldt YaQQ med eQ syQtetisk E¡rste. 8Qder traQsport 
oJ laJriQJ mn utstyret Eeskyttes mot alle Iarer i 
IuktresisteQt emEallasMe �direkte Yarmekilde, kMemiske 
produkter oJ 89�lys, osY.�.
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Periodiske koQtroller mn utI¡res aY eQ kYali¿sert 
tekQiker i heQhold til periodiske koQtrollsprosedyrer.

c sMekke at merkiQJeQe pn produktet er leseliJe, utJM¡r 
eQ oEliJatorisk del aY deQ periodiske koQtrolleQ.

5esultatet aY disse iQspeksMoQeQe mn reJistreres i 
iQspeksMoQsreJisteret i midteQ aY disse iQstruksMoQeQe, 
som mn oppEeYares i hele produktets leYetid Irem til det 
settes ut aY driIt.

TekQikereQ mn oJsn Iylle ut liQMe A til ( i taEelleQ med 
I¡lJeQde iQIormasMoQ�

A� ,Qspekt¡reQs QaYQ�
B� ,QspeksMoQsdato�
&� ,QspeksMoQsresultat O.�,O.�
'� ,Qspekt¡reQs uQderskriIt�
(� 'ato Ior Qeste iQspeksMoQ.

'ette produktet mn koQtrolleres periodisk som 
EeskreYet i dette aYsQittet etter at det har stoppet et Iall. 

BlocIor�, scaIor� oJ ca5ol� daYitrac�EraketteQe 
leYeres med deres utstyrte system, sn det er lurt n 
utI¡re periodiske Yisuelle koQtroller pn EraketteQe oJ 
deres respektiYe system.

12.1. SMeNNe NaEelen

Bruk alltid YerQehaQsker oJ YerQeEriller Qnr du sMekker 
kaEeleQ.

'ette kapitlet EeskriYer IremJaQJsmnteQ Ior n sMekke 
eQ Tractel®�kaEel Ior ElocIor�, scaIor� oJ ca5ol�.

Alle kaEler leYeres med eQ koQtakt.

)estel¡kkeQ mn aldri Y re eQ eQkel kQute eller lns med 
kaEelklemmer eller eQ skM¡te.

Plasser kaEeleQ slik at deQ kaQ iQspiseres laQJs hele 
omkretseQ oJ leQJdeQ.

 MERK: .aEeleQ aleQe er ikke et stykke persoQliJ 
YerQeutstyr, meQ eQ uQderJruppe aY et system� deQ mn 
Y re kompatiEel med systemet deQ Erukes med.

12.1.1. KaEelVaPPenVetninJ

.aEeleQ er laJet aY JalYaQisert eller rustIritt stnl.

)or n kuQQe Erukes mn kaEleQe ha eQ produsert 
speQQe pn eQdeQ laJet aY Tractel®. 

TermiQaleQ mn Y re�

•  SpeQQet oJ hylset med alumiQiumshylse Ior 
JalYaQiserte kaEler� oJ

•  SpeQQet oJ ermet med koEEerhylse Ior kaEler i 
rustIritt stnl.

12.1.2. SMeNNe Gen JeneUelle tilVtanGen til NaEelen
•  /¡sQe kaEeleQ oYer hele leQJdeQ�
•  +old kaEeleQ med haQskeQe mellom tommeleQ oJ 

peke¿QJereQ�
•  ,Qspiser hele leQJdeQ pn stnlkaEeleQ, oJ Q rmere 

Eestemt om�
•  'eQ er klemt�
•  'eQ er l¡st opp�
•  'et har rust�
•  Trnder er kuttet�
•  (rmet er ikke i Q¡dYeQdiJ tilstaQd,
•  .ause maQJler eller er deIormert�
•  )alliQdikatoreQ er utl¡st pn kaEleQe som er utstyrt 

med deQ� oJ
•  'eQ eQe eQdeQ aY kaEeleQ er ikke kompatiEel.

 MERK: +Yis pQ aY de oYeQQeYQte situasMoQeQe 
oppstnr, mn utstyret tas ut aY driIt.

KontaNt TUactel® KviV GX eU i tvil elleU KviV GX 
iNNe IoUVtnU Genne VMeNNliVten.

12.2. SMeNNe ElocIoU� 5

BlocIor� 5�IallsikriQJeQ leYeres med daYitrac�
EraketteQ oJ kaEeleQ. 

Plasser ElocIor� 5�IallsikriQJeQ slik at deQ kaQ 
iQspiseres pn hYer side.

12.2.1. SMeNNe PeUNinJen

)allsikriQJeQ mn miQst ha I¡lJeQde merkiQJ, i trnd med 
staQdardeQ (1 3���

•  ProduseQteQs eller leYeraQd¡reQs QaYQ�
•  &(�merket�
•  'eQQe utstyrsreIeraQseQ�
•  Batch� eller serieQummer�
•  &(�Qummeret�
•  (1�utstyrsstaQdardeQ etterIulJt aY reIeraQsenret� oJ
•  /oJoeQ� les EruksaQYisQiQJeQ.

 MERK: +Yis eQ merkiQJ maQJler, mn det 
Eer¡rte utstyret tas ut aY driIt.

12.2.2. SMeNNe at Ge n¡GvenGiJe elePentene eU til 
stede

)allsikriQJssystemet mn miQst ha I¡lJeQde�

•  'aYitrac�EraketteQ�
•  (Q IallsikriQJ�
•  (t sYeiYhnQdtak�
•  .opliQJer� oJ
•  )alldempereQ hYis eQ ¿QQes.
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12.2.3. SMeNNe Gen JeneUelle tilVtanGen til 
IallVtoppet 

,Qspiser hYer side aY Iallstoppet oJ mer spesi¿kt sMekk 
om�

•  +useQe deIormeres�
•  )eil iQQrulliQJ eller utrulliQJ aY hele kaEeleQ�
•  'et er Qoe korrosMoQ�
•  (YeQtuelle piQQer, skruer eller QaJler maQJler�
•  StnlkaEeleQ er ikke i samsYar iht. kapittel 12.1� oJ
•  )alliQdikatoreQ har Elitt utl¡st, eller IalldempereQ hYis 

eQ ¿QQes.

 MERK: +Yis pQ aY de oYeQQeYQte situasMoQeQe 
oppstnr, mn utstyret tas ut aY driIt.

12.2.4. SMeNNe Gen JeneUelle tilVtanGen til NaEelen 

Se kapittel 12.1, SMekke NaEelen� IoU n XtI¡Ue VMeNNen.

(QdeQ aY kaEeleQ mn Y re utstyrt med eQ koQtakt som 
oJsn mn koQtrolleres.

12.2.5. SMeNNe Gen JeneUelle tilVtanGen til Gen 
avUivEaUe IallGePpeUen 

1nr eQ aYriYEar Ialldemper er til stede, iQspiser deQ pn 
alle sider oJ sMekk spesielt at�

•  'empereQs emEallasMe maQJler�
•  'empereQs emEallasMe er unpQet eller har ikke sklidd�
•  'empereQ har ikke Elitt utl¡st�
•  S¡mmeQe er ikke skadet�
•  8Qders¡k EeJJe sider aY stroppeQ JruQdiJ, oJ se 

Q rmere pn�
•  5iIter�
•  .utt�
•  OYerflateslitasMe pn JruQQ aY IriksMoQ� oJ
•  PerIoreriQJer pn JruQQ aY sprut aY smeltet metall.

•  8Qders¡k EeJJe sider aY s¡mmeQe JruQdiJ oJ mer 
spesi¿kt at de ikke er�

•  'ekket i lo�
•  Skadet� eller
•  .lipp med MeYQe mellomrom.

 MERK: +Yis pQ aY disse situasMoQeQe oppstns, 
mn utstyret tas ut aY driIt.

12.2.6. SMeNNe IallVtoppIXnNVMonen

'ette kapittelet EeskriYer IremJaQJsmnteQ Ior n 
koQtrollere ElocIor� 5�IallstoppIuQksMoQeQ.

, et tryJt milM¡ uteQ Iare Ior n Ialle, Iortsett i heQhold til 
følgende instruksjoner:

1. )est IallsikriQJseQheteQ til et IoraQkriQJspuQkt 
Yertikalt miQst 2 m Ira EakkeQ�

2. +ekt eQ 10 kJ Yekt til eQdeQ aY kaEeleQ, oJ hold 
deQ pn plass� oJ

3. Slipp 10 kJ Yekt�
4. )allet mn stoppes pn miQdre eQQ pQ meter �1 m� i 

Iorhold til YekteQs oppriQQeliJe posisMoQ�
5. +old i kaEeleQ, hekt aY YekteQ oJ sMekk at kaEeleQ 

rulles tilEake i ElocIor�.

 MERK: +Yis lnseQ ikke er umiddelEar, hYis deQ 
oppstnr etter flere st¡t, mn produktet ikke Erukes oJ mn 
returQeres til Tractel® eller eQ autorisert reparat¡r.

12.2.7. SMeNNe UeGninJVl¡IteV\VtePet

'ette kapittelet EeskriYer IremJaQJsmnteQ Ior n 
koQtrollere ElocIor� 5�redQiQJsl¡ItIuQksMoQeQ.

, et tryJt milM¡ uteQ Iare Ior n Ialle, Iortsett i heQhold til 
I¡lJeQde iQstruksMoQer�

1. ,Qstaller ElocIor��Iallstopp pn et IoraQkriQJspuQkt i 
Yertikal posisMoQ�

2. .oEle aY kaEeleQ oJ koEle eQ Yekt pn 1�0 kJ til 
eQdeQ aY kaEeleQ� 

3. .oEle til ElocIor��YiQsMeQ Yed n trykke pn deQ r¡de 
kQappeQ�

4. /¡It 1�0 kJ Yekt med YeiYhnQdtaket�
5. Slipp sYeiYhnQdtaket� lnsiQJ mn JM¡res umiddelEart 

uteQ sklidQiQJ�
6. 9eQt tre miQutter� oJ
7. Ta YekteQ Qed iJMeQ.

 MERK: +Yis lnsiQJ ikke er umiddelEar, hYis 
deQ skMer etter flere st¡t eller hYis YekteQ Jnr Qed I¡r 
IorsiQkelseQ pn tre miQutter, mn produktet ikke Erukes 
oJ mn returQeres til Tractel® eller eQ autorisert reparat¡r.

12.3. SMeNNe ca5ol� 5� ca5ol� TS� oJ 
ca5ol� 02�vinVMene

ca5ol��YiQsMeQ leYeres med daYitrac�EraketteQ oJ 
kaEeleQ. 

Plasser ca5ol��YiQsMeQ slik at deQ kaQ iQspiseres Ira 
alle sider.

12.3.1. SMeNNe PeUNinJen

ca5ol��YiQsMeQ mn miQst ha I¡lJeQde merkiQJ�

•  ProduseQteQs eller leYeraQd¡reQs QaYQ�
•  &(�merket�
•  8tstyrsreIeraQseQ�
•  Batch� eller serieQummer�
•  (1�utstyrsstaQdardeQ etterIulJt aY reIeraQsenret� oJ
•  /oJoeQ� les EruksaQYisQiQJeQ.

 MERK: +Yis eQ merkiQJ maQJler, mn det 
Eer¡rte utstyret tas ut aY driIt.
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12.3.2. SMeNNe at Ge n¡GvenGiJe elePentene eU til 
stede

ca5ol��YiQsMeQ mn miQst ha I¡lJeQde�

•  'aYitrac�EraketteQ�
•  (Q ca5ol��kaEel�
•  9iQsMeQ med alle dets elemeQter� 

•  (t sYeiYhnQdtak Ior ca5ol� 5 oJ TS�
•  (t plasthnQdtak Ior ca5ol� 5 oJ TS�
•  (Q koQtrollEoks Ior ca5ol� 0O� oJ
•  (lektriske koQtakter Ior ca5ol� 0O.

12.3.3. SMeNNe Gen JeneUelle tilVtanGen til ca5ol��
vinVMen 

,Qspiser hYer side aY ca5ol��YiQsMeQ, oJ Q rmere 
Eestemt om�

•  +useQe deIormeres�
•  SYeihnQdtaket oJ plasthnQdtaket er deIormert�
•  )eil iQQrulliQJ eller utrulliQJ aY hele kaEeleQ�
•  'et er Qoe korrosMoQ�
•  (YeQtuelle piQQer, skruer eller QaJler maQJler�
•  StnlkaEeleQ er ikke i samsYar iht. kapittel 12.1.

 MERK: +Yis pQ aY disse situasMoQeQe oppstns, 
mn utstyret tas ut aY driIt.

12.3.4. )oU tKe ca5ol� 02

, tilleJJ til ca5ol��koQtrolleQe EeskreYet i kapittel 
12.3.1, 12.3.2 oJ 12.3.3, er det Q¡dYeQdiJ n utI¡re 
I¡lJeQde tilleJJskoQtroller pn ca5ol� 0O.

•  SMekke at koQtrollEokseQ oJ alle IuQksMoQer IuQJerer 
som de skal�

•  SMekke deQ elektriske ledQiQJeQs tilstaQd oJ IraY r 
aY I¡lJeQde Ieil�

•  .uttet ledQiQJ�
•  Bar ledQiQJ�
•  /edQiQJeQ er Ieil tilkoElet� oJ

•  SMekke at JreQseEryterQe IuQJerer som de skal. 

 MERK: 0aQJleQde oYerholdelse aY sMekkeQe 
oYeQIor Eetyr ikke Q¡dYeQdiJYis at utstyret skal tas ut 
aY driIt, meQ eQheteQ mn ikke Erukes I¡r deQ er reparert 
aY Tractel eller eQ autorisert reparat¡r.

12.3.5. SMeNNe Gen JeneUelle tilVtanGen til NaEelen

Se kapittel 12.1, SMekke kaEeleQ, Ior n utI¡re sMekkeQ.

(QdeQ aY kaEeleQ mn Y re utstyrt med eQ krok som 
oJsn mn koQtrolleres.

12.3.6. SMeNNe at ca5ol��vinVMen IXnJeUeU VoP 
Gen VNal

, et tryJt milM¡ uteQ Iare Ior n Ialle, Iortsett i heQhold til 
I¡lJeQde iQstruksMoQer�

,Qstaller ca5ol��YiQsMeQ med EraketteQ pn masteQ pn 
eQ daYitrac.

)or n koQtrollere at lnseQ IuQJerer som deQ skal, Eruk 
eQ Yekt som Yeier� 
•  2�� kJ Iestet til eQdeQ aY kaEeleQ Ior ca5ol� 5�
•  ��0 kJ Iestet til eQdeQ aY kaEeleQ Ior ca5ol� TS oJ 

ca5ol� 0O.

)ortsett n koQtrollere stoppiQJeQ aY YekteQ som I¡lJer�

1. /¡It YekteQ med ca5ol��YiQsMeQ�
2. Slipp sYeiYhnQdtaket eller kQappeQ pn koQtrollEokseQ�
3. /nsiQJ aY YekteQ mn JM¡res umiddelEart uteQ 

sklidQiQJ�
4. 9eQt tre miQutter� oJ
5. Ta YekteQ Qed iJMeQ.

 MERK: +Yis lnseQ ikke er umiddelEar, hYis 
deQ skMer etter flere st¡t eller hYis YekteQ Jnr Qed I¡r 
IorsiQkelseQ pn tre miQutter, mn produktet ikke Erukes 
oJ mn returQeres til Tractel® eller eQ autorisert reparat¡r.

12.3.6.1. <tterliJere sMekk Ior ca5ol 0O

ca5ol� 0O er utstyrt med et JreQseErytersystem som 
oJsn mn testes pn daYitrac. 8Qder l¡IteoperasMoQeQ mn 
eQdeQ aY kaEeleQ stoppe �0 cm uQder daYitrac�hodet 
Qnr det er i posisMoQ P1 pn �00 m �i heQhold til daYitrac�
instruksjonene).

 MERK: 0aQJleQde oYerholdelse aY sMekkeQ 
oYeQIor Eetyr ikke Q¡dYeQdiJYis at utstyret skal tas ut 
aY driIt, meQ eQheteQ mn ikke Erukes I¡r deQ er reparert 
aY Tractel eller eQ autorisert reparat¡r.

12.4. SMeNNe VcaIoU� 5

ScaIor� 5 leYeres med daYitrac�EraketteQ uteQ kaEel. 

Se iQstruksMoQeQe ´scaIor� 5�YiQsM ± 8tstyrt med eQ 
Erakett Ior daYitrac Tractel®´ Ior n koQtrollere deQ.

12.5. SMeNNe ElocIoU��� ca5ol�� oJ 
VcaIoU��EUaNettene

'aYitrac�EraketteQe leYeres med systemet. )or 
systemkoQtroll kaQ du se de tilh¡reQde kapitleQe.

Plasser EraketteQ slik at alle sider aY deQ kaQ iQspiseres.

12.5.1. SMeNNe PeUNinJen

BraketteQ mn miQst ha I¡lJeQde merkiQJ�

•  ProduseQteQs eller leYeraQd¡reQs QaYQ�
•  8tstyrsreIeraQseQ�
•  Batch� eller serieQummer�
•  (1�utstyrsstaQdardeQ etterIulJt aY reIeraQsenret� oJ
•  /oJoeQ� les EruksaQYisQiQJeQ.
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 MERK: +Yis eQ merkiQJ maQJler, mn det 
Eer¡rte utstyret tas ut aY driIt.

12.5.2. SMeNNe at Ge n¡GvenGiJe elePentene eU til 
stede

'aYitrac�EraketteQ mn miQst ha I¡lJeQde�

•  'aYitrac�EraketteQ�
•  To piQQer� oJ
•  To sikkerhetsQnler koElet til EraketteQ Yed hMelp aY eQ 

liteQ kaEel.
12.5.3. SMeNNe Gen JeneUelle tilVtanGen til EUaNetten

,Qspiser hYer side aY EraketteQ, oJ Q rmere Eestemt 
om�

•  BraketteQ deIormeres pn QoeQ mnte�
•  0oQteriQJshulleQe deIormeres pn QoeQ mnte�
•  PiQQeQe oJ sikkerhetsQnleQe deIormeres pn QoeQ 

mnte� oJ
•  Det er noe korrosjon.

 MERK: 0aQJleQde oYerholdelse aY sMekkeQ 
oYeQIor Eetyr ikke Q¡dYeQdiJYis at utstyret skal tas ut 
aY driIt, meQ eQheteQ mn ikke Erukes I¡r deQ er reparert 
aY Tractel eller eQ autorisert reparat¡r.

13. /evetiG

P98 i tekstil Ira Tractel® som seler, IestesQorer, 
stropper, tau oJ Ialldempere, mekaQisk P98 Ira Tractel® 
som IallsikriQJeQe stopcaEle� oJ stopIor�, ElocIor� 
IallsikriQJer med automatisk rappell oJ Tractel® livliner 
kaQ med IorEehold Erukes Ira deres IaErikasMoQsdato 
kuQ dersom de er JMeQstaQd Ior�

•  Brukes Qormalt i samsYar med EruksaQEeIaliQJeQe i 
deQQe hnQdEokeQ�

•  GMeQQomJn eQ periodisk koQtroll, som mn utI¡res 
miQst pQ JaQJ i nret aY eQ kompeteQt oJ JodkMeQt 
tekQiker. 'et er kuQ etter at deQ periodiske koQtrolleQ 
er Elitt utI¡rt, at produktet kaQ Eli skriItliJ JodkMeQt til n 
tas i Eruk iJMeQ� oJ

•  OYerhold laJriQJs� oJ traQsportEetiQJelseQe som er 
EeskreYet i deQQe hnQdEokeQ.

Som hoYedreJel oJ med IorEehold om implemeQteriQJ 
kaQ leYetideQ oYerstiJe 10 nr uQder EruksIorholdeQe 
som er aQJitt oYeQIor.

14. AvKenGinJ

9ed aYheQdiQJ aY produktet mn alle de ulike 
elemeQteQe resirkuleres Yed n sortere dem iQQ i 
metalliske oJ syQtetiske materialer. 'isse materialeQe 
mn resirkuleres aY spesialistorJaQisasMoQer. 9ed 
aYheQdiQJ aY produktet E¡r eQ kYali¿sert persoQ 
demoQtere oJ skille elemeQtdeleQe. 

KoPponent %eKanGle Get VoP 
avIall av t\pen�

Brakett, piQQer, 
aYstaQdsstykke, skruer oJ 
remskiYeaksel.

Stnl

ca5ol� 5 oJ ca5ol� TS Stnl

Se deQ respektiYe hnQdEokeQ Ior iQIormasMoQ om 
ca5ol� 0O, scaIor� 5 oJ ElocIor�.

ProduseQteQs QaYQ oJ adresse� 
Tractel SAS ± 5' �1� ± BP 38 
SaiQt�+ilaire�sous�5omilly 
10102 5omilly�sur�SeiQe
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,nVpeNVMonVUeJiVteU

Type produkt
Type de produit
Produktbezeichnung
Produkttype
Tipo de producto
Tipo di prodotto
Tipo de produto
ȉȪʌȠȢ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ
Produkttype
Produkttyp
Tuotetyyppi
Produkttype
Typ produktu
Ɍɢɩ ɢɡɞɟɥɢɹ

Product reference
5pIpreQce produit
ArtikelQummer
Produktcode
5eIereQcia producto
5iIerimeQto prodotto
5eIerrQcia do produto
ȀȦįȚțȩȢ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ
ProduktreIeraQse
Produktreferens
TuotteeQ YiiteQumero
ProduktQummer
O]Qac]eQie produktu
Ⱥɪɬɢɤɭɥ ɢɡɞɟɥɢɹ

SerieQummer
1umpro de sprie
SerieQQummer
SerieQummer
1umero de serie
1umero di serie
1~mero de sprie
ȈİȚȡȚĮțȩȢ ĮȡȚșȝȩȢ
SerieQummer
SerieQummer
SarMaQumero
SerieQummer
1umer seryMQy
ɋɟɪɢɣɧɵɣ ɧɨɦɟɪ

BrukereQs QaYQ 
1om de l¶utilisateur
1ame des BeQut]ers
1aam YaQ de JeEruiker
1omEre del usuario
1ome dell¶utili]]atore
1ome do utili]ador
ǵȞȠȝĮ ĲȠȣ ȤȡȒıĲȘ
BrukereQs QaYQ
AQYlQdareQs QamQ
.lyttlMlQ Qimi
BruJereQs QaYQ
1a]wisko uĪytkowQika
Ɏɚɦɢɥɢɹ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɟɥɹ

)aErikasMoQsdatoeQ
'ate de IaEricatioQ
+erstelluQJsdatum
)aEricaJedatum
)echa de IaEricaciyQ
'ata di produ]ioQe
'ata de IaErico
ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ țĮĲĮıțİȣȒȢ
)aErikasMoQsdato
TillYerkQiQJsdatum
9almistuspliYl
)aErikatioQsdato
'ata produkcMi
Ⱦɚɬɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɚ

.M¡psdato
'ate d¶achat
.auIdatum
AaQkoopdatum
)echa de compra
'ata di acTuisto
'ata de compra
ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ ĮȖȠȡȐȢ
.M¡pedato
,Qk|psdatumi
OstopliYl
.¡Esdato
'ata ]akupu
Ⱦɚɬɚ ɩɨɤɭɩɤɢ

; 'ate oI commissioQiQJ 
; 'ate de mise eQ serYice
; 'atum der ,QEetrieEQahme
; 'atum iQJeEruikQemiQJ
; )echa de puesta eQ serYicio
; 'ata di messa iQ serYi]io
; 'ata de eQtrada em serYioo
; ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ șȑıȘȢ ıİ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ
; 'ato Ior Eruk I¡rste JaQJ
; )|rsta aQYlQdQiQJsdaJeQ
; .lytt||QottopliYl
; 'ato Ior iEruJtaJQiQJ
; 'ata pr]eka]aQia do uĪytku
; Ⱦɚɬɚ ɜɜɨɞɚ ɜ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɸ

1o X X+1 X+2 X+3 X+4 X+5 X+6 X+7 X+8 X+9 X+10
                     

��.� ElocIoU� ��5 oJ ��5
12.2.1
12.2.2
12.2.3
12.2.4
12.2.5
12.2.6
12.2.7

��.� ca5ol� 5� ca5ol� TS oJ ca5ol� 02
12.3.1
12.3.2
12.3.3
12.3.4
12.3.5
12.3.6

12.3.6.1
��.� EUaNettene ElocIoU�� ca5ol� oJ VcaIoU�

12.5.1
12.5.2
12.5.3

A
%
C
D
E
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12.�.3. .oQtrollera Ilstets allmlQQa skick .....13�
13. /iYsllQJd ...........................................................13�
14. AYyttriQJ .............................................................13�

11. 'eQQa produkt Inr iQte aQYlQdas utaQI|r dess 
EeJrlQsQiQJar, eller i QnJoQ aQQaQ situatioQ lQ 
dess aYsedda aQYlQdQiQJ. �Se kapitel 4, IuQktioQer 
och EeskriYQiQJar.�

12. .oQtrollera I|re YarMe aQYlQdQiQJ aY 
Iallskyddssystemet att det ¿QQs tillrlckliJt med 
Irih|Md I|r Iall och att det iQte ¿QQs QnJra hiQder i 
IallEaQaQ.

13. (Q helkroppssele i eQliJhet med (1 3�1 lr deQ 
eQda kroppsJripaQde utrustQiQJ som Inr aQYlQdas i 
Iallskyddssystemet. )lst deQ Yid deQ puQkt som lr 
mlrkt A pn seleQ.

14. )|r operat|reQs slkerhet lr det YiktiJt att 
aQordQiQJeQ eller I|raQkriQJspuQkteQ lr korrekt 
placerad och att arEetet utI|rs sn att h|Md� och 
Iallrisker miQimeras. 

15. Om produkteQ sllMs pn Qytt utaQI|r det urspruQJliJa 
destiQatioQslaQdet mnste distriEut|reQ aY 
slkerhetsskll tillhaQdahnlla eQ EruksaQYisQiQJ 
och uQderhnllsiQstruktioQer I|r reJelEuQdQa 
iQspektioQer och reparatioQer, skriYQa pn sprnket i 
produkteQs aQYlQdQiQJslaQd. 

16. )|rutom IallskyddsutrustQiQJ lr det YiktiJt I|r 
operat|reQ och arEetsledareQ att aQYlQda persoQliJ 
skyddsutrustQiQJ som hMllmar, skyddsJlas|JoQ, 
haQdskar och skyddsskor Yid haQteriQJ och 
aQYlQdQiQJ aY deQQa produkt.

17. ProdukteQ Inr eQdast aQYlQdas med deQ tillh|raQde 
utrustQiQJ som EeskriYs i deQQa maQualeQ. �Se 
kapitel 8, Tillh|raQde utrustQiQJ.�

18. 'eQQa produkt Inr eQdast aQYlQdas i QlrYaro aY 
miQst tYn operat|rer.

19. AQYlQd iQte mer lQ tYn tillh|raQde utrustQiQJsdelar 
pn produkteQ samtidiJt.

20. )ara Yid aQYlQdQiQJ aY flera delar aY utrustQiQJeQ 
dlr slkerhetsIuQktioQeQ hos eQ del kaQ pnYerka 
eller st|ra eQ aQQaQ dels slkerhetsIuQktioQ.

21. )|re aQYlQdQiQJ mnste arEetsledareQ och 
operat|reQ llsa och I|rstn iQIormatioQeQ i 
aQordQiQJsmaQualerQa (1 14�� och (1 3�0, 
maQualeQ I|r de permaQeQta EaserQa I|r daYitrac 
och daYimast samt daYitrac�maQualeQ. 

 OBS!

)|r speciella tilllmpQiQJar, koQtakta Tractel®.

2. 'e¿nitioneU ocK V\PEoleU

2.1. 'e¿nitioneU

´S\VteP´� 'etta hlQYisar i deQQa maQual till 
IallEromsarQa eller YiQscharQa som lr Ilsta pn siQa 
daYitrac�IlsteQ.

1. 9iNtiJa inVtUXNtioneU
1. ,QQaQ produkteQ aQYlQds lr det YiktiJt att 

arEetsledareQ och operat|reQ JraQskar och I|rstnr 
iQIormatioQeQ i haQdEokeQ som tillhaQdahnlls aY 
Tractel SAS, I|r att slkerstllla slker och eႇektiY 
aQYlQdQiQJ aY utrustQiQJeQ. 'eQ hlr haQdEokeQ 
mnste alltid ¿QQas tillJlQJliJ I|r alla operat|rer. 
<tterliJare kopior kaQ erhnllas pn EeJlraQ IrnQ 
Tractel®. 

2. ,QQaQ aQYlQdQiQJ aY deQQa slkerhetsutrustQiQJ 
lr det YiktiJt att aQYlQdarQa utEildas i hur deQ 
aQYlQds. .oQtrollera skicket pn produkteQ och 
tillh|raQde utrustQiQJ och se till att det ¿QQs 
tillrlckliJt med Irih|Md I|r Iall. 

3. ProdukteQ Inr eQdast aQYlQdas aY utEildade och 
skickliJa operat|rer eller aY operat|rer uQder 
|YeriQseeQde aY eQ arEetsledare. 

4. ProdukteQ Inr iQte aQYlQdas, och mnste 
koQtrolleras aY Tractel SAS eller aY eQ auktoriserad 
och kYali¿cerad tekQiker som skriItliJeQ mnste 
JodklQQa ntertaJaQde i driIt aY produkteQ om�
•  'eQ lr iQte i syQEart Jott skick,
•  'et ¿QQs IarhnJor om hur slker deQ lr,
•  'eQ har aQYlQts I|r att stoppa ett Iall, eller
•  'eQ iQte har JeQomJntt QnJoQ reJelEuQdeQ 

iQspektioQ uQder de seQaste 12 mnQaderQa. 
AQYlQdarslkerheteQ lr EeroeQde aY att 
utrustQiQJeQ lr eႇektiY och stark.

5. (Q okullrEesiktQiQJ rekommeQderas I|re YarMe 
aQYlQdQiQJ. Operat|reQ mnste se till att YarMe 
kompoQeQt IuQJerar som deQ ska, slrskilt 
JeQom att iQspektera skicket pn och QlrYaroQ aY 
mastrotatioQsriQJeQ pn masteQ. 1lr deQ lr pn plats 
Inr slkerhetsIuQktioQerQa iQte I|rslmras pn QnJot 
sltt.

6. ,QJa lQdriQJar eller tilllJJ Inr J|ras utaQ 
I|reJneQde skriItliJt medJiYaQde IrnQ Tractel SAS. 
8trustQiQJeQ ska traQsporteras och I|rYaras i siQ 
oriJiQalI|rpackQiQJ. 

7. Om I|rareQs Yikt plus utrustQiQJeQs Yikt lr mellaQ 
100 kJ och 1�0 kJ lr det YiktiJt att se till att deQ 
totala YikteQ iQte |Yerskrider deQ slkra arEetslasteQ 
I|r YarMe kompoQeQt i Iallskyddssystemet.

8. 'eQQa produkt kaQ aQYlQdas i temperaturer IrnQ 
�3� �& till ��0 �&. 

9. )|lM tilllmpliJa lokala arEetsskyddsI|reskriIter.
10. Operat|reQ mnste Yara i Jod Iysisk och psykisk 

Iorm Yid aQYlQdaQde aY deQQa produkt. Om du lr 
oslker, koQtakta diQ llkare eller I|retaJssllkare. 
GraYida kYiQQor Inr iQte aQYlQda deQQa produkt. 
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“AUEetVleGaUe´� 'eQ persoQ eller aYdelQiQJ som 
aQsYarar I|r haQteriQJ och slker aQYlQdQiQJ aY 
produkteQ som EeskriYs i maQualeQ.

“Tekniker´� (Q kYali¿cerad persoQ som aQsYarar I|r de 
uQderhnllsntJlrder som EeskriYs i maQualeQ och som 
lr kYali¿cerad och EekaQt med produkteQ.

“Operatör´� 'eQ persoQ som aQYlQder produkteQ som 
aYsett.

“PSU´� PersoQliJ skyddsutrustQiQJ mot Iall IrnQ h|Mder.

“KopplinJ´� (lemeQtet som I|rEiQder kompoQeQterQa i 
ett Iallskyddssystem. 'et lr (1 3�2�kompatiEelt.

“)allVN\GGVVele´� (QheteQ som Elrs ruQt kroppeQ I|r 
Iallskydd. 'eQ iQQeIattar remmar och splQQeQ. 'eQ har 
IlstpuQkter I|r Iallskydd markerade med A om de kaQ 
aQYlQdas eQsamma, eller mlrkta med A�2 om de ska 
aQYlQdas i komEiQatioQ med eQ aQQaQ A�2�puQkt. 'eQ 
lr (1 3�1�kompatiEel.

“SMllvinGUaJanGe IallVN\GG´� )allskyddsaQordQiQJeQ 
med automatisk lnsIuQktioQ och ett sMllYsplQQiQJs� 
och iQdraJQiQJssystem I|r deQ sMllYiQdraJaQde 
koppliQJsliQaQ.

“SMllvinGUaJanGe NopplinJVlina´� 
AQslutQiQJselemeQtet i ett sMllYiQdraJaQde 
Iallskyddssystem. 'eQ kaQ Yara tillYerkad aY 
metallkaEel, EaQd eller syQtet¿Eer EeroeQde pn typ aY 
eQhet.

“0a[iPal I|UaUviNt´� 0a[imal Yikt I|r operat|reQ, 
iklldd PS8 och arEetskllder samt ElraQde de YerktyJ 
och delar som krlYs I|r arEetet.

”GUlnV I|U aUEetVlaVt´� ArEetslastJrlQseQ I|r eQ 
lyItaQordQiQJ I|r utrustQiQJ.

“)allVN\GGVV\VteP´� 8ppslttQiQJ aY I|lMaQde oEMekt�

•  eQ I|raQkriQJsaQordQiQJ,
•  ett I|rEiQdelseelemeQt,
•  Iallskydd i eQliJhet med staQdardeQ (1 3�3, och
•  eQ Iallskyddssele. 

”/\ItanoUGninJaU I|U UlGGninJ (1 ���� NlaVV %´� (Q 
kompoQeQt eller delmoQteriQJ aY rlddQiQJsutrustQiQJ 
som J|r att eQ operat|r, med hMllp aY eQ rlddare, 
kaQ YiQschas IrnQ eQ lnJ puQkt till eQ h|J puQkt och 
lYeQ utrustad med eQ e[tra maQuellt maQ|Yrerad 
slQkQiQJsIuQktioQ, I|r att slQka operat|reQ |Yer ett 
aYstnQd pn upp till 2 m.

“5lGGninJVXtUXVtninJ´� 'et persoQliJa 
Iallskyddssystem JeQom Yilket eQ persoQ kaQ rldda siJ 
sMllY eller aQdra, sn att eYeQtuella Iall I|rhiQdras.

2.2. S\PEoleU

 )A5A� Placerad i E|rMaQ aY ett stycke, aQJer 
iQstruktioQer I|r att uQdYika skador pn operat|rer, 
slrskilt d|dliJa, allYarliJa eller miQdre skador, och 
skador pn milM|Q.

 9,KT,GT� Placerad i E|rMaQ aY ett stycke, aQJer 
iQstruktioQer som syItar till att uQdYika Iel i eller 
skador pn utrustQiQJeQ, meQ som iQte direkt lYeQtyrar 
operat|reQs eller aQdras liY eller hllsa och�eller som 
saQQolikt iQte kaQ orsaka skador pn milM|Q.

 OBS! Placerad i E|rMaQ aY ett stycke, aQJer 
iQstruktioQer I|r att slkerstllla eႇektiYiteteQ eller 
llmpliJheteQ aY iQstallatioQ, aQYlQdQiQJ eller uQderhnll.

3. 'UiItVI|UKnllanGen

3.1. KontUolleU I|Ue anvlnGninJ

 )A5A� ,QQaQ iQstallatioQeQ kaQ utI|ras mnste 
iQstallat|reQ ha dessa iQstruktioQer tillJlQJliJa.

)|Ue inVtallation av ett V\VteP pn GavitUac�IlVtet 

•  ProduktmlrkQiQJeQ mnste Yara pn plats och llsEar.
•  )|re YarMe aQYlQdQiQJ, se till att produkteQ lr i 

ett syQliJt Jott skick, Iri IrnQ mlrkeQ, st|tar eller 
deIormatioQer. Om iQte, aQYlQd deQ iQte och 
iQIormera arEetsledareQ.

•  )|r PS8�system, koQtrollera att systemet �ElocIor� 
205 och 305� lr korrekt Ilst Yid dess ElocIor� 
daYitrac�Ilste.

•  )|r att lyIta rlddQiQJsaQordQiQJar, koQtrollera att 
systemet �ca5ol� 5 2�0 20 m och 30 m, scaIor� 5 
�00, ElocIor� 205 och 305� lr korrekt Iastsatt pn sitt 
dedikerade daYitrac�Ilste.

•  )|r lyItsystem, koQtrollera att systemet �ca5ol� TS 
eller 0O� lr korrekt aQslutet till ca5ol� daYitrac�
Ilstet. 

•  ,QQaQ arEetet utI|rs mnste iQstallat|reQ ordQa 
platseQ sn att iQstallatioQsarEetet utI|rs uQder de 
slkerhetsI|rhnllaQdeQ som krlYs, slrskilt i eQliJhet 
med arEetsI|reskriIter. 'eQQe mnste aQYlQda deQ 
kollektiYa och�eller persoQliJa skyddsutrustQiQJ som 
krlYs I|r detta lQdamnl.

(IteU inVtallation av ett V\VteP pn GavitUac�IlVtet 

•  .oQtrollera att daYitrac�Ilstet med dess system lr 
korrekt moQterat pn daYitrac�masteQ med spriQtarQa 
och lnsspriQtarQa som sitter pn plats pn Ilstet med 
kaElaJe.

•  .oQtrollera att systemliQorQa lr korrekt draJQa 
oYaQI|r styrliQskiYorQa utaQ att korsa YaraQdra.

•  .oQtrollera att PS8�systemets liQor lr draJQa oYaQI|r 
liQskiYaQ som ideQti¿eras som PS8 �¿J. 2� och att liQor 
I|r lyItQiQJ eller I|rflyttQiQJ aY operat|reQ lr draJQa 
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oYaQI|r liQskiYaQ som ideQti¿eras som lyIt �¿J. 2�. 
'essa liQskiYor lr placerade pn I|raQkriQJshuYudet 
pn daYitrac.

•  )|r iQIormatioQ om hur systemeQ aQYlQds, se de 
aQYlQdariQstruktioQer som medI|lMer systemet.

•  .oQtrollera alltid I|re aQYlQdQiQJ att�
•  liQaQ iQte Yisar teckeQ pn Q|tQiQJ, slitQiQJ, ErlQQ� 

eller sklrskador, och 
•  /iQaQ iQte Yisar teckeQ pn E|MQiQJ, Q|tQiQJ, 

korrosioQ eller aYklippta trndar.
3.1.1. %locIoU� ��5 ocK ��5
•  .oQtrollera skicket pn hela llQJdeQ aY koppliQJsliQaQ. 

0etallYaMerQ Inr iQte Yisa QnJra teckeQ pn E|MQiQJ, 
Q|tQiQJ, korrosioQ eller aYskurQa trndar.

•  .oQtrollera att koppliQJsliQaQ lnser siJ Qlr dess 
lQde dras sQaEEt och att deQ rullas upp och rullas ut 
Qormalt i hela siQ llQJd.

•  .oQtrollera skicket pn h|lMet �iQJa deIormatioQer, 
skruYar lr pn plats etc.�.

•  .oQtrollera att koppliQJarQa lr hela och IuQJerar som 
de ska, iQJeQ deIormatioQ lr syQliJ, samt att de kaQ 
|ppQas, stlQJas och lnsas.

•  .oQtrollera skicket pn tillh|raQde kaElaJe och 
koppliQJar. Se de speci¿ka iQstruktioQerQa I|r YarMe 
produkt.

•  .oQtrollera hela Iallskyddssystemet.
•  .oQtrollera att Ilstet lr ordeQtliJt lnst pn daYitrac�

masteQ.
•  .oQtrollera att utrustQiQJeQ lr i automatisk 

IallskyddsIuQktioQ� nterstlllQiQJsIuQktioQeQ E|r iQte 
aktiYeras I|re aQYlQdQiQJ.

•  .oQtrollera att nterstlllQiQJsIuQktioQeQ aktiYeras och 
aYaktiYeras pn rltt sltt.

•  .oQtrollera att koppliQJsliQaQ lnser siJ Qlr dess 
lQde dras sQaEEt och att deQ rullas upp och rullas ut 
Qormalt i hela siQ llQJd.

4. )XnNtioneU ocK EeVNUivninJaU

 9,KT,GT� 'avitUac�IlVtena lU avVeGGa I|U ett 
Vpeci¿Nt V\VteP ocK XteVlXtanGe I|U anvlnGninJ 
på Tractel® GavitUac.

•  %locIoU� GavitUac�IlVtet InU enGaVt anvlnGaV 
VoP I|UanNUinJVpXnNt PeG ElocIoU� ��5 elleU 
��5 i linMe PeG VtanGaUGen (1 ���.

•  %locIoU�� ca5ol� ocK VcaIoU� GavitUac�IlVten 
InU enGaVt anvlnGaV VoP I|UanNUinJVpXnNteU 
PeG Ge UeVpeNtive l\ItUlGGninJVanoUGninJaUna 
ElocIoU� ��5 ocK ��5� ca5ol� 5 ocK VcaIoU� 5 
i enliJKet PeG VtanGaUGen (1 ����.

•  ca5ol�� ocK VcaIoU� GavitUac�IlVtena InU 
enGaVt anvlnGaV VoP I|UanNUinJVpXnNteU PeG 
UeVpeNtive aUEetVanoUGninJ I|U UepntNoPVt 
ca5ol� 5� ca5ol� 02 ocK VcaIoU� 5 i enliJKet 
PeG NUaven i GiUeNtiv ��������(G.

•  ca5ol�� ocK VcaIoU� GavitUac�IlVtena InU 
enGaVt anvlnGaV VoP I|UanNUinJVpXnNteU PeG 
UeVpeNtive laVtl\ItV\VteP ca5ol� TS ��� ca5ol� 

02 ocK VcaIoU� 5 i enliJKet PeG NUaven i GiUeNtiv 
��������(G. , Getta Iall lU Gen Pa[iPala :// 
��� NJ I|U laVtl\ItninJ.

 OBS!

1lr daYitrac aQYlQds I|r att lyIta eQ last lr det 
strlQJt I|rEMudet att samtidiJt aQYlQda deQ som eQ 
I|raQkriQJspuQkt I|r PS8. , deQ hlr koQ¿JuratioQeQ 

mnste eQ oEeroeQde  
IallskyddsI|raQkriQJspuQkt slkra operat|reQ.

4.1. %locIoU� ��5 ocK ��5
BlocIor� 205 och 305 IallEroms lr eQ sMllYiQdraJaQde 
IallEroms i eQliJhet med (1 3�0� se aYsQitt 4 i deQ 
medI|lMaQde ElocIor� (S' � (1 3�0 maQualeQ. 

•  BlocIor� 205 och 305 med eQ kaEel aY JalYaQiserat 
stnl testas I|r att slkerstllla att deQ kaQ hnlla YikteQ 
aY eQ operat|r utrustad med siQa YerktyJ och 
utrustQiQJ upp till 1�0 kJ.

•  BlocIor� daYitrac�Ilstet testas I|r att slkerstllla att 
det kaQ hnlla YikteQ aY eQ operat|r, som lr utrustad 
med siQa YerktyJ och utrustQiQJ, pn upp till 1�0 kJ.

'eQ lr utrustad med eQ rlddQiQJsaQordQiQJ som 
lyIter upp eller slQker �(1 14�� klass B� och 
nterstlllQiQJsIuQktioQ som J|r att rlddareQ kaQ lyIta 
och�eller slQka operat|reQ eIter ett Iall. 'eQ aQYlQds 
Yertikalt Qlr deQ iQstalleras pn daYitrac�Ilstet.

'eQ hlr eQheteQ aYaktiYeras Qlr ElocIor� aQYlQds i 
IallEromssyIte.

'eQ QedntJneQde rlddQiQJsIuQktioQeQ lr EeJrlQsad 
till eQ ma[imal slQkQiQJ pn 2 m. gYer deQQa h|Md, 
aQYlQd ett ¿rQiQJsdoQ eQliJt (1 341.

4.2. ca5ol�

ca5ol� daYitrac�Ilstet kaQ aQYlQdas I|r att Ilsta�

•  eQ YiQsch I|r lyItrlddQiQJsaQordQiQJ, ca5ol� 5,
•  eQ YiQsch I|r lyItQiQJ aY laster, ca5ol� TS, och
•  eQ YiQsch I|r lyItQiQJ aY laster eller ntkomst med 

liQa, eQliJt direktiY 2001�4��(G, ca5oll� 0O.

4.2.1. ca5ol� 5

AnvlnGninJ viG UlGGninJVl\It

ca5ol� 5 YiQscheQ lr eQ (1 14�� kompatiEel 
lyItrlddQiQJsaQordQiQJ. , deQQa koQ¿JuratioQ lr dess 
ma[imala kapacitet 1�0 kJ. 'ess nterstlllQiQJsIuQktioQ 
J|r att rlddareQ kaQ h|Ma och�eller slQka operat|reQ 
eIter ett Iall.

AnvlnGV viG l\ItninJ av laVt

ca5ol� 5 YiQscheQ lr eQ lastlyItaQde YiQsch i eQliJhet 
med direktiY 200��42�(G med ma[. :// pn 2�0 kJ. 
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'ess lyItIuQktioQ J|r det m|MliJt I|r operat|reQ att h|Ma 
och�eller slQka eQ ma[last pn 2�0 kJ.

4.2.2. ca5ol� TS

&arol� TS YiQscheQ lr eQ lastlyItaQde YiQsch i eQliJhet 
med direktiY 200��42�(G med ma[. :// pn �00 kJ. 
'ess lyItIuQktioQ J|r det m|MliJt I|r operat|reQ att h|Ma 
och�eller slQka eQ ma[last pn �00 kJ.

4.2.3. ca5ol� 02

ca5ol� 0O YiQscheQ lr eQ motordriYeQ lastlyItaQde 
YiQsch i eQliJhet med direktiY 200��42�(G med ma[. 
:// pn �00 kJ. 'ess lyItIuQktioQ J|r det m|MliJt I|r 
operat|reQ att h|Ma och�eller slQka eQ ma[last pn 
�00 kJ.

9id aQYlQdQiQJ I|r ntkomst med liQa kaQ eQdast 
eQ operat|r aQslutas till ca5ol� 0O�YiQscheQ. 
'eQ mnste alltid Yara aQsluteQ till eQ IallEroms med 
nterstlllQiQJsIuQktioQ. Se ca5ol� 0O�maQualeQ.

4.3. ScaIoU� 5

ScaIor� daYitrac�Ilstet kaQ aQYlQdas I|r att Ilsta eQ 
scaIor� YiQsch.

AnvlnGninJ viG UlGGninJVl\It

ScaIor� 5�YiQscheQ lr eQ (1 14�� kompatiEel 
lyItrlddQiQJsaQordQiQJ. , deQQa koQ¿JuratioQ lr dess 
ma[imala kapacitet 1�0 kJ. 'ess nterstlllQiQJsIuQktioQ 
J|r att rlddareQ kaQ h|Ma och�eller slQka operat|reQ 
eIter ett Iall.

AnvlnGV viG l\ItninJ av laVt

scaIor� 5�YiQscheQ lr eQ lastlyItaQde YiQsch i eQliJhet 
med direktiY 200��42�(G med ma[. :// pn �00 kJ. 
'ess lyItIuQktioQ J|r det m|MliJt I|r operat|reQ att h|Ma 
och�eller slQka eQ ma[last pn �00 kJ.

5. ,nVtallation

,QIormatioQ om aQYlQdQiQJ aY de system som lr 
aQslutQa till IlsteQa ¿QQs i maQualerQa som medI|lMer 
YarMe system.

,QQaQ daYitrac�Ilstet placeras pn daYitrac�masteQ 
mnste operat|reQ se till att masteQ lr placerad korrekt 
pn siQ Eas och att EaseQ lr ordeQtliJt Iastsatt pn 
struktureQ i eQliJhet med iQstruktioQerQa I|r daYitrac�
Easer.

'aYitrac I|raQkriQJsIlste Inr eQdast moQteras pn eQ 
daYitrac�mast. 

'e lr utrustade med QyckelaQordQiQJar som lr 
utIormade I|r att placera Ilstet llQJst upp eller llQJst 
Qed pn daYitrac�masteQ.

'aYitrac�IlsteQa lr utrustade med lnsspriQtar med 
slkerhetsstiIt, som lr aQslutQa med kaElaJe aY stnl.

1lr eQdast ett system lr iQstallerat mnste det iQstalleras 
Eaktill pn masteQ�

•  (1 scaIor� 5 eller ca5ol� YiQsch lr placerad i 
det h|Ja llJet �¿J. 3.a�, och

•  ElocIor� 5 IallEromsaQordQiQJeQ lr i det lnJa 
llJet �¿J. 3.E�.

1lr flera system iQstalleras mnste de iQstalleras eQliJt 
I|lMaQde�

•  (Q scaIor� 5� eller ca5ol��YiQsch placeras i det 
h|Ja llJet Eaktill pn masteQ �¿J. 3.c�, och

•  ElocIor� 5 IallEromsaQordQiQJeQ lr i det lnJa 
llJet pn masteQs Iramsida �¿J. 3.c�.

,QJeQ aQQaQ koQ¿JuratioQ lr tillnteQ.

BeroeQde pn systemets placeriQJ dras liQaQ |Yer 
|YerI|riQJsliQskiYorQa �¿J. 3�. )|r IroQtmoQterad 
utrustQiQJ ska liQaQ passera |Yer deQ Irlmre liQskiYaQ. 
)|r utrustQiQJ moQterad Eaktill ska kaEelQ passera |Yer 
deQ Eakre liQskiYaQ.

AQkarhuYudets positioQ kaQ stlllas iQ Yid tre 
positioQer eIter EehoY. /ns alltid Iast det pn plats med 
slkerhetsspriQteQ.

 OBS! ,QJeQ aQQaQ moQteriQJ lQ deQ som 
aQJes oYaQ lr tillnteQ utaQ skriItliJt JodklQQaQde IrnQ 
Tractel®.

 OBS! 'e aQJiYQa lasterQa lr de ma[imala 
YlrdeQ som Jlller, Yilka uQder iQJa omstlQdiJheter Inr 
multipliceras med aQtalet I|raQkriQJspuQkter som ¿QQs 
pn huYudet eller masteQ pn daYitrac.

5.1. ElocIoU� ��5 ocK ��5

,QQaQ ElocIor� 205 eller 305 aQYlQds I|r I|rsta JnQJeQ 
mnste deQ iQstalleras pn Ilstet som tillhaQdahnlls I|r 
detta lQdamnl.

5.1.1. ,nVtallation av ElocIoU� ��5 ocK ��5 pn 
ElocIoU� GavitUac�IlVtet

1. Placera ElocIor��I|raQkriQJspuQkteQ pn Ilstets 
I|raQkriQJspuQkt �¿J. 4.a�, och placera ErickaQ och 
lnsmutterQ utaQ att dra nt dem.

2. Placera det platta YiQkelIlstet pn kaEelErickaQ 
pn ElocIor� �lstet och Mustera det. Sltt sedaQ dit 
IlstskruYeQ.

3. 'ra nt lnsmutterQ ordeQtliJt �¿J. 4.a� och dra nt 
skruYeQ pn det platta YiQkelIlstet �¿J. 4.a�.
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5.2.2. ,nVtallation av ca5ol� GavitUac�IlVte pn 
PaVten av GavitUac

1. ca5ol� daYitrac�Ilstet placeras alltid i det h|Ja 
llJet Eaktill pn masteQ �¿J. ��.

2. Placera hnleQ i Ilstet i liQMe med de tYn hnleQ llQJst 
upp pn masteQ �¿J. ��.

3. Sltt i spriQtarQa som lr Ilsta Yid Ilstet i hnleQ 
�¿J. ��.

4. /ns spriQtarQa med slkerhetsspriQtarQa �¿J. ��.
5. Ta ut liQaQ ur ca5ol� I|r att I|ra deQ |Yer deQ 

motsYaraQde styrliQskiYaQ �¿J. ��.
6. Ta Eort liQaQs IlstspriQt och placera liQaQ oYaQI|r 

lyItliQskiYaQ pn I|raQkriQJshuYudet �¿J. �� �I|r 
rlddQiQJsarEete och lastlyIt eller ntkomst med rep�.

7. Sltt i IlstspriQteQ och lns slkerhetsspriQteQ �¿J. ��.

5.2.3. 'ePonteUinJ av ca5ol� GavitUac�IlVte

1. /ns upp slkerhetsspriQteQ I|r liQaQ och ta Eort deQ 
�¿J. ��.

2. Ta Eort liQaQ IrnQ liQskiYorQa �¿J. ��.
3. Ta Eort slkerhetsspriQtarQa som sitter pn stiIteQ pn 

ca5ol��Ilstet �¿J. ��.
4. Ta Eort spriQtarQa IrnQ Ilstet �¿J. ��, och hnll i Ilstet 

och ca5oll� I|r att uQdYika skador pn utrustQiQJeQ.
5. Sltt tillEaka spriQtarQa och slkerhetsspriQtarQa pn 

Ilstet.

5.3. ScaIoU� 5
,QQaQ scaIor� 5 aQYlQds I|r I|rsta JnQJeQ mnste deQ 
iQstalleras pn Ilstet som medI|lMer I|r detta lQdamnl.

5.3.1. ,nVtallation av VcaIoU� 5�vinVcKen pn 
VcaIoU� GavitUac�IlVtet

1. Placera YiQscheQ scaIor� 5 pn deQ |Yre 
positioQeriQJsspriQteQ pn scaIor� daYitrac�Ilstet 
�¿J. 4.&�.

2. Placera IlstkllmmaQ pn scaIor� 5�YiQscheQ mitt 
emot hnlet i I|raQkriQJspuQkteQ pn scaIor��Ilstet 
�¿J. 4.&�.

3. )|r iQ skruYeQ som medI|lMer Ilstet i hnlet i 
I|raQkriQJspuQkteQ pn scaIor� 5�YiQscheQ 
�¿J. 4.&�.

4. Placera ErickaQ pn skruYeQ och dra sedaQ nt 
lnsmutterQ ordeQtliJt �¿J. 4.&�.

5.3.2. ,nVtallation av VcaIoU� GavitUac�IlVtet pn 
GavitUac�PaVten

1. ScaIor� daYitrac�Ilstet placeras utaQI|r masteQ pn 
de tYn I|raQkriQJshnleQ |Yerst pn daYitrac�masteQ 
�¿J. ��.

2. Placera hnleQ i Ilstet i liQMe med masthnleQ �¿J. ��.
3. Sltt i spriQtarQa som lr Ilsta Yid Ilstet i hnleQ 

�¿J. ��.

5.1.2. ,nVtallation av ElocIoU� GavitUac�IlVtet pn 
GavitUac�PaVten

1. BlocIor� daYitrac�Ilstet placeras alltid i det Qedre 
llJet pn masteQ �¿J. ���
•  pn IramsidaQ om aQQaQ kompatiEel utrustQiQJ 

aQYlQds, och
•  Eaktill om ElockIor��Ilstet lr deQ eQda 

utrustningen.
2. Placera hnleQ i Ilstet i liQMe med de tYn hnleQ llQJst 

Qed pn masteQ �¿J. ��.
3. Sltt i spriQtarQa som lr Ilsta Yid Ilstet i hnleQ 

�¿J. ��.
4. /ns spriQtarQa med slkerhetsspriQtarQa �¿J. ��.
5. Ta ut liQaQ ur ElocIor��eQheteQ I|r att I|ra deQ |Yer 

deQ motsYaraQde styrliQskiYaQ �¿J. ��.
6. Ta Eort IlstspriQteQ och placera liQaQ oYaQI|r PS8�

liQskiYaQ pn I|raQkriQJshuYudet �¿J. ��.
7. Sltt i IlstspriQteQ och lns slkerhetsspriQteQ �¿J. ��.

5.1.3. 'ePonteUinJ av ElocIoU��IlVtet IUnn 
GavitUac�PaVten

1. /ns upp slkerhetsspriQteQ I|r liQaQ och ta Eort deQ 
�¿J. ��.

 )A5A� /iQaQ I|rs automatiskt tillEaka aY 
ElocIor��Ilstet. 9ar I|rsiktiJ dn deQ kaQ J|ra pl|tsliJa 
r|relser.

2. Ta Eort liQaQ IrnQ liQskiYorQa �¿J. ��.
3. Ta Eort slkerhetsspriQtarQa som sitter pn stiIteQ pn 

ElockIor��Ilstet �¿J. ��.
4. Ta Eort spriQtarQa IrnQ Ilstet �¿J. ��, och hnll i 

Ilstet och ElocIor��Ilstet I|r att uQdYika skador pn 
utrustningen.

5. Sltt tillEaka spriQtarQa och slkerhetsspriQtarQa pn 
Ilstet.

5.2. ca5ol�

,QQaQ du aQYlQder ca5ol� I|r I|rsta JnQJeQ mnste 
deQ iQstalleras pn Ilstet som tillhaQdahnlls I|r detta 
lQdamnl.

5.2.1. ,nVtallation av ca5ol��vinVcKaU pn ca5ol� 
GavitUac�IlVtet

1. Placera ca5ol��YiQscheQ pn plattaQ pn ca5ol� 
daYitrac�Ilstet �¿J. 4.E�.

2. Placera ca5ol��YiQscheQ YlQd mot motsYaraQde 
hnl pn plattaQ pn ca5ol��Ilstet �¿J. 4.E�.

3. Sltt i de Iyra skruYarQa som medI|lMer Ilstet i hnleQ 
�¿J. 4.E�.

4. Placera ErickorQa pn skruYarQa och dra sedaQ nt de 
Iyra lnsmuttrarQa ordeQtliJt �¿J. 4.E�.
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4. /ns spriQtarQa med slkerhetsspriQtarQa �¿J. ��.
5. Ta ut liQaQ ur YiQscheQ I|r att I|ra deQ |Yer deQ 

e[terQa maststyrQiQJsliQskiYaQ �¿J. ��.
6. Ta Eort liQaQs IlstspriQt och placera liQaQ rltt. 

a. OYaQI|r lyItliQskiYaQ �¿J. �� I|r eQ 
rlddQiQJsoperatioQ.

E. OYaQI|r lyItliQskiYaQ �¿J. �� I|r eQ 
lastlyItsoperatioQ.

c. OYaQI|r lyItliQskiYaQ �¿J. �� I|r ntkomst med 
rep.

7. Sltt i liQaQs IlstspriQt och lns spriQteQ med 
slkerhetsspriQtarQa �¿J. ��.

5.3.3. 'ePonteUinJ av VcaIoU� 5 GavitUac�IlVtet

1. Ta Eort liQaQs IlstspriQt �¿J. ��.
2. Ta Eort liQaQ IrnQ liQskiYorQa �¿J. ��.
3. Ta Eort slkerhetsspriQtarQa som sitter pn spriQtarQa 

�¿J. ��.
4. Ta Eort spriQtarQa som lr sitter pn Ilstet i hnleQ �¿J. 

�� och ta Eort scaIor� daYitrac�Ilstet med scaIor� 
5�YiQscheQ och I|rYara det i oriJiQalI|rpackQiQJeQ.

)|r iQIormatioQ om hur du aQYlQder scaIor� 
5�YiQscheQ och dess daYitrac�Ilste, se maQualeQ 
´scaIor� 5 YiQsch � utrustad med ett Ilste I|r daYitrac 
Tractel®´, YilkeQ EiIoJas deQQa.

6. AnvlnGninJ 

 )A5A� 'et lr YiktiJt att det ¿QQs eQ aQdra 
operat|r i QlrheteQ I|r att kuQQa eYakuera.

'e rlddQiQJsiQsatser som skall plaQeras mnste 
ha studerats i I|rYlJ I|r att plaQera de mlQskliJa 
resurser och deQ utrustQiQJ som ska aQYlQdas I|r 
att rldda deQ skadade persoQeQ iQom eQ period aY 
miQdre lQ 1� miQuter. (Iter deQ tideQ lr operat|reQ 

i fara.

8Qder hela rlddQiQJsIaseQ mnste det ¿QQas 
direkt eller iQdirekt Yisuell koQtakt eller aQdra 

kommuQikatioQssltt mellaQ rlddareQ och aQdra 
persoQer som lr iQElaQdade i rlddQiQJeQ.

)|r rlddQiQJsoperatioQer rekommeQderas 
aQYlQdQiQJ aY eQ EekYlm sele (1 813 �typ 

Promast�, TraQsport, (merJeQcy� eller eQ sele 
utrustad med (1 14�� Q|da[elrem.

6.1. ElocIoU� ��5 ocK ��5

(Iter ett Iall lr ElocIor��mekaQismeQ lnst. )|r 
att eYakuera I|rareQ upp eller Qer, aktiYera 
nterstlllQiQJsmekaQismeQ JeQom att trycka pn 
lnskQappeQ och sedaQ aQYlQda YeYeQ.

'et sMllYiQdraJaQde Iallskyddssystemet ElocIor� 
205 och 305 1�0 kJ lr utrustat med tYn haQdtaJ I|r 
att uQderlltta haQteriQJeQ och aQYlQdQiQJeQ uQder 
rlddQiQJ, JeQom att hnlla i utrustQiQJeQs haQdtaJ med 
eQa haQdeQ och YeYhaQdtaJet med deQ aQdra.

)|r iQIormatioQ om aQYlQdQiQJ aY ElocIor� 205� och 
305�aQordQiQJeQ i IallstoppsllJe, se iQstruktioQerQa I|r 
ElocIor� (1 3�0.

6.1.1. 5lGGninJVopeUation PeG ElocIoU� 5

6.1.1.1. AktiYera nterstlllQiQJsIuQktioQeQ

Se ¿Jur �.1.

•  �1� Tryck pn deQ r|da lnskQappeQ I|r att aktiYera 
nterstlllQiQJsIuQktioQeQ.

•  �2� dra och Yrid ruQt YeYeQ I|r att nterstllla I|rareQ�
•  0edurs I|r att dra upp, eller
•  moturs I|r att slQka Qer.

6.1.1.2. cterJn till IallstoppsIuQktioQeQ

6.1.1.2.1. Linda om kabeln i enheten

Se ¿Jur �.2.

1lr nterstlllQiQJeQ lr klar, liQda om hela kaEelQ i 
eQheteQ JeQom att Yrida YeYeQ medurs.

 )A5A� .oppla iQte ur nterstlllQiQJsIuQktioQeQ 
IrnQ eQheteQ om kaEelQ iQte lr helt liQdad i h|lMet, 

aQQars kaQ kaEelQ liQda siJ tillEaka i h|J hastiJhet.

6.1.1.2.2. Koppla ur återställningsfunktionen

Se ¿Jur �.3

•  )|r att koppla ur YiQschmekaQismeQ, tryck pn deQ 
r|da kQappeQ �1� och YeYa[elQ �2� samtidiJt.

•  Se till att YeYarmeQ lr placerad Yertikalt, med 
haQdtaJet |Yerst sn att deQQa ntJlrd kaQ utI|ras.

•  'ra i haQdtaJet �3� iQQaQ du Illler det Eaknt �4�.

 )A5A�

Alla lyItIuQktioQer med ElocIor� 5 lr I|rEMudQa.

9iQschsystemet lr eQdast aYsett I|r 
rlddQiQJsoperatioQer.

6.2. ca5ol�
6.2.1. ca5ol� 5

6.2.1.1. 5lddQiQJsarEete med ca5ol� 5�YiQscheQ

 9,KT,GT� 8Qder rlddQiQJsoperatioQeQ Inr 
YiQschsystemet eQdast aQYlQdas I|r rlddQiQJsarEete, 
och Inr iQte aQYlQdas I|r att lyIta laster.
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)|r att utI|ra eQ rlddQiQJsoperatioQ JeQom att lyIta, 
Yrid YeYarhaQdtaJet i pileQs riktQiQJ 0 I|r att eYakuera 
operat|reQ som ska rlddas uppnt �¿J 4.E�.

 )A5A� Alla lastlyItIuQktioQer med ca5ol��
YiQscheQ lr I|rEMudQa i komEiQatioQ med eQ 

rlddQiQJsoperatioQ dlr eQ persoQ lyIts eller har 
ntkomst till rep.

8Qder rlddQiQJsoperatioQer Inr YiQschsystemet eQdast 
aQYlQdas I|r rlddQiQJsarEete.

6.2.1.2. /astlyItIuQktioQ

)|r iQIormatioQ om hur &arol� 5�YiQscheQ aQYlQds 
I|r eQ lyItIoperatioQ, se maQualeQ ´ca5ol� � TS�typ 
haQdYiQsch med sQlckskruY´.

6.2.2. ca5ol� TS

)|r iQIormatioQ om aQYlQdQiQJ aY ca5ol� TS�
YiQscheQ I|r eQ lyItoperatioQ, se maQualeQ ´ca5ol� � 
TS�typ haQdYiQsch med sQlckskruY´.

6.2.3. ca5ol� 02

)|r iQIormatioQ om aQYlQdQiQJ aY ca5ol� TS�
YiQscheQ I|r eQ lyItoperatioQ, se maQualeQ ´ca5oll� 
0O � ,QstallatioQ, aQYlQdQiQJ och uQderhnllsmaQualer 
� motordriYeQ trumYiQsch´.

6.3. ScaIoU� 5

)|r iQIormatioQ om aQYlQdQiQJ aY YiQscheQ scaIor� 5 
I|r eQ lyItoperatioQ, se maQualeQ ´scaIor� 5 YiQsch � 
utrustad med ett Ilste I|r daYitrac Tractel® ”.

7. )|UEMXGen anvlnGninJ

'et lr strlQJt I|rEMudet� 

•  Att iQstallera eller aQYlQda ett daYitrac�Ilste utrustat 
med dess system utaQ korrekt JodklQQaQde och 
erklQQaQde eller, om sn iQte lr Iallet, utaQ tillsyQ aY 
eQ auktoriserad och erklQd Eeh|riJ persoQ,

•  Att aQYlQda ett daYitrac�Ilste om QnJoQ aY 
mlrkQiQJarQa lr ollsliJ, 

•  Att iQstallera eller aQYlQda ett daYitrac�Ilste utaQ att 
I|rst koQtrollera det QoJJraQt, 

•  Att aQYlQda ett daYitrac�Ilste om det iQte har 
JeQomJntt eQ reJelEuQdeQ iQspektioQ iQom de 
seQaste 12 mnQaderQa, aY eQ tekQiker som skriItliJeQ 
har JodklQt dess nteraQYlQdQiQJ, 

•  Att aQsluta ett daYitrac�Ilste till daYitrac om det iQte 
har JeQomJntt eQ reJelEuQdeQ iQspektioQ iQom de 
seQaste 12 mnQaderQa, aY eQ tekQiker som skriItliJeQ 
har JodklQt dess nteraQYlQdQiQJ, 

•  Att aQYlQda ett daYitrac�Ilste I|r aQdra tilllmpQiQJar 
lQ de som EeskriYs i deQQa maQual, 

•  Att aQsluta ett system till ett daYitrac�Ilste pn QnJot 
aQQat sltt lQ Yad som EeskriYs i deQ maQual, 

•  Att aQYlQda ett daYitrac�Ilste i strid med deQ 
iQIormatioQ som aQJes i aYsQitt 13, /iYsllQJd, 

•  AQYlQda ett Ilstsystem ut|Yer de kapaciteter som 
aQJes i deQ hlr maQualeQ i kapitel 4, )uQktioQer och 
EeskriYQiQJar,

•  Att aQYlQda ett daYitrac�Ilste om det har stoppat ett 
Iall, 

•  Att aQYlQda ett daYitrac�Ilste i eQ mycket IrltaQde 
eller e[plosiY milM|, 

•  Att aQYlQda ett daYitrac�Ilste utaQI|r det 
temperaturomrnde som aQJes i deQ hlr haQdEokeQ, 

•  Att aQYlQda ett daYitrac�Ilste om du iQte lr i Jod 
Iysisk Iorm, 

•  Att aQYlQda ett Iallskydd om du lr JraYid, 
•  AQYlQda ett daYitrac�Ilste om slkerhetsIuQktioQeQ 

hos QnJoQ aY de associerade oEMekteQ pnYerkas aY 
slkerhetsIuQktioQeQ hos ett aQQat oEMekt, eller kaQ 
st|ra dess slkerhetsIuQktioQ, 

•  Att utI|ra reparatioQer eller uQderhnll pn eQ ca5ol��, 
scaIor�� eller ElocIor� 5�YiQsch utaQ att I|rst ha 
utEildats och JodklQts skriItliJeQ aY Tractel®,

•  Att aQYlQda ett daYitrac�Ilste om det iQte lr komplett,
•  Att aQYlQda eQ ca5ol��, scaIor�� eller ElocIor��

YiQsch, om deQ iQte lr komplett, om deQ har 
demoQterats i I|rYlJ eller om kompoQeQter har ersatts 
aY QnJoQ persoQ som iQte lr auktoriserad aY Tractel®,

•  Att aQYlQda eQheteQ om eQ rlddQiQJsplaQ, YilkeQ 
Jlller om operat|reQ Ialler, iQte har iQI|rts pn I|rhaQd,

•  Att iQstallera eQ Tractel® IallskyddI|raQkriQJsaQordQiQJ 
pn eQ struktur med eQ mekaQisk ErotthnllIasthet 
uQder 1� .1 Yertikalt och horisoQtellt. 'eQQa last kaQ 
aQEriQJas Yertikalt med eQ ma[imal hlYarm pn �00 
mm, och

•  )|r att samtidiJtaQYlQda PS8�aQkarpuQkteQ i lQdeQ 
aY armeQ med ett utrustat Ilste. 

8. TillK|UanGe XtUXVtninJ

8.1. PSU
•  (tt ElocIor� 5 �(1 3�0� Iallskyddssystem med 

rlddQiQJslyItaQordQiQJ �(1 14���, 
•  (Q ca5ol� 5 YiQsch, (1 14�� lyItrlddQiQJsaQordQiQJ,
•  (Q scaIor� 5 YiQsch, (1 14�� lyItrlddQiQJsaQordQiQJ,
•  (Q daYitrac � daYitrac (1 ����2012 Eastyp A eller B,
•  (Q koppliQJ �(1 3�2�, 
•  (Q helkroppssele �(1 3�1� eller �(1 3�1�3�8�813�,
•  (Q helkroppssele �(1 3�0, (1 3�3�2 eller (1 3���.

All aQQaQ tillh|raQde utrustQiQJ lr I|rEMudeQ.

8.2. /\It 

/yItYiQsch i eQliJhet med maskiQdirektiYet 200��42�(G 
eQliJt I|lMaQde�

•  ca5ol� TS,
•  ca5ol� 0O,
•  scaIor� 5.
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9. TUanVpoUt ocK I|UvaUinJ 

)|r tillh|raQde system, se de speci¿ka maQualerQa I|r 
tillh|raQde produkter. 

8Qder laJriQJ och�eller traQsport mnste produkteQ Yara�

•  )|rYarad Yid eQ temperatur pn mellaQ �3� �& och �0 
�&, och

•  sSkyddad IrnQ kemiska, mekaQiska eller aQdra typer 
aY aQJrepp.

10. 8tUXVtninJenV UeJeleIteUlevnaG

Tractel SAS, 5' �1�, SaiQt�+ilaire�sous�5omilly, 10102 
5omilly�sur�SeiQe, )raQkrike iQtyJar hlrmed att deQ 
slkerhetsutrustQiQJ som EeskriYs i deQQa haQdEok.

GolYstneQde, ytmoQterade, oႇset YlJJmoQterade och 
iQEyJJda JolYEaser i komEiQatioQ med daYitrac och. 

)lstet och ElocIor� 205 och 305�

•  br ideQtisk med deQ utrustQiQJ som har testats 
I|r eIterleYQad med staQdardeQ (1 14�� aY 201� 
aY APA9( S8'(85OP( SAS, &S �01�3, 13322 
0arseille, )raQkrike,

•  0ed eQ ErotthnllIasthet pn 1� .1,

)lstet och ca5ol� 5�

•  br ideQtisk med deQ utrustQiQJ som har testats 
I|r eIterleYQad med staQdardeQ (1 14�� aY 201� 
aY APA9( S8'(85OP( SAS, &S �01�3, 13322 
0arseille, )raQkrike,

•  br I|remnl I|r eQ I|rslkraQ om |YereQsstlmmelse 
med�

•  'irektiY 2001�4��(G, liQupphlQJda 
arEetsaQordQiQJar, 

•  0askiQdirektiY 200��42�(G, lastlyItQiQJ, 
•  0ed eQ ErotthnllIasthet pn 1�.1,

)lstet och ca5ol� TS�

•  br I|remnl I|r eQ I|rslkraQ om |YereQsstlmmelse 
med�

•  0askiQdirektiY 200��42�(G, lastlyItQiQJ. 
•  0ed eQ ErotthnllIasthet pn 1�.1,

)lstet och ca5ol� 0O�

•  br I|remnl I|r eQ I|rslkraQ om |YereQsstlmmelse 
med�

•  'irektiY 2001�4��(G, liQupphlQJda 
arEetsaQordQiQJar, och 

•  0askiQdirektiY 200��42�(G, lastlyItQiQJ. 
•  0ed eQ ErotthnllIasthet pn 1�.1,

)lstet och scaIor� 5�

•  br ideQtisk med deQ utrustQiQJ som har testats 
I|r eIterleYQad med staQdardeQ (1 14�� aY 201� 
aY APA9( S8'(85OP( SAS, &S �01�3, 13322 
0arseille, )raQkrike,

•  0ed eQ ErotthnllIasthet pn 1�.1,
•  br I|remnl I|r eQ I|rslkraQ om |YereQsstlmmelse 

med�
•  'irektiY 2001�4��(G, liQupphlQJda 

arEetsaQordQiQJar, och 
•  0askiQdirektiY 200��42�(G, lastlyItQiQJ. 

'et icke�&(�iQtyJ om |YereQsstlmmelse som utIlrdats 
aY APA9( samt I|rslkraQ om |YereQsstlmmelse med 
staQdarder utesluter aQYlQdQiQJar som lr associerade 
med aQdra direktiY. BeroeQde pn hur de aQYlQds lr 
dessa aQdra produkter I|remnl I|r eQ I|rslkraQ om 
|YereQsstlmmelse eQliJt oYaQ.

11. Märkning

'eQ produktmlrkQiQJ som EeskriYs i deQ hlr 
haQdEokeQ aQJer�

a. +aQdelsQamQet� T5A&T(/®,
E. ProduktEeskriYQiQJeQ, 
c. 5eIereQsstaQdardeQ I|lMt aY tilllmpQiQJsnret, 
d. ProduktreIereQs, t.e[. 28�81�,
e. &(�loJotypeQ I|lMt aY Qummer 0082, 

ideQti¿katioQsQummer I|r det aQmllda orJaQ som 
aQsYarar I|r produktioQskoQtroll, 

I. cc�00�EatchQumret,
J. SerieQumret, 
h. (Q symEol som Yisar att maQualeQ mnste llsas I|re 

aQYlQdQiQJ, 
o. 0iQsta ErotthnllIasthet I|r I|raQkriQJsaQordQiQJeQ, 
p. AQtalet iQdiYider� 0a[imalt eQ operat|r, 
w. 'eQ slkra arEetslasteQ, och 
aa. 'atum I|r Qlsta reJelEuQdQa koQtroll. 

12. 5eJelEXnGen inVpeNtion ocK 
UepaUation

(Q nrliJ reJelEuQdeQ iQspektioQ lr oEliJatorisk, meQ 
EeroeQde pn aQYlQdQiQJsIrekYeQs, milM|I|rhnllaQdeQ 
och I|reskriIter i I|retaJet eller i aQYlQdarlaQdet kaQ 
reJelEuQdQa iQspektioQer J|ras oItare. 

Om utrustQiQJeQ lr smutsiJ tYltta deQ med reQt och 
kallt YatteQ med eQ syQtetisk Eorste. 8Qder traQsport 
och I|rYariQJ ska utrustQiQJeQ skyddas IrnQ Iaror 
i IuktEestlQdiJa I|rpackQiQJar �direkt Ylrmekllla, 
kemiska produkter och 89�lMus etc.�.

5eJelEuQdQa iQspektioQer mnste utI|ras aY eQ 
kYali¿cerad tekQiker i strikt |YereQsstlmmelse med 
reJelEuQdQa iQspektioQsrutiQer.

BekrlItelse aY llsEarheteQ aY produktmlrkQiQJeQ lr eQ 
YiktiJ del aY deQ reJelEuQdQa iQspektioQeQ.

5esultatet aY dessa iQspektioQer ska reJistreras 
i koQtrollreJistret som ¿QQs i mitteQ aY dessa 
iQstruktioQer, detta ska hnllas uQder produkteQs hela 
liYsllQJd, tills deQ tas ur driIt.
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TekQikerQ mnste ocksn Iylla i raderQa A till ( i taEelleQ 
med I|lMaQde iQIormatioQ�

A� ,Qspekt|reQs QamQ,
B� 'atum I|r iQspektioQ,
&� .oQtrollresultat O.�eM O.,
'� ,Qspekt|reQs uQderskriIt,
(� 'atum I|r Qlsta iQspektioQ.

(Iter att ha stoppat ett Iall mnste deQQa produkt 
JeQomJn eQ reJelEuQdeQ iQspektioQ eQliJt 
EeskriYQiQJeQ i detta aYsQitt. 

BlocIor�, scaIor� och ca5ol� daYitrac�IlsteQ 
leYereras med siQa utrustade system, sn det lr llmpliJt 
att utI|ra periodiska Yisuella iQspektioQer pn IlsteQa 
och deras respektiYe system.

12.1. KontUolleUa linan

AQYlQd alltid skyddshaQdskar och skyddsJlas|JoQ Qlr 
du koQtrollerar liQaQ.

, det hlr kapitlet EeskriYs rutiQerQa I|r att koQtrollera eQ 
Tractel®�liQa I|r ElocIor�, scaIor� och ca5ol�.

Alla liQor leYereras med eQ koppliQJ.

)lstsliQJaQ Inr aldriJ Yara eQ eQkel kQut eller ett lns 
med kaEelkllmmor eller eQ splits.

Placera liQaQ sn att deQ kaQ iQspekteras llQJs hela 
dess omkrets och llQJd.

 OBS! (QEart liQaQ lr iQte eQ del aY PS8, 
utaQ eQ delmoQteriQJ aY ett system. 'eQ mnste Yara 
kompatiEel med det system deQ aQYlQds med.

12.1.1. /inanV VaPPanVlttninJ

/iQaQ lr tillYerkad aY JalYaQiserat eller rostIritt stnl.

)|r att kuQQa aQYlQdas mnste liQorQa ha ett splQQe i 
lQdeQ, tillYerkat aY Tractel®. 

TermiQaleQ mnste Yara�

•  SplQd och hylsad med eQ alumiQiumhylsa I|r 
JalYaQiserade liQor, och

•  SplQd och hylsad med ett kopparh|lMe I|r liQor i 
rostIritt stnl.

12.1.2. KontUolleUa linanV allPlnna VNicN
•  5ulla ut liQaQ i hela dess llQJd,
•  +nll i liQaQ med haQdskar pn, mellaQ tummeQ och 

pek¿QJret,
•  ,Qspektera hela stnlliQaQs llQJd och koQtrollera mer 

QoJJraQt om�
•  'eQ lr kllmd,

•  'et har aYIasat,
•  'eQ har korroderat,
•  StrlQJar har skurits aY,
•  Skyddsh|lMet iQte lr i erIorderliJt skick,
•  .aus sakQas eller lr deIormerad,
•  )alliQdikatorQ har utl|sts pn de liQor som lr 

utrustade med deQ, och
•  (Q aY lQdarQa pn liQaQ iQte lr reJelmlssiJ.

 OBS! Om eQ aY oYaQstneQde situatioQer 
utYecklas mnste utrustQiQJeQ tas ur driIt.

 2P GX lU oVlNeU elleU oP GX inte I|UVtnU Genna 
cKecNliVta� NontaNta TUactel®.

12.2. KontUolleUa ElocIoU� 5

BlocIor� 5�IallEroms leYereras med sitt daYitrac�Ilste 
och siQ liQa. 

Placera ElocIor� 5�IallEromseQ sn att deQ kaQ 
iQspekteras pn Enda sidor.

12.2.1. KontUoll av PlUNninJen

)allEromseQ mnste ha ntmiQstoQe I|lMaQde markeriQJar, 
i eQliJhet med staQdardeQ (1 3���

•  TillYerkareQs eller leYeraQt|reQs QamQ,
•  &(�mlrkQiQJeQ,
•  8trustQiQJsreIereQseQ,
•  Batch� eller serieQummer,
•  &(�Qumret,
•  StaQdardeQ I|r (1�utrustQiQJ I|lMt aY reIereQsnret, 

och
•  /oJotypeQ, lls maQualeQ.

 OBS! Om QnJoQ mlrkQiQJ sakQas mnste deQ 
Eer|rda utrustQiQJeQ tas ur driIt.

12.2.2. KontUoll av Ge oEliJatoUiVNa 
NoPponenteUnaV I|UeNoPVt

)allskyddssystemet mnste ha miQst I|lMaQde�

•  'ess daYitrac�Ilste,
•  (Q IallEroms,
•  (tt YeYhaQdtaJ,
•  .oppliQJar, och
•  'lmpQiQJsliQa om sndaQ ¿QQs.
12.2.3. KontUolleUa IallVN\GGVEUoPVenV allPlnna 

skick 

,Qspektera Enda sidor aY IallskyddsEromseQ och 
koQtrollera slrskilt om�

•  +|lMeQa lr deIormerade,
•  +ela liQaQ lr iQkorrekt uppYeYad eller utYeYad,
•  'et ¿QQs QnJoQ korrosioQ,
•  (YeQtuella stiIt, skruYar eller Qitar sakQas,
•  StnlliQaQ iQte uppIyller kraYeQ eQliJt kapitel 12.1, och
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•  )alliQdikatorQ, eller dlmpQiQJsliQaQ om sndaQ ¿QQs, 
har utl|sts.

 OBS! Om eQ aY oYaQstneQde situatioQer 
utYecklas mnste utrustQiQJeQ tas ur driIt.

12.2.4. KontUolleUa linanV allPlnna VNicN 

Se kapitel 12.1, .oQtrollera linan� I|U att XtI|Ua 
NontUollen.

/iQaQs lQde mnste Yara utrustad med eQ koppliQJ som 
ocksn mnste koQtrolleras.

12.2.5. KontUolleUa Get allPlnna VNicNet pn teaU�oႇ�
GlPpninJVlinan 

1lr det ¿QQs eQ tear�oႇ�dlmpQiQJsliQa, koQtrollera deQ 
pn alla sidor och koQtrollera slrskilt om�

•  'lmpQiQJsliQaQs I|rpackQiQJ sakQas,
•  'lmpQiQJsliQaQs I|rpackQiQJ lr o|ppQad och iQte 

har Jlidit,
•  'lmpQiQJsliQaQ iQte har l|sts ut,
•  S|mmarQa iQte lr skadade,
•  ,Qspektera remmeQs Enda sidor QoJa och leta slrskilt 

eIter�
•  5eYor,
•  Sklrskador,
•  <tslitaJe pn JruQd aY IriktioQ, och
•  PerIoreriQJar pn JruQd aY stlQk aY smllt metall.

•  ,Qspektera QoJa Enda sidor aY s|mmarQa och 
koQtrollera slrskilt att de iQte lr�

•  Tlckta aY ludd,
•  Skadade, eller
•  br delYis skurQa.

 OBS! Om eQ aY dessa situatioQer utYecklas 
mnste utrustQiQJeQ tas ur driIt.

12.2.6. KontUolleUa IallEUoPVIXnNtionen

, det hlr kapitlet EeskriYs rutiQerQa I|r koQtroll aY 
ElocIor� 5�IallskyddsIuQktioQ.

, eQ slker milM| utaQ risk I|r att Ialla, Iortsltt eQliJt 
I|lMaQde iQstruktioQer��

1. )lst IallskyddsaQordQiQJeQ pn eQ I|raQkriQJspuQkt 
Yertikalt miQst 2 m IrnQ markeQ.

2. +aka Iast eQ Yikt pn 10 kJ i lQdeQ aY liQaQ, hnll deQ 
pn plats, och

3. Sllpp YikteQ pn 10 kJ.
4. )allet mnste stoppas pn miQdre lQ eQ meter �1 

m� i I|rhnllaQde till deQ urspruQJliJa positioQeQ I|r 
YikteQ.

5. +nll i kaEelQ, haka aY YikteQ och koQtrollera 
liQdQiQJeQ aY kaEelQ i ElocIor�.

 OBS! Om lnsQiQJeQ iQte lr omedelEar, om deQ 
iQtrlႇar eIter flera st|tar, Inr produkteQ iQte aQYlQdas 
och mnste returQeras till Tractel® eller eQ auktoriserad 
Yerkstad.

12.2.7. KontUolleUa UlGGninJVl\ItV\VtePet

, det hlr kapitlet EeskriYs hur ElocIor� 
5�lyItrlddQiQJsIuQktioQeQ koQtrolleras.

, eQ slker milM| utaQ risk I|r att Ialla, Iortsltt eQliJt 
I|lMaQde iQstruktioQer�

1. ,Qstallera ElocIor� IallEroms pn eQ I|raQkriQJspuQkt 
i Yertikalt llJe,

2. /iQda ut liQaQ och aQslut eQ Yikt pn 1�0 kJ till liQaQs 
lQde, 

3. AktiYera ElocIor��YiQscheQ JeQom att trycka pn 
deQ r|da kQappeQ,

4. /yIt upp YikteQ pn 1�0 kJ med hMllp aY YeYhaQdtaJet,
5. Sllpp YeYhaQdtaJet, lnsQiQJeQ mnste J|ras 

omedelEart utaQ att slira,
6. 9lQta i tre miQuter, och
7. )|r tillEaka YikteQ.

 OBS! Om lnsQiQJeQ iQte lr omedelEar, om deQ 
iQtrlႇar eIter flera st|tar eller om YikteQ Jnr Qer I|re 
tremiQutersI|rdr|MQiQJeQ, Inr produkteQ iQte aQYlQdas 
och mnste returQeras till Tractel® eller eQ auktoriserad 
Yerkstad.

12.3. KontUolleUa ca5ol� 5� ca5ol� TS 
ocK ca5ol� 02�vinVcKaU

ca5oll��YiQscheQ leYereras med sitt daYitrac�Ilste och 
siQ liQa. 

Placera ca5ol��YiQscheQ sn att deQ kaQ 
iQspekterasIrnQ alla sidor.

12.3.1. KontUoll av PlUNninJen

ca5ol��YiQscheQ mnste ha miQst I|lMaQde mlrkQiQJ�

•  TillYerkareQs eller leYeraQt|reQs QamQ,
•  &(�mlrkQiQJeQ,
•  8trustQiQJeQs reIereQs,
•  Batch� eller serieQummer,
•  StaQdardeQ I|r (1�utrustQiQJ I|lMt aY reIereQsnret, 

och
•  /oJotypeQ, lls maQualeQ.

 OBS! Om QnJoQ mlrkQiQJ sakQas mnste deQ 
Eer|rda utrustQiQJeQ tas ur driIt.
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12.3.2. KontUoll av Ge oEliJatoUiVNa 
NoPponenteUnaV I|UeNoPVt

ca5ol��YiQscheQ mnste ha miQst I|lMaQde�

•  'ess daYitrac�Ilste,
•  (Q ca5oll��liQa,
•  9iQscheQ med alla dess kompoQeQter, 

•  (Q YeYhaQdtaJsarm I|r ca5ol � 5 och TS,
•  (tt plasthaQdtaJ I|r ca5oll� 5 och TS,
•  (Q koQtrollEo[ I|r ca5oll� 0O, och
•  (lektriska koQtakter I|r ca5ol� 0O.

12.3.3. KontUolleUa ca5ol��vinVcKenV allPlnna 
skick 

,Qspektera YarMe sida aY ca5ol��YiQscheQ och 
koQtrollera slrskilt om�

•  +|lMeQa lr deIormerade,
•  9eYhaQdtaJet och plasthaQdtaJet lr deIormerade,
•  +ela liQaQ lr iQkorrekt uppYeYad eller utYeYad,
•  'et ¿QQs QnJoQ korrosioQ,
•  (YeQtuella stiIt, skruYar eller Qitar sakQas,
•  StnlkaEelQ iQte uppIyller kraYeQ eQliJt kapitel 12.1,

 OBS! Om eQ aY dessa situatioQer utYecklas 
mnste utrustQiQJeQ tas ur driIt.

12.3.4. )|U ca5ol� 02

)|rutom de ca5ol��koQtroller som EeskriYs i kapitel 
12.3.1, 12.3.2 och 12.3.3 lr det Q|dYlQdiJt att utI|ra 
I|lMaQde ytterliJare koQtroller pn ca5oll� 0O.

•  .oQtrollera att koQtrollEo[eQ och alla dess IuQktioQer 
IuQJerar korrekt,

•  .oQtrollera att deQ elektriska ledQiQJeQ lr hel och att 
I|lMaQde Iel sakQas�

•  AYskureQ ledQiQJ,
•  BlaQk trnd,
•  /edQiQJeQ IelaktiJt aQsluteQ, och

•  .oQtrollera att JrlQsllJesErytarQa IuQJerar som de 
ska. 

 OBS! ,cke�|YereQsstlmmelse med koQtrollerQa 
oYaQ Eetyder iQte Q|dYlQdiJtYis att utrustQiQJeQ ska tas 
ur driIt, meQ eQheteQ Inr iQte aQYlQdas I|rrlQ deQ har 
reparerats aY Tractel eller eQ auktoriserad Yerkstad.

12.3.5. KontUolleUa linanV allPlnna VNicN

Se kapitel 12.1, .oQtrollera liQaQ, I|r att utI|ra 
koQtrolleQ.

/iQaQs lQde mnste Yara utrustad med eQ krok som 
ocksn mnste koQtrolleras.

12.3.6. KontUolleUa att ca5ol��vinVcKen IXnJeUaU 
VoP Gen VNa

, eQ slker milM| utaQ risk I|r att Ialla, Iortsltt eQliJt 
I|lMaQde iQstruktioQer�

0oQtera ca5ol��YiQscheQ med sitt Ilste pn masteQ pn 
eQ daYitrac.

)|r att koQtrollera att lnset IuQJerar korrekt, aQYlQd eQ 
YiktYlJQiQJ� 
•  2�� kJ Ilst Yid lQdeQaY liQaQ I|r ca5ol � 5,
•  ��0 kJ Ilst Yid lQdeQ aY liQaQ I|r ca5ol� TS och 

ca5ol� 0O.

Gn Yidare med att koQtrollera att YikteQ staQQar pn 
I|lMaQde sltt�

1. /yIt YikteQ med ca5ol��YiQscheQ,
2. Sllpp YeYeQs haQdtaJ eller kQappeQ 

pnkoQtrollEo[eQ,
3. 9iktlnsQiQJeQ mnste ske omedelEart utaQ att slira,
4. 9lQta i tre miQuter, och
5. )|r tillEaka YikteQ.

 OBS! Om lnsQiQJeQ iQte lr omedelEar, om deQ 
iQtrlႇar eIter flera st|tar eller om YikteQ Jnr Qer I|re 
tremiQutersI|rdr|MQiQJeQ, Inr produkteQ iQte aQYlQdas 
och mnste returQeras till Tractel® eller eQ auktoriserad 
Yerkstad.

12.3.�.1. <tterliJare koQtroll I|r ca5ol� 0O

ca5ol� 0O lr utrustad med ett JrlQsllJesErytarsystem 
som ocksn mnste testas pn daYitrac. 8Qder 
lyItoperatioQeQ mnste liQaQs lQde staQQa �0 cm uQder 
daYitrac�huYudet Qlr deQ lr i llJe P1 pn �00 m �eQliJt 
daYitrac�iQstruktioQerQa�.

 OBS! ,cke�|YereQsstlmmelse med koQtrollerQa 
oYaQ Eetyder det iQte Q|dYlQdiJtYis att utrustQiQJeQ ska 
tas ur driIt, meQ eQheteQ Inr iQte aQYlQdas I|rrlQ deQ 
har reparerats aY Tractel eller eQ auktoriserad Yerkstad.

12.4. KontUolleUa VcaIoU� 5.

ScaIor� 5 leYereras med sitt daYitrac�Ilste utaQ liQa. 

Se iQstruktioQerQa ´scaIor� 5 YiQsch � utrustad med ett 
Ilste I|r daYitrac Tractel®´ I|r att koQtrollera deQ.

12.5. KontUolleUa ElocIoU�� ca5ol� ocK 
VcaIoU��IlVten

'aYitrac�IlsteQa leYereras med siQa system. )|r 
systemkoQtroll, se motsYaraQde kapitel.

Placera Ilstet sn att alla sidor aY det kaQ iQspekteras.

12.5.1. KontUoll av PlUNninJen

)lstet mnste ha miQst I|lMaQde mlrkQiQJ�

•  TillYerkareQs eller leYeraQt|reQs QamQ,
•  8trustQiQJeQs reIereQs,
•  Batch� eller serieQummer,
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•  StaQdardeQ I|r (1�utrustQiQJ I|lMt aY reIereQsnret, 
och

•  /oJotypeQ, lls maQualeQ.

 OBS! Om QnJoQ mlrkQiQJ sakQas mnste deQ 
Eer|rda utrustQiQJeQ tas ur driIt.

12.5.2. KontUoll av Ge oEliJatoUiVNa 
NoPponenteUnaV I|UeNoPVt

'aYitrac�Ilstet mnste ha miQst I|lMaQde�

•  'aYitrac�Ilstet,
•  TYn stiIt, och
•  TYn slkerhetsspriQtar som lr aQslutQa till Ilstet med 

hMllp aY kaElaJe.
12.5.3. KontUolleUa IlVtetV allPlnna VNicN

,Qspektera Ilstets Enda sidor och slrskilt om�

•  )lstet lr deIormerat pn QnJot sltt
•  0oQteriQJshnleQ lr deIormerade pn QnJot sltt,
•  SpriQtarQa och slkerhetsspriQtarQa lr deIormerade 

pn QnJot sltt, och
•  'et I|rekommer QnJoQ korrosioQ.

 OBS! ,cke�|YereQsstlmmelse med koQtrollerQa 
oYaQ Eetyder det iQte Q|dYlQdiJtYis att utrustQiQJeQ ska 
tas ur driIt, meQ eQheteQ Inr iQte aQYlQdas I|rrlQ deQ 
har reparerats aY Tractel eller eQ auktoriserad Yerkstad.

13. /ivVllnJG

Tractel® Te[til PS8 snsom selar, koppliQJsliQor, rep 
och dlmpQiQJsliQor, Tractel® mekaQisk PS8 snsom 
stopcaEle� och stopIor� IallskyddsutrustQiQJ, 
ElocIor� sMllYiQdraJaQde IallskyddsutrustQiQJ och 
Tractel®�liYliQor och I|raQkriQJsaQordQiQJar kaQ 
aQYlQdas IrnQ tillYerkQiQJsdatum uQder I|rutslttQiQJ 
att de�

•  AQYlQds Qormalt i eQliJhet med 
aQYlQdQiQJsrekommeQdatioQerQa i deQQa maQual,

•  GeQomJnr eQ reJelEuQdeQ iQspektioQ, som mnste 
utI|ras miQst eQ JnQJ om nret, aY eQ auktoriserad 
och kYali¿cerad tekQiker. 1lr deQ reJelEuQdQa 
iQspektioQeQ har slutI|rts ska produkteQ skriItliJeQ 
certi¿eras som JodklQd I|r att nter tas i driIt, och

•  till Iullo I|lMa de laJriQJs� och traQsportYillkor som 
aQJes i deQQa maQual.

, allmlQhet, och uQder I|rutslttQiQJ att de Yillkor I|r 
aQYlQdQiQJ som aQJes oYaQ uppIylls, kaQ utrustQiQJeQs 
liYsllQJd |YerstiJa 10 nr.

14. Av\ttUinJ

9id aYyttraQde aY produkteQ mnste de olika 
kompoQeQterQa nterYiQQas JeQom att separera och 
sortera metall och syQtetiska kompoQeQter. 'essa 

material mnste nterYiQQas JeQom specialiserade 
I|retaJ. 9id EortskaႇaQde aY produkteQ ska eQ 
kYali¿cerad persoQ demoQtera och separera 
kompoQeQtdelarQa. 

KoPponent %eKanGla VoP avIall 
av t\pen�

)lste, stiIt, distaQsEricka, 
skruYar och liQskiYea[el.

Stnl

ca5ol� 5 och ca5ol� TS Stnl

)|r ca5ol� 0O, scaIor� 5 och ElocIor�, se 
respektiYe maQual.

TillYerkareQs QamQ och adress� 
Tractel SAS � 5' �1� � BP 38 
SaiQt�+ilaire�sous�5omilly 
10102 5omilly�sur�SeiQe
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KontUollUeJiVteU

Produkttyp
Type de produit
ProduktEe]eichQuQJ
Produkttype
Tipo de producto
Tipo di prodotto
Tipo de produto
ȉȪʌȠȢ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ
Produkttype
Produkttyp
Tuotetyyppi
Produkttype
Typ produktu
Ɍɢɩ ɢɡɞɟɥɢɹ

Product reIereQce
5pIpreQce produit
ArtikelQummer
Produktcode
5eIereQcia producto
5iIerimeQto prodotto
5eIerrQcia do produto
ȀȦįȚțȩȢ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ
ProduktreIeraQse
ProduktreIereQs
TuotteeQ YiiteQumero
ProduktQummer
O]Qac]eQie produktu
Ⱥɪɬɢɤɭɥ ɢɡɞɟɥɢɹ

Serial QumEer
1umpro de sprie
SerieQQummer
SerieQummer
1umero de serie
1umero di serie
1~mero de sprie
ȈİȚȡȚĮțȩȢ ĮȡȚșȝȩȢ
SerieQummer
SerieQummer
SarMaQumero
SerieQummer
1umer seryMQy
ɋɟɪɢɣɧɵɣ ɧɨɦɟɪ

1ame oI user 
1om de l¶utilisateur
1ame des BeQut]ers
1aam YaQ de JeEruiker
1omEre del usuario
1ome dell¶utili]]atore
1ome do utili]ador
ǵȞȠȝĮ ĲȠȣ ȤȡȒıĲȘ
BrukereQs QaYQ
AQYlQdareQs QamQ
.lyttlMlQ Qimi
BruJereQs QaYQ
1a]wisko uĪytkowQika
Ɏɚɦɢɥɢɹ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɟɥɹ

'ate oI maQuIacturiQJ
'ate de IaEricatioQ
+erstelluQJsdatum
)aEricaJedatum
)echa de IaEricaciyQ
'ata di produ]ioQe
'ata de IaErico
ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ țĮĲĮıțİȣȒȢ
)aErikasMoQsdato
TillYerkQiQJsdatum
9almistuspliYl
)aErikatioQsdato
'ata produkcMi
Ⱦɚɬɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɚ

'ate oI purchase
'ate d¶achat
.auIdatum
AaQkoopdatum
)echa de compra
'ata di acTuisto
'ata de compra
ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ ĮȖȠȡȐȢ
.M¡pedato
,Qk|psdatumi
OstopliYl
.¡Esdato
'ata ]akupu
Ⱦɚɬɚ ɩɨɤɭɩɤɢ

; 'ate oI commissioQiQJ 
; 'ate de mise eQ serYice
; 'atum der ,QEetrieEQahme
; 'atum iQJeEruikQemiQJ
; )echa de puesta eQ serYicio
; 'ata di messa iQ serYi]io
; 'ata de eQtrada em serYioo
; ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ șȑıȘȢ ıİ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ
; 'ato Ior Eruk I¡rste JaQJ
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10. Käyttäjän tulee olla täydessä fyysisessä ja 
psyykkisessä kunnossa käyttäessään tätä tuotetta. 
Jos sinulla on huolenaiheita, ota yhteyttä lääkäriin 
tai työterveyslääkäriin. Raskaana olevat naiset 
eivät saa käyttää tuotetta. 

11. Tuotetta ei saa käyttää yli sallittujen rajojen eikä 
tilanteissa, joita varten niitä ei ole suunniteltu. (Ks. 
luku 4 Toiminta ja kuvaus.)

12. Varmista ennen jokaista putoamisenestojärjestelmän 
käyttökertaa, että alikulkukorkeus on riittävä ja ettei 
putoamisreitillä ole mitään esteitä.

13. Standardin EN 361 mukaiset kokovartalovaljaat 
ovat ainoa vartalon ympärille asetettava laite, 
jota voidaan käyttää putoamisenestojärjestelmän 
kanssa. Kiinnitä se valjaiden kohtaan A.

14. Käyttäjän turvallisuuden kannalta on välttämätöntä, 
että laite tai kiinnityspiste on asennettu oikein ja työ 
tehdään siten, että putoamisvaara ja -korkeus on 
mahdollisimman pieni. 

15. Jos tuote myydään ensimmäisen kohdemaan 
ulkopuolelle, jälleenmyyjän on käyttäjän 
turvallisuuden takaamiseksi toimitettava seuraavat: 
käyttö- ja huolto-ohjeet säännöllisiä tarkistuksia 
ja korjauksia varten. Ohjeiden on oltava tuotteen 
käyttömaan kielellä. 

16. Putoamisenestolaitteiden lisäksi käyttäjän ja 
valvojan turvallisuuden kannalta on tärkeää, 
että he käyttävät käsitellessään ja käyttäessään 
tätä tuotetta henkilönsuojaimia, kuten kypärää, 
suojalaseja, käsineitä ja turvakenkiä.

17. Tuotetta saa käyttää vain näissä käyttöohjeissa 
kuvattujen liittyvien laitteiden kanssa. (Ks. luku 
8 Liittyvät laitteet.)

18. Tätä tuotetta saa käyttää ainoastaan vähintään 
kahden käyttäjän ollessa läsnä.

19. Älä käytä tuotteen kanssa samanaikaisesti 
useampaa kuin kahta liittyvää laitetta.

20. Vaara käytettäessä useita laitteita, joiden 
turvatoiminnot voivat heikentää tai häiritä toisen 
laitteen toimintaa.

21. Ennen käyttöä valvojan ja käyttäjän on luettava EN 
1496- ja EN 360 -laitteiden käyttöohjeet, davitrac- ja 
davimast-laitteiden pysyvien jalustojen käyttöohjeet 
ja davitrac-laitteen käyttöohjeet sekä ymmärrettävä 
niiden sisältö. 

 HUOMAA:

Kaikissa erikoiskäytöissä on otettava yhteys 
Tractel®-yhtiöön.

1. Tärkeät ohjeet
1. Ennen tuotteen käyttöä käyttäjän ja valvojan on 

ehdottomasti luettava ja ymmärrettävä näiden 
TRACTEL SAS -yhtiön toimittamien käyttöohjeiden 
sisältö tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön 
varmistamiseksi. Näiden käyttöohjeiden on oltava 
aina kaikkien käyttäjien saatavilla. Lisäkopioita saa 
Tractel®-yhtiöltä pyynnöstä. 

2. Ennen tämän turvalaitteen käyttöä on tärkeää, 
että käyttäjät koulutetaan käyttämään sitä. Tarkista 
tuotteen ja siihen liittyvien laitteiden kunto ja 
varmista, että alikulkukorkeus on riittävä. 

3. Tätä tuotetta saa käyttää vain pätevät ja koulutetut 
henkilöt tai käyttäjät saavat käyttää sitä valvojan 
valvonnassa. 

4. Tuotetta ei saa käyttää ennen Tractel SAS -yhtiön 
tai valtuutetun ja pätevän teknikon suorittamaa 
tarkastusta, jonka on ensin kirjallisesti annettava 
lupa järjestelmän uudelleenkäyttöön, jos:
•  tuote ei ole silmämääräisesti hyvässä kunnossa
•  tuotteen turvallisuus on kyseenalaistettu
•  tuote on pysäyttänyt putoamisen tai
•  tuotteelle ei ole tehty määräaikaistarkastusta 

edellisen 12 kuukauden aikana; käyttäjän 
turvallisuus riippuu laitteiden lujuuden ja 
tehokkuuden asianmukaisesta ylläpidosta.

5. Silmämääräisen tarkastuksen suorittaminen on 
suositeltavaa ennen jokaista käyttökertaa. Käyttäjän 
on varmistettava, että jokainen komponentti 
on hyvässä kunnossa, erityisesti tarkistamalla 
maston pyörimisrenkaan kunto ja läsnäolo. Kun 
se asetetaan paikoilleen, turvatoiminnot eivät saa 
heiketä millään tavalla.

6. Laitteisiin ei saa tehdä muutoksia tai lisäyksiä 
ilman TRACTEL SAS- yhtiön etukäteen antamaa 
kirjallista suostumusta. Laitteita tulee kuljettaa ja 
säilyttää niiden alkuperäispakkauksissa. 

7. Jos käyttäjän oma paino yhdessä laitteiden 
painon kanssa on 100–150 kg, on ehdottomasti 
tarkistettava, että kokonaispaino ei ylitä kaikkien 
putoamisenestojärjestelmän varusteiden suurinta 
turvallista kokonaispainoa.

8. Tämän tuotteen käyttö on sallittua lämpötilassa 
-35–60 °C. 

9. Noudata paikallisesti sovellettavia 
työturvallisuusmääräyksiä.
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2. Määritelmät ja kuvat

2.1. Määritelmät

”Järjestelmä”: Tämä viittaa käyttöohjeissa 
putoamisenestolaitteisiin tai vinsseihin, jotka on 
kiinnitetty davitrac-kannattimeen.

”Valvoja”: Henkilö tai osasto, joka vastaa 
käyttöoppaassa kuvatun tuotteen hallinnasta ja 
turvallisesta käytöstä.

”Teknikko”: Pätevä ja tuotteen hyvin tunteva henkilö, 
joka on vastuussa näissä käyttöohjeissa kuvatuista 
huoltotoimenpiteistä.

”Käyttäjä”: Henkilö, joka käyttää tuotetta sen 
käyttötarkoituksen mukaisesti.

”EPI/henkilönsuojain”: Henkilökohtainen 
putoamisenestolaite, joka suojaa putoamiselta.

”Liitin”: Putoamisenestojärjestelmän komponenttien 
välinen liitoselementti. Standardin EN 362 mukainen.

”Putoamisenestovaljaat”: Laite, joka asetetaan 
vartalolle putoamisen estämiseksi. Koostuu hihnoista 
ja soljista. Niissä on putoamiseneston kiinnityspisteet, 
jotka on merkitty merkillä A, jos niitä voi käyttää yksin, 
ja A/2, jos niitä tulee käyttää yhdessä toisen A/2-pisteen 
kanssa. Standardin EN 361 mukainen.

”Automaattikelauksella varustettu 
putoamisenestolaite”: Putoamisenestolaite, jossa on 
kelautuvan hihnan automaattinen lukitus-, jännitys- ja 
palautusjärjestelmä.

”Kelautuva hihna”: Automaattikelauksella varustetun 
putoamisenestolaitteen liitäntäosa. Se voi olla 
metallikaapeli, nauha tai synteettisestä kuidusta 
valmistettu hihna laitteen tyypistä riippuen.

”Maksimikäyttökuormitus”: Valtuutetun käyttäjän, 
hänen henkilönsuojaimiensa, työasusteidensa ja 
toimenpiteissä tarvitsemiensa välineiden paino.

”Sallittu kuormitus”: Laitteiden nostolaitteen sallittu 
kuormitus.

”Putoamisenestojärjestelmä”: Kokonaisuus, joka 
koostuu seuraavista komponenteista:

•  kiinnityslaite
•  liitoskomponentti
•  standardin EN 363 mukainen putoamisenestolaite 

ja
•  putoamisenestovaljaat. 

”Standardin EN 1496 mukainen luokan B 
nostopelastuslaite”: Pelastuslaitteiden komponentti 

tai alakokoonpano, jonka avulla käyttäjä voidaan 
vinssata pelastajan avulla matalasta pisteestä korkeaan 
pisteeseen ja joka on varustettu käsikäyttöisellä 
laskutoiminnolla, jolla käyttäjää voidaan laskea 
enintään 2 metriä.

”Pelastuslaite”: Henkilökohtainen 
putoamisenestojärjestelmä, jonka avulla henkilö voi 
pelastaa itsensä tai muita putoamisen estämiseksi.

2.2. Kuvat

 VAARA: Kappaleen alkuosassa tämä viittaa 
ohjeisiin, jotka on annettu käyttäjävahinkojen 
välttämiseksi, erityisesti kuolemaan johtavilta, vakavilta 
vai lieviltä vammoilta sekä ympäristövahingoilta 
välttämiseksi.

 TÄRKEÄÄ: Kappaleen alkuosassa tämä viittaa 
ohjeisiin, jotka on tarkoitettu välttämään laitteen 
toimintahäiriö tai laitevahinko, joka ei vaaranna 
käyttäjän tai muiden henkilöiden henkeä tai terveyttä ja/
tai joka ei aiheuta ympäristövahinkoja.

 HUOMAA: Kappaleen alkuosassa tämä 
viittaa ohjeisiin, jotka on annettu takaamaan laitteiden 
tehokkuus tai asennuksen, käytön tai huollon 
mukavuus.

3. Käyttöolosuhteet

3.1. Ennen käyttöä suoritettavat 
tarkastukset

 VAARA: Asentajan on pidettävä nämä ohjeet 
lähettyvillä ennen asennustöitä.

Ennen järjestelmän asennus davitrac-kannattimeen 

•  Tuotemerkintöjen on oltava näkyvillä ja selkeästi 
luettavissa.

•  Varmista ennen jokaista käyttökertaa, että tuote 
on visuaalisesti hyvässä kunnossa ja että siinä 
ei ole jälkiä, iskuista aiheutuneita lommoja tai 
epämuodostumia. Jos havaitset ongelmia, älä käytä 
laitetta ja ilmoita ongelmista valvojalle.

•  Tarkasta henkilönsuojainjärjestelmien kohdalla, että 
järjestelmä (blocfor™ 20R ja 30R) on kiinnitetty oikein 
sille tarkoitettuun blocfor™ davitrac -kiinnikkeeseen.

•  Tarkasta nostopelastuslaitteiden kohdalla, että 
järjestelmä (20 tai 30 metrin caRol™ R 250, scafor™ 
R 500, blocfor™ 20R ja 30R) on kiinnitetty oikein sille 
tarkoitettuun davitrac-kiinnikkeeseen.

•  Tarkasta nostojärjestelmien kohdalla, että järjestelmä 
(caRol™ TS tai MO) on kiinnitetty oikein sille 
tarkoitettuun caRol™ davitrac -kiinnikkeeseen. 

•  Ennen työn aloittamista asentajan on suunniteltava 
työ siten, että asennustyöt voidaan suorittaa 
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vaadituissa turvallisuusolosuhteissa ja erityisesti 
työturvallisuusmääräyksiä noudattaen. Asentajan on 
käytettävä tähän tarkoitukseen tarvittavia kollektiivisia 
laitteita ja/tai henkilönsuojaimia.

Järjestelmän asennuksen davitrac-kannattimeen 
jälkeen 

•  Tarkista, että davitrac-kannatin ja siihen kiinnitetty 
järjestelmä on kiinnitetty oikein davitrac-mastoon 
tapeilla ja lukitustapeilla, jotka on kiinnitetty 
kannattimeen kaapelilla.

•  Tarkista, että järjestelmän hihnat on vedetty oikein 
hihnapyörien yli ilman, että ne ovat ristissä.

•  Tarkista, että henkilönsuojainjärjestelmän hihnat on 
vedetty henkilönsuojaimella tarkoitetun hihnapyörän 
yli (kuva 2) ja että käyttäjän nostamiseen tai 
siirtämiseen tarkoitetut hihnat on vedetty nostopyörän 
yli (kuva 2). Nämä hihnapyörät on sijoitettu davitrac-
laitteen kiinnityspäähän.

•  Lisätietoja järjestelmien käytöstä löytyy järjestelmän 
mukana toimitetuista käyttöohjeista.

•  Tarkista aina ennen käyttöä, että:
•  hihnassa ei ole merkkejä hankauksesta, 

rispaantumisesta, palamisesta tai 
leikkaantumisesta 

•  hihnassa ei ole merkkejä taipumisesta, 
hankaumista, syöpymisestä tai katkenneista 
langoista.

3.1.1. blocfor™ 20R ja 30R
•  Tarkista vaijerin kunto sen koko pituudelta. 

Metallivaijerissa ei saa olla merkkejä taipumisesta, 
kulumisesta, syöpymisestä tai katkenneista langoista.

•  Tarkista, että vaijeri lukkiintuu, kun sitä vedetään 
tiukasti, ja että se kelautuu auki ja kiinni normaalilla 
tavalla koko pituudeltaan.

•  Tarkista kotelon kunto (ei vääntymiä, ruuvit ovat 
paikallaan jne.).

•  Tarkista liittimien kunto ja toiminta: ei silminnähtäviä 
vääntymiä, avaus, sulkemien ja lukitus onnistuvat.

•  Tarkista liittyvien komponenttien koteloiden ja liittimien 
kunto. Tutustu kunkin tuotteen omiin käyttöohjeisiin.

•  Tarkista koko putoamisenestolaitteen kunto.
•  Tarkista, että kannatin lukkiutuu kunnolla davitrac-

mastoon.
•  Tarkista, että laitteen automaattinen 

putoamisenestotoiminto on käytössä: 
pelastustoimintoa ei saa kytkeä päälle ennen käyttöä.

•  Tarkista, että pelastustoiminto kytkeytyy päälle ja pois 
päältä kunnolla.

•  Tarkista, että hihna lukkiintuu, kun sitä vedetään 
nopeasti, ja että se kelautuu auki ja kiinni normaalilla 
tavalla koko pituudeltaan.

4. Toiminta ja kuvaus

 TÄRKEÄÄ: davitrac-kannattimet on tarkoitettu 
käytettäväksi tietyn järjestelmän ja yksinomaan 
Tractel® davitrac -laitteen kanssa.

•  blocfor™ davitrac -kannatinta saa käyttää 
kiinnityspisteenä vain blocfor™ 20R- tai 
30R-laitteen kanssa standardin EN 360 mukaisesti.

•  blocfor™-, caRol™- ja scafor™ davitrac 
-kannattimia saa käyttää kiinnityspisteinä 
vastaavasti vain blocfor™ 20R- ja 30R-, caRol™ 
R- ja scafor™ R -nostopelastuslaitteiden kanssa 
standardin EN 1496 mukaisesti.

•  caRol™- ja scafor™ davitrac -kannattimia 
saa käyttää kiinnityspisteinä vastaavasti 
vain caRol™ R-, caRol™ MO- ja scafor™ R 
-köysityöskentelytyölaitteiden kanssa direktiivin 
2001/45/EY vaatimusten mukaisesti.

•  caRol™- ja scafor™ davitrac -kannattimia 
saa käyttää kiinnityspisteinä vastaavasti vain 
caRol™ TS 500-, caRol™ MO- ja scafor™ R 
-kuormanostojärjestelmien kanssa direktiivin 
2006/42/EY vaatimusten mukaisesti. Tässä 
tapauksessa sallittu kuormitus on kuormannoston 
kohdalla 500 kg.

 HUOMAA:

Kun davitrac-laitetta käytetään kuorman 
nostamiseen, on ehdottomasti kiellettyä käyttää 

sitä samanaikaisesti henkilönsuojaimien 
kiinnityspisteenä. Tässä kokoonpanossa käyttäjä 
on kiinnitettävä toiseen putoamisenestolaitteelle 

tarkoitettuun kiinnityspisteeseen.

4.1. blocfor™ 20R ja 30R

blocfor™ 20R- ja 30R-putoamisenestolaitteet ovat 
standardin EN 360 mukaisia automaattikelauksella 
varustettuja putoamisenestolaitteita. Katso oheisen 
blocfor™ ESD – EN 360 -käyttöoppaan luku 4. 

•  Galvanoidusta teräksestä valmistetulla vaijerilla 
varustetut blocfor™ 20R- ja 30R-laitteet testataan, 
jotta voidaan varmistaa, että se kestää käyttäjän sekä 
työkalujen ja varusteiden painon 150 kilogrammaan 
asti.

•  blocfor™ davitrac -kannatin testataan, jotta voidaan 
varmistaa, että se kestää käyttäjän sekä työkalujen ja 
varusteiden painon 150 kilogrammaan asti.

Se on varustettu pelastuslaitteella, jolla voidaan 
nostaa ylös tai laskea alas (EN 1496 luokka B), 
ja pelastustoiminnolla, jonka avulla pelastaja voi 
nostaa ja/tai laskea käyttäjää putoamisen jälkeen. 
Sitä käytetään pystysuorassa, kun se on asennettu 
davitrac-kannattimeen.

Tämä laite kytketään pois päältä, kun blocfor™-laitetta 
käytetään putoamissuojalaitteena.

Alaspäin suuntautuva pelastustoiminto on rajoitettu 
enintään 2 metrin etäisyyteen. Käytä pidempiä 
etäisyyksiä vaadittaessa standardin EN 341 mukaista 
laskeutumislaitetta.
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4.2. caRol™

caRol™ davitrac -kannatinta voidaan käyttää 
seuraavien kiinnittämiseen:

•  vinssi nostopelastuslaitetta varten, caRol™ R
•  vinssi kuormannostoon, caRol™ TS
•  vinssi kuormannostoon tai köysityöskentelyyn 

direktiivin 2001/45/EY mukaisesti, caRol™ MO.
4.2.1. caRol™ R

Käyttö nostopelastuksessa

caRol™ R -vinssi on standardin EN 1496 mukainen 
nostopelastuslaite. Tässä kokoonpanossa sen 
maksimikapasiteetti on 150 kg. Sen pelastustoiminnon 
avulla pelastaja voi nostaa ja/tai laskea käyttäjää 
putoamisen jälkeen.

Käyttö kuormannostossa

caRol™ R -vinssi on direktiivin 2006/42/EY mukainen 
kuormannostovinssi, jonka suurin sallittu kuormitus on 
250 kg. Sen nostotoiminnon avulla käyttäjä voi nostaa 
ja/tai laskea enintään 250 kg:n kuormaa.

4.2.2. caRol™ TS

caRol™ TS -vinssi on direktiivin 2006/42/EY mukainen 
kuormannostovinssi, jonka suurin sallittu kuormitus on 
500 kg. Sen nostotoiminnon avulla käyttäjä voi nostaa 
ja/tai laskea enintään 500 kg:n kuormaa.

4.2.3. caRol™ MO

caRol™ MO -vinssi on direktiivin 2006/42/EY mukainen 
moottorikäyttöinen kuormannostovinssi, jonka suurin 
sallittu kuormitus on 500 kg. Sen nostotoiminnon avulla 
käyttäjä voi nostaa ja/tai laskea enintään 500 kg:n 
kuormaa.

Kun sitä käytetään köysillä, vain yksi käyttäjä saa 
olla kiinnitettynä caRol™ MO -vinssiin. Sen on aina 
oltava kiinnitettynä pelastustoiminnolla varustettuun 
putoamisenestojärjestelmään. Tutustu caRol™ MO 
-laitteen käyttöoppaaseen.

4.3. scafor™ R

scafor™ davitrac -kannatinta voidaan käyttää scafor™-
vinssien kiinnittämiseen.

Käyttö nostopelastuksessa

scafor™ R -vinssi on standardin EN 1496 mukainen 
nostopelastuslaite. Tässä kokoonpanossa sen 
maksimikapasiteetti on 150 kg. Sen pelastustoiminnon 
avulla pelastaja voi nostaa ja/tai laskea käyttäjää 
putoamisen jälkeen.

Käyttö kuormannostossa

scafor™ R -vinssi on direktiivin 2006/42/EY mukainen 
kuormannostovinssi, jonka suurin sallittu kuormitus on 
500 kg. Sen nostotoiminnon avulla käyttäjä voi nostaa 
ja/tai laskea enintään 500 kg:n kuormaa.

5. Asennus

Lisätietoja kannattimiin kiinnitettävistä järjestelmistä 
löytyy kunkin järjestelmän mukana toimitetuista 
käyttöohjeista.

Ennen davitrac-kannattimen asentamista davitrac-
mastoon käyttäjän on varmistettava, että masto on 
asetettu jalustalleen oikein ja että jalusta on kiinnitetty 
rakenteeseen tukevasti davitrac-jalustan ohjeiden 
mukaisesti.

davitrac-kiinnityskannatin voidaan asentaa vain 
davitrac-mastoon. 

Ne on varustettu näppäinlaitteilla, jotka on suunniteltu 
asettamaan kannatin davitrac-maston ylä- tai alaosaan.

davitrac-kannattimet on varustettu turvatapeilla 
varustetuilla lukitustapeilla, jotka on liitetty yhteen 
teräskaapelilla.

Kun vain yksi järjestelmä asennetaan, se on 
asennettava maston takaosaan:

•  scafor™ R- tai caRol™ -vinssi asennetaan 
ylempään kiinnityspisteeseen (kuva 3.a) ja

•  blocfor™ R -putoamisenestolaite asennetaan 
alempaan kiinnityspisteeseen (kuva 3.b).

Kun useita järjestelmiä asennetaan, ne on asennettava 
seuraavasti:

•  scafor™ R- tai caRol™ -vinssi asennetaan 
ylempään kiinnityspisteeseen maston takaosaan 
(kuva 3.c) ja

•  blocfor™ R -putoamisenestolaite asennetaan 
alempaan kiinnityspisteeseen maston etuosaan 
(kuva 3.c).

Mikään muu kokoonpano ei ole sallittu.

Reititä järjestelmän asennon mukaan vaijeri 
siirtopyörien yli (kuva 3). Etuosaan kiinnitettyjen 
laitteiden kohdalla vaijerin tulee kulkea etuhihnapyörän 
yli. Takaosaan kiinnitettyjen laitteiden kohdalla vaijerin 
tulee kulkea takasiirtopyörän yli.

Kiinnityspään asento voidaan määrittää kolmeen 
asentoon tarpeen mukaan. Lukitse se aina paikalleen 
turvatapilla.
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2. Irrota vaijeri hihnapyöristä (kuva 5).
3. Irrota blocfor™-kannattimen tappeihin kiinnitetyt 

turvatapit (kuva 5).
4. Irrota tapit kannattimesta (kuva 5) ja pidä kiinni 

kannattimesta sekä blocfor™-kannattimesta 
laitteen vaurioitumisen välttämiseksi.

5. Vaihda kannattimen tapit ja turvatapit.

5.2. caRol™

Ennen kuin käytät caRol™-laitetta ensimmäisen kerran, 
laite on asennettava käyttötarkoitusta vastaavaan 
kannattimeen.

5.2.1. caRol™-vinssien asennus caRol™ davitrac 
-kannattimeen

1. Aseta caRol™-vinssi caRol™ davitrac -kannattimen 
levylle (kuva 4.b).

2. Aseta caRol™-vinssi siten, että sen reiät vastaavat 
caRol™-kannattimen levyssä olevia reikiä (kuva 
4.b).

3. Aseta kannattimen mukana toimitetut neljä ruuvia 
reikiin (kuva 4.b).

4. Aseta ruuvien aluslevyt ja kiristä sitten neljä 
lukkomutteria tiukasti (kuva 4.b).

5.2.2. caRol™ davitrac -kannattimen asennus 
davitrac-laitteen mastoon

1. caRol™ davitrac -kannatin asennetaan aina 
alempaan kiinnityspisteeseen maston takaosaan 
(kuva 5)

2. Aseta kannattimen reiät linjaan maston yläosassa 
olevien kahden reiän kanssa (kuva 5).

3. Aseta kannattimeen kiinnitetyt tapit reikiin (kuva 5).
4. Lukitse tapit turvatapeilla (kuva 5).
5. Irrota vaijeri caRol™-laitteesta ja vie se vastaavan 

siirtopyörän yli (kuva 5).
6. Irrota turvatappi ja aseta hihnan kiinnityspää 

nostohihnapyörän yli (kuva 5) (pelastus- ja 
kuormannostotoimenpiteiden sekä köysikäytön 
aikana).

7. Aseta turvatappi paikalleen ja lukitse turvatappi 
(kuva 5).

5.2.3. caRol™ davitrac -kannattimen purkaminen

1. Avaa turvatappi ja irrota se (kuva 5).
2. Irrota vaijeri siirtopyöristä (kuva 5).
3. Irrota caRol™-kannattimen tappeihin kiinnitetyt 

turvatapit (kuva 5).
4. Irrota tapit kannattimesta (kuva 5) ja pidä kiinni 

kannattimesta sekä caRol™-kannattimesta laitteen 
vaurioitumisen välttämiseksi.

5. Vaihda kannattimen tapit ja turvatapit.

 HUOMAA: Mitään muuta kuin edellä mainittuja 
kokoonpanoja ei sallita ilman Tractel® SAS -yhtiön 
kirjallista lupaa.

 HUOMAA: Ilmoitetut kuormat ovat sallittuja 
enimmäisarvoja, joita ei missään tapauksessa saa 
kertoa davitrac-laitteen päässä tai mastossa olevien 
kiinnityspisteiden lukumäärällä.

5.1. blocfor™ 20R ja 30R

Ennen kuin käytät blocfor™ 20R- tai 30R-laitetta 
ensimmäisen kerran, laite on asennettava 
käyttötarkoitusta vastaavaan kannattimeen.

5.1.1. blocfor™ 20R- ja 30R-laitteen asennus 
blocfor™ davitrac -kannattimeen

1. Aseta blocfor™-kiinnityspiste kannattimen 
kiinnityspisteen kohdalle (kuva 4.a) ja sen jälkeen 
aluslevy sekä lukkomutteri paikalleen kiristämättä 
niitä.

2. Aseta litteä kulmakannatin blocfor™-kannattimen 
kaapelihyllylle ja säädä sitä. Aseta sen kiinnitysruuvi 
sitten paikalleen.

3. Kiristä ensin lukkomutteri tiukasti paikalleen (kuva 
4.a) ja kiristä sitten litteän kulmakannattimen ruuvit 
(kuva 4.a).

5.1.2. blocfor™ davitrac -kannattimen asennus 
davitrac-laitteen mastoon

1. blocfor™ davitrac -kannatin asetetaan aina ala-
asennossa olevan maston (kuva 5):
•  etuosaan, jos käytetään muita 

vaatimustenmukaisia laitteita, ja
•  takaosaan, jos blocfor™-kannatin on ainoa 

käytössä oleva laite.
2. Aseta kannattimen reiät linjaan maston alaosassa 

olevien kahden reiän kanssa (kuva 5).
3. Työnnä kannattimeen kiinnitetyt tapit reikiin (kuva 

5).
4. Lukitse tapit turvatapeilla (kuva 5).
5. Irrota vaijeri blocfor™-laitteesta ja vie se vastaavan 

siirtopyörän yli (kuva 5).
6. Irrota turva tappi ja aseta vaijerin kiinnityspää 

henkilönsuojainten siirtopyörän yli (kuva 5).
7. Aseta turvatappi paikalleen ja lukitse turvatappi 

(kuva 5).

5.1.3. blocfor™-kannattimen purkaminen davitrac-
mastosta

1. Avaa turvatappi ja irrota se (kuva 5).

 VAARA: blocfor™-kannatin kelaa vaijerin 
automaattisesti. Varo sen mahdollisia äkillisiä liikkeitä.



145

FI

5.3. scafor™ R
Ennen kuin käytät scafor™ R -laitetta ensimmäisen 
kerran, laite on asennettava käyttötarkoitusta 
vastaavaan kannattimeen.

5.3.1. scafor™ R -vinssin asennus scafor™ 
davitrac -kannattimeen

1. Aseta scafor™ R -vinssi scafor™ davitrac 
-kannattimen ylempään asentotappiin (kuva 4.C).

2. Aseta scafor™ R -vinssin kiinnitysklipsi niin, 
että se on vastapäätä scafor™-kannattimen 
kiinnityspisteen reikää (kuva 4.C).

3. Työnnä kannattimen mukana toimitettu ruuvi 
scafor™ R -vinssin kiinnityspisteen reikään 
(kuva 4.C).

4. Aseta ruuvin aluslevy ja kiristä sitten lukkomutteria 
tiukasti (kuva 4.C).

5.3.2. scafor™ davitrac -kannattimen asennus 
davitrac-laitteen mastoon

1. scafor™ davitrac -kannatin asetetaan maston 
ulkopuolelle kahteen kiinnityspisteeseen, jotka 
sijaitsevat davitrac-maston yläosassa (kuva 5).

2. Aseta kannattimen reiät linjaan mastossa olevien 
reikien kanssa (kuva 5).

3. Työnnä kannattimeen kiinnitetyt tapit reikiin 
(kuva 5).

4. Lukitse tapit turvatapeilla (kuva 5).
5. Irrota hihna vinssistä ja vie se ulkoisen siirtopyörän 

yli (kuva 5).
6. Irrota turvatappi ja aseta hihna: 

a. nostohihnapyörän (kuva 5) yli 
pelastustoimenpiteiden kohdalla

b. nostohihnapyörän (kuva 5) yli 
kuormannostotoimenpiteiden kohdalla

c. nostohihnapyörän (kuva 5) yli 
köysityöskentelykäytön kohdalla.

7. Aseta turvatappi paikalleen ja lukitse tappi 
turvatapeilla (kuva 5).

5.3.3. scafor™ R davitrac -kannattimen 
purkaminen

1. Irrota turvatappi (kuva 5).
2. Irrota hihna siirtopyöristä (kuva 5).
3. Irrota tappeihin kiinnitetyt turvatapit (kuva 5).
4. Irrota kannattimeen kiinnitetyt tapit rei’istä (kuva 

5). Irrota sitten scafor™ davitrac -kannatin sekä 
scafor™ R -vinssi ja laita ne säilytykseen niiden 
alkuperäispakkauksiin.

Lisätietoja scafor™ R -vinssin ja sen davitrac-
kannattimen käytöstä löytyy laitteen mukana 
toimitetusta käyttöoppaasta scafor™ R -vinssi – 
varustettu davitrac Tractel® -kannattimella.

6. Käyttö 

 VAARA: Toisen käyttäjän läsnäolo 
on välttämätöntä mahdollisen evakuoinnin 

suorittamiseksi.

Suunniteltuihin pelastustoimenpiteisiin on 
tutustuttava etukäteen, jotta voidaan määrittää 
henkilöstöresurssit ja laitteet, joita käytetään 
loukkaantuneen henkilön pelastamiseen alle 

15 minuutissa. Tämän aikarajan jälkeen käyttäjä 
on vaarassa.

Koko pelastusvaiheen aikana pelastajan ja muiden 
pelastukseen osallistuvien henkilöiden välillä on 
oltava suora tai epäsuora näköyhteys tai muu 

viestintätapa.

Pelastustoimenpiteissä suositellaan mukavien, 
standardin EN 813 mukaisten valjaiden (Promast™, 

kuljetus, hätäpelastus) tai standardin EN 1497 
mukaisella olkahihnalla varustettujen valjaiden 

käyttöä.

6.1. blocfor™ 20R ja 30R

blocfor™-laitteen mekanismi lukittuu putoamisen 
estämisen jälkeen. Jos haluat evakuoida käyttäjän ylös- 
tai alaspäin, kytke pelastusmekanismi päälle painamalla 
lukituspainiketta ja käytä sitten kampikahvaa.

150 kg:n painon kestävä ja automaattikelauksella 
varustettu blocfor™ 20R- ja 30R-putoamisenestolaite 
on varustettu kahdella kahvalla, jotka helpottavat 
sen käsittelyä ja käyttöä pelastustoimien aikana. 
Käyttäjä voi tarttua laitteen kahvaan toisella kädellä ja 
kampikahvaan toisella.

Lisätietoja blocfor™ 20R- ja 30R-laitteen käytöstä 
pudotuksenestotilassa löytyy blocfor™ EN 360 
-käyttöohjeista.

6.1.1. Pelastustoimenpiteet ja blocfor™ R

6.1.1.1. Pelastustoiminnon aktivointi

Katso kuva 6.1.

•  (1) Aktivoi pelastustoiminto painamalla punaista 
lukituspainiketta.

•  (2) Pelasta käyttäjä vetämällä ja kääntämällä kampea:
•  myötäpäivään liikkuaksesi ylös tai
•  vastapäivään liikkuaksesi alas.

6.1.1.2. Putoamisenestotoiminnon palautus

6.1.1.2.1. Vaijerin kelaaminen laitteeseen

Katso kuva 6.2.
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Kun pelastus on suoritettu, kelaa koko vaijeri takaisin 
laitteeseen kääntämällä kampikahvaa myötäpäivään.

 VAARA: Älä deaktivoi pelastustoimintoa, jos 
hihna ei ole kokonaan kelautunut taksisin koteloon. 

Muuten hihna voi kelautua suurella nopeudella.

6.1.1.2.2. Pelastustoiminnon deaktivointi

Katso kuva 6.3

•  Irrota vinssimekanismi painamalla 
samanaikaisesti punaista painiketta (1) ja 
kampiakselia (2).

•  Varmista, että kampikahvan on pystysuorassa 
asennossa ja toinen kahva on yläasennossa, jotta 
tämä toimenpide voidaan suorittaa.

•  Vedä kahvasta (3) ennen kuin käännät sitä 
taaksepäin (4).

 VAARA:

Kaikki nostotoiminpiteet ovat kiellettyjä blocfor™ R 
-laitteella.

Vinssijärjestelmä on tarkoitettu vain 
pelastustoimenpiteisiin.

6.2. caRol™
6.2.1. caRol™ R

6.2.1.1. Pelastustoimenpiteet ja caRol™ R -vinssi

 TÄRKEÄÄ: Pelastustoimenpiteiden 
aikana vinssijärjestelmää saa käyttää vain 
pelastustoimenpiteisiin. Sitä ei saa käyttää 
kuormannostoon.

Suorita nostopelastustoimenpide kääntämällä 
kampikahvaa M-nuolen suuntaan evakuoidaksesi 
pelastettavan käyttäjän ylöspäin (kuva 4.b).

 VAARA: Kaikki kuormannostotoimenpiteet 
caRol™-vinssillä on kielletty samanaikaisten 

nostopelastustoimenpiteiden ja köysikäytön kanssa.

Pelastustoimenpiteiden aikana vinssijärjestelmää saa 
käyttää vain pelastustoimenpiteisiin.

6.2.1.2. Kuormannostotoimenpiteet

Lisätietoja caRol™ R -vinssin käytöstä 
kuormannostotoimenpiteissä löytyy käyttöoppaasta 
caRol™ – kierukkaruuvilla varustettu TS-tyyppinen 
käsivinssi.

6.2.2. caRol™ TS

Lisätietoja caRol™ TS -vinssin käytöstä 
kuormannostotoimenpiteissä löytyy käyttöoppaasta 
caRol™ – kierukkaruuvilla varustettu TS-tyyppinen 
käsivinssi.

6.2.3. caRol™ MO

Lisätietoja caRol™ TS -vinssin käytöstä 
kuormannostotoimenpiteissä löytyy käyttöoppaasta 
caRol™ MO – Asennus-, käyttö- ja huolto-oppaat – 
Moottorikäyttöinen rumpuvinssi.

6.3. scafor™ R

Lisätietoja scafor™ R -vinssin käytöstä 
kuormannostotoimenpiteissä löytyy käyttöoppaasta 
scafor™ R -vinssi – varustettu davitrac Tractel® 
-kannattimella.

7. Kielletty käyttö

On ehdottomasti kiellettyä: 

•  Asentaa tai käyttää järjestelmällä varustettua 
davitrac-kannatinta ilman asianmukaista valtuutusta 
tai pätevyyden todistamista tai muussa tapauksessa 
ilman valtuutetun ja päteväksi todistetun valvojan 
valvontaa.

•  Käyttää davitrac-kannatinta, jos sen merkintöjä ei voi 
lukea. 

•  Asentaa tai käyttää davitrac-kannatinta, jota ei ole 
tarkastettu huolellisesti. 

•  Käyttää davitrac-kannatinta, jota ei ole tarkistettu 
määräaikaistarkastuksen mukaisesti kuluneen 
12 kuukauden aikana sellaisen teknikon toimesta, 
joka on antanut kirjallisen luvan jatkaa käyttöä. 

•  Kiinnittää davitrac-kannatinta davitrac-laitteeseen, 
jos sitä ei ole tarkistettu määräaikaistarkastuksen 
mukaisesti kuluneen 12 kuukauden aikana sellaisen 
teknikon toimesta, joka on antanut kirjallisen luvan 
jatkaa käyttöä. 

•  Käyttää davitrac-kannatinta muihin kuin näissä 
käyttöohjeissa kuvattuihin käyttötarkoituksiin. 

•  Kiinnittää mitään järjestelmää davitrac-kannattimeen 
millään muulla tavalla kuin näissä käyttöohjeissa 
kuvatulla tavalla. 

•  Käyttää davitrac-kannatinta vastoin määräyksiä, jotka 
on esitetty luvussa 13. Käyttöikä. 

•  Käyttää kannatinjärjestelmää muiden kuin tämän 
käyttöoppaan luvussa 4. Toiminta ja kuvaus 
mainittujen kapasiteettien puitteissa.

•  Käyttää davitrac-kannatinta, jos se on pysäyttänyt 
henkilön putoamisen. 

•  Käyttää davitrac-kannatinta voimakkaasti 
syövyttävässä tai räjähdysherkässä ympäristössä. 

•  Käyttää davitrac-kannatinta näissä käyttöohjeissa 
annetun lämpötilavälin ulkopuolella. 
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•  Käyttää davitrac-kannatinta, jos käyttäjä ei ole 
hyvässä fyysisessä kunnossa. 

•  Käyttää putoamisenestolaitetta, jos käyttäjä on 
raskaana oleva nainen. 

•  Käyttää davitrac-kannatinta, jos jonkin oheislaitteen 
turvatoiminto kärsii toisen oheislaitteen 
turvatoiminnon takia. 

•  Tehdä caRol™-, scafor™- tai blocfor™ R -vinssin 
korjaus- tai huoltotöitä ilman koulutusta ja pätevyyttä 
sekä Tractel®-yhtiön antamaa kirjallista valtuutusta.

•  Käyttää davitrac-kannatinta, jos se ei ole täydellinen.
•  Käyttää caRol™-, scafor™- tai blocfor™ R -vinssiä, 

jos se ei ole täydellinen, se on purettu aiemmin tai sen 
komponentteja on vaihtanut joku muu kuin Tractel®-
yhtiön valtuuttama henkilö.

•  Käyttää laitetta, jos pelastussuunnitelmaa ei ole 
laadittu ennen käyttöä siltä varalta, että käyttäjä 
putoaa.

•  Asentaa Tractel®-putoamisenestolaitetta 
rakenteeseen, jonka mekaaninen murtolujuus on 
alle 16 kN pysty- ja vaakasuunnassa. Tämä kuorma 
voidaan kohdistaa pystysuoraan enintään 700 mm:n 
vipuvarren avulla.

•  Käyttää nosturin päässä olevaa henkilönsuojainten 
kiinnityspistettä ja kannatinta samanaikaisesti. 

8. Liittyvät laitteet

8.1. Henkilönsuojaimet
•  blocfor™ R (EN 360) -putoamisenestojärjestelmä 

nostopelastuslaitteella (EN 1496) 
•  caRol™ R -vinssi, standardin EN 1496 mukainen 

nostopelastuslaite
•  scafor™ R -vinssi, standardin EN 1496 mukainen 

nostopelastuslaite
•  davitrac + davitrac standardin EN 795:2012 

mukaisella jalustalla, tyyppi A tai B
•  liitin (EN 362) 
•  kokovartalovaljaat (EN 361 tai EN 361/358/813)
•  kokovartalovaljaat (EN 360, EN 353-2 tai EN 355).

Kaikki muut liittyvien laitteiden yhdistelmät ovat 
kiellettyjä.

8.2. Nostaminen

Koneita koskevan direktiivin 2006/42/EY vaatimusten 
mukainen nostovinssi:

•  caRol™ TS
•  caRol™ MO
•  scafor™ R.

9. Kuljettaminen ja säilytys

Jos käytät liittyviä järjestelmiä, tutustu kunkin liittyvän 
tuotteen omiin käyttöohjeisiin. 

Säilytyksen ja/tai kuljetuksen aikana tuotteen on oltava:

•  säilytettynä -35–60 °C lämpötilassa ja
•  suojattuna kemiallisilta, mekaanisilta tai muun 

tyyppisiltä iskuilta.

10. Laitteen vaatimustenmukaisuus

Tractel SAS, RD 619, Saint-Hilaire-sous-Romilly, 
10102 Romilly-sur-Seine, France ilmoittaa, että näissä 
käyttöohjeissa kuvatut varmuuslaitteet sekä

lattiaan asennettavat, pinnalle asennettavat, seinään 
asennettavat ja sisäänrakennetut lattiajalustat yhdessä 
davitrac-laitteen kanssa: 

Kannatin ja blocfor™ 20R ja 30R:

•  Vastaavat laitteita, jotka on testattu vuoden 2017 
standardin EN 1496 mukaisesti APAVE SUDEUROPE 
SAS, CS 60193, 13322 Marseille, France -yhtiön 
toimesta.

•  Murtolujuus 15 kN.

Kannatin ja caRol™ R:

•  Vastaavat laitteita, jotka on testattu vuoden 2017 
standardin EN 1496 mukaisesti APAVE SUDEUROPE 
SAS, CS 60193, 13322 Marseille, France -yhtiön 
toimesta.

•  On seuraavien kohteiden 
vaatimustenmukaisuusvakuutusten alainen:

•  direktiivi 2001/45/EY, köysiripustettavat työlaitteet 
•  koneita koskeva direktiivi 2006/42/EY, 

kuormannosto. 
•  Murtolujuus 15 kN.

Kannatin ja caRol™ TS:

•  On seuraavien kohteiden 
vaatimustenmukaisuusvakuutusten alainen:

•  koneita koskeva direktiivi 2006/42/EY, 
kuormannosto. 

•  Murtolujuus 15 kN.

Kannatin ja caRol™ MO:

•  On seuraavien kohteiden 
vaatimustenmukaisuusvakuutusten alainen:

•  direktiivi 2001/45/EY, köysiripustettavat työlaitteet 
ja 

•  koneita koskeva direktiivi 2006/42/EY, 
kuormannosto. 

•  Murtolujuus 15 kN.

Kannatin ja scafor™ R:

•  Vastaavat laitteita, jotka on testattu vuoden 2017 
standardin EN 1496 mukaisesti APAVE SUDEUROPE 
SAS, CS 60193, 13322 Marseille, France -yhtiön 
toimesta.

•  Murtolujuus 15 kN.
•  On seuraavien kohteiden 

vaatimustenmukaisuusvakuutusten alainen:
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•  direktiivi 2001/45/EY, köysiripustettavat työlaitteet 
ja 

•  koneita koskeva direktiivi 2006/42/EY, 
kuormannosto. 

APAVE-yhtiön myöntämä muu kuin EU-
vaatimustenmukaisuustodistus ja standardien 
vaatimustenmukaisuusvakuutukset sulkevat pois 
muihin direktiiveihin liittyvät käyttötarkoitukset. 
Nämä muut tuotteet ovat edellä mainittujen 
vaatimustenmukaisuusvakuutusten alaisia niiden 
käyttötarkoituksesta riippuen.

11. Merkinnät

Tässä käyttöohjeessa kuvatut tuotemerkinnät osoittavat 
seuraavat tiedot:

a. Kauppanimi: TRACTEL® 
b. Tuotteen kuvaus 
c. Viitestandardi, jota seuraa sovellusvuosi 
d. Tuotteen viite, esim. 286819
e. CE-logo, jota seuraa numero 0082, joka on 

tuotteen tarkastuksesta vastaavan ilmoitetun 
tarkastusorganisaation numero 

f. Eränumero muodossa VV/KK 
g. Sarjanumero 
h. Ennen käyttöä tapahtuvaan käyttöoppaan 

lukemiseen kehottava kuva 
o. Kiinnityslaitteen vähimmäismurtolujuus 
p. Henkilöiden lukumäärä: Maks. yksi käyttäjää 
w. Sallittu kuormitus 
aa. Seuraavan määräaikaistarkastuksen päivämäärä. 

12. Määräaikaistarkastus ja korjaus

Vuosittainen määräaikaistarkastus on pakollinen, mutta 
määräaikaistarkastukset voivat tapahtua useamminkin 
käyttötaajuudesta, ympäristön olosuhteista tai yhtiön tai 
käyttömaan määräyksistä riippuen. 

Jos tämä laite on likainen, se on pestävä 
puhtaalla kylmällä vedellä ja synteettisellä harjalla. 
Kuljetuksen ja säilytyksen aikana laite on suojattava 
kosteudenkestävällä pakkauksella kaikilta vaaroilta 
(suora lämmönlähde, kemialliset tuotteet, UV-säteet 
jne.).

Vain pätevä teknikko saa suorittaa 
määräaikaistarkastuksen tiukkojen 
määräaikaistarkastuksia koskevien ohjeiden 
mukaisesti.

Määräaikaistarkastuksiin kuuluu ehdottomasti 
merkintöjen luettavuuden tarkastus.

Näiden tarkastusten tulokset on kirjattava näiden 
ohjeiden keskiosassa olevaan tarkastusrekisteriin, joka 
on säilytettävä tuotteen koko käyttöiän ajan aina sen 
käytöstä poistamiseen asti.

Teknikon on lisäksi täytettävä seuraavat tiedot taulukon 
riveille A–E:

A: Tarkastajan nimi
B: Tarkastuksen päivämäärä
C: Tarkastuksen tulos OK / EI OK
D: Tarkastajan allekirjoitus
E: Seuraavan tarkastuksen päivämäärä.

Kun tämä tuote on pysäyttänyt putoamisen, sille täytyy 
tehdä näiden ohjeiden mukainen määräaikaistarkistus. 

blocfor™-, scafor™- ja caRol™ davitrac -kannattimet 
toimitetaan osana varustettua järjestelmää, joten on 
suositeltavaa suorittaa kannattimien ja niiden kanssa 
käytettävien järjestelmien säännöllinen silmämääräinen 
määräaikaistarkastus.

12.1. Vaijerin tarkistus

Käytä suojakäsineitä ja suojalaseja, kun tarkistat 
vaijerin kuntoa. 

Tässä luvussa kuvataan blocfor™-, scafor™- ja 
caRol™-laitteiden Tractel®-vaijerin tarkistaminen.

Kaikki vaijerit toimitetaan liittimen kanssa.

Kiinnityssilmukka ei saa koskaan olla yksinkertainen 
solmu tai vaijerikiinnikkeellä tai pujoksella varustettu 
lukko.

Aseta vaijeri niin, että se voidaan tarkistaa koko 
ympäryksen ja pituuden osalta.

 HUOMAA: Vaijeri ei itsessään ole 
henkilönsuojain, vaan järjestelmän kokoonpano 
kokonaisuudessaan. Sen on oltava yhteensopiva sen 
järjestelmän kanssa, jonka kanssa sitä käytetään.

12.1.1. Hihnakokoonpano

Vaijeri on valmistettu galvanoidusta tai 
ruostumattomasta teräksestä.

Jotta vaijereita voidaan käyttää, niiden toisessa päässä 
on oltava Tractel®-yhtiön valmistama solki. 

Päätyosan on oltava:

•  varustettu soljella ja päällystetty alumiinilla 
(galvanoidusta teräksestä valmistetut vaijerit) ja

•  varustettu soljella ja päällystetty kuparilla 
(ruostumattomasta teräksestä valmistetut vaijerit).

12.1.2. Vaijerin yleisen kunnon tarkistus
•  Vedä koko vaijeri ulos kotelosta.
•  Käytä käsineitä ja pidä vaijerista kiinni asettamalla se 

peukalon ja etusormen väliin.
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•  Tarkista vaijeri sen koko pituudelta ja kiinnitä erityistä 
huomiota seuraaviin:

•  onko vaijeri on puristunut
•  onko vaijeri on purkautunut
•  onko vaijerissa merkkejä syöpymisestä
•  onko vaijerin säikeitä on katkennut
•  onko vaijerin päällyste vaaditussa kunnossa
•  onko vaijerin kärkiosa epämuodostunut tai 

puuttuuko se
•  onko putoamisen estämisen osoitin kytkeytynyt 

päälle (jos vaijeri on varustettu sellaisella) ja
•  täyttävätkö molemmat vaijerin päät vaatimukset.

 HUOMAA: Laite on poistettava käytöstä, jos 
jokin edellä mainituista ongelmista havaitaan.

 Jos sinulla on epäilyksiä tai et ymmärrä tätä 
tarkistuslistaa, ota yhteyttä Tractel®-yhtiöön.

12.2. blocfor™ R -laitteen tarkistus

blocfor™ R -putoamisenestolaite toimitetaan davitrac-
kannattimen ja vaijerin kanssa. 

Aseta blocfor™ R -putoamisenestolaite niin, että se 
voidaan tarkistaa kaikilta puolilta.

12.2.1. Merkintöjen tarkistus

Putoamisenestolaitteen on oltava varustettu vähintään 
seuraavilla merkinnöillä standardin EN 365 mukaisesti:

•  valmistajan tai toimittajan nimi
•  CE-merkintä
•  laitteen viite
•  erä- tai sarjanumero
•  CE-numero
•  EN-standardi, jota seuraa sovellusvuosi, ja
•  logo; lue käyttöohjeet.

 HUOMAA: Vaikuttunut laite on poistettava 
käytöstä, jos jokin merkinnöistä katoaa.

12.2.2. Välttämättömien komponenttien läsnäolon 
tarkistus

Putoamisenestojärjestelmän on sisällettävä vähintään 
seuraavat:

•  siihen kuuluva davitrac-kannatin
•  putoamisenestolaite
•  kampikahva
•  liittimet ja
•  putoamisenvaimennin (jos järjestelmä on sellaisella 

varustettu).
12.2.3. Putoamisenestolaitteen yleisen kunnon 

tarkistus 

Tarkista putoamisenestolaite kaikilta puolilta ja kiinnitä 
erityistä huomiota seuraaviin:

•  onko kotelo epämuodostunut
•  onko koko vaijeri kelattu sisään tai ulos väärin
•  onko laitteessa merkkejä syöpymisestä
•  puuttuuko laitteesta tappeja, ruuveja tai niittejä
•  täyttääkö teräshihna kappaleessa 12.1 mainitut 

vaatimukset ja
•  onko putoamisen tai putoamisvaimentimen osoitin 

kytkeytynyt päälle (jos järjestelmä on sellaisella 
varustettu).

 HUOMAA: Laite on poistettava käytöstä, jos 
jokin edellä mainituista ongelmista havaitaan.

12.2.4. Vaijerin yleisen kunnon tarkistus 

Katso tarkistusohjeet luvusta 12.1 Vaijerin tarkistus.

Vaijerin pään on oltava varustettu liittimellä, joka on 
myös tarkistettava.

12.2.5. Putoamisenvaimentimen yleisen kunnon 
tarkistus 

Kun järjestelmä on varustettu putoamisenvaimentimella, 
se on tarkistettava jokaiselta puolelta. Kiinnitä erityistä 
huomiota seuraaviin:

•  puuttuuko putoamisenvaimentimen pakkaus
•  putoamisenvaimentimen pakkaus on avaamaton ja 

ehjä
•  putoamisenestolaitetta ei ole kytketty päälle
•  saumat eivät ole vahingoittuneet.
•  Tarkista hihnan molemmat puolet huolellisesti. 

Kiinnitä erityistä huomiota seuraaviin:
•  repeämät
•  viillot
•  kitkan aiheuttamat pintavauriot ja
•  sulan metallin roiskeiden aiheuttamat reiät.

•  Tarkista saumojen molemmat puolet huolellisesti. 
Varmista erityisesti, että:

•  niissä ei ole nukkaa
•  ne eivät ole vahingoittuneet
•  niissä ei ole viiltoja.

 HUOMAA: Laite on poistettava käytöstä, jos 
jokin edellä mainituista ongelmista havaitaan.

12.2.6. Putoamisenestotoiminnon tarkistus

Tässä luvussa kuvataan blocfor™ R -laitteen 
putoamisenestotoiminnon tarkistaminen.

Noudata seuraavia ohjeita turvallisessa ympäristössä, 
jossa ei ole putoamisvaaraa:

1. Kiinnitä putoamisenestolaite pystysuoraan 
asentoon kiinnityspisteeseen vähintään 2 metriä 
maantason yläpuolelle.

2. Kiinnitä hihnan päähän 10 kg:n paino ja pidä sitä 
paikallaan.
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3. Pudota 10 kg:n paino.
4. Putoaminen on pysäytettävä alle metrissä (1 m) 

suhteessa painon alkuasentoon.
5. Pidä kiinni hihnasta, irrota paino ja tarkista hihnan 

kelaus takaisin blocfor™-laitteeseen.

 HUOMAA: Jos lukitusmekanismi ei kytkeydy 
päälle välittömästi tai jos lukkiutuminen tapahtuu usean 
nytkähdyksen jälkeen, tuotetta ei saa käyttää, vaan 
se on palautettava Tractel®-yhtiölle tai valtuutettuun 
korjaamoon.

12.2.7. Pelastusnostojärjestelmän tarkistus

Tässä luvussa kuvataan blocfor™ R -laitteen 
nostopelastustoiminnon tarkistaminen.

Noudata seuraavia ohjeita turvallisessa ympäristössä, 
jossa ei ole putoamisvaaraa:

1. Asenna blocfor™-putoamisenestolaite 
pystyasentoon kiinnityspisteeseen.

2. Vedä hihna ulos ja kiinnitä sen päähän 150 kg:n 
paino. 

3. Kytke blocfor™-vinssi päälle painamalla punaista 
painiketta.

4. Nosta 150 kg:n paino käyttäen kampikahvaa.
5. Vapauta kampikahva. Lukitusmekanismin tulisi 

kytkeytyä päälle välittömästi ilman liukumista.
6. Odota kolme minuuttia.
7. Laske paino alas.

 HUOMAA: Jos lukitusmekanismi ei kytkeydy 
päälle välittömästi, jos lukkiutuminen tapahtuu 
usean nytkähdyksen jälkeen tai jos paino laskeutuu 
kolmen minuutin odotusajan aikana, tuotetta ei saa 
käyttää, vaan se on palautettava Tractel®-yhtiölle tai 
valtuutettuun korjaamoon.

12.3. caRol™ R-, caRol™ TS- ja caRol™ 
MO -vinssien tarkistus

caRol™-vinssi toimitetaan davitrac-kannattimen ja 
vaijerin kanssa. 

Aseta caRol™-vinssi niin, että se voidaan tarkistaa joka 
puolelta.

12.3.1. Merkintöjen tarkistus

caRol™-vinssin oltava varustettu vähintään seuraavilla 
merkinnöillä:

•  valmistajan tai toimittajan nimi
•  CE-merkintä
•  laitteen viite
•  erä- tai sarjanumero

•  EN-standardi, jota seuraa sovellusvuosi, ja
•  logo; lue käyttöohjeet.

 HUOMAA: Laite on poistettava käytöstä, jos 
jokin merkinnöistä katoaa.

12.3.2. Välttämättömien komponenttien läsnäolon 
tarkistus

caRol™-vinssin oltava varustettu vähintään seuraavilla:

•  siihen kuuluva davitrac-kannatin
•  caRol™-vaijeri
•  vinssi ja kaikki sen komponentit 

•  caRol™ R- ja TS-laitteen kampikahva
•  caRol™ R- ja TS-laitteen muovikahva
•  caRol™ MO -laitteen ohjausyksikkö ja
•  caRol™ MO -laitteen sähköliittimet.

12.3.3. caRol™-vinssin yleisen kunnon tarkistus 

Tarkista caRol™-vinssin kaikilta puolilta ja kiinnitä 
erityistä huomiota seuraaviin:

•  onko kotelo epämuodostunut
•  onko kampikahvassa tai muovikahvassa 

epämuodostumia
•  onko koko vaijeri kelattu sisään tai ulos väärin
•  onko laitteessa merkkejä syöpymisestä
•  puuttuuko laitteesta tappeja, ruuveja tai niittejä
•  täyttääkö teräshihna kappaleessa 12.1 mainitut 

vaatimukset.

 HUOMAA: Laite on poistettava käytöstä, jos 
jokin edellä mainituista ongelmista havaitaan.

12.3.4. caRol™ MO

Luvuissa 12.3.1, 12.3.2 ja 12.3.3 kuvattujen caRol™-
laitteen tarkistusten lisäksi on suoritettava seuraavat 
caRol™ MO -laitteen lisätarkastukset.

•  Ohjausyksikön ja kaikkien toimintojen oikea toimivuus 
on tarkistettava.

•  Sähköjohtojen kunto ja seuraavien vikojen 
puuttuminen on tarkistettava:

•  leikattu johto
•  paljastunut säie
•  virheellisesti liitetty johto.

•  Rajakytkimen oikea toiminta on tarkistettava. 

 HUOMAA: Vaikka edellä mainittujen 
tarkastuksia ei läpäistäisi, se ei välttämättä tarkoita 
sitä, että laite on poistettava käytöstä, mutta laitetta 
ei saa käyttää ennen kuin Tractel-yhtiö tai valtuutettu 
korjaamo on korjannut sen.

12.3.5. Vaijerin yleisen kunnon tarkistus

Katso tarkistusohjeet luvusta 12.1 Vaijerin tarkistus.

Vaijerin pään on oltava varustettu koukulla, joka on 
myös tarkistettava.
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12.3.6. caRol™-vinssin oikean toiminnan tarkistus

Noudata seuraavia ohjeita turvallisessa ympäristössä, 
jossa ei ole putoamisvaaraa:

Asenna caRol™-vinssi ja sen kannatin davitrac-
mastoon.

Tarkista lukitusmekanismin oikea toiminta painon 
avulla: 
•  275 kg:n paino kiinnitettynä caRol™ R -laitteen 

vaijerin päähän
•  550 kg:n paino kiinnitettynä caRol™ TS- ja caRol™ 

MO -laitteen vaijerin päähän.

Tarkista painon pysähtyminen seuraavasti:

1. Nosta paino caRol™-vinssillä.
2. Vapauta kampikahva tai ohjausyksikön painike.
3. Painon pysäyttävän lukitusmekanismin tulisi 

kytkeytyä päälle välittömästi ilman liukumista.
4. Odota kolme minuuttia.
5. Laske paino alas.

 HUOMAA: Jos lukitusmekanismi ei kytkeydy 
päälle välittömästi, jos lukkiutuminen tapahtuu 
usean nytkähdyksen jälkeen tai jos paino laskeutuu 
kolmen minuutin odotusajan aikana, tuotetta ei saa 
käyttää, vaan se on palautettava Tractel®-yhtiölle tai 
valtuutettuun korjaamoon.

12.3.6.1. caRol MO -laitteen muut tarkistukset

caRol™ MO -laite on varustettu rajakytkinjärjestelmällä, 
jonka toiminta on testattava davitrac-laitteen 
kanssa. Nostotoimenpiteen aikana hihnan pään on 
pysähdyttävä 50 cm davitrac-laitteen pään alapuolelle, 
kun se on asennossa P1 700 metrin korkeudessa 
(davitrac-laitteen ohjeiden mukaisesti).

 HUOMAA: Vaikka edellä mainittua tarkistusta 
ei läpäistäisi, se ei välttämättä tarkoita sitä, että laite on 
poistettava käytöstä, mutta laitetta ei saa käyttää ennen 
kuin Tractel-yhtiö tai valtuutettu korjaamo on korjannut 
sen.

12.4. scafor™ R -laitteen tarkistus

scafor™ R -laite toimitetaan davitrac-kannattimen 
kanssa mutta ilman vaijeria. 

Katso tarkistusohjeet käyttöoppaasta scafor™ R -vinssi 
– varustettu davitrac Tractel® -kannattimella.

12.5. blocfor™-, caRol™- ja scafor™ 
-kannattimien tarkistus

davitrac-kannattimet toimitetaan järjestelmien mukana. 
Niiden tarkistuksen löytyvät kutakin järjestelmää 
käsittelevästä luvusta.

Aseta kannattimet niin, että ne voidaan tarkistaa kaikilta 
puolilta.

12.5.1. Merkintöjen tarkistus

Kannattimen oltava varustettu vähintään seuraavilla 
merkinnöillä:

•  valmistajan tai toimittajan nimi
•  laitteen viite
•  erä- tai sarjanumero
•  EN-standardi, jota seuraa sovellusvuosi, ja
•  logo; lue käyttöohjeet.

 HUOMAA: Laite on poistettava käytöstä, jos 
jokin merkinnöistä katoaa.

12.5.2. Välttämättömien komponenttien läsnäolon 
tarkistus

davitrac-kannattimen oltava varustettu vähintään 
seuraavilla komponenteilla:

•  davitrac-kannatin
•  kaksi tappia ja
•  kaksi turvatappia, jotka on kiinnitetty kannattimeen 

vaijerilla.
12.5.3. Kannattimen yleisen kunnon tarkistus

Tarkista kannatin kaikilta puolilta ja kiinnitä erityistä 
huomiota seuraaviin:

•  onko kannatin millään tavalla epämuodostunut
•  ovatko kiinnitysreiät millään tavalla epämuodostuneita
•  ovatko turvatapit millään tavalla epämuodostuneita ja
•  onko kannattimessa merkkejä syöpymisestä.

 HUOMAA: Vaikka edellä mainittua tarkistusta 
ei läpäistäisi, se ei välttämättä tarkoita sitä, että laite on 
poistettava käytöstä, mutta laitetta ei saa käyttää ennen 
kuin Tractel-yhtiö tai valtuutettu korjaamo on korjannut 
sen.

13. Käyttöikä

Tekstiilistä valmistetut Tractel®-henkilönsuojaimet, 
kuten valjaat, hihnat, köydet ja putoamisenvaimentimet, 
mekaaniset Tractel®-henkilönsuojaimet, kuten 
stopcable™- ja stopfor™-putoamisenestolaitteet ja 
automaattisella palautuksella varustetut blocfor™-
putoamisenestolaitteet, sekä Tractel®-turvavaijerit ja 
-kiinnityslaitteet ovat valmiita käyttöön sillä ehdolla, että 
niiden valmistuspäivästä lähtien noudatetaan seuraavia 
ohjeita:

•  Niitä käytetään normaalisti tämän käyttöoppaan 
mukaisesti.

•  Niille suoritetaan määräaikaistarkastus vähintään 
kerran vuodessa valtuutetun ja pätevän teknikon 
toimesta. Määräaikaistarkastuksen jälkeen tuote tulee 
kirjallisesti hyväksyä kelvolliseksi käyttöönottoon.
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•  Tämän käyttöoppaan säilytys- ja kuljetusohjeita on 
noudatettava.

Yleisesti ottaen ja niin kauan kuin yllä mainittuja 
käyttöehtoja noudatetaan, niiden käyttöikä voi olla 
pidempi kuin 10 vuotta.

14. Hävittäminen

Kun tuote heitetään pois, sen komponentit on 
kierrätettävä sekä eroteltava metallisten ja synteettisten 
komponenttien keräyksen. Erikoisjärjestöjen on 
kierrätettävä nämä materiaalit. Kun tuote heitetään 
pois, pätevän ja koulutetun henkilön on purettava ja 
eroteltava komponentit. 

Komponentti Käsiteltävä 
seuraavan tyypin 

jätteenä:
Kannatin, tapit, aluslevyt, 
ruuvit ja siirtopyörän akseli

Teräs

caRol™ R ja caRol™ TS Teräs

Tutustu caRol™ MO-, scafor™ R- ja blocfor™-laitteiden 
kohdalla kunkin tuotteen omaan käyttöoppaaseen.

Valmistajan nimi ja osoite: 
Tractel SAS – RD 619 – BP 38 
Saint-Hilaire-sous-Romilly 
10102 Romilly-sur-Seine
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Tarkastusrekisteri

Type of product
Type de produit
Produktbezeichnung
Produkttype
Tipo de producto
Tipo di prodotto
Tipo de produto
ȉȪʌȠȢ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ
Produkttype
Produkttyp
Tuotetyyppi
Produkttype
Typ produktu
Ɍɢɩ ɢɡɞɟɥɢɹ

Product reference
Référence produit
Artikelnummer
Produktcode
Referencia producto
Riferimento prodotto
Referência do produto
ȀȦįȚțȩȢ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ
Produktreferanse
Produktreferens
Tuotteen viitenumero
Produktnummer
Oznaczenie produktu
Ⱥɪɬɢɤɭɥ ɢɡɞɟɥɢɹ

Serial number
Numéro de série
Seriennummer
Serienummer
Numero de serie
Numero di serie
Número de série
ȈİȚȡȚĮțȩȢ ĮȡȚșȝȩȢ
Serienummer
Serienummer
Sarjanumero
Serienummer
Numer seryjny
ɋɟɪɢɣɧɵɣ ɧɨɦɟɪ

Name of user 
Nom de l’utilisateur
Name des Benutzers
Naam van de gebruiker
Nombre del usuario
Nome dell’utilizzatore
Nome do utilizador
ǵȞȠȝĮ ĲȠȣ ȤȡȒıĲȘ
Brukerens navn
Användarens namn
Käyttäjän nimi
Brugerens navn
1a]wisko uĪytkowQika
Ɏɚɦɢɥɢɹ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɟɥɹ

Date of manufacturing
Date de fabrication
Herstellungsdatum
Fabricagedatum
Fecha de fabricación
Data di produzione
Data de fabrico
ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ țĮĲĮıțİȣȒȢ
Fabrikasjonsdato
Tillverkningsdatum
Valmistuspäivä
Fabrikationsdato
Data produkcji
Ⱦɚɬɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɚ

Date of purchase
Date d’achat
Kaufdatum
Aankoopdatum
Fecha de compra
Data di acquisto
Data de compra
ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ ĮȖȠȡȐȢ
Kjøpedato
Inköpsdatumi
Ostopäivä
Købsdato
Data zakupu
Ⱦɚɬɚ ɩɨɤɭɩɤɢ

X=Date of commissioning 
X=Date de mise en service
X=Datum der Inbetriebnahme
X=Datum ingebruikneming
X=Fecha de puesta en servicio
X=Data di messa in servizio
X=Data de entrada em serviço
; ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ șȑıȘȢ ıİ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ
X=Dato for bruk første gang
X=Första användningsdagen
X=Käyttöönottopäivä
X=Dato for ibrugtagning
; 'ata pr]eka]aQia do uĪytku
; Ⱦɚɬɚ ɜɜɨɞɚ ɜ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɸ

Nro X X+1 X+2 X+3 X+4 X+5 X+6 X+7 X+8 X+9 X+10
                     

12.2 blocfor™ 20R ja 30R
12.2.1
12.2.2
12.2.3
12.2.4
12.2.5
12.2.6
12.2.7

12.3 caRol™ R, caRol™ TS ja caRol™ MO
12.3.1
12.3.2
12.3.3
12.3.4
12.3.5
12.3.6

12.3.6.1
12.5 kannattimet: blocfor™, caRol™ ja scafor™

12.5.1
12.5.2
12.5.3

A
B
C
D
E
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du koQtakte diQ l Je eller erJoterapeut. GraYide 
kYiQder mn ikke EruJe dette produkt. 

11. Produktet EeJr QsQiQJ mn ikke oYerskrides oJ 
det mn ikke EruJes i eQhYer aQdeQ situatioQ eQd 
deQ, det er Iorudset til. �Se kapitel 4 ´)uQktioQer oJ 
EeskriYelse´�.

12. )¡r hYer EruJ aI et IaldsikriQJssystem skal du 
koQtrollere, at der er tilstr kkeliJ Irih¡Mde Yed Iald, 
oJ at der ikke er QoJeQ IorhiQdriQJer i Ialdets YeM.

13. (Q helkropssele i heQhold til (1 3�1 er det eQeste 
udstyr omkriQJ kroppeQ, der kaQ EruJes i et 
IaldsikriQJssystem� IastJ¡r deQ til det puQkt, der er 
markeret med A pn seleQ.

14. 'et er Y seQtliJt Ior operat¡reQs sikkerhed, at 
eQhedeQ eller IoraQkriQJspuQktet er placeret 
korrekt, oJ at arEeMdet udI¡res pn eQ mnde, der 
reducerer risikoeQ Ior Iald oJ h¡MdeQ til et miQimum. 

15. +Yis produktet Yideres lJes til et aQdet laQd eQd 
EestemmelseslaQdet, skal s lJereQ aI heQsyQ til 
operat¡reQs sikkerhed udleYere� EruJsaQYisQiQJ, 
iQstruktioQer Ior YedliJeholdelse, periodiske 
koQtroller oJ reparatioQ skreYet pn sproJet i det 
laQd, hYor produktet skal EruJes. 

16. 8d oYer IaldsikriQJsudstyr er det YiJtiJt Ior 
operat¡reQs oJ deQ tilsyQsI¡reQdes sikkerhed, at de 
EruJer persoQliJt Eeskyttelsesudstyr snsom hMelme, 
sikkerhedsEriller, haQdsker oJ sikkerhedssko, Qnr 
de hnQdterer oJ EruJer dette produkt.

17. Produktet mn kuQ EruJes med det tilh¡reQde udstyr, 
der er EeskreYet i deQQe maQual. �Se kapitel 8 
´Tilh¡reQde udstyr´.�

18. 'ette produkt mn kuQ EruJes i Q rY relse aI 
miQdst to operat¡rer.

19. BruJ ikke mere eQd to stykker tilh¡reQde udstyr pn 
produktet pn samme tid.

20. )are 9ed EruJ aI flere stykker udstyr, hYor 
sikkerhedsIuQktioQeQ Ior et aI dem kaQ pnYirke eller 
Iorstyrre eQ aQdeQ sikkerhedsIuQktioQ.

21. )¡r EruJ skal deQ tilsyQsI¡reQde oJ operat¡reQ 
l se oJ Iorstn oplysQiQJerQe i maQualerQe til (1 
14�� oJ (1 3�0�eQhederQe, de permaQeQte EuQde 
til daYitrac, daYimast oJ daYitrac. 

 BEMÆRK:

'u er YelkommeQ til at koQtakte Tractel® vedrørende 
eQhYer s rliJ aQYeQdelse.

2. 'e¿nitioneU oJ piNtoJUaPPeU

2.1. 'e¿nitioneU
´S\VteP´� 'ette heQYiser i deQQe maQual til 
IaldsikriQJseQheder eller spil, der er IastJMort til deres 
daYitrac�EeslaJ.

1. 9iJtiJe inVtUXNtioneU
1. )¡r EruJ aI produktet er det streQJt Q¡dYeQdiJt Ior 

eQ sikker oJ eႇektiY EruJ, at deQ tilsyQsI¡reQde 
oJ operat¡reQ har l st oJ Iorstnet oplysQiQJerQe 
i maQualeQ, som Tractel SAS leYerer sammeQ med 
produktet. 'eQQe maQual skal opEeYares oJ Y re 
tilJ QJeliJ Ior alle operat¡rer. <derliJere kopier kaQ 
Ins pn aQmodQiQJ Ira Tractel®. 

2. ,QdeQ dette sikkerhedsudstyr taJes i EruJ, er det 
YiJtiJt, at EruJerQe er uddaQQet i EruJeQ. .oQtroller 
tilstaQdeQ aI produktet oJ det tilh¡reQde udstyr, oJ 
s¡rJ Ior, at der er tilstr kkeliJ Irih¡Mde Yed Iald. 

3. Produktet mn kuQ EruJes aI kompeteQte eller 
uddaQQede operat¡rer, der er uQder opsyQ aI eQ 
tilsyQsI¡reQde. 

4. Produktet mn ikke EruJes oJ skal koQtrolleres aI 
Tractel SAS eller aI eQ autoriseret oJ kYali¿ceret 
tekQiker, der skriItliJt skal JodkeQde, at produktet 
iJeQ kaQ taJes i EruJ, hYis�
•  'et ikke er i syQliJt Jod staQd�
•  'er er EekymriQJer om, hYor sikkert det er�
•  'et er EleYet EruJt til at staQdse et Iald� eller
•  'et ikke har JeQQemJnet eQ periodisk iQspektioQ i 

l¡Eet aI de sidste 12 mnQeder� EruJersikkerhedeQ 
aIh QJer aI at holde udstyret eႇektiYt oJ st rkt.

5. (Q Yisuel iQspektioQ aQEeIales I¡r hYer EruJ� 
operat¡reQ skal sikre siJ, at hYer kompoQeQt er i Jod 
staQd, is r Yed at koQtrollere mastrotatioQsriQJeQs 
tilstaQd oJ tilstedeY relse pn masteQ. 1nr deQ er 
pn plads, mn sikkerhedsIuQktioQerQe pn iQJeQ 
mnde EliYe IorriQJet.

6. ,QJeQ  QdriQJer eller tilI¡Melser mn IoretaJes udeQ 
IorudJneQde skriItliJt samtykke Ira Tractel SAS. 
8dstyret skal traQsporteres oJ opEeYares i siQ 
opriQdeliJe emEallaJe. 

7. +Yis operat¡reQs Y Jt plus Y JteQ aI 
YedkommeQdes udstyr er mellem 100 kJ oJ 
1�0 kJ, er det streQJt Q¡dYeQdiJt at sikre siJ, at 
deQ samlede Y Jt ikke oYerstiJer deQ maksimale 
EruJsEelastQiQJ Ior hYert eQkelt kompoQeQt i 
IaldsikriQJssystemet.

8. Produktet kaQ EruJes i temperaturer mellem �3��& 
oJ ��0�&. 

9. OYerhold lokalt J ldeQde arEeMdsmilM¡reJler.
10. Operat¡reQ skal Y re i Jod Iysisk oJ psykisk Iorm 

uQder EruJ aI dette produkt. +Yis du er i tYiYl, skal 
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´TilV\nVI¡UenGe´� (QkeltpersoQ eller aIdeliQJ, der er 
aQsYarliJ Ior styriQJ oJ sikker EruJ aI produktet, som er 
EeskreYet i maQualeQ.

´TeNniNeU´� .Yali¿ceret persoQ med aQsYar Ior 
YedliJeholdelsesoperatioQer, som er EeskreYet i 
maQualeQ, oJ som er kompeteQt oJ IortroliJ med 
produktet.

´2peUat¡U´� PersoQ, der EruJer produktet i 
oYereQsstemmelse med dets tilsiJtede Iormnl.

´3eUVonliJt EeVN\ttelVeVXGVt\U´� PersoQliJt 
Eeskyttelsesudstyr mod Iald Ira h¡Mde.

´KonneNtoU´� )orEiQdelseselemeQt mellem 
kompoQeQter i et IaldsikriQJssystem. 'et er (1 
3�2�kompatiEelt.

´)alGVele´� (Qhed, der E res ruQdt om kroppeQ til 
IaldsikriQJ. 'eQ Eestnr aI seler oJ riQJe. 'eQ har 
IoraQkriQJspuQkter med IaldsikriQJ markeret med et A, 
hYis deQ kaQ EruJes aleQe eller markeret med A�2, hYis 
deQ skal EruJes i komEiQatioQ med et aQdet A�2�puQkt. 
'eQ er (1 3�1�kompatiEel.

´)alGViNUinJ PeG aXtoPatiVN EloNeUinJ´� 
)aldsikriQJ med eQ automatisk ElokeriQJsIuQktioQ oJ 
et system med automatisk stramQiQJ oJ retur til deQ 
sammeQtr kkeliJe liQe.

´)alGViNUinJ PeG aXtoPatiVN UetXU´� 
)orEiQdelseselemeQt til eQ IaldsikriQJ med automatisk 
retur. 'et kaQ Y re Iremstillet aI metalkaEel, remme 
eller syQtetisk ¿Eer aIh QJiJt aI eQhedstypeQ.

´0aNViPal opeUat¡Uv Jt´� 0aksimal Y Jt Ior deQ 
kYali¿cerede operat¡r, iI¡rt persoQliJt Eeskyttelsesudstyr 
oJ arEeMdst¡M, oJ som E rer de Q¡dYeQdiJe Y rkt¡Mer 
oJ dele til at udI¡re det Q¡dYeQdiJe arEeMde.

´SiNNeU aUEeMGVEelaVtninJ´� Sikker arEeMdsEelastQiQJ 
Ior eQ l¡IteaQordQiQJ til udstyr.

´)alGViNUinJVV\VteP´� S ttet Eestnr aI I¡lJeQde 
elemeQter:

•  (Q IoraQkriQJseQhed.
•  (Q IorEiQdelseskompoQeQt.
•  )aldsikriQJ i heQhold til staQdardeQ (1 3�3.
•  (Q Ialdsele. 

´ +¡MGeUeGninJVanoUGninJ (1 ���� NlaVVe %´� (Q 
kompoQeQt eller uQderkompoQeQt aI redQiQJsudstyr, 
der J¡r det muliJt Ior eQ operat¡r at flytte siJ Yed 
hM lp aI eQ redder Ira et laYt puQkt til et h¡Mt puQkt, 
oJ som er udstyret med eQ yderliJere maQuelt EetMeQt 
s QkQiQJsIuQktioQ til at s Qke operat¡reQ oYer eQ 
aIstaQd pn op til 2 m.

´ 5eGninJVXGVt\U´� 'et persoQliJe IaldsikriQJssystem, 
hYormed eQ persoQ kaQ redde siJ selY eller aQdre, sn 
ethYert Iald IorhiQdres.

2.2. 3iNtoJUaPPeU

 FARE: (r placeret i EeJyQdelseQ aI et aIsQit. 
SiJQalerer aQYisQiQJer EereJQet til at uQdJn kY stelser 
pn operat¡rer, heruQder liYsIarliJe, alYorliJe eller lettere 
kY stelser samt skader pn milM¡et.

 VIGTIGT: (r placeret i EeJyQdelseQ aI et aIsQit. 
SiJQalerer iQstruktioQer, der er EereJQet til at uQdJn IeMl 
i eller EeskadiJelse aI udstyr, meQ ikke direkte EriQJer 
EruJereQs eller aQdres liY eller helEred i Iare oJ�eller 
IornrsaJer skade pn milM¡et.

 BEMÆRK: (r placeret i EeJyQdelseQ aI et 
aIsQit. SiJQalerer iQstruktioQer Ior at sikre eႇektiYitet 
oJ EekYemmeliJhed Yed iQstallatioQ, EruJ eller 
vedligeholdelse.

3. 'UiItVIoUKolG

3.1. KontUol I¡U EUXJ

 FARE: ,QdeQ moQteriQJsarEeMdet udI¡res, skal 
iQstallat¡reQ haYe deQQe maQual til rndiJhed.

,nGen GeU PonteUeV et V\VteP pn GavitUac�EeVlaJet 

•  Produktm rket skal Y re til stede oJ l seliJt.
•  ,QdeQ hYer EruJ skal du sikre diJ, at produktet er i 

eQ syQliJt Jod staQd oJ Iri Ior m rker, st¡d eller 
deIormatioQer. +Yis ikke, mn du ikke EruJe det oJ 
skal iQIormere deQ tilsyQsI¡reQde.

•  )or systemer med persoQliJt Eeskyttelsesudstyr skal 
du koQtrollere, at systemet �ElocIor � 205 oJ 305� 
er korrekt IastJMort til dets ElocIor � daYitrac�EeslaJ.

•  9ed l¡IteredQiQJsudstyr skal du koQtrollere, at 
systemet �ca5ol� 5 2�0 20 m oJ 30 m, scaIor� 5 
�00, ElocIor� 205 oJ 305� er korrekt IastJMort til dets 
dedikerede daYitrac�EeslaJ.

•  9ed l¡Itesystemer skal du koQtrollere, at systemet 
�ca5ol� TS eller 0O� er korrekt IastJMort til ca5ol� 
daYitrac�EeslaJet. 

•  ,QdeQ arEeMdet udI¡res, skal iQstallat¡reQ 
arraQJere stedet, sn moQteriQJsarEeMdet 
udI¡res uQder de kr Yede sikkerhedsIorhold, 
speci¿kt i oYereQsstemmelse med 
aQs ttelsesEestemmelserQe. ,Qstallat¡reQ skal EruJe 
det kollektiYe oJ�eller persoQliJe Eeskyttelsesudstyr, 
der kr Yes til dette Iormnl.

(IteU GeU eU PonteUet et V\VteP pn GavitUac�EeVlaJet 

•  .oQtroller, at daYitrac�EeslaJet med dets system er 
korrekt IastJMort til daYitrac�masteQ med de stiIter oJ 
lnsestiIter, der er IastJMort pn EeslaJet med et kaEel.
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•  .oQtroller, at systemkaElerQe er I¡rt korrekt oYer 
kaEeltrisserQe udeQ at krydse hiQaQdeQ.

•  .oQtroller, at systemkaElerQe til persoQliJt 
Eeskyttelsesudstyr I¡res oYer trisseQ, der er 
ideQti¿ceret som persoQliJt Eeskyttelsesudstyr �¿J. 2�, 
oJ at kaElerQe til l¡It eller EeY Jelse aI operat¡reQ 
I¡res oYer trisseQ, der er ideQti¿ceret som l¡It �¿J. 2�. 
'isse trisser er placeret pn IoraQkriQJshoYedet pn 
daYitrac.

•  )or oplysQiQJer om EruJ aI systemerQe, se maQualeQ, 
der IulJte med systemet.

•  .oQtroller altid I¡lJeQde I¡r EruJ�
•  .aElet mn ikke Yise teJQ pn aIskraEQiQJ, 

optr YliQJ, IorEr QdiQJer eller sQit. 
•  .aElet mn ikke Yise teJQ pn E¡MQiQJ, slid, korrosioQ 

eller aIsknrQe wires.
3.1.1. ElocIoU� ��5 oJ ��5
•  .oQtroller tilstaQdeQ aI hele l QJdeQ aI liQeQ. 

0etalkaElet mn ikke Yise teJQ pn E¡MQiQJ, slid, 
korrosioQ eller aIsknrQe wires.

•  .oQtroller at liQeQ lnser, Qnr maQ tr kker hnrdt i 
eQdeQ aI deQ, oJ at deQ rulles sammeQ oJ rulles ud 
pn Qormal Yis oYer hele siQ l QJde.

•  .oQtroller husets tilstaQd �iQJeQ IorYr QJQiQJ, skruer 
til stede osY.�.

•  .oQtroller koQQektorerQes tilstaQd oJ IuQktioQ� iQJeQ 
syQliJ deIormatioQ, nEQiQJ, lukQiQJ oJ sp rriQJ 
muliJ.

•  .oQtroller tilstaQdeQ aI de tilh¡reQde seler oJ 
koQQektorer. Se deQ speci¿kke maQual til det eQkelte 
produkt.

•  .oQtroller det komplette IaldsikriQJssystem.
•  .oQtroller, at EeslaJet er lnst korrekt pn daYitrac�

masteQ.
•  .oQtroller, at udstyret er i automatisk 

IaldsikriQJsIuQktioQ� JeQoprettelsesIuQktioQeQ mn 
ikke aktiYeres I¡r EruJ.

•  .oQtroller, at JeQoprettelsesIuQktioQeQ aktiYeres oJ 
deaktiYeres korrekt.

•  .oQtroller at liQeQ lnser, Qnr maQ tr kker hnrdt i 
eQdeQ aI deQ, oJ at deQ rulles sammeQ oJ rulles ud 
pn Qormal Yis oYer hele siQ l QJde.

4. )XnNtioneU oJ EeVNUivelVe

 9,GT,GT� GavitUac�EeVlaJene eU EeUeJnet til 
et Vpeci¿Nt V\VteP til eNVNlXViv EUXJ pn TUactel® 
GavitUac.

•  ElocIoU� GavitUac�EeVlaJet Pn NXn EUXJeV VoP 
IoUanNUinJVpXnNt PeG ElocIoU� ��5 elleU ��5 i 
oveUenVVtePPelVe PeG VtanGaUG (1 ���.

•  ElocIoU�� ca5ol� oJ VcaIoU� GavitUac�EeVlaJene 
Pn NXn EUXJeV VoP IoUanNUinJVpXnNteU 
KenKolGVviV PeG l¡IteUeGninJVXGVt\Uet 
ElocIoU� ��5 oJ ��5� ca5ol� 5 oJ VcaIoU� 5 i 
oveUenVVtePPelVe PeG VtanGaUG (1 ����.

•  ca5ol� oJ VcaIoU� GavitUac�EeVlaJene Pn NXn 
EUXJeV VoP IoUanNUinJVpXnNteU KenKolGVviV 

PeG aUEeMGVenKeGeUne til UeEaGJanJ ca5ol� 5� 
ca5ol� 02 oJ VcaIoU� 5 i oveUenVVtePPelVe 
PeG NUavene i GiUeNtiv ��������().

•  ca5ol� oJ VcaIoU� GavitUac�EeVlaJene Pn NXn 
EUXJeV VoP IoUanNUinJVpXnNteU KenKolGVviV PeG 
laVtl¡IteV\VtePeUne ca5ol� TS ��� ca5ol� 02 
oJ VcaIoU� 5 i oveUenVVtePPelVe PeG NUavene 
i GiUeNtiv ��������(). , Gette tilI lGe eU Gen 
PaNViPale :// ��� NJ til l¡It aI laVt.

 BEMÆRK:

1nr daYitrac EruJes til at l¡Ite eQ last, er det 
streQJt IorEudt at EruJe deQ samtidiJt som et 

IoraQkriQJspuQkt til persoQliJt Eeskyttelsesudstyr. 
, deQQe koQ¿JuratioQ skal et uaIh QJiJt 

IaldsikriQJsIoraQkriQJspuQkt Eeskytte operat¡reQ.

4.1. ElocIoU� ��5 oJ ��5

ElocIor� 205 oJ 305�IaldsikriQJseQhedeQ er eQ 
IaldsikriQJseQhed med automatisk retur, som er i 
oYereQsstemmelse med (1 3�0. Se aIsQit 4 i deQ 
YedlaJte ElocIor� (S' � (1 3�0�maQual. 

•  ElocIor� 205 oJ 305 med et kaEel aI JalYaQiseret 
stnl er testet Ior at sikre, at deQ kaQ holde Y JteQ aI 
eQ operat¡r, som er udstyret med siQe Y rkt¡Mer oJ 
udstyr op til 1�0 kJ.

•  ElocIor� daYitrac�EeslaJet er testet Ior at sikre, at 
det kaQ holde Y JteQ aI eQ operat¡r, som er udstyret 
med siQe Y rkt¡Mer oJ udstyr op til 1�0 kJ.

'eQ er udstyret med eQ redQiQJsaQordQiQJ Yed at l¡Ite op 
eller Qed �(1 14�� klasse B�� JeQoprettelsesIuQktioQeQ 
J¡r det muliJt Ior reddereQ at l¡Ite oJ�eller s Qke 
operat¡reQ eIter et Iald. 'eQ EruJes lodret, Qnr deQ er 
moQteret pn daYitrac�EeslaJet.

'eQQe eQhed er IrakoElet, Qnr ElocIor� er i 
IaldsikriQJstilstaQd.

5edQiQJsIuQktioQeQ Qedad er EeJr Qset til eQ 
maksimal QedstiJQiQJ pn 2 m. OYer deQQe h¡Mde skal 
du EruJe eQ QedstiJQiQJ i heQhold til (1 341.

4.2. ca5ol�

ca5ol� daYitrac�EeslaJet kaQ EruJes til at IastJ¡re�

•  (t spil til eQ l¡IteredQiQJsaQordQiQJ, ca5ol� 5
•  (t spil til l¡It aI last, ca5ol� TS, oJ
•  (t spil til l¡It aI last eller reE�adJaQJ i heQhold til 

direktiY 2001�4��(), ca5ol� 0O.
4.2.1. ca5ol� 5

%UXJ til UeGninJVl¡It

ca5ol� 5�spillet er et spil, som er eQ (1 14�� 
l¡IteredQiQJsaQordQiQJ. , deQQe koQ¿JuratioQ 
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er deQs maksimale kapacitet 1�0 kJ. 'eQs 
JeQoprettelsesIuQktioQ J¡r det muliJt Ior reddereQ at 
h Ye oJ�eller s Qke operat¡reQ eIter et Iald.

%UXJ til l¡It aI laVt

ca5ol� 5�spillet er et spil til l¡It aI last, som er i 
oYereQsstemmelse med direktiY 200��42�() med 
eQ maks. :// pn 2�0 kJ. 'ets l¡IteIuQktioQ J¡r det 
muliJt Ior operat¡reQ at h Ye oJ�eller s Qke eQ maks. 
EelastQiQJ pn 2�0 kJ.

4.2.2. ca5ol� TS

ca5ol� TS�spillet er et spil til l¡It aI last, som er i 
oYereQsstemmelse med direktiY 200��42�() med 
eQ maks. :// pn �00 kJ. 'ets l¡IteIuQktioQ J¡r det 
muliJt Ior operat¡reQ at h Ye oJ�eller s Qke eQ maks. 
EelastQiQJ pn �00 kJ.

4.2.3. ca5ol� 02

ca5ol� 0O�spillet er et motoriseret spil til l¡It aI last, 
som er i oYereQsstemmelse med direktiY 200��42�() 
med eQ maks. :// pn �00 kJ. 'ets l¡IteIuQktioQ J¡r 
det muliJt Ior operat¡reQ at h Ye oJ�eller s Qke eQ 
maks. EelastQiQJ pn �00 kJ.

9ed EruJ til reEadJaQJ kaQ der kuQ tilsluttes pQ 
operat¡r til ca5ol� 0O�spillet. 'et skal altid tilsluttes 
eQ IaldsikriQJseQhed med eQ JeQoprettelsesIuQktioQ. 
Se maQualeQ til ca5ol� 0O.

4.3. VcaIoU� 5

scaIor� daYitrac�EeslaJet kaQ EruJes til at IastJ¡re et 
scaIor��spil.

%UXJ til UeGninJVl¡It

scaIor� 5�spillet er et spil, som er eQ (1 14�� 
l¡IteredQiQJsaQordQiQJ. , deQQe koQ¿JuratioQ 
er deQs maksimale kapacitet 1�0 kJ. 'eQs 
JeQoprettelsesIuQktioQ J¡r det muliJt Ior reddereQ at 
h Ye oJ�eller s Qke operat¡reQ eIter et Iald.

%UXJ til l¡It aI laVt

scaIor� 5�spillet er et spil til l¡It aI last, som er i 
oYereQsstemmelse med direktiY 200��42�() med 
eQ maks. :// pn �00 kJ. 'ets l¡IteIuQktioQ J¡r det 
muliJt Ior operat¡reQ at h Ye oJ�eller s Qke eQ maks. 
EelastQiQJ pn �00 kJ.

5. 0onteUinJ

'u kaQ ¿Qde oplysQiQJer om, hYordaQ du EruJer de 
systemer, der er kQyttet til EeslaJeQe, i maQualerQe, der 
I¡lJer med hYert system.

,QdeQ daYitrac�EeslaJet placeres pn daYitrac�masteQ, 
skal operat¡reQ sikre siJ, at masteQ er placeret 
korrekt pn EuQdeQ, oJ at EuQdeQ er IorsYarliJt 
IastJMort til koQstruktioQeQ i oYereQsstemmelse med 
iQstruktioQerQe til daYitrac�EuQdeQ.

daYitrac�IoraQkriQJsEeslaJet mn kuQ moQteres pn 
daYitrac�masteQ. 

'e er udstyret med Q¡Jleudstyr, der er desiJQet til 
at placere EeslaJet ¡Yerst eller Qederst pn daYitrac�
masteQ.

daYitrac�EeslaJeQe er udstyret med lnsestiIter med eQ 
sikkerhedsstiIt, som er IorEuQdet med et stnlkaEel.

1nr der kuQ er moQteret pt system, skal det moQteres 
EaJ pn masteQ�

•  (t scaIor� 5 eller ca5ol��spil er placeret i deQ 
h¡Me positioQ �¿J. 3.a��

•  ElocIor� 5�IaldsikriQJseQhedeQ er i laY positioQ 
�¿J. 3.E�.

1nr flere systemer er moQteret, skal de moQteres som 
I¡lJer�

•  (t scaIor� 5 eller ca5ol��spil er placeret i deQ 
h¡Me positioQ EaJerst pn masteQ �¿J. 3.c�, oJ

•  ElocIor� 5�IaldsikriQJseQhedeQ er i deQ laYe 
positioQ IoraQ masteQ �¿J. 3.c�.

,QJeQ aQdeQ koQ¿JuratioQ er tilladt.

AIh QJiJt aI systemets placeriQJ skal kaElet I¡res 
oYer kaEeltrisserQe �¿J. 3�. )or IroQtmoQteret udstyr 
skal kaElet passere oYer deQ Iorreste trisse. )or 
EaJmoQteret udstyr skal kaElet passere oYer deQ 
EaJeste trisse.

)oraQkriQJshoYedets positioQ kaQ iQdstilles til tre 
positioQer eIter EehoY. /ns deQ altid pn plads med siQ 
sikkerhedsstift.

 BEMÆRK: ,QJeQ aQdeQ samliQJ eQd dem, 
som er EeskreYet oYeQIor, er tilladt udeQ skriItliJ 
JodkeQdelse Ira Tractel®.

 BEMÆRK: 'e aQJiYQe EelastQiQJer er de 
J ldeQde maksimale Y rdier, som uQder iQJeQ 
omst QdiJheder mn multipliceres med aQtallet eller 
IoraQkriQJspuQkterQe placeret pn hoYedet eller masteQ 
pn daYitrac.

5.1. ElocIoU� ��5 oJ ��5

)¡r du EruJer ElocIor� 205 eller 305 Ior I¡rste JaQJ, 
skal deQ iQstalleres pn det EeslaJ, der er EereJQet til 
dette Iormnl.



159

DK

5.2.1. 0onteUinJ aI ca5ol��Vpil pn ca5ol� 
GavitUac�EeVlaJet

1. Placer ca5ol��spillet pn pladeQ pn ca5ol� 
daYitrac�EeslaJet �¿J. 4.E�.

2. Placer ca5ol��spillet mod de tilsYareQde huller pn 
pladeQ pn ca5ol��EeslaJet �¿J. 4.E�.

3. S t de ¿re skruer, der I¡lJer med EeslaJet, iQd i 
hullerQe �¿J. 4.E�.

4. Placer skiYerQe pn skruerQe, oJ stram dereIter de 
¿re lnsem¡trikker Jodt �¿J. 4.E�

5.2.2. 0onteUinJ aI ca5ol� GavitUac�EeVlaJet pn 
GavitUac�PaVten

1. ca5ol� daYitrac�EeslaJet er altid placeret i deQ 
h¡Me positioQ EaJerst pn masteQ �¿J. ��.

2. Placer hullerQe i EeslaJet ud Ior de to huller ¡Yerst 
pn masteQ �¿J. ��.

3. S t stiIterQe, som er IastJMort til EeslaJet, i hullerQe 
�¿J. ��.

4. /ns stiIterQe med sikkerhedsstiIterQe �¿J. ��.
5. TaJ kaElet ud aI ca5ol� Ior at I¡re det oYer deQ 

tilsYareQde trisse �¿J. ��.
6. )MerQ aQti�Mump�kaEelstiIteQ, oJ aQEriQJ kaElet 

oYer l¡ItetrisseQ pn IoraQkriQJshoYedet �¿J. �� �til 
redQiQJ oJ l¡It aI last eller reEadJaQJ�.

7. ,s t aQti�Mump�kaEelstiIteQ, oJ lns sikkerhedsstiIteQ 
�¿J. ��.

5.2.3. 'ePonteUinJ aI ca5ol� GavitUac�EeVlaJet

1. /ns aQti�Mump�kaEelstiIteQ op, oJ IMerQ deQ �¿J. ��.
2. )MerQ kaElet Ira trisserQe �¿J. ��.
3. )MerQ de sikkerhedsstiIter, der er IastJMort til stiIterQe 

pn ca5ol��EeslaJet �¿J. ��.
4. )MerQ stiIterQe Ira EeslaJet �¿J. ��, oJ hold i EeslaJet 

oJ ca5ol� Ior at uQdJn at EeskadiJe udstyret.
5. S t stiIterQe oJ sikkerhedsstiIterQe tilEaJe pn 

EeslaJet.

5.3. VcaIoU� 5

,QdeQ scaIor� 5 EruJes I¡rste JaQJ, skal det iQstalleres 
pn det EeslaJ, der er EereJQet til dette Iormnl.

5.3.1. 0onteUinJ aI VcaIoU� 5�Vpillet pn VcaIoU� 
GavitUac�EeVlaJet

1. Placer scaIor� 5�spillet pn deQ ¡Yerste 
positioQeriQJsstiIt pn scaIor� daYitrac�EeslaJet 
�¿J. 4.&�.

2. Placer IoraQkriQJsklipseQ pn scaIor� 5�spillet 
modsat hullet i IoraQkriQJspuQktet pn scaIor��
EeslaJet �¿J. 4.&�.

3. S t deQ medI¡lJeQde skrue i hullet i 
IoraQkriQJspuQktet pn scaIor� 5�spillet �¿J. 4.&�.

5.1.1. 0onteUinJ aI ElocIoU� ��5 oJ ��5 pn 
ElocIoU� GavitUac�EeVlaJet

1. Placer ElocIor��IoraQkriQJspuQktet pn EeslaJets 
IoraQkriQJspuQkt �¿J. 4.a�, oJ s t skiYeQ oJ 
lnsem¡trikkeQ pn udeQ at stramme dem.

2. Placer fladYiQkelEeslaJet pn kaEelEakkeQ pn 
ElocIor� �EeslaJet, oJ Muster det. S t dereIter 
moQteriQJsskrueQ pn.

3. Sp Qd lnsem¡trikkeQ Jodt �¿J. 4.a�, oJ stram 
skrueQ pn fladYiQkelEeslaJet �¿J. 4.a�.

5.1.2. 0onteUinJ aI ElocIoU� GavitUac�EeVlaJet pn 
GavitUac�PaVten

1. ElocIor� daYitrac�EeslaJet er altid placeret i deQ 
QedadJneQde positioQ pn masteQ �¿J. ���
•  )oraQ, hYis der EruJes aQdet kompatiEelt udstyr, 

og
•  BaJtil hYis ElocIor��EeslaJet er det eQeste udstyr.

2. Placer hullerQe i EeslaJet ud Ior de to huller i 
EuQdeQ aI masteQ �¿J. ��.

3. S t stiIterQe, som er IastJMort til EeslaJet, i hullerQe 
�¿J. ��.

4. /ns stiIterQe med sikkerhedsstiIterQe �¿J. ��.
5. TaJ kaElet ud aI ElocIor� Ior at I¡re det oYer deQ 

tilsYareQde kaEeltrisse �¿J. ��.
6. )MerQ aQti�Mump�kaEelstiIteQ, oJ aQEriQJ kaElet 

oYer trisseQ til persoQliJt Eeskyttelsesudstyr pn 
IoraQkriQJshoYedet �¿J. ��.

7. ,s t aQti�Mump�kaEelstiIteQ, oJ lns sikkerhedsstiIteQ 
�¿J. ��.

5.1.3. 'ePonteUinJ aI ElocIoU��EeVlaJet IUa 
GavitUac�PaVten

1. /ns aQti�Mump�kaEelstiIteQ op, oJ IMerQ deQ �¿J. ��.

 FARE: .aElet I¡res automatisk tilEaJe aI 
ElocIor��EeslaJet ± pas pn, at det ikke laYer pludseliJe 
bevægelser.

2. )MerQ kaElet Ira trisserQe �¿J. ��.
3. )MerQ de sikkerhedsstiIter, der er IastJMort til stiIterQe 

pn ElocIor��EeslaJet �¿J. ��.
4. )MerQ stiIterQe Ira EeslaJet �¿J. ��, oJ hold i EeslaJet 

oJ ElocIor��EeslaJet Ior at uQdJn at EeskadiJe 
udstyret.

5. S t stiIterQe oJ sikkerhedsstiIterQe tilEaJe pn 
EeslaJet.

5.2. ca5ol�

)¡r du EruJer ca5ol� Ior I¡rste JaQJ, skal det 
iQstalleres pn det EeslaJ, der er EereJQet til dette 
Iormnl.
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4. Placer skiYeQ pn skrueQ, oJ stram lnsem¡trikkeQ 
Jodt �¿J. 4.&�.

5.3.2. 0onteUinJ aI VcaIoU� GavitUac�EeVlaJet pn 
GavitUac�PaVten

1. scaIor� daYitrac�EeslaJet er placeret udeQ Ior 
masteQ pn de to IoraQkriQJshuller ¡Yerst pn 
daYitrac�masteQ �¿J. ��.

2. Placer hullerQe i EeslaJet ud Ior hullerQe i masteQ 
�¿J. ��.

3. S t stiIterQe, som er IastJMort til EeslaJet, i hullerQe 
�¿J. ��.

4. /ns stiIterQe med sikkerhedsstiIterQe �¿J. ��.
5. TaJ kaElet ud aI spillet Ior at I¡re det oYer deQ 

udYeQdiJe masttrisse �¿J. ��.
6. )MerQ aQti�Mump�kaEelstiIteQ, oJ placer kaElet. 

a. OYer l¡ItetrisseQ �¿J. �� Ior eQ redQiQJsaktioQ
b. OYer l¡ItetrisseQ �¿J. �� Ior l¡It aI eQ last
c. OYer l¡ItetrisseQ �¿J. �� Ior reEadJaQJ.

7. S t aQti�Mump�kaEelstiIteQ i, oJ lns stiIteQ med 
sikkerhedsstiIterQe �¿J. ��.

5.3.3. 'ePonteUinJ aI VcaIoU� 5 GavitUac�
EeVlaJet

1. )MerQ aQti�Mump�kaEelstiIteQ �¿J. ��.
2. )MerQ kaElet Ira trisserQe �¿J. ��.
3. )MerQ de sikkerhedsstiIter, der er IastJMort til stiIterQe 

�¿J. ��.
4. )MerQ stiIterQe, der er IastJMort til EeslaJet i hullerQe 

�¿J. ��, oJ IMerQ scaIor� daYitrac�EeslaJet med 
scaIor� 5�spillet, oJ opEeYar det i siQ oriJiQale 
emEallaJe.

)or at In oplysQiQJer om, hYordaQ du EruJer scaIor� 
5�spillet oJ dets daYitrac�EeslaJ, kaQ du se maQualeQ 
til scaIor� 5�spillet ± 8dstyret med et EeslaJ til daYitrac 
Tractel®´, der I¡lJer med det.

6. %UXJ 

 FARE: TilstedeY relseQ aI eQ aQdeQ operat¡r 
i Q rhedeQ er aIJ¡reQde Ior at IoretaJe eQ eYeQtuel 

eYakueriQJ.

'e redQiQJsaktioQer, der skal plaQl JJes, skal 
haYe Y ret uQders¡Jt pn IorhnQd Ior at de¿Qere 

de meQQeskeliJe ressourcer oJ det udstyr, der skal 
EruJes til at redde deQ tilskadekomQe iQdeQ Ior eQ 

periode pn miQdre eQd 1� miQutter. (Iter deQQe 
tidsIrist er operat¡reQ er i Iare.

, hele redQiQJsIaseQ skal der Y re direkte 
eller iQdirekte Yisuel koQtakt eller aQdre 

kommuQikatioQsmidler mellem reddereQ oJ aQdre 
persoQer, der er iQYolYeret i redQiQJsaktioQeQ.

Til redQiQJsaktioQer aQEeIales det at EruJe eQ 
EehaJeliJ sele (1 813 �typeQ Promast�, TraQsport 
eller (merJeQcy� eller eQ sele udstyret med eQ (1 

14���Q¡dskulderrem.

6.1. ElocIoU� ��5 oJ ��5

(Iter et Iald er mekaQismeQ pn ElocIor� lnst. )or 
at eYakuere operat¡reQ op eller Qed, aktiYeres 
EM rJQiQJsmekaQismeQ Yed at trykke pn lnsekQappeQ 
oJ dereIter dreMe hnQdsYiQJet.

)aldsikriQJssystemet ElocIor� 205 oJ 305 med 
automatisk retur til 1�0 kJ er udstyret med to hnQdtaJ 
Ior at lette hnQdteriQJeQ oJ EruJeQ Yed redQiQJ Yed 
at holde udstyrshnQdtaJet med deQ eQe hnQd oJ 
hnQdsYiQJet med deQ aQdeQ.

Se iQstruktioQerQe til ElocIor� (1 3�0 Ior at In 
oplysQiQJer om, hYordaQ du EruJer ElocIor� 205 oJ 
305�eQhedeQ i IaldsikriQJstilstaQd.

6.1.1. 5eGninJVaNtion PeG ElocIoU� 5

6.1.1.1. AktiYeriQJ aI EM rJQiQJsIuQktioQeQ

Se ¿Jur �.1.

•  �1� Tryk pn deQ r¡de lnsekQap Ior at aktiYere 
bjærgningsfunktionen.

•  �2� Tr k oJ dreM hnQdsYiQJet Ior at EM rJe operat¡reQ�
•  0ed uret Ior at Jn op, eller
•  0od uret Ior at Jn Qed.

6.1.1.2. 5etur til IaldsikriQJsIuQktioQeQ

6.1.1.2.1. Spol kablet i enheden tilbage

Se ¿Jur �.2.

1nr EM rJQiQJeQ er IuldI¡rt, spoler du hele kaElet 
tilEaJe til eQhedeQ Yed at dreMe hnQdsYiQJet med uret.

 FARE: )rakoEl ikke EM rQiQJsIuQktioQeQ Ira 
eQhedeQ, hYis kaElet ikke er Yiklet helt iQd i huset, 

ellers kaQ kaElet spole siJ selY tilEaJe Yed h¡M 
hastiJhed.

6.1.1.2.2. Frakobling af bjærgningsfunktionen

Se ¿Jur �.3

•  Tryk pn deQ r¡de kQap �1� oJ krumtapaksleQ �2� 
samtidiJt Ior at deaktiYere spilmekaQismeQ.

•  S¡rJ Ior, at hnQdsYiQJet er placeret lodret, med 
hnQdtaJet ¡Yerst, sn deQQe haQdliQJ kaQ udI¡res.

•  Tr k i hnQdtaJet �3�, I¡r det Ioldes tilEaJe �4�.
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 FARE:

(QhYer l¡IteoperatioQ med ElocIor� 5 er IorEudt.

Spilsystemet er kuQ EereJQet til redQiQJsaktioQer.

6.2. ca5ol�
6.2.1. ca5ol� 5

6.2.1.1. 5edQiQJsaktioQ med ca5ol� 5�spillet

 VIGTIGT: 8Qder redQiQJsaktioQer mn spilsystemet 
kuQ EruJes til redQiQJsaktioQer oJ mn ikke EruJes til 
at l¡Ite last.

)or at udI¡re eQ redQiQJsaktioQ, dreMes hnQdtaJet i 
retQiQJ aI pileQ 0 Ior at eYakuere operat¡reQ, der skal 
reddes opad �¿J. 4.E�.

 FARE: (thYert l¡It aI last med ca5ol��spillet er 
IorEudt i komEiQatioQ med eQ redQiQJsaktioQ med l¡It 

aI eQ persoQ eller reEadJaQJ.

8Qder redQiQJsaktioQer mn spilsystemet kuQ EruJes til 
redQiQJsaktioQer.

6.2.1.2. /¡It aI last

)or at In iQIormatioQ om, hYordaQ maQ EruJer ca5ol� 
5�spillet til at l¡Ite eQ last, kaQ du se maQualeQ ́ ca5ol� 
� TS�hnQdspil med skruehnQdtaJ´.

6.2.2. ca5ol� TS

)or at In iQIormatioQ om, hYordaQ maQ EruJer ca5ol� 
TS�spillet til at l¡Ite eQ last, kaQ du se maQualeQ 
´ca5ol� � TS�hnQdspil med skruehnQdtaJ´.

6.2.3. ca5ol� 02

)or at In iQIormatioQ om, hYordaQ maQ EruJer ca5ol� 
TS�spillet til at l¡Ite eQ last, kaQ du se maQualeQ 
´ca5ol� 0O � 0aQualer til moQteriQJ, EruJ oJ 
YedliJeholdelse � 0otoriseret tromlespil´.

6.3. VcaIoU� 5

)or at In iQIormatioQ om, hYordaQ maQ EruJer scaIor� 
5�spillet til at l¡Ite eQ last, kaQ du se maQualeQ ́ scaIor� 
5�spil ± 8dstyret med et EeslaJ til daYitrac Tractel®´.

7. AGvaUVleU PoG IoUNeUt EUXJ

'et er streQJt IorEudt at� 

•  0oQtere eller EruJe et daYitrac�EeslaJ udstyret med 
dets system udeQ deQ korrekte JodkeQdelse oJ 

aQerkeQdelse eller, hYis dette ikke sker, udeQ tilsyQ aI 
eQ autoriseret oJ aQerkeQdt kompeteQt persoQ�

•  BruJe et daYitrac�EeslaJ, hYis m rkQiQJeQ ikke er 
l seliJ� 

•  0oQtere eller EruJe et daYitrac�EeslaJ udeQ I¡rst at 
Yeri¿cere det JruQdiJt� 

•  BruJe et daYitrac�EeslaJ, hYis det ikke er EleYet 
periodisk iQspiceret iQdeQ Ior de sidste 12 mnQeder aI 
eQ tekQiker, der har JodkeQdt JeQEruJ, heraI skriItliJt� 

•  Tilslutte et daYitrac�EeslaJ til daYitrac, hYis det ikke 
er EleYet periodisk iQspiceret iQdeQ Ior de sidste 
12 mnQeder aI eQ tekQiker, der har JodkeQdt JeQEruJ, 
heraI skriItliJt� 

•  BruJe et daYitrac�EeslaJ til aQdre aQYeQdelsesIormnl 
eQd dem, der er EeskreYet i deQQe maQual� 

•  0oQtere et system til daYitrac�EeslaJet pn aQdre 
mnder eQd EeskreYet i deQQe maQual� 

•  BruJe et daYitrac�EeslaJ pn eQ mnde, der er i 
modstrid med oplysQiQJerQe aQI¡rt i aIsQittet 13, 
SerYiceleYetid� 

•  BruJe et EeslaJsystem ud oYer de kapaciteter, der 
er Q YQt i deQQe maQual i kapitel 4, )uQktioQer oJ 
EeskriYelser�

•  BruJe et daYitrac�EeslaJ, hYis det har staQdset et Iald� 
•  BruJe et daYitrac�EeslaJ i eQ meJet  tseQde eller 

eksplosiY atmosI re� 
•  BruJe et daYitrac�EeslaJ udeQIor temperaturomrndet 

i deQQe maQual� 
•  BruJe et daYitrac�EeslaJ, hYis maQ ikke er i Jod Iysisk 

Iorm� 
•  BruJe et daYitrac�EeslaJ, hYis maQ er JraYid� 
•  BruJe et daYitrac�EeslaJ, hYis sikkerhedsIuQktioQeQ 

pn et aI de tilkQyttede elemeQter er pnYirket eller 
Iorstyrret aI sikkerhedsIuQktioQeQ pn et aQdet 
elemeQt� 

•  )oretaJe reparatioQer eller YedliJeholdelse pn et 
ca5ol�, scaIor� eller ElocIor� 5�spil udeQ at Y re 
uddaQQet til det oJ aQset Ior at Y re kompeteQt til det 
med eQ skriItliJ erkl riQJ Ira Tractel®�

•  BruJe et daYitrac�EeslaJ, hYis det ikke er komplet�
•  BruJe et ca5ol�, scaIor� eller ElocIor��spil, hYis 

det ikke er komplet, hYis det er EleYet skilt ad eller 
hYis kompoQeQterQe er EleYet udskiItet aI eQ persoQ, 
der ikke er autoriseret aI Tractel®�

•  BruJe eQhedeQ, hYis der ikke pn IorhnQd er EleYet 
iY rksat eQ redQiQJsplaQ i tilI lde aI et Iald�

•  0oQtere eQ Tractel® IaldsikriQJsIoraQkriQJseQhed pn 
eQ koQstruktioQ med eQ mekaQisk Erudstyrke uQder 
1� k1 lodret oJ YaQdret. 'eQQe EelastQiQJ kaQ pnI¡res 
lodret med et maksimalt hnQdtaJ pn �00 mm� oJ

•  Til samtidiJ EruJ aI IoraQkriQJspuQktet til persoQliJt 
Eeskyttelsesudstyr Ior eQdeQ aI kraQeQ med et 
moQteret EeslaJ.

8. TilK¡UenGe XGVt\U

8.1. 3eUVonliJt EeVN\ttelVeVXGVt\U
•  (t ElocIor� 5 �(1 3�0� IaldsikriQJssystem med eQ 

redQiQJsaQordQiQJ til l¡It �(1 14���� 
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•  (t ca5ol� 5�spil, (1 14���redQiQJsaQordQiQJ til l¡It�
•  (t scaIor� 5�spil, (1 14���redQiQJsaQordQiQJ til l¡It�
•  (Q daYitrac � daYitrac (1 ����2012 EuQdtype A eller 

B�
•  (Q koQQektor �(1 3�2�� 
•  (Q helkropssele �(1 3�1� eller �(1 3�1�3�8�813��
•  (Q helkropssele �(1 3�0, (1 3�3�2 eller (1 3���.

Alt aQdet tilh¡reQde udstyr er IorEudt.

8.2. /¡It 

/¡Itespil i heQhold til maskiQdirektiY 200��42�() som 
I¡lJer�

•  ca5ol� TS�
•  ca5ol� 0O�
•  scaIor� 5.

9. TUanVpoUt oJ opEevaUinJ

Se deQ speci¿kke maQual til det eQkelte produkt Ior 
tilh¡reQde systemer. 

8Qder opEeYariQJ oJ�eller traQsport skal produktet�

•  OpEeYares Yed eQ temperatur mellem �3��& oJ �0 
�&� oJ

•  Beskyttes mod kemiske, mekaQiske eller aQdre 
Iormer Ior aQJreE.

10. 8GVt\UetV oveUenVVtePPelVe

Tractel SAS, 5' �1�, SaiQt�+ilaire�sous�5omilly, 
10102 5omilly�sur�SeiQe, )raQce erkl rer hermed at 
sikkerhedsudstyret EeskreYet i deQQe maQual,

GulYstneQde, oYerflademoQterede, Iorskudte 
Y JmoQterede oJ iQdEyJJede JulYEuQde i komEiQatioQ 
med daYitrac oJ� 

BeslaJet oJ ElocIor� 205 oJ 305�

•  (r ideQtisk med det udstyr, der er testet Ior 
oYerholdelse aI staQdardeQ (1 14�� Ira 201� aI 
APA9( S8'(85OP( SAS, &S �01�3, 13322 
0arseille, )raQce�

•  med eQ Erudstyrke pn 1� k1�

BeslaJet oJ ca5ol� 5�

•  (r ideQtisk med det udstyr, der er testet Ior 
oYerholdelse aI staQdardeQ (1 14�� Ira 201� aI 
APA9( S8'(85OP( SAS, &S �01�3, 13322 
0arseille, )raQce�

•  (r uQderlaJt eQ oYereQsstemmelseserkl riQJ Ior�
•  'irektiY 2001�4��(), reE�oph QJte 

arEeMdseQheder� 
•  0askiQdirektiY 200��42�(), lastl¡ItQiQJ� 

•  0ed eQ Erudstyrke pn 1� k1�

BeslaJet oJ ca5ol� TS�

•  (r uQderlaJt eQ oYereQsstemmelseserkl riQJ Ior�
•  0askiQdirektiY 200��42�(), lastl¡ItQiQJ. 

•  0ed eQ Erudstyrke pn 1� k1�

BeslaJet oJ ca5ol� 0O�

•  (r uQderlaJt eQ oYereQsstemmelseserkl riQJ Ior�
•  'irektiY 2001�4��(), reE�oph QJte 

arEeMdseQheder� oJ 
•  0askiQdirektiY 200��42�(), lastl¡ItQiQJ. 

•  0ed eQ Erudstyrke pn 1� k1�

BeslaJet oJ scaIor� 5�

•  (r ideQtisk med det udstyr, der er testet Ior 
oYerholdelse aI staQdardeQ (1 14�� Ira 201� aI 
APA9( S8'(85OP( SAS, &S �01�3, 13322 
0arseille, )raQce�

•  0ed eQ Erudstyrke pn 1� k1�
•  (r uQderlaJt eQ oYereQsstemmelseserkl riQJ Ior�

•  'irektiY 2001�4��(), reE�oph QJte 
arEeMdseQheder� oJ 

•  0askiQdirektiY 200��42�(), lastl¡ItQiQJ. 

,kke�()�uQders¡Jelsescerti¿katet om 
oYereQsstemmelse udstedt aI APA9( oJ 
oYereQsstemmelseserkl riQJer til staQdarder 
udelukker aQYeQdelsesomrnder i IorEiQdelse med aQdre 
direktiYer. AIh QJiJ aI deres aQYeQdelse er disse aQdre 
produkter uQderlaJt eQ oYereQsstemmelseserkl riQJ 
som aQJiYet oYeQIor.

11. 0 UNninJ

Produktm rket EeskreYet i deQQe maQual aQJiYer�

a. +aQdelsQaYQet� T5A&T(/®, 
E. ProduktEeskriYelseQ� 
c. 5eIereQcestaQdard eIterIulJt aI nr Ior ikraIttr delse� 
d. ProduktreIereQce, I.eks. 28�81��
e &(�loJoet eIterIulJt aI Qummeret 0082, som er 

ideQti¿ceriQJsQummeret pn det pr¡YQiQJsiQstitut, 
der har YaretaJet produktioQskoQtrolleQ� 

I. cc�00�partiQummeret� 
J. SerieQummeret� 
h. (t piktoJram der Yiser, at maQualeQ skal l ses I¡r 

EruJ� 
o. )oraQkriQJseQhedeQs miQimumsErudstyrke� 
p. AQtallet aI persoQer� 0aks. 1 operat¡r� 
w. 'eQ sikre arEeMdsEelastQiQJ� oJ 
aa. 'atoeQ Ior deQ Q ste periodiske iQspektioQ. 

12. 3eUioGiVN NontUol

(Q nrliJ koQtrol er oEliJatorisk, meQ aIh QJiJ 
aI EruJsIrekYeQseQ, de milM¡m ssiJe Iorhold 
oJ YirksomhedeQs eller EruJslaQdets reJler oJ 
Eestemmelser, kaQ deQQe koQtrol udI¡res oItere. 

+Yis dette udstyr er sQaYset, skal det Yaskes med reQt, 
koldt YaQd oJ E¡rstes med eQ syQtetisk E¡rste. 8Qder 
traQsport oJ opEeYariQJ skal udstyret i IuJtEestaQdiJ 
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emEallaJe Eeskyttes mod eQhYer Iare �direkte 
Yarmekilder, kemiske produkter oJ 89�lys osY.�.

Periodiske iQspektioQer skal udI¡res aI eQ kYali¿ceret 
tekQiker i Q¡Me oYereQsstemmelse med de periodiske 
iQspektioQsprocedurer.

/ seliJhedeQ aI produktets m rkQiQJ udJ¡r eQ del aI 
deQQe periodiske koQtrol.

5esultatet aI disse iQspektioQer skal reJistreres i 
koQtrolreJistret i midteQ aI deQQe maQual, som skal 
opEeYares i hele produktets leYetid, iQdtil det taJes ud 
aI driIt.

TekQikereQ skal oJsn udIylde liQMe A til ( i taEelleQ med 
I¡lJeQde oplysQiQJer�

A� ,Qspekt¡reQs QaYQ�
B� 'ato Ior iQspektioQ�
&� ,QspektioQsresultat O.�,kke O.�
'� ,Qspekt¡reQs uQderskriIt�
(� 'ato Ior Q ste iQspektioQ.

1nr dette produkt har stoppet et Iald, skal det 
uQderkastes eQ periodisk koQtrol som EeskreYet i dette 
aIsQit. 

ElocIor�, scaIor� oJ ca5ol� daYitrac�EeslaJeQe 
leYeres med deres udstyrede system, sn det er 
tilrndeliJt at IoretaJe periodiske Yisuelle iQspektioQer aI 
EeslaJeQe oJ deres respektiYe system.

12.1. KontUol aI NaElet

BruJ altid EeskyttelseshaQdsker oJ EeskyttelsesEriller, 
Qnr du koQtrollerer kaElet.

'ette kapitel EeskriYer procedureQ Ior at koQtrollere et 
Tractel®�kaEel til ElocIor�, scaIor� oJ ca5ol�.

Alle kaEler leYeres med eQ koQQektor.

)astJ¡relsessl¡MIeQ mn aldriJ Y re eQ simpel kQude 
eller lns med kaEelklemmer eller eQ spleMsQiQJ.

Placer kaElet, sn det kaQ iQspiceres laQJs hele 
omkredseQ oJ l QJdeQ.

 BEMÆRK: .aElet aleQe er ikke et stykke 
persoQliJt Eeskyttelsesudstyr, meQ eQ uQdersamliQJ aI 
et system ± det skal Y re kompatiEelt med det system, 
det EruJes med.

12.1.1. KaEletV VaPPenV tninJ

.aElet er Iremstillet aI JalYaQiseret stnl eller rustIrit stnl.

)or at kuQQe EruJes skal kaElerQe haYe et sp Qde i 
eQdeQ Iremstillet aI Tractel®. 

TermiQaleQ skal Y re�

•  Sp Qdt oJ iQdpakket i et alumiQiumomslaJ Ior kaEler 
i JalYaQiseret stnl� oJ

•  Sp Qdt oJ iQdpakket i et koEEeromslaJ Ior kaEler i 
rustIrit stnl.

12.1.2. KontUol aI NaEletV oveUoUGneGe tilVtanG
•  /¡sQ kaElet oYer hele dets l QJde�
•  +old kaElet med haQdskerQe mellem tommel¿QJer oJ 

peJe¿QJer�
•  8Qders¡J hele stnlkaElets l QJde oJ Q rmere 

Eestemt, om�
•  'et er klemt�
•  'et er l¡st�
•  'et er rusteQt�
•  TrndeQe er sknret oYer�
•  OmslaJet er ikke i deQ kr Yede staQd�
•  :ire�eQdeQ maQJler eller er deIormeret�
•  )aldiQdikatoreQ er EleYet udl¡st pn de kaEler, der 

er udstyret med deQ� oJ
•  (Q aI eQderQe aI kaElet er ikke i oYereQsstemmelse 

med udstyret.

 BEMÆRK: +Yis eQ aI oYeQstneQde situatioQer 
udYikler siJ, skal udstyret taJes ud aI driIt.

 +viV GX eU i tvivl� elleU KviV GX iNNe IoUVtnU 
Genne tMeNliVte� VNal GX NontaNte TUactel®.

12.2. KontUol aI ElocIoU� 5

ElocIor� 5�IaldsikriQJseQhedeQ leYeres med et 
tilh¡reQde daYitrac�EeslaJ oJ �kaEel. 

Placer ElocIor� 5�IaldsikriQJseQhedeQ, sn deQ kaQ 
iQspiceres pn hYer side.

12.2.1. KontUol aI P UNninJen

)aldsikriQJseQhedeQ skal miQdst haYe I¡lJeQde 
m rkQiQJer i heQhold til staQdardeQ (1 3���

•  ProduceQteQs eller leYeraQd¡reQs QaYQ�
•  &(�m rket�
•  8dstyrets reIereQce�
•  Parti� eller serieQummeret�
•  &(�Qummeret�
•  (1�udstyrsstaQdardeQ eIterIulJt aI nret Ior 

ikraIttr delse� oJ
•  /oJoet� l s maQualeQ.

 BEMÆRK: +Yis der maQJler eQ m rkQiQJ, skal 
det Eer¡rte udstyr taJes ud aI driIt.

12.2.2. KontUol aI� at Ge oEliJatoUiVNe NoPponenteU 
eU til VteGe

)aldsikriQJssystemet skal miQdst haYe I¡lJeQde�

•  'ets daYitrac�EeslaJ�
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•  (Q IaldsikriQJseQhed�
•  (t krumtaphnQdtaJ�
•  .oQQektorer� oJ
•  (QerJiaEsorEereQ, hYis der er eQ.
12.2.3. KontUol aI IalGViNUinJVenKeGenV 

oveUoUGneGe tilVtanG 

8Qders¡J hYer side aI IaldsikriQJseQhedeQ oJ Q rmere 
Eestemt, om�

•  +useQe er deIorme�
•  .aElet rulles korrekt iQd oJ ud�
•  'er er rust�
•  (YeQtuelle stiIter, skruer eller Qitter maQJler�
•  StnlkaElet ikke er i oYereQsstemmelse med kapitel 

12.1� oJ
•  )aldiQdikatoreQ er EleYet udl¡st, eller om 

eQerJiaEsorEereQ er, hYis der er eQ.

 BEMÆRK: +Yis eQ aI oYeQstneQde situatioQer 
udYikler siJ, skal udstyret taJes ud aI driIt.

12.2.4. KontUol aI NaEletV oveUoUGneGe tilVtanG 

Se kapitel 12.1, .oQtrollpr NaElet IoU at XGI¡Ue 
NontUollen.

'eQ eQde aI kaElet skal Y re udstyret med eQ 
koQQektor, som oJsn skal koQtrolleres.

12.2.5. KontUol aI eneUJiaEVoUEeUenV oveUoUGneGe 
tilVtanG 

1nr eQ eQerJiaEsorEer er til stede, skal du iQspicere 
deQ pn alle sider oJ speci¿kt koQtrollere, at�

•  AEsorEeremEallaJeQ ikke maQJler�
•  AEsorEeremEallaJeQ er unEQet eller ikke er Jledet aI�
•  AEsorEereQ ikke er EleYet udl¡st�
•  S¡mmeQe ikke er EeskadiJede�
•  )uldt iQspicere EeJJe sider aI stroppeQ, oJ mere 

speci¿kt se eIter�
•  .Q k�
•  Brud�
•  OYerfladeslitaJe pn JruQd aI IriktioQ� oJ
•  PerIoreriQJer pn JruQd aI smeltet metal.

•  8Qders¡J EeJJe sider aI s¡mmeQe Iuldst QdiJt, oJ 
koQtroller mere speci¿kt, at de ikke er�

•  ' kket med IQuJ�
•  BeskadiJede� eller
•  Sknret oYer.

 BEMÆRK: +Yis eQ aI disse situatioQer udYikler 
siJ, skal udstyret taJes ud aI driIt.

12.2.6. KontUol aI IalGViNUinJVenKeGenV IXnNtion

'ette kapitel EeskriYer procedureQ Ior at koQtrollere 
ElocIor� 5�IaldsikriQJsIuQktioQeQ.

, et sikkert milM¡ udeQ risiko Ior Iald, skal du I¡lJe disse 
instruktioner:

1. )astJ¡r IaldsikriQJseQhedeQ til et IoraQkriQJspuQkt 
lodret miQdst 2 m Ira MordeQ�

2. + Jt eQ Y Jt pn 10 kJ til eQdeQ aI kaElet, oJ hold 
deQ pn plads� oJ

3. S Qk Y JteQ pn 10 kJ.
4. )aldet skal stoppes pn miQdre eQd eQ meter �1 m� i 

Iorhold til Y JteQs udJaQJspositioQ.
5. +old i kaElet, taJ Y JteQ aI, oJ koQtroller kaElets 

tilEaJespoliQJ i ElocIor�.

 BEMÆRK: +Yis lnseQ ikke er ¡MeElikkeliJ, eller 
hYis deQ opstnr eIter flere st¡d, mn produktet ikke 
EruJes oJ skal returQeres til Tractel® eller eQ autoriseret 
reparat¡r.

12.2.7. KontUol aI l¡IteV\VtePet til UeGninJVaNtioneU

'ette kapitel EeskriYer procedureQ Ior at koQtrollere 
ElocIor� 5�l¡IteIuQktioQeQ til redQiQJsaktioQer.

, et sikkert milM¡ udeQ risiko Ior Iald, skal du I¡lJe disse 
iQstruktioQer�

1. 0oQter ElocIor��IaldsikriQJseQhedeQ pn et 
IoraQkriQJspuQkt i lodret positioQ�

2. 5ul kaElet ud, oJ tilslut eQ Y Jt pn 1�0 kJ til eQdeQ 
aI kaElet� 

3. AktiYer i ElocIor��spillet Yed at trykke pn deQ r¡de 
kQap�

4. /¡It Y JteQ pn 1�0 kJ Yed hM lp aI hnQdtaJet�
5. Slip hnQdsYiQJet ± lnsQiQJeQ skal IoretaJes med 

det samme udeQ at Jlide�
6. 9eQt tre miQutter� oJ
7. S Qk Y JteQ iJeQ.

 BEMÆRK: +Yis lnseQ ikke er ¡MeElikkeliJ, hYis 
deQ opstnr eIter flere st¡d, eller hYis Y JteQ Ialder 
iQdeQ tre miQutters IorsiQkelse, mn produktet ikke 
EruJes oJ skal returQeres til Tractel® eller eQ autoriseret 
reparat¡r.

12.3. KontUol aI ca5ol� 5� ca5ol� TS oJ 
ca5ol� 02�Vpillene

ca5ol��spillet leYeres med et tilh¡reQde daYitrac�
EeslaJ oJ �kaEel. 

Placer ca5ol��spillet, sn det kaQ iQspiceres pn alle 
sider.

12.3.1. KontUol aI P UNninJen

ca5ol��spillet skal miQdst haYe I¡lJeQde m rkQiQJer�

•  ProduceQteQs eller leYeraQd¡reQs QaYQ�
•  &(�m rket�
•  8dstyrets reIereQce�
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•  Parti� eller serieQummeret�
•  (1�udstyrsstaQdardeQ eIterIulJt aI nret Ior 

ikraIttr delse� oJ
•  /oJoet� l s maQualeQ.

 BEMÆRK: +Yis der maQJler eQ m rkQiQJ, skal 
det Eer¡rte udstyr taJes ud aI driIt.

12.3.2. KontUol aI� at Ge oEliJatoUiVNe NoPponenteU 
eU til VteGe

ca5ol��spillet skal miQdst haYe I¡lJeQde�

•  'ets daYitrac�EeslaJ�
•  (t ca5ol��kaEel�
•  Spillet med alle dets kompoQeQter� 

•  (Q arm med hnQdsYiQJ til ca5ol� 5 oJ TS�
•  (t plasthnQdtaJ til ca5ol� 5 oJ TS�
•  (Q koQtrolEoks til ca5ol� 0O� oJ
•  (lektriske koQQektorer til ca5ol� 0O.

12.3.3. KontUol aI ca5ol��VpilletV oveUoUGneGe 
tilVtanG 

8Qders¡J hYer side aI ca5ol��spillet oJ Q rmere 
Eestemt, om�

•  +useQe er deIorme�
•  +nQdsYiQJet oJ plasthnQdtaJet er deIormt�
•  .aElet rulles korrekt iQd oJ ud�
•  'er er rust�
•  (YeQtuelle stiIter, skruer eller Qitter maQJler�
•  StnlkaElet ikke er i oYereQsstemmelse med kapitel 

12.1.

 BEMÆRK: +Yis eQ aI disse situatioQer udYikler 
siJ, skal udstyret taJes ud aI driIt.

12.3.4. )oU ca5ol� 02

8d oYer de ca5ol��koQtroller, der er EeskreYet i 
kapitlerQe 12.3.1, 12.3.2 oJ 12.3.3, er det Q¡dYeQdiJt 
at udI¡re I¡lJeQde yderliJere koQtroller aI ca5ol� 0O.

•  .oQtroller, at koQtrolEokseQ oJ alle IuQktioQer 
IuQJerer korrekt�

•  .oQtroller deQ elektriske wires tilstaQd, oJ at I¡lJeQde 
IeMl ikke er til stede�

•  AIsknreQ wire�
•  (kspoQeret trnd�
•  :ireQ er IastJMort Iorkert� oJ

•  .oQtroller, at EeJr QsQiQJskoQtakterQe IuQJerer 
korrekt. 

 BEMÆRK: 0aQJleQde oYerholdelse aI 
oYeQstneQde koQtroller Eetyder ikke Q¡dYeQdiJYis, at 
udstyret skal taJes ud aI driIt, meQ eQhedeQ mn ikke 
EruJes, I¡r det er EleYet repareret aI Tractel eller eQ 
autoriseret reparat¡r.

12.3.5. KontUol aI NaEletV oveUoUGneGe tilVtanG

Se kapitel 12.1 ´.oQtrol aI kaElet´ Ior at udI¡re 
kontrollen.

(QdeQ aI kaElet skal Y re udstyret med eQ kroJ, som 
oJsn skal koQtrolleres.

12.3.6. KontUol aI ca5ol��VpilletV IXnNtion

, et sikkert milM¡ udeQ risiko Ior Iald, skal du I¡lJe disse 
iQstruktioQer�

0oQter ca5ol��spillet med EeslaJet pn masteQ pn eQ 
daYitrac.

)or at koQtrollere, at lnseQ IuQJerer korrekt, skal du 
EruJe eQ Y Jt, der YeMer� 
•  2�� kJ IastJMort til eQdeQ aI kaElet Ior ca5ol� 5�
•  ��0 kJ IastJMort til eQdeQ aI kaElet Ior ca5ol� TS oJ 

ca5ol� 0O.

)orts t med at koQtrollere lnseQ aI Y JteQ som I¡lJer�

1. /¡It Y JteQ med ca5ol��spillet�
2. Slip hnQdsYiQJet eller kQappeQ pn koQtrolEokseQ�
3. /nsQiQJ aI Y JteQ skal IoretaJes med det samme, 

udeQ at deQ Jlider�
4. 9eQt tre miQutter� oJ
5. S Qk Y JteQ iJeQ.

 BEMÆRK: +Yis lnseQ ikke er ¡MeElikkeliJ, hYis 
deQ opstnr eIter flere st¡d, eller hYis Y JteQ Ialder 
iQdeQ tre miQutters IorsiQkelse, mn produktet ikke 
EruJes oJ skal returQeres til Tractel® eller eQ autoriseret 
reparat¡r.

12.3.6.1. <derliJere koQtrol aI ca5ol 0O

ca5ol� 0O er udstyret med et Jr QseaIErydersystem, 
der oJsn skal testes pn daYitrac. 8Qder l¡IteoperatioQeQ 
skal eQdeQ aI kaElet stoppe �0 cm uQder daYitrac�
hoYedet, Qnr det er i positioQ P1 pn �00 m �i heQhold til 
daYitrac�iQstruktioQerQe�.

 BEMÆRK: 0aQJleQde oYerholdelse aI 
oYeQstneQde koQtrol Eetyder ikke Q¡dYeQdiJYis, at 
udstyret skal taJes ud aI driIt, meQ eQhedeQ mn ikke 
EruJes, I¡r det er EleYet repareret aI Tractel eller eQ 
autoriseret reparat¡r.

12.4. KontUol aI VcaIoU� 5

scaIor� 5 leYeres med et tilh¡reQde daYitrac�EeslaJ 
udeQ et kaEel. 

Se iQstruktioQerQe ´scaIor� 5�spil ± 8dstyret med et 
EeslaJ til daYitrac Tractel®´ Ior at koQtrollere det.
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12.5. KontUol aI ElocIoU�� ca5ol� oJ 
VcaIoU��EeVlaJene

daYitrac�EeslaJeQe leYeres med deres system. Se de 
tilsYareQde kapitler Ior systemkoQtroller.

Placer EeslaJet, sn alle sider aI det kaQ iQspiceres.

12.5.1. KontUol aI P UNninJen

BeslaJet skal miQdst haYe I¡lJeQde m rkQiQJer�

•  ProduceQteQs eller leYeraQd¡reQs QaYQ�
•  8dstyrets reIereQce�
•  Parti� eller serieQummeret�
•  (1�udstyrsstaQdardeQ eIterIulJt aI nret Ior 

ikraIttr delse� oJ
•  /oJoet� l s maQualeQ.

 BEMÆRK: +Yis der maQJler eQ m rkQiQJ, skal 
det Eer¡rte udstyr taJes ud aI driIt.

12.5.2. KontUol aI� at Ge oEliJatoUiVNe NoPponenteU 
eU til VteGe

daYitrac�EeslaJet skal miQdst haYe I¡lJeQde�

•  daYitrac�EeslaJet�
•  To stiIter� oJ
•  To sikkerhedsstiIter, som er IorEuQdet til EeslaJet Yed 

hM lp aI et kaEel.
12.5.3. KontUol aI EeVlaJetV oveUoUGneGe tilVtanG

8Qders¡J hYer side aI EeslaJet oJ Q rmere Eestemt, 
om�

•  BeslaJet er deIormt pn QoJeQ mnde�
•  0oQteriQJshullerQe er deIorme pn QoJeQ mnde�
•  StiIterQe oJ sikkerhedsstiIterQe er deIorme pn QoJeQ 

mnde�
•  Der er rust.

 BEMÆRK: 0aQJleQde oYerholdelse aI 
oYeQstneQde koQtrol Eetyder ikke Q¡dYeQdiJYis, at 
udstyret skal taJes ud aI driIt, meQ eQhedeQ mn ikke 
EruJes, I¡r det er EleYet repareret aI Tractel eller eQ 
autoriseret reparat¡r.

13. SeUvicelevetiG

PP(�udstyr i tekstil Ira Tractel® snsom helseler, liQer, 
toYe oJ aEsorEeriQJsriQJe, mekaQisk PP(�udstyr Ira 
Tractel® snsom stopcaEle� oJ stopIor� IaldsikriQJer 
oJ ElocIor� IaldsikriQJer med automatisk rappel, samt 
Tractel® liYliQer er aQYeQdeliJe uQder EetiQJelse aI, at 
de sideQ deres IremstilliQJsdato har Y ret JeQstaQd 
Ior�

•  BruJes Qormalt i oYereQsstemmelse med 
EruJsaQEeIaliQJerQe i deQQe maQual�

•  (Q periodisk koQtrol, som skal udI¡res miQdst 1 JaQJ 
om nret aI eQ autoriseret oJ kompeteQt tekQiker. (Iter 
deQQe periodiske koQtrol skal dette PP( erkl res 
skriItliJt eJQet til JeQiQds tQiQJ i driIt, oJ

•  )uldt ud oYerholder opEeYariQJs� oJ 
traQsportEetiQJelserQe i deQQe maQual.

Som hoYedreJel oJ uQder Ioruds tQiQJ aI 
implemeQteriQJ aI EetiQJelserQe Ior EruJ oYeQIor, kaQ 
deres leYetid oYerstiJe 10 nr.

14. %oUtVNaႇelVe

9ed Eortskaႇelse aI produktet skal de IorskelliJe 
kompoQeQter JeQEruJes Yed at adskille oJ sortere 
metal� oJ syQtetiske kompoQeQter. 'isse materialer 
skal JeQEruJes aI specialiserede orJaQisatioQer. 9ed 
Eortskaႇelse aI produktet skal eQ kYali¿ceret persoQ 
aImoQtere oJ adskille kompoQeQtdeleQe. 

KoPponent SNal EeKanGleV VoP 
aႇalG aI t\pen�

BeslaJ, stiIter, 
aIstaQdsstykke, skruer oJ 
trisseakse.

Stnl

ca5ol� 5 oJ ca5ol� TS Stnl

)or ca5ol� 0O, scaIor� 5 oJ ElocIor�, se deres 
respektiYe maQual.

ProduceQteQs QaYQ oJ adresse� 
Tractel SAS � 5' �1� � BP 38 
SaiQt�+ilaire�sous�5omilly 
10102 5omilly�sur�SeiQe
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5eJiVtUe G¶inVpection

Type oI product
Type de produit
Produktbezeichnung
Produkttype
Tipo de producto
Tipo di prodotto
Tipo de produto
ȉȪʌȠȢ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ
Produkttype
Produkttyp
Tuotetyyppi
Produkttype
Typ produktu
Ɍɢɩ ɢɡɞɟɥɢɹ

Product reference
5pIpreQce produit
ArtikelQummer
Produktcode
5eIereQcia producto
5iIerimeQto prodotto
5eIerrQcia do produto
ȀȦįȚțȩȢ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ
ProduktreIeraQse
Produktreferens
TuotteeQ YiiteQumero
ProduktQummer
O]Qac]eQie produktu
Ⱥɪɬɢɤɭɥ ɢɡɞɟɥɢɹ

Serial QumEer
1umpro de sprie
SerieQQummer
SerieQummer
1umero de serie
1umero di serie
1~mero de sprie
ȈİȚȡȚĮțȩȢ ĮȡȚșȝȩȢ
SerieQummer
SerieQummer
SarMaQumero
SerieQummer
1umer seryMQy
ɋɟɪɢɣɧɵɣ ɧɨɦɟɪ

1ame oI user 
1om de l¶utilisateur
1ame des BeQut]ers
1aam YaQ de JeEruiker
1omEre del usuario
1ome dell¶utili]]atore
1ome do utili]ador
ǵȞȠȝĮ ĲȠȣ ȤȡȒıĲȘ
BrukereQs QaYQ
AQYlQdareQs QamQ
.lyttlMlQ Qimi
BruJereQs QaYQ
1a]wisko uĪytkowQika
Ɏɚɦɢɥɢɹ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɟɥɹ

'ate oI maQuIacturiQJ
'ate de IaEricatioQ
+erstelluQJsdatum
)aEricaJedatum
)echa de IaEricaciyQ
'ata di produ]ioQe
'ata de IaErico
ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ țĮĲĮıțİȣȒȢ
)aErikasMoQsdato
TillYerkQiQJsdatum
9almistuspliYl
)aErikatioQsdato
'ata produkcMi
Ⱦɚɬɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɚ

'ate oI purchase
'ate d¶achat
.auIdatum
AaQkoopdatum
)echa de compra
'ata di acTuisto
'ata de compra
ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ ĮȖȠȡȐȢ
.M¡pedato
,Qk|psdatumi
OstopliYl
.¡Esdato
'ata ]akupu
Ⱦɚɬɚ ɩɨɤɭɩɤɢ

; 'ate oI commissioQiQJ 
; 'ate de mise eQ serYice
; 'atum der ,QEetrieEQahme
; 'atum iQJeEruikQemiQJ
; )echa de puesta eQ serYicio
; 'ata di messa iQ serYi]io
; 'ata de eQtrada em serYioo
; ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ șȑıȘȢ ıİ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ
; 'ato Ior Eruk I¡rste JaQJ
; )|rsta aQYlQdQiQJsdaJeQ
; .lytt||QottopliYl
; 'ato Ior iEruJtaJQiQJ
; 'ata pr]eka]aQia do uĪytku
; Ⱦɚɬɚ ɜɜɨɞɚ ɜ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɸ

1o X X+1 X+2 X+3 X+4 X+5 X+6 X+7 X+8 X+9 X+10
                     

��.� ElocIoU� ��5 	 ��5
12.2.1
12.2.2
12.2.3
12.2.4
12.2.5
12.2.6
12.2.7

��.� ca5ol� 5� ca5ol� TS 	 ca5ol� 02
12.3.1
12.3.2
12.3.3
12.3.4
12.3.5
12.3.6

12.3.6.1
��.� %eVlaJ til ElocIoU�� ca5ol� 	 VcaIoU�

12.5.1
12.5.2
12.5.3

A
B
C
D
E
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oErotoweJo pierĞcieQia Qa mas]cie. -eĞli Mest oQ Qa 
swoim mieMscu, IuQkcMe Ee]piec]eĔstwa Qie moJą 
]ostaü w ĪadeQ sposyE poJors]oQe.

6. 1ie wolQo wprowad]aü ĪadQych mody¿kacMi aQi 
dodatkyw Ee] u]yskaQia wc]eĞQieM pisemQeJo 
upowaĪQieQia od ¿rmy Tractel SAS. Spr]Ċt musi 
Eyü traQsportowaQy i pr]echowywaQy w swoim 
oryJiQalQym opakowaQiu. 

7. -eĪeli waJa operatora wra] ] MeJo wyposaĪeQiem 
wyQosi od 100 kJ do 1�0 kJ, QaleĪy koQiec]Qie 
]adEaü o to, aEy ta całkowita waJa Qie 
pr]ekroc]yła Ee]piec]QeJo oEciąĪeQia roEoc]eJo 
kaĪdeJo poMedyQc]eJo elemeQtu systemu 
]aEe]piec]aMąceJo pr]ed upadkiem.

8. Produkt QaleĪy uĪytkowaü w temperatur]e 
] ]akresu od �3��& do ��0�&. 

9. 1aleĪy pr]estr]eJaü stosowQych mieMscowych 
pr]episyw dotyc]ących Ee]piec]eĔstwa w pracy.

10. : momeQcie uĪytkowaQia teJo produktu operator 
musi Eyü w doskoQałeM Iormie ¿]yc]QeM i psychic]QeM. 
: ra]ie wątpliwoĞci QaleĪy skoQtaktowaü siĊ ]e 
swoim lekar]em luE lekar]em medycyQy pracy. 
8ĪytkowaQie teJo produktu Qie Mest do]woloQe dla 
ciĊĪarQych koEiet. 

11. TeQ produkt QaleĪy stosowaü w JraQicach MeJo 
moĪliwoĞci ora] wyłąc]Qie w sytuacMach, do ktyrych 
]ostał pr]e]Qac]oQy. �Patr] ro]d]iał 4. )uQkcMe 
i opisy.�

12. Pr]ed kaĪdym ]astosowaQiem systemu 
]aEe]piec]aMąceJo pr]ed upadkiem QaleĪy 
sprawd]iü, c]y wysokoĞü spadku Mest odpowiedQia 
i c]y Qa ĞcieĪce spadku Qie ]QaMduMą siĊ 
pr]es]kody.

13. PełQa upr]ąĪ ]JodQa ] Qormą (1 3�1 to MedyQe 
wyposaĪeQie ]akładaQe Qa ciało, ktyre moĪQa 
wykor]ystaü ] systemem ]aEe]piec]aMącym pr]ed 
upadkiem. 1aleĪy ]amocowaü Jo w puQkcie 
o]Qac]oQym Qa upr]ĊĪy symEolem A.

14. 'la ]apewQieQia Ee]piec]eĔstwa operatora 
Qie]wykle waĪQe Mest, aEy pr]yr]ąd luE puQkt 
]akotwieQia ]QaMdował siĊ we właĞciwym mieMscu, 
a praca Eyła wykoQywaQa w sposyE umoĪliwiaMący 
oJraQic]eQie do miQimum ry]yka upadku i MeJo 
wysokoĞci. 

15. =e w]JlĊdu Qa Ee]piec]eĔstwo operatora, 
w pr]ypadku odspr]edaĪy produktu do iQQeJo 
kraMu QiĪ kraM pr]e]Qac]eQia, oEowią]kiem 
dystryEutora Mest ]apewQieQie� iQstrukcMi oEsłuJi 
ora] koQserwacMi Qa potr]eEy pr]eJlądyw i Qapraw 
okresowych w MĊ]yku kraMu, w ktyrym produkt 
EĊd]ie uĪytkowaQy. 

16. : dodatku do wyposaĪeQia ]aEe]piec]aMąceJo 
pr]ed upadkiem, Ee]piec]eĔstwo operatora 
i kierowQika podc]as pr]eQos]eQia i oEsłuJi 
produktu wymaJa stosowaQia Ğrodkyw ochroQy 

1. :aĪne ]alecenia
1. Pr]ed ro]poc]Ċciem eksploatacMi produktu 

koQiec]Qe Mest, Ey kierowQik ora] operator pr]eMr]eli 
i ]ro]umieli iQIormacMe ]awarte w QiQieMs]eM 
iQstrukcMi dostarc]oQeM pr]e] ¿rmĊ Tractel SAS w 
celu ]apewQieQia, Īe wyposaĪeQie EĊd]ie uĪywaQe 
w sposyE Ee]piec]Qy i skutec]Qy. ,QstrukcMa ta musi 
Eyü ]aws]e dostĊpQa dla ws]ystkich operatoryw. 
'odatkowe eJ]emplar]e moĪQa u]yskaü ]wracaMąc 
siĊ do ¿rmy Tractel®. 

2. Pr]ed ro]poc]Ċciem kor]ystaQia ] teJo spr]Ċtu 
ochroQQeJo koQiec]Qe Mest pr]es]koleQie 
uĪytkowQikyw w ]akresie MeJo oEsłuJi. 1aleĪy 
sprawd]iü staQ produktu i powią]aQeJo 
wyposaĪeQia ora] upewQiü siĊ, Īe Mest 
wystarc]aMąco duĪo mieMsca dla upadku. 

3. = produktu moJą kor]ystaü wyłąc]Qie pr]es]koleQi 
i wykwali¿kowaQi operator]y EądĨ operator]y 
po]ostaMący pod Qad]orem kierowQika. 

4. = produktu Qie wolQo kor]ystaü ora] musi oQ 
]ostaü skoQtrolowaQy pr]e] ¿rmĊ Tractel SAS luE 
autory]owaQeJo wykwali¿kowaQeJo techQika, 
ktyr]y poQowQe dopus]c]eQie produktu do uĪytku 
mus]ą wystosowaü Qa piĞmie, w sytuacMi Jdy�
•  staQ produktu Mest widoc]Qie ]ły�
•  istQieMą oEawy o Ee]piec]eĔstwo podc]as oEsłuJi�
•  ]ostał uĪyty do ]ahamowaQia upadku luE
•  Qie ]ostał poddaQy koQtroli okresoweM w ciąJu 

ostatQich 12 miesiĊcy. Be]piec]eĔstwo 
uĪytkowQika Mest u]aleĪQioQe od teJo, c]y 
wyposaĪeQie Mest utr]ymywaQe w staQie 
]apewQiaMącym skutec]QoĞü d]iałaQia 
i wytr]ymałoĞü.

5. Pr]ed kaĪdym uĪyciem ]aleca siĊ wykoQaQie 
oJlĊd]iQ, a operator musi upewQiü siĊ, Īe kaĪdy 
elemeQt wyposaĪeQia Mest w doErym staQie, 
]włas]c]a popr]e] koQtrolĊ oEecQoĞci i staQu 
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iQdywidualQeM, takich Mak kaski, okulary ochroQQe, 
rĊkawice i Euty ochroQQe.

17. Produkt moĪQa uĪytkowaü wyłąc]Qie 
] wyposaĪeQiem powią]aQym opisaQym 
w QiQieMs]eM iQstrukcMi. �Patr] ro]d]iał 8. Powią]aQe 
wyposaĪeQie.�

18. = produktu moĪQa kor]ystaü wyłąc]Qie w oEecQoĞci 
pr]yQaMmQieM dwych operatoryw.

19. :ra] ] produktem Qie QaleĪy kor]ystaü 
MedQoc]eĞQie ] wiĊceM QiĪ dwych elemeQtyw 
wyposaĪeQia powią]aQeJo.

20. .or]ystaQie ] kilku elemeQtyw wyposaĪeQia, ktyrych 
IuQkcMe Ee]piec]eĔstwa moJą wpływaü Qa d]iałaQie 
IuQkcMi Ee]piec]eĔstwa po]ostałych elemeQtyw luE 
Mą ]akłycaü, prowad]i do QieEe]piec]eĔstwa.

21. Pr]ed eksploatacMą kierowQik i operator mus]ą 
pr]ec]ytaü ]e ]ro]umieQiem iQstrukcMe ur]ąd]eĔ 
]JodQych ] Qormami (1 14�� i (1 3�0, stałych 
podstaw kotwic]ących do daYitrac i daYimast ora] 
ur]ąd]eQia daYitrac. 

 UWAGA:

: sprawie ws]elkich ]astosowaĔ specMalQych 
QaleĪy skoQtaktowaü siĊ ] ¿rmą Tractel®.

2. 'e¿nicMe i piNtoJUaP\

2.1. 'e¿nicMe

ÄS\VteP´� w QiQieMs]eM iQstrukcMi termiQ teQ odQosi 
siĊ do ur]ąd]eĔ samohamowQych luE wciąJarek 
pr]ypiQaQych do korespoQduMąceJo uchwytu do 
Īurawika daYitrac.

„KieUoZniN´� osoEa luE d]iał ¿rmy, ktyra��y� 
poQosi odpowied]ialQoĞü w ]akresie ]ar]ąd]aQia 
i ]apewQieQia Ee]piec]eĔstwa podc]as kor]ystaQia 
] produktu staQowiąceJo pr]edmiot QiQieMs]eM iQstrukcMi.

„TecKniN´� wykwali¿kowaQa osoEa odpowiadaMąca ]a 
pr]eprowad]aQie prac koQserwacyMQych opisaQych 
w QiQieMs]eM iQstrukcMi. 0usi oQa Eyü kompeteQtQa i ]Qaü 
]asady uĪytkowaQia produktu.

„2peUatoU´� osoEa kor]ystaMąca ] produktu ]JodQie 
] MeJo pr]e]Qac]eQiem.

„ĝUoGNi ocKUon\ inG\ZiGXalneM �ĝ2,�´� osoEiste 
wyposaĪeQie ochroQQe ]aEe]piec]aMące pr]ed 
upadkiem.

„=atU]aĞniN´� elemeQt słuĪący do połąc]eQia 
kompoQeQtyw systemu ]aEe]piec]aMąceJo pr]ed 
upadkiem. 0usi spełQiaü wymoJi Qormy (1 3�2.

„8pU]ąĪ ]aEe]piec]aMąca pU]eG XpaGNieP´� 
ur]ąd]eQie ]akładaQe wokył ciała słuĪące do 
]aEe]piec]eQia pr]ed upadkiem. Składa siĊ ] pasyw 
i klamer. Posiada puQkty mocowaQia ur]ąd]eĔ 
]aEe]piec]aMących pr]ed upadkiem o]Qac]oQe 
symEolem A, MeĞli moJą Eyü uĪywaQe samod]ielQie, 
luE o]Qac]oQe symEolem A�2, MeĞli maMą Eyü uĪywaQe 
w połąc]eQiu ] iQQym puQktem A�2. 0usi spełQiaü 
wymoJi Qormy (1 3�1.

„SaPo]ZiMaMące XU]ąG]enie cKUoniące pU]eG 
XpaGNieP´� ur]ąd]eQie ]aEe]piec]aMące pr]ed 
upadkiem ] IuQkcMą automatyc]QeM Elokady ora] 
] systemem samoc]yQQeJo QaprĊĪaQia i ]wiMaQia 
samo]wiMaMąceM liQki Ee]piec]eĔstwa.

„=ZiMana linNa Ee]piec]eĔVtZa´� elemeQt 
połąc]eQiowy samo]wiMaMąceJo ur]ąd]eQia chroQiąceJo 
pr]ed upadkiem ] wysokoĞci. : ]aleĪQoĞci od rod]aMu 
ur]ąd]eQia moĪe Eyü wykoQaQa ] metalu, taĞmy EądĨ 
włykieQ syQtetyc]Qych.

„0aNV\Palna ZaJa opeUatoUa´� maksymalQa waJa 
operatora w uEraQiu, ĝO, i od]ieĪy roEoc]eM ora] 
wyposaĪoQeJo w Qar]Ċd]ia i c]ĊĞci potr]eEQe do 
wykoQywaQeM pracy.

„'opXV]c]alne oEciąĪenie UoEoc]e´� dopus]c]alQe 
oEciąĪeQie roEoc]e ur]ąd]eQia słuĪąceJo do 
podQos]eQia wyposaĪeQia.

„S\VteP ]aEe]piec]aMąc\ pU]eG XpaGNieP´� =estaw 
QastĊpuMących elemeQtyw�

•  ur]ąd]eQie kotwiące,
•  elemeQt łąc]ący,
•  ur]ąd]eQie ]aEe]piec]aMące pr]ed upadkiem 

]JodQe ] Qormą (1 3�3 ora]
•  upr]ąĪ ]aEe]piec]aMąca pr]ed upadkiem. 

„5atoZnic]e XU]ąG]enie poGnoV]ące ]JoGne 
] noUPą (1 ����� NlaVa %´� kompoQeQt luE 
pod]espył wyposaĪeQia ratowQic]eJo po]walaMący 
Qa wyciąJQiĊcie operatora pr]e] ratowQika ] puQktu 
QiskieJo do puQktu wysokieJo ora] wyposaĪoQy 
w dodatkową IuQkcMĊ rĊc]QeJo opus]c]aQia operatora 
Qa odleJłoĞü Qie wiĊks]ą QiĪ 2 m.

„:\poVaĪenie UatoZnic]e´� osoEisty system 
]aEe]piec]aMący pr]ed upadkiem, ] pomocą ktyreJo 
moĪQa uratowaü sieEie ora] iQQe osoEy ]apoEieJaMąc 
ws]elkim upadkom ] wysokoĞci.

2.2. 3iNtoJUaP\

 1,(%(=3,(&=(ēST:2� umies]c]oQy Qa 
poc]ątku akapitu wska]uMe Qa ]aleceQia maMące Qa 
celu ]apoEieĪeQie moĪliwoĞci odQiesieQia oEraĪeĔ 
pr]e] operatoryw, ]włas]c]a ĞmiertelQych, powaĪQych 
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luE lekkich oEraĪeĔ ciała, a takĪe wyr]ąd]eQia s]kyd 
dla otoc]eQia.

 :Aĩ1(� umies]c]oQy Qa poc]ątku akapitu 
wska]uMe Qa ]aleceQia maMące Qa celu uQikQiĊcie 
usterek luE us]kod]eĔ spr]Ċtu, ktyre Qie ]aJraĪaMą 
Ee]poĞredQio Īyciu luE ]drowiu operatora EądĨ iQQych 
osyE i�luE ktyre prawdopodoEQie Qie wywołaMą s]kyd 
dla Ğrodowiska.

 UWAGA: umies]c]oQy Qa poc]ątku akapitu 
wska]uMe Qa ]aleceQia maMące Qa celu ]apewQieQie 
skutec]QoĞci luE wyJody podc]as moQtaĪu, 
uĪytkowaQia luE koQserwacMi.

3. :aUXnNi oEVáXJi

3.1. KontUole pU]eG eNVploatacMą

 1,(%(=3,(&=(ēST:2� Pr]ed pr]ystąpieQiem 
do prac moQtaĪowych, iQstrukcMe te mus]ą ]ostaü 
udostĊpQioQe moQterowi.

3U]eG PontaĪeP V\VtePX na XcKZ\cie Go ĪXUaZiNa 
GavitUac 

•  O]Qac]eQie produktu musi Eyü widoc]Qe i c]ytelQe.
•  Pr]ed kaĪdym uĪyciem QaleĪy upewQiü siĊ w]rokowo, 

c]y produkt Mest w doErym staQie, wolQy od ]Qakyw, 
Ğladyw uder]eĔ luE ]Qieks]tałceĔ. -eĞli tak Qie Mest, 
QaleĪy powstr]ymaü siĊ od uĪytkowaQia i powiadomiü 
kierowQika.

•  : pr]ypadku systemyw ĝO, QaleĪy sprawd]iü, c]y 
system �ElocIor� 205 i 305� ]ostał prawidłowo 
pr]ymocowaQy do swoMeJo uchwytu ElocIor� do 
Īurawika daYitrac.

•  : pr]ypadku ratowQic]ych ur]ąd]eĔ podQos]ących 
QaleĪy sprawd]iü, c]y system �ca5ol� 5 2�0 20 m 
i 30 m, scaIor� 5 �00, ElocIor� 205 i 305� ]ostał 
prawidłowo pr]ymocowaQy do dedykowaQeJo 
uchwytu do Īurawika daYitrac.

•  : pr]ypadku systemyw podQos]ących QaleĪy 
sprawd]iü, c]y system �ca5ol� TS luE 0O� ]ostał 
prawidłowo pr]ymocowaQy do uchwytu ca5ol� do 
Īurawika daYitrac. 

•  Pr]ed pr]ystąpieQiem do prac moQter musi 
]orJaQi]owaü mieMsce pracy w taki sposyE, aEy 
prace moQtaĪowe ]ostały wykoQaQe w wymaJaQych 
waruQkach Ee]piec]eĔstwa, ]włas]c]a pod 
w]JlĊdem pr]episyw dotyc]ących Ee]piec]eĔstwa 
w pracy. 0oQter musi kor]ystaü ] JrupoweJo 
i�luE iQdywidualQeJo wyposaĪeQia ochroQQeJo 
wymaJaQeJo podc]as pr]eprowad]aQia tych prac.

3o ]aPontoZaniX V\VtePX na XcKZ\cie Go 
ĪXUaZiNa GavitUac 

•  Sprawd]iü, c]y uchwyt do Īurawika daYitrac wra] 
] systemem Mest prawidłowo pr]ymocowaQy do 

mas]tu daYitrac ]a pomocą swor]Qi i tr]pieQi 
ElokuMących, ktyre są uQieruchomioQe Īyłką.

•  Sprawd]iü, c]y liQki systemu są prawidłowo 
poprowad]oQe pr]e] Eloc]ek prowad]ący w taki 
sposyE, ĪeEy Qie pr]eciQały siĊ.

•  Sprawd]iü, c]y liQki systemu ĝO, są prawidłowo 
poprowad]oQe pr]e] Eloc]ek o]Qac]oQy Mako 
ĝO, �rys. 2� ora] c]y liQki do podQos]eQia luE 
pr]emies]c]aQia operatora są poprowad]oQe pr]e] 
Eloc]ek o]Qac]oQy Mako podQos]ący �rys. 2�. Bloc]ki 
te połoĪoQe są Qa Jłowicy ]akotwieQia Īurawika 
daYitrac.

•  ,QIormacMe Qa temat oEsłuJi systemyw ]QaMduMą siĊ 
w dołąc]oQych do Qich iQstrukcMach oEsłuJi.

•  Pr]ed eksploatacMą QaleĪy ]aws]e sprawd]iü, c]y�
•  Qa liQce Qie są widoc]Qe Ğlady pr]etarcia, 

str]ĊpieQia, pr]epaleQia luE pr]eciĊcia ora] 
•  c]y Qa liQce Qie są widoc]Qe Ğlady wyJiĊcia, 

pr]etarcia, koro]Mi luE QaciĊcia drutyw.
3.1.1. ElocIoU� ��5 i ��5
•  Sprawd]iü staQ całeM dłuJoĞci liQki Ee]piec]eĔstwa. 

0etalowa liQa Qie moĪe wyka]ywaü ĪadQych Ğladyw 
wyJiĊcia, pr]etarcia, koro]Mi luE QaciĊcia drutyw.

•  Sprawd]iü, c]y pr]y s]yEkim pociąJQiĊciu ]a koQiec 
liQka Ee]piec]eĔstwa uleJa ]aElokowaQiu, a takĪe 
c]y Qa całeM dłuJoĞci ]wiMa i ro]wiMa siĊ QormalQie.

•  Sprawd]iü staQ osłoQy �Erak ]Qieks]tałceĔ, 
wystaMących ĞruE itp.�.

•  Sprawd]iü staQ i d]iałaQie ]atr]aĞQikyw� Erak 
widoc]Qych ]Qieks]tałceĔ, moĪQa Me otwor]yü, 
]amkQąü i ]aElokowaü.

•  Sprawd]iü staQ kompoQeQtyw powią]aQych 
upr]ĊĪy i ]atr]aĞQikyw. =apo]Qaü siĊ ] iQstrukcMami 
dołąc]oQymi do kaĪdeJo ] produktyw.

•  Sprawd]iü całoĞü systemu ]aEe]piec]aMąceJo pr]ed 
upadkami.

•  Sprawd]iü, c]y uchwyt Mest prawidłowo ]aElokowaQy 
Qa mas]cie daYitrac.

•  Sprawd]iü, c]y wyposaĪeQie ]QaMduMe siĊ w tryEie 
automatyc]QeJo ]aEe]piec]aQia pr]ed upadkiem� 
IuQkcMa wyciąJaQia powiQQa Eyü wyłąc]oQa pr]ed 
uĪytkowaQiem.

•  Sprawd]iü, c]y IuQkcMa wyciąJaQia ]ałąc]a siĊ 
i wyłąc]a prawidłowo.

•  Sprawd]iü, c]y pr]y s]yEkim pociąJQiĊciu ]a koQiec 
liQka Ee]piec]eĔstwa uleJa ]aElokowaQiu, a takĪe 
c]y Qa całeM dłuJoĞci ]wiMa i ro]wiMa siĊ QormalQie.

4. )XnNcMe i opiV\

 :Aĩ1(� 8cKZ\t\ Go ĪXUaZiNa GavitUac 
pU]e]nac]one Vą Go VtoVoZania Z\áąc]nie 
] NonNUetn\Pi V\VtePaPi ZVpyápUacXMąc\Pi 
] TUactel® GavitUac.

•  8cKZ\t ElocIoU� Go GavitUac PoĪe E\ü 
VtoVoZan\ Z\áąc]nie MaNo pXnNt ]aNotZienia 
XU]ąG]eĔ ElocIoU� ��5 lXE ��5� ]JoGnie ] noUPą 
(1 ���.
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•  8cKZ\t\ ElocIoU�� ca5ol� i VcaIoU� Go GavitUac 
PoJą E\ü VtoVoZane Z\áąc]nie MaNo pXnNt\ 
]aNotZienia NoUeVponGXMąceJo UatoZnic]eJo 
XU]ąG]enia poGnoV]ąceJo ElocIoU� ��5 i ��5� 
ca5ol� 5 i VcaIoU� 5� ]JoGnie ] noUPą (1 ����.

•  8cKZ\t\ ca5ol� i VcaIoU� Go GavitUac PoJą E\ü 
VtoVoZane Z\áąc]nie MaNo pXnNt\ ]aNotZienia 
NoUeVponGXMąceJo XU]ąG]enia Go pUac\ na 
Z\VoNoĞci ca5ol� 5� ca5ol� 02 i VcaIoU� 5� 
]JoGnie ] Z\PoJaPi '\UeNt\Z\ ��������:(.

•  8cKZ\t\ ca5ol� i VcaIoU� Go GavitUac PoJą E\ü 
VtoVoZane Z\áąc]nie MaNo pXnNt\ ]aNotZienia 
NoUeVponGXMąceJo V\VtePX poGnoV]enia 
áaGXnNyZ ca5ol� TS ���� ca5ol� 02 i VcaIoU� 
5� ]JoGnie ] Z\PoJaPi '\UeNt\Z\ ��������:(. 
: taNiP pU]\paGNX '25 poGnoV]oneJo áaGXnNX 
Z\noVi ��� NJ.

 UWAGA:

Gdy Īurawik daYitrac słuĪy do podQos]eQia 
ładuQku, surowo ]aEraQia siĊ wykor]ystywaQia 

Jo MedQoc]eĞQie Mako puQkt ]akotwic]eQia 
dla ĝO,. : takieM koQ¿JuracMi operator musi 
Eyü ]aEe]piec]oQy w Qie]aleĪQym puQkcie 
]akotwieQia ur]ąd]eQia samohamowQeJo.

4.1. ElocIoU� ��5 i ��5

8r]ąd]eQia samohamowQe ElocIor� 205 i 305 to 
samo]wiMaMące ur]ąd]eQia samohamowQe ]JodQe 
] Qormą (1 3�0, patr] ro]d]iał 4 ]ałąc]oQeM iQstrukcMi 
oEsłuJi ElocIor� (S' ± (1 3�0. 

•  8r]ąd]eQia ElocIor� 205 i 305 ] liQką ]e stali 
ocyQkowaQeM są pr]eEadaQe w kieruQku ]apewQieQia 
moĪliwoĞci utr]ymaQia waJi operatora wyposaĪoQeJo 
w Qar]Ċd]ia i wyposaĪeQie wyQos]ąceM do 1�0 kJ.

•  8chwyt ElocIor� do Īurawika daYitrac Mest pr]eEadaQy 
w kieruQku ]apewQieQia moĪliwoĞci utr]ymaQia waJi 
operatora wyposaĪoQeJo w Qar]Ċd]ia i wyposaĪeQie 
wyQos]ąceM do 1�0 kJ.

-est oQ wyposaĪoQy w ur]ąd]eQie ratowQic]e do 
podQos]eQia luE opus]c]aQia �(1 14��, klasa B�� 
IuQkcMa wyciąJaQia umoĪliwia ratowQikowi podQiesieQie 
luE opus]c]eQie operatora po upadku ] wysokoĞci. Po 
]amoQtowaQiu Qa uchwycie do Īurawika daYitrac Mest 
oQ pr]e]Qac]oQy do uĪytku pioQoweJo.

8r]ąd]eQie ]ostaMe odłąc]oQe w momeQcie kor]ystaQia 
] IuQkcMi ]aEe]piec]aQia pr]ed upadkiem systemu 
ElocIor�.

Opus]c]aQie w IuQkcMi ratowQic]eM oJraQic]oQe Mest 
do maksymalQie 2 m. PowyĪeM teM wysokoĞci QaleĪy 
skor]ystaü ] ur]ąd]eQia do opus]c]aQia ]JodQeJo 
] Qormą (1 341.

4.2. ca5ol�

8chwyt ca5ol� do daYitrac moĪe słuĪyü do 
]amocowaQia�

•  wciąJarki do ratowQic]eJo ur]ąd]eQia 
podQos]ąceJo ca5ol� 5�

•  wciąJarki do podQos]eQia ładuQkyw ca5ol� TS i
•  wciąJarki do podQos]eQia ładuQkyw i pracy Qa 

wysokoĞci ca5ol� 0O, ]JodQeJo ] 'yrektywą 
2001�4��:(.

4.2.1. ca5ol� 5

=aVtoVoZanie pU]\ poGnoV]eniX Z aNcMacK 
UatoZnic]\cK

:ciąJarka ca5ol� 5 to wciąJarka EĊdąca ratowQic]ym 
ur]ąd]eQiem podQos]ącym w myĞl Qormy (1 14��. 
: teM koQ¿JuracMi MeM maksymalQy udĨwiJ wyQosi 
1�0 kJ. )uQkcMa wyciąJaQia umoĪliwia ratowQikowi 
podQiesieQie i�luE opus]c]eQie operatora po upadku 
] wysokoĞci.

=aVtoVoZanie pU]\ poGnoV]eniX áaGXnNyZ

:ciąJarka ca5ol� 5 to ]JodQa ] 'yrektywą 
200��42�:( wciąJarka słuĪąca do podQos]eQia 
ładuQkyw o maks. 'O5 wyQos]ącym 2�0 kJ. )uQkcMa 
podQos]eQia umoĪliwia ratowQikowi podQiesieQie i�luE 
opus]c]eQie ładuQku o maks. masie 2�0 kJ.

4.2.2. ca5ol� TS

:ciąJarka ca5ol� TS to ]JodQa ] 'yrektywą 
200��42�:( wciąJarka słuĪąca do podQos]eQia 
ładuQkyw o maks. 'O5 wyQos]ącym �00 kJ. )uQkcMa 
podQos]eQia umoĪliwia ratowQikowi podQiesieQie i�luE 
opus]c]eQie ładuQku o maks. masie �00 kJ.

4.2.3. ca5ol� 02

:ciąJarka ca5ol� 0O to ]JodQa ] 'yrektywą 
200��42�:( ]asilaQa elektryc]Qie wciąJarka słuĪąca 
do podQos]eQia ładuQkyw o maks. 'O5 wyQos]ącym 
�00 kJ. )uQkcMa podQos]eQia umoĪliwia ratowQikowi 
podQiesieQie i�luE opus]c]eQie ładuQku o maks. masie 
�00 kJ.

: pr]ypadku uĪywaQia do pracy Qa wysokoĞci, 
do wciąJarki ca5ol� 0O moĪe Eyü podpiĊty 
wyłąc]Qie MedeQ operator. : kaĪdych okolic]QoĞciach 
do wciąJarki musi Eyü podłąc]oQe ur]ąd]eQie 
samohamowQe ] IuQkcMą wyciąJaQia. Patr] iQstrukcMa 
oEsłuJi ur]ąd]eQia ca5ol� 0O.

4.3. VcaIoU� 5

8chwyt scaIor� do daYitrac moĪe słuĪyü do 
]amocowaQia wciąJarki scaIor�.
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ĩadQa iQQa koQ¿JuracMa Qie Mest do]woloQa.

: ]aleĪQoĞci od ustawieQia systemu liQkĊ QaleĪy 
poprowad]iü pr]e] Eloc]ki traQsportowe �rys. 3�. 
/iQki wyposaĪeQia moQtowaQeJo ] pr]odu QaleĪy 
pr]ełoĪyü pr]e] Eloc]ek pr]edQi. /iQki wyposaĪeQia 
moQtowaQeJo ] tyłu QaleĪy pr]ełoĪyü pr]e] Eloc]ek 
tylQy.

PołoĪeQie Jłowicy ]akotwieQia moĪQa w ra]ie potr]eEy 
wyreJulowaü w ]akresie tr]ech stopQi. .aĪde połoĪeQie 
QaleĪy ]aws]e ]aElokowaü ] uĪyciem swor]Qia 
]aEe]piec]aMąceJo.

 UWAGA: ĩadeQ iQQy sposyE moQtaĪu QiĪ 
opisaQy powyĪeM Qie Mest do]woloQy Ee] pisemQeJo 
upowaĪQieQia ¿rmy Tractel®.

 UWAGA: PodaQe oEciąĪeQia są maksymalQymi 
dopus]c]alQymi wartoĞciami, ktyrych w ĪadQym 
wypadku Qie wolQo mQoĪyü pr]e] lic]EĊ puQktyw 
]akotwieQia ]QaMduMących siĊ Qa Jłowicy luE mas]cie 
systemu daYitrac.

5.1. ElocIoU� ��5 i ��5

Pr]ed pierws]ym uĪyciem ur]ąd]eQia ElocIor� 
205 luE 305 QaleĪy Jo ]amoQtowaü Qa uchwycie 
pr]e]Qac]oQym do teJo celu.

5.1.1. 0ontaĪ XU]ąG]eĔ ElocIoU� ��5 i ��5 na 
XcKZ\cie ElocIoU� Go ĪXUaZiNa GavitUac

1. 8łoĪyü puQkt ]akotwieQia ur]ąd]eQia ElocIor� Qa 
puQkcie ]akotwieQia uchwytu �rys. 4.a� ora] QałoĪyü 
podkładkĊ i QakrĊtkĊ koQtruMącą, lec] Qie dokrĊcaü.

2. 8mieĞciü płaski kątowQik Qa kaQale liQowym 
uchwytu ElocIor� i wyreJulowaü MeJo połoĪeQie. 
1astĊpQie wsuQąü MeJo ĞruEĊ moQtaĪową.

3. 0ocQo dokrĊciü QakrĊtkĊ koQtruMącą �rys. 4.a� 
i dokrĊciü ĞruEĊ płaskieJo kątowQika �rys. 4.a�.

5.1.2. 0ontaĪ XcKZ\tX ElocIoU� Go ĪXUaZiNa 
GavitUac na PaV]cie GavitUac

1. 8chwyt ElocIor� do daYitrac ]aws]e umies]c]a siĊ 
w dolQym połoĪeQiu mas]tu �rys. ���
•  ] pr]odu, MeĪeli stosowaQe Mest iQQe ]JodQe 

wyposaĪeQie, ora]
•  ] tyłu, MeĪeli uchwyt ElocIor� Mest MedyQym 

ospr]Ċtem.
2. 8stawiü otwory w uchwycie Qa rywQi ] dwoma 

otworami w dolQeM c]ĊĞci mas]tu �rys. ��.
3. :suQąü swor]Qie ]amocowaQe Qa uchwycie 

w otwory �rys. ��.
4. =aElokowaü swor]Qie tr]pieQiami 

]aEe]piec]aMącymi �rys. ��.

=aVtoVoZanie pU]\ poGnoV]eniX Z aNcMacK 
UatoZnic]\cK

:ciąJarka scaIor� 5 to wciąJarka EĊdąca 
ratowQic]ym ur]ąd]eQiem podQos]ącym ]JodQym 
] Qormą (1 14��. : teM koQ¿JuracMi MeM maksymalQy 
udĨwiJ wyQosi 1�0 kJ. )uQkcMa wyciąJaQia umoĪliwia 
ratowQikowi podQiesieQie i�luE opus]c]eQie operatora 
po upadku ] wysokoĞci.

=aVtoVoZanie pU]\ poGnoV]eniX áaGXnNyZ

:ciąJarka scaIor� 5 to ]JodQa ] 'yrektywą 
200��42�:( wciąJarka słuĪąca do podQos]eQia 
ładuQkyw o maks. 'O5 wyQos]ącym �00 kJ. )uQkcMa 
podQos]eQia umoĪliwia ratowQikowi podQiesieQie i�luE 
opus]c]eQie ładuQku o maks. masie �00 kJ.

5. 0ontaĪ

,QIormacMe Qa temat oEsłuJi systemyw mocowaQych 
Qa uchwytach ]QaMduMą siĊ w iQstrukcMach oEsłuJi 
dołąc]oQych do pos]c]eJylQych systemyw.

Pr]ed ustawieQiem uchwytu do daYitrac Qa mas]cie 
daYitrac operator musi dopilQowaü, Ey mas]t Eył 
prawidłowo osad]oQy w podstawie ora] Ey podstawa 
Eyła doEr]e pr]ytwierd]oQa do podłoĪa, ]JodQie 
] iQstrukcMą dotyc]ącą podstawy daYitrac.

8chwyt kotwic]ący do daYitrac moĪQa mocowaü 
wyłąc]Qie Qa mas]cie systemu daYitrac. 

Systemy są wyposaĪoQe w ur]ąd]eQia łąc]ące 
]aproMektowaQe ] myĞlą o ustawieQiu uchwytu Qa 
wier]chu mas]tu daYitrac luE u MeJo podstawy.

8chwyty do daYitrac wyposaĪoQe są w tr]pieQie 
ElokuMące ]e swor]Qiami ]aEe]piec]aMącymi 
połąc]oQymi stalową Īyłką.

: pr]ypadku moQtaĪu tylko MedQeJo systemu, musi Eyü 
oQ ]amoQtowaQy Qa tylQeM stroQie mas]tu�

•  wciąJarkĊ scaIor� 5 luE ca5ol� QaleĪy umieĞciü 
w połoĪeQiu JyrQym �rys. 3.a�, a

•  ur]ąd]eQie ]aEe]piec]aMące pr]ed upadkiem 
ElocIor� 5 QaleĪy umieĞciü w połoĪeQiu dolQym 
�rys. 3.E�.

: pr]ypadku moQtaĪu kilku systemyw QaleĪy 
moQtowaü Me w QastĊpuMący sposyE�

•  wciąJarkĊ scaIor� 5 luE ca5ol� QaleĪy 
umieĞciü Qa tylQeM stroQie mas]tu w połoĪeQiu 
JyrQym �rys. 3.c�, a

•  ur]ąd]eQie ]aEe]piec]aMące pr]ed upadkiem 
ElocIor� 5 QaleĪy umieĞciü Qa pr]edQieM stroQie 
mas]tu w połoĪeQiu dolQym �rys. 3.c�.
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5. :yciąJQąü liQkĊ ] ur]ąd]eQia ElocIor� w celu 
pr]ełoĪeQia MeM pr]e] odpowiedQi Eloc]ek 
prowad]ący �rys. ��.

6. :yMąü tr]pieĔ ]aEe]piec]aMący pr]ed pr]eskokami 
liQki i pr]eprowad]iü liQkĊ pr]e] Eloc]ek do ĝO, 
]QaMduMący siĊ Qa Jłowicy ]akotwieQia �rys. ��.

7. :łoĪyü tr]pieĔ ]aEe]piec]aMący pr]ed pr]eskokami 
liQki ora] ]aElokowaü swor]eĔ ]aEe]piec]aMący 
�rys. ��.

5.1.3. 'ePontaĪ XcKZ\tX ElocIoU� ] PaV]tX 
GavitUac

1. OdElokowaü tr]pieĔ ]aEe]piec]aMący pr]ed 
pr]eskokami liQki i wyMąü Jo �rys. ��.

 1,(%(=3,(&=(ēST:2� /iQka ]ostaMe 
automatyc]Qie ]wiQiĊta pr]e] uchwyt ElocIor�, QaleĪy 
uwaĪaü Qa MeM QaJłe ruchy.

2. :yMąü liQkĊ ] Eloc]kyw �rys. ��.
3. :yMąü swor]Qie ]aEe]piec]aMące ]ac]epioQe 

o tr]pieQie uchwytu ElocIor� �rys. ��.
4. :yMąü tr]pieQie ] uchwytu �rys. �� i pr]ytr]ymaü 

uchwyt ora] uchwyt ElocIor�, Ey uQikQąü 
us]kod]eQia wyposaĪeQia.

5. :ymieQiü tr]pieQie i swor]Qie ]aEe]piec]aMące Qa 
uchwycie.

5.2. ca5ol�

Pr]ed pierws]ym uĪyciem ur]ąd]eQia ca5ol� QaleĪy 
Jo ]amoQtowaü Qa uchwycie pr]e]Qac]oQym do teJo 
celu.

5.2.1. 0ontaĪ ZciąJaUeN ca5ol� na XcKZ\cie 
ca5ol� Go ĪXUaZiNa GavitUac

1. 8stawiü wciąJarkĊ ca5ol� Qa płycie uchwytu 
ca5ol� do daYitrac �rys. 4.E�.

2. 8stawiü wciąJarkĊ ca5ol� w stroQĊ odpowiedQich 
otworyw w płycie uchwytu ca5ol� �rys. 4.E�.

3. :suQąü c]tery ĞruEy dołąc]oQe do uchwytu 
w otwory �rys. 4.E�.

4. 8mieĞciü podkładki Qa ĞruEach, po c]ym mocQo 
dokrĊciü c]tery QakrĊtki koQtruMące �rys. 4.E�.

5.2.2. 0ontaĪ XcKZ\tX ca5ol� Go ĪXUaZiNa 
GavitUac na PaV]cie GavitUac

1. 8chwyt ca5ol� do daYitrac ]aws]e umies]c]a siĊ 
w JyrQym połoĪeQiu ] tyłu mas]tu �rys. ��.

2. 8stawiü otwory w uchwycie Qa rywQi ] dwoma 
otworami w JyrQeM c]ĊĞci mas]tu �rys. ��.

3. :suQąü swor]Qie ]amocowaQe Qa uchwycie 
w otwory �rys. ��.

4. =aElokowaü swor]Qie tr]pieQiami 
]aEe]piec]aMącymi �rys. ��.

5. :yciąJQąü liQkĊ ] ur]ąd]eQia ca5ol� w celu 
pr]ełoĪeQia MeM pr]e] odpowiedQi Eloc]ek 
prowad]ący �rys. ��.

6. :yMąü tr]pieĔ ]aEe]piec]aMący pr]ed pr]eskokami 
liQki i pr]eprowad]iü liQkĊ pr]e] Eloc]ek podQos]ący 
]QaMduMący siĊ Qa Jłowicy ]akotwieQia �rys. �� �Qa 
potr]eEy c]yQQoĞci ratowQic]ych i podQos]eQia 
ładuQkyw luE pracy Qa wysokoĞci�.

7. :łoĪyü tr]pieĔ ]aEe]piec]aMący pr]ed pr]eskokami 
liQki ora] ]aElokowaü swor]eĔ ]aEe]piec]aMący 
�rys. ��.

5.2.3. 'ePontaĪ XcKZ\tX ca5ol� Go ĪXUaZiNa 
GavitUac

1. OdElokowaü tr]pieĔ ]aEe]piec]aMący pr]ed 
pr]eskokami liQki i wyMąü Jo �rys. ��.

2. :yMąü liQkĊ ] Eloc]kyw �rys. ��.
3. :yMąü swor]Qie ]aEe]piec]aMące ]ac]epioQe 

o tr]pieQie uchwytu ca5ol� �rys. ��.
4. :yMąü tr]pieQie ] uchwytu �rys. �� i pr]ytr]ymaü 

uchwyt ora] ur]ąd]eQie ca5ol�, Ey uQikQąü 
us]kod]eQia wyposaĪeQia.

5. :ymieQiü tr]pieQie i swor]Qie ]aEe]piec]aMące Qa 
uchwycie.

5.3. VcaIoU� 5
Pr]ed pierws]ym uĪyciem ur]ąd]eQia scaIor� 5 
QaleĪy Jo ]amoQtowaü Qa uchwycie pr]e]Qac]oQym 
do teJo celu.

5.3.1. 0ontaĪ ZciąJaUNi VcaIoU� 5 na XcKZ\cie 
VcaIoU� Go ĪXUaZiNa GavitUac

1. 8stawiü wciąJarkĊ scaIor� 5 Qa JyrQym swor]Qiu 
ustalaMącym uchwytu scaIor� do daYitrac �rys. 4.c�.

2. 8stawiü ]apiQkĊ kotwiącą wciąJarki scaIor� 5 
Qapr]eciw otworu w puQkcie ]akotwieQia uchwytu 
scaIor� �rys. 4.c�.

3. :suQąü ĞruEĊ dołąc]oQą do uchwytu w otwyr 
w puQkcie ]akotwieQia wciąJarki scaIor� 5 
�rys. 4.c�.

4. 8mieĞciü podkładkĊ Qa ĞruEie, po c]ym mocQo 
dokrĊciü QakrĊtkĊ koQtruMącą �rys. 4.c�.

5.3.2. 0ontaĪ XcKZ\tX VcaIoU� Go ĪXUaZiNa 
GavitUac na PaV]cie GavitUac

1. 8chwyt scaIor� do daYitrac umies]c]a siĊ po 
]ewQĊtr]QeM stroQie mas]tu Qa dwych otworach 
kotwiących ]QaMduMących siĊ Qa Jyr]e mas]tu 
daYitrac �rys. ��.

2. 8stawiü otwory w uchwycie Qa rywQi ] otworami 
w mas]cie �rys. ��.

3. :suQąü swor]Qie ]amocowaQe Qa uchwycie 
w otwory �rys. ��.

4. =aElokowaü swor]Qie tr]pieQiami 
]aEe]piec]aMącymi �rys. ��.
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5. :yciąJQąü liQkĊ ] wciąJarki w celu pr]ełoĪeQia MeM 
pr]e] ]ewQĊtr]Qy Eloc]ek prowad]ący Qa mas]cie 
�rys. ��.

6. :yMąü tr]pieĔ ]aEe]piec]aMący pr]ed pr]eskokami 
liQki i ustawiü liQkĊ� 
a. pr]e] Eloc]ek podQos]ący �rys. �� Qa potr]eEy 

c]yQQoĞci ratowQic]ych,
E. pr]e] Eloc]ek podQos]ący �rys. �� Qa potr]eEy 

podQos]eQia ładuQkyw,
c. pr]e] Eloc]ek podQos]ący �rys. �� Qa potr]eEy 

prac Qa wysokoĞci.
7. :łoĪyü tr]pieĔ ]aEe]piec]aMący pr]ed pr]eskokami 

liQki ora] ]aElokowaü tr]pieĔ swor]Qiami 
]aEe]piec]aMącymi �rys. ��.

5.3.3. 'ePontaĪ XcKZ\tX VcaIoU� 5 Go ĪXUaZiNa 
GavitUac

1. :yMąü tr]pieĔ ]aEe]piec]aMący pr]ed pr]eskokami 
liQki �rys. ��.

2. :yMąü liQkĊ ] Eloc]kyw �rys. ��.
3. :yMąü swor]Qie ]aEe]piec]aMące ]ac]epioQe 

o tr]pieQie �rys. ��.
4. :yMąü tr]pieQie ]amocowaQe w otworach 

w uchwycie �rys. �� ora] ]dMąü uchwyt scaIor� 
do daYitrac wra] ] wciąJarką scaIor� 5 
i pr]echowywaü Me w oryJiQalQym opakowaQiu.

,QIormacMe Qa temat oEsłuJi wciąJarki scaIor� 5 
i odpowiedQieJo uchwytu do daYitrac ]QaMduMą siĊ 
w dołąc]oQeM do produktu iQstrukcMi oEsłuJi Ä:ciąJarka 
scaIor� 5 wyposaĪoQa w uchwyt do Tractel® daYitrac´.

6. =aVtoVoZanie 

 1,(%(=3,(&=(ēST:2� OEecQoĞü druJieJo 
operatora Mest Qie]EĊdQa do pr]eprowad]eQia 

eweQtualQeM akcMi ewakuacyMQeM.

PlaQowaQe c]yQQoĞci ratowQic]e wymaJaMą 
upr]edQieJo pr]yJotowaQia pod w]JlĊdem 

]asoEyw lud]kich i wyposaĪeQia pr]e]Qac]oQych 
do uratowaQia raQQeM osoEy w c]asie kryts]ym 

QiĪ 1� miQut. Po upływie teJo c]asu operator Mest 
QaraĪoQy Qa QieEe]piec]eĔstwo.

Pr]e] całą akcMĊ ratowQic]ą miĊd]y ratowQikiem 
ora] po]ostałymi osoEami Eiorącymi ud]iał w akcMi 

musi Eyü utr]ymywaQy stały Ee]poĞredQi luE 
poĞredQi koQtakt w]rokowy luE komuQikacMa iQQymi 

sposoEami.

: pr]ypadku c]yQQoĞci ratowQic]ych ]aleca siĊ 
kor]ystaQie ] wyJodQeM upr]ĊĪy w myĞl Qormy 
(1 813 �typu Promast�, typu TraQsport, typu 

5atuQkoweJo� luE upr]ĊĪy wyposaĪoQeM w awaryMQe 
pasy Qa ramioQa ]JodQe ] Qormą (1 14��.

6.1. ElocIoU� ��5 i ��5

: QastĊpstwie upadku mechaQi]m ur]ąd]eQia 
ElocIor� ]ostaMe ]aElokowaQy. AEy ewakuowaü 
operatora w JyrĊ luE w dył, QaleĪy ]ałąc]yü mechaQi]m 
wyciąJaQia QaciskaMąc pr]ycisk Elokady i pracowaü 
korEą.

Samo]wiMaMący system ]aEe]piec]aMący pr]ed 
upadkiem ElocIor� 205 i 305 1�0 kJ Mest wyposaĪoQy 
w dwa uchwyty ułatwiaMące ich oEsłuJĊ ora] 
]astosowaQie podc]as akcMi ratowQic]eM popr]e] 
]apewQieQie moĪliwoĞci tr]ymaQia spr]Ċtu ]a uchwyt 
MedQą rĊką, a druJą rĊką ± korEy rĊc]QeM.

,QIormacMe Qa temat oEsłuJi ur]ąd]eQia ElocIor� 
205 i 305 w tryEie ]aEe]piec]aQia pr]ed upadkiem 
]QaMduMą siĊ w ]aleceQiach ElocIor� dotyc]ących 
Qormy (1 3�0.

6.1.1. &]\nnoĞci UatXnNoZe ] ]aVtoVoZanieP 
XU]ąG]enia ElocIoU� 5

6.1.1.1. AktywacMa IuQkcMi wyciąJaQia

Patr] rys. �.1.

•  �1� 1acisQąü c]erwoQy pr]ycisk Elokady, aEy ]ałąc]yü 
IuQkcMĊ wyciąJaQia.

•  �2� PociąJQąü i pr]ekrĊciü korEĊ, aEy wyciąJQąü 
operatora�

•  do Jyry ± w prawo luE
•  do dołu ± w lewo.

6.1.1.2. Powryt do IuQkcMi ]aEe]piec]aQia pr]ed 
upadkiem

6.1.1.2.1. Ponowne nawijanie linki na urządzenie

Patr] rys. �.2.

Po ]akoĔc]eQiu wyciąJaQia QaleĪy ] powrotem 
QawiQąü całą liQkĊ Qa ur]ąd]eQie popr]e] krĊceQie 
korEą w prawo.

 1,(%(=3,(&=(ēST:2� 1ie wyłąc]aü IuQkcMi 
wyciąJaQia w ur]ąd]eQiu, MeĪeli liQka Qie Mest w pełQi 

QawiQiĊta wewQątr] oEudowy. : iQQym wypadku 
liQka moĪe ulec samoc]yQQemu ro]wiQiĊciu ] duĪą 

prĊdkoĞcią.

6.1.1.2.2. Wyłączanie funkcji wyciągania

Patr] rys. �.3

•  : celu wyłąc]eQie mechaQi]mu wciąJarki QaleĪy 
MedQoc]eĞQie QacisQąü c]erwoQy pr]ycisk �1� 
ora] wałek korEy �2�.

•  8pewQiü siĊ, Īe uchwyt korEy Mest ustawioQy 
pioQowo, ] uchwytem w połoĪeQiu JyrQym, Ey 
umoĪliwiü pr]eprowad]eQie operacMi.
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•  PociąJQąü uchwyt �3� pr]ed poQowQym ]łoĪeQiem 
Jo �4�.

 1,(%(=3,(&=(ēST:2�

=aEroQioQe Mest wykoQywaQie Makichkolwiek 
c]yQQoĞci podQos]eQia ] uĪyciem ur]ąd]eQia 

ElocIor� 5.

System wciąJarki pr]e]Qac]oQy Mest wyłąc]Qie do 
pr]eprowad]aQia c]yQQoĞci ratowQic]ych.

6.2. ca5ol�
6.2.1. ca5ol� 5

6.2.1.1. &]yQQoĞci ratowQic]e ] ]astosowaQiem 
wciąJarki ca5ol� 5

 :Aĩ1(� : trakcie wykoQywaQia c]yQQoĞci 
ratowQic]ych system wciąJarki moĪQa wykor]ystywaü 
wyłąc]Qie do tych c]yQQoĞci i Qie moĪe słuĪyü do 
podQos]eQia ładuQkyw.

AEy wykoQaü c]yQQoĞü ratowQic]ą w postaci 
wyciąJQiĊcia operatora w JyrĊ, QaleĪy pr]ekrĊciü 
uchwyt korEy w kieruQku wska]aQym pr]e] str]ałkĊ 
] literą Ä0´ �rys. 4.E�.

 1,(%(=3,(&=(ēST:2� =aEraQia siĊ 
dokoQywaQia ws]elkich c]yQQoĞci podQos]eQia 

ładuQku ]a pomocą wciąJarki ca5ol� w połąc]eQiu 
] c]yQQoĞciami ratowQic]ymi ]wią]aQymi 

] wyciąJaQiem osoEy luE pracy Qa wysokoĞci.

: trakcie pr]eprowad]aQia c]yQQoĞci ratowQic]ych 
wciąJarka moĪe słuĪyü wyłąc]Qie w tym celu.

6.2.1.2. &]yQQoĞci podQos]eQia ładuQkyw

,QIormacMe Qa temat oEsłuJi wciąJarki ca5ol� 5 w celu 
podQos]eQia ładuQkyw ]QaMduMą siĊ w iQstrukcMi oEsłuJi 
Ä:ciąJarka rĊc]Qa ca5ol� typu TS ] pr]ekładQią 
Ğlimakową´.

6.2.2. ca5ol� TS

,QIormacMe Qa temat oEsłuJi wciąJarki ca5ol� 
TS w celu podQos]eQia ładuQkyw ]QaMduMą siĊ 
w iQstrukcMi oEsłuJi Ä:ciąJarka rĊc]Qa ca5ol� typu TS 
] pr]ekładQią Ğlimakową´.

6.2.3. ca5ol� 02

,QIormacMe Qa temat oEsłuJi wciąJarki ca5ol� 
0O w celu podQos]eQia ładuQkyw ]QaMduMą siĊ 
w iQstrukcMi oEsłuJi Ä=asilaQa elektryc]Qie wciąJarka 
EĊEQowa ca5ol� 0O ± iQstrukcMa moQtaĪu, oEsłuJi 
i koQserwacMi´.

6.3. VcaIoU� 5

,QIormacMe Qa temat oEsłuJi wciąJarki scaIor� 5 
w celu podQos]eQia ładuQkyw ]QaMduMą siĊ w iQstrukcMi 
oEsłuJi Ä:ciąJarka scaIor� 5 wyposaĪoQa w uchwyt 
do Tractel® daYitrac´.

7. =aEUonione ]aVtoVoZanie

Surowo ]aEraQia siĊ� 

•  moQtaĪu luE uĪytkowaQia uchwytu do Īurawika 
daYitrac ] podłąc]oQym właĞciwym systemem 
Ee] stosowQeJo upowaĪQieQia i u]QaQia EądĨ, 
w pr]ypadku Eraku powyĪs]ych, Ee] Qad]oru 
upowaĪQioQeM i u]QaQeM kompeteQtQeM osoEy�

•  uĪytkowaQia uchwytu do Īurawika daYitrac 
posiadaMąceJo Qiec]ytelQe o]Qac]eQia� 

•  moQtaĪu luE uĪytkowaQia uchwytu do Īurawika 
daYitrac Ee] upr]edQieM s]c]eJyłoweM koQtroli 
ur]ąd]eQia� 

•  uĪytkowaQia uchwytu do Īurawika daYitrac, ktyry Qie 
]ostał poddaQy pr]eJlądowi okresowemu w ciąJu 
ostatQich 12 miesiĊcy pr]e] techQika, ktyry ud]ielił 
pisemQeM ]Jody Qa MeJo poQowQe uĪycie� 

•  podłąc]aQia uchwytu do Īurawika daYitrac do 
ur]ąd]eQia daYitrac, w pr]ypadku Jdy Qie ]ostał oQ 
poddaQy pr]eJlądowi okresowemu w ciąJu ostatQich 
12 miesiĊcy pr]e] techQika, ktyry ud]ielił pisemQeM 
]Jody Qa MeJo poQowQe uĪycie� 

•  uĪytkowaQia uchwytu do Īurawika daYitrac w celach 
iQQych QiĪ opisaQo w QiQieMs]eM iQstrukcMi� 

•  mocowaQia systemu do uchwytu do Īurawika daYitrac 
w sposyE iQQy QiĪ opisaQo w QiQieMs]eM iQstrukcMi� 

•  uĪytkowaQia uchwytu do Īurawika daYitrac w sposyE 
koliduMący ] iQIormacMami podaQymi w sekcMi 13. 
Okres pr]ydatQoĞci do eksploatacMi� 

•  uĪytkowaQia systemu uchwytu w sposyE 
wykrac]aMący po]a moĪliwoĞci opisaQe w QiQieMs]eM 
iQstrukcMi oEsłuJi w ro]d]iale 4. )uQkcMe i opisy�

•  uĪytkowaQia uchwytu do Īurawika daYitrac po 
wy]woleQiu systemu ]aEe]piec]aMąceJo pr]ed 
upadkiem� 

•  uĪytkowaQia uchwytu do Īurawika daYitrac 
w atmosIer]e silQie ĪrąceM luE wyEuchoweM� 

•  uĪytkowaQia uchwytu do Īurawika daYitrac 
w waruQkach pr]ekrac]aMących ]akres temperatur 
okreĞloQy w QiQieMs]eM iQstrukcMi oEsłuJi� 

•  uĪytkowaQia uchwytu do Īurawika daYitrac pr]e] 
osoEy Qie EĊdące w doEreM Iormie ¿]yc]QeM� 

•  uĪytkowaQia systemu ]aEe]piec]aMąceJo pr]ed 
upadkiem pr]e] koEiety w ciąĪy� 

•  uĪytkowaQia uchwytu do Īurawika daYitrac w sytuacMi, 
Jdy Qa IuQkcMĊ Ee]piec]eĔstwa MedQeJo ] ur]ąd]eĔ 
towar]ys]ących maMą wpływ IuQkcMe Ee]piec]eĔstwa 
iQQych elemeQtyw luE ] Qią koliduMą� 

•  wykoQywaQia c]yQQoĞci Qaprawc]ych luE 
koQserwacyMQych Qa wciąJarce ca5ol�, scaIor� luE 
ElocIor� 5, Qie posiadaMąc pisemQeJo ]aĞwiadc]eQia 
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o s]koleQiu i upowaĪQieQiu, wydaQeJo pr]e] ¿rmĊ 
Tractel®�

•  uĪytkowaQia QiekompletQeJo uchwytu do Īurawika 
daYitrac�

•  uĪytkowaQia wciąJarki ca5ol�, scaIor� luE 
ElocIor�, MeĪeli Mest QiekompletQa, Eyła wc]eĞQieM 
]demoQtowaQa luE Makiekolwiek MeM c]ĊĞci Eyły 
wymieQiaQe pr]e] osoEĊ, ktyra Qie ]ostała wc]eĞQieM 
uprawQioQa pr]e] ¿rmĊ Tractel®.

•  uĪytkowaQia ur]ąd]eQia, MeĪeli wc]eĞQieM Qie ]ostał 
wdroĪoQy plaQ awaryMQy Qa wypadek upadku 
operatora�

•  moQtaĪu ur]ąd]eQia kotwiąceJo ] ]aEe]piec]eQiem 
pr]ed upadkiem marki Tractel® Qa koQstrukcMi 
o wytr]ymałoĞci Qa ]rywaQie mechaQic]Qe 
wyQos]ąceM mQieM QiĪ 1� k1 w pioQie i w po]iomie. 
OEciąĪeQie to moĪe ]ostaü pr]yłoĪoQe pioQowo ]a 
pomocą maksymalQeM dĨwiJQi o dłuJoĞci �00 mm� 
ora]

•  wykor]ystaQia puQktu ]akotwieQia dla ĝO, Qa koĔcu 
ramieQia ] MuĪ ]amocowaQym uchwytem. 

8. 3oZią]ane Z\poVaĪenie

8.1. ĝUoGNi ocKUon\ inG\ZiGXalneM �ĝ2,�
•  System ]aEe]piec]aMący pr]ed upadkiem ElocIor� 5 

�(1 3�0� ] ratowQic]ym ur]ąd]eQiem podQos]ącym 
�(1 14���. 

•  :ciąJarka ca5ol� 5, ratowQic]e ur]ąd]eQie 
podQos]ące ]JodQe ] Qormą (1 14��.

•  :ciąJarka scaIor� 5, ratowQic]e ur]ąd]eQie 
podQos]ące ]JodQe ] Qormą (1 14��.

•  ĩurawik daYitrac � podstawa daYitrac typu A luE B 
]JodQa ] Qormą (1 ����2012.

•  =atr]aĞQik �(1 3�2�. 
•  8pr]ąĪ pełQa �(1 3�1� luE �(1 3�1�3�8�813�.
•  8pr]ąĪ pełQa �(1 3�0, (1 3�3�2 luE (1 3���.

=aEraQia siĊ stosowaQia MakieJokolwiek iQQeJo 
wyposaĪeQia powią]aQeJo.

8.2. 3oGnoV]enie 

:ciąJarka do podQos]eQia ładuQkyw ]JodQa 
] 'yrektywą 0as]yQową 200��42�:(, tM.�

•  ca5ol� TS,
•  ca5ol� 0O,
•  scaIor� 5.

9. TUanVpoUt i pU]ecKoZ\Zanie 

,QIormacMi Qa temat systemyw powią]aQych QaleĪy 
s]ukaü w iQstrukcMach oEsłuJi tych produktyw. 

Podc]as pr]echowywaQia i�luE traQsportu produkt 
QaleĪy�

•  pr]echowywaü w temperatur]e od �3��& do �0�& 
ora]

•  chroQiü pr]ed us]kod]eQiami chemic]Qymi, 
mechaQic]Qymi itp.

10. =JoGnoĞü VpU]ĊtX

Spyłka Tractel SAS, 5' �1�, SaiQt�+ilaire�sous�
5omilly, 10102 5omilly�sur�SeiQe, )raQcMa, QiQieMs]ym 
oĞwiadc]a, Īe spr]Ċt ]aEe]piec]aMący opisaQy w teM 
iQstrukcMi�

Podstawy stoMące, QaĞcieQQe, QaĞcieQQe 
] odsad]eQiem i wEudowaQe w podłoĪe w połąc]eQiu 
] Īurawikiem daYitrac ora]� 

8chwyt i ur]ąd]eQie ElocIor� 205 i 305�

•  Są ideQtyc]Qe do wyposaĪeQia pr]eEadaQeJo 
w kieruQku ]JodQoĞci ] Qormą (1 14�� w 201� r. 
pr]e] spyłkĊ APA9( S8'(85OP( SAS, &S �01�3, 
13322 0arsylia, )raQcMa�

•  cechuMą siĊ wytr]ymałoĞcią Qa ]rywaQie wyQos]ącą 
1� k1�

8chwyt i ur]ąd]eQie ca5ol� 5�

•  Są ideQtyc]Qe do wyposaĪeQia pr]eEadaQeJo 
w kieruQku ]JodQoĞci ] Qormą (1 14�� w 201� r. 
pr]e] spyłkĊ APA9( S8'(85OP( SAS, &S �01�3, 
13322 0arsylia, )raQcMa�

•  są pr]edmiotem deklaracMi ]JodQoĞci w myĞl�
•  'yrektywy 2001�4��:(, liQowy spr]Ċt roEoc]y� 
•  'yrektywy 0as]yQoweM 200��42�:(, 

podQos]eQie ładuQkyw� 
•  cechuMą siĊ wytr]ymałoĞcią Qa ]rywaQie wyQos]ącą 

1� k1�

8chwyt i ur]ąd]eQie ca5ol� TS�

•  są pr]edmiotem deklaracMi ]JodQoĞci w myĞl�
•  'yrektywy 0as]yQoweM 200��42�:(, 

podQos]eQie ładuQkyw� 
•  cechuMą siĊ wytr]ymałoĞcią Qa ]rywaQie wyQos]ącą 

1� k1�

8chwyt i ur]ąd]eQie ca5ol� 0O�

•  są pr]edmiotem deklaracMi ]JodQoĞci w myĞl�
•  'yrektywy 2001�4��:(, liQowy spr]Ċt roEoc]y 

ora] 
•  'yrektywy 0as]yQoweM 200��42�:(, 

podQos]eQie ładuQkyw� 
•  cechuMą siĊ wytr]ymałoĞcią Qa ]rywaQie wyQos]ącą 

1� k1�

8chwyt i ur]ąd]eQie scaIor� 5�

•  Są ideQtyc]Qe do wyposaĪeQia pr]eEadaQeJo 
w kieruQku ]JodQoĞci ] Qormą (1 14�� w 201� r. 
pr]e] spyłkĊ APA9( S8'(85OP( SAS, &S �01�3, 
13322 0arsylia, )raQcMa�

•  cechuMą siĊ wytr]ymałoĞcią Qa ]rywaQie wyQos]ącą 
1� k1�

•  są pr]edmiotem deklaracMi ]JodQoĞci w myĞl�
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•  'yrektywy 2001�4��:(, liQowy spr]Ċt roEoc]y 
ora] 

•  'yrektywy 0as]yQoweM 200��42�:(, 
podQos]eQie ładuQkyw� 

ĝwiadectwo ]JodQoĞci typu iQQeJo QiĪ :( wydaQe 
pr]e] APA9( ora] deklaracMe ]JodQoĞci ] Qormami 
wyłąc]aMą ]astosowaQia powią]aQe ] iQQymi 
dyrektywami. : ]aleĪQoĞci od pr]e]Qac]eQia, 
wspomQiaQe po]ostałe wyroEy są pr]edmiotem 
deklaracMi ]JodQoĞci podaQeM wyĪeM.

11. 2]nac]enia

O]Qac]eQia produktu opisaQe w QiQieMs]eM iQstrukcMi 
oEsłuJi wska]uMą�

a. Qa]wĊ haQdlową� T5A&T(/®, 
E. opis wyroEu� 
c. QormĊ reIereQcyMQą wra] ] rokiem wdroĪeQia� 
d. o]Qac]eQie wyroEu, Qp. 28�81��
e. loJo &(, a QastĊpQie Qumer 0082, Qumer 

ideQty¿kacyMQy QadaQy pr]e] iQstytucMĊ 
Qoty¿kowaQą odpowied]ialQą ]a koQtrolĊ produkcMi� 

I. Qumer partii w Iormacie 55�00� 
J. Qumer seryMQy� 
h. piktoJram iQIormuMący o koQiec]QoĞci pr]ec]ytaQia 

iQstrukcMi oEsłuJi pr]ed uĪytkowaQiem� 
o. miQimalQą wytr]ymałoĞü Qa ]rywaQie ur]ąd]eQia 

kotwiąceJo� 
p. lic]EĊ osyE� maksymalQie MedeQ operator� 
w. Ee]piec]Qe oEciąĪeQie roEoc]e ora] 
aa. datĊ QastĊpQeJo pr]eJlądu okresoweJo. 

12. 2NUeVoZe pU]eJląG\ i napUaZ\

1aleĪy oEowią]kowo dokoQywaü coroc]Qe pr]eJlądy 
okresowe, MedQak w ]aleĪQoĞci od c]ĊstotliwoĞci 
uĪytkowaQia, waruQkyw Ğrodowiskowych i pr]episyw 
oEowią]uMących w pr]edsiĊEiorstwie luE kraMu 
uĪytkowaQia, pr]eJlądy okresowe moJą Eyü 
wykoQywaQe c]ĊĞcieM. 

-eĪeli spr]Ċt uleJQie ]aErud]eQiu, QaleĪy wyc]yĞciü 
Jo ]imQą wodą ] uĪyciem s]c]otki ] włosiem 
syQtetyc]Qym. Podc]as traQsportu i pr]echowywaQia 
spr]Ċt QaleĪy ]aEe]piec]yü pr]ed ws]elkimi 
]aJroĪeQiami �Ee]poĞredQim Ĩrydłem ciepła, 
suEstaQcMami chemic]Qymi, promieQiowaQiem 89 itp.� 
w opakowaQiu chroQiącym pr]ed wilJocią.

Pr]eJlądy okresowe mus]ą Eyü dokoQywaQe pr]e] 
wykwali¿kowaQeJo techQika w ĞcisłeM ]JodQoĞci 
] procedurami dotyc]ącymi pr]eJlądu okresoweJo.

Potwierd]eQie c]ytelQoĞci o]QakowaQia ]QaMduMąceJo 
siĊ Qa wyroEie staQowi iQteJralQą c]ĊĞü pr]eJlądu 
okresoweJo.

:yQiki tych pr]eJlądyw QaleĪy ]apisaü w reMestr]e 
pr]eJlądyw ]QaMduMącym siĊ w Ğrodku QiQieMs]eM 

iQstrukcMi, ktyry QaleĪy pr]echowywaü pr]e] cały okres 
uĪytkowaQia produktu, aĪ do ]akoĔc]eQia eksploatacMi.

TechQik musi rywQieĪ wypełQiü wiers]e od A do ( taEeli 
poQiĪs]ymi iQIormacMami�

A� Qa]wisko osoEy wykoQuMąceM pr]eJląd�
B� data pr]eJlądu�
&� wyQik pr]eJlądu O.�1ie O.�
'� podpis osoEy wykoQuMąceM pr]eJląd�
(� data koleMQeJo pr]eJlądu.

-eĞli system ]aEe]piec]aQia pr]ed upadkiem 
QiQieMs]eJo wyroEu ]ostał uĪyty, wyryE musi pr]eMĞü 
okresowy pr]eJląd opisaQy w QiQieMs]ym ro]d]iale. 

'o uchwytyw ElocIor�, scaIor� i ca5ol� do 
Īurawika daYitrac dołąc]oQe są odpowiedQie systemy, 
wiĊc ]aleca siĊ wykoQywaQie okresowych oJlĊd]iQ 
uchwytyw ora] tych systemyw.

12.1. KontUola linNi

.oQtrolĊ liQki QaleĪy ]aws]e pr]eprowad]aü 
w rĊkawicach i JoJlach ochroQQych. 

: ro]d]iale tym opisaQo procedurĊ koQtroli liQki marki 
Tractel® do ur]ąd]eĔ ElocIor�, scaIor� i ca5ol�.

:s]ystkie liQki dostarc]aQe są wra] ] ]atr]aĞQikiem.

PĊtlą mocuMącą pod ĪadQym po]orem Qie moĪe Eyü 
prosty wĊ]eł luE ]amek ] ]aciskami c]y splot.

8stawiü liQkĊ w taki sposyE, Ey moĪliwe Eyło 
skoQtrolowaQie MeM pełQeJo oEwodu Qa całeM dłuJoĞci.

 UWAGA: Sama liQka Qie Mest c]ĊĞcią ĝO,, lec] 
pod]espołem całeJo systemu, ]atem musi Eyü ]JodQa 
] systemem, ktyremu ma słuĪyü.

12.1.1. %XGoZa linNi

/iQka Mest wykoQaQa ]e stali ocyQkowaQeM luE 
Qierd]ewQeM.

AEy uĪytkowaQie Eyło moĪliwe, Qa koĔcach liQek 
mus]ą ]QaMdowaü siĊ klamry marki Tractel®. 

8cho liQki musi Eyü�

•  ]aplecioQe i u]EroMoQe alumiQiową tuleMką 
w pr]ypadku liQek ocyQkowaQych ora]

•  ]aplecioQe i u]EroMoQe mied]iaQą tuleMką w pr]ypadku 
liQek ]e stali Qierd]ewQeM.

12.1.2. KontUola oJylneJo VtanX linNi
•  5o]wiQąü całą dłuJoĞü liQki.
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•  0aMąc ]ałoĪoQe rĊkawice tr]ymaü liQkĊ miĊd]y 
kciukiem a palcem wska]uMącym.

•  SkoQtrolowaü stalową liQkĊ Qa całeM dłuJoĞci pod 
kątem�

•  ]aJQieceĔ,
•  ro]plecioQych włykieQ,
•  koro]Mi,
•  pr]eciĊtych włykieQ,
•  Qie]adowalaMąceJo staQu techQic]QeJo tuleMki,
•  Eraku luE ]Qieks]tałceQia kaus]y,
•  Ğladyw uruchomieQia wskaĨQika upadku 

w pr]ypadku liQek w QieJo wyposaĪoQych ora]
•  QieprawidłowoĞci Qa MedQym ] koĔcyw liQki.

 UWAGA: -eĞli ]aistQieMe MedQa ] powyĪs]ych 
okolic]QoĞci, spr]Ċt QaleĪy wyłąc]yü ] eksploatacMi.

 : Ua]ie ZątpliZoĞci co Go ocen\ V\tXacMi 
lXE ]nac]enia NtyUeMĞ po]\cMi na ZZ. liĞcie naleĪ\ 
VNontaNtoZaü ViĊ ] ¿UPą TUactel®.

12.2. KontUola XU]ąG]enia ElocIoU� 5

8r]ąd]eQie samohamowQe ElocIor� Mest dostarc]aQe 
] MeJo uchwytem do Īurawika daYitrac i liQką. 

8stawiü ur]ąd]eQie samohamowQe ElocIor� 5 w taki 
sposyE, aEy moĪliwe Eyło skoQtrolowaQie ws]ystkich 
MeJo stroQ.

12.2.1. KontUola o]nac]eĔ

=JodQie ] Qormą (1 3�� ur]ąd]eQie samohamowQe 
musi posiadaü pr]yQaMmQieM QastĊpuMące o]Qac]eQia�

•  Qa]wĊ produceQta luE dostawcy,
•  ]Qak &(,
•  o]Qac]eQie spr]Ċtu,
•  Qumer partii luE Qumer seryMQy,
•  Qumer ]Qaku &(,
•  QormĊ (1 i MeM rok reIereQcyMQy ora]
•  loJo wska]uMące Qa koQiec]QoĞü pr]ec]ytaQia 

iQstrukcMi oEsłuJi.

 UWAGA: -eĪeli ErakuMe ktyreJokolwiek 
] o]Qac]eĔ, spr]Ċt musi ]ostaü wyłąc]oQy 
] eksploatacMi.

12.2.2. KontUola oEecnoĞci elePentyZ 
oEoZią]NoZ\cK

System ]aEe]piec]aMący pr]ed upadkiem musi 
posiadaü pr]yQaMmQieM�

•  uchwyt do Īurawika daYitrac,
•  ur]ąd]eQie samohamowQe,
•  korEĊ rĊc]Qą,
•  ]atr]aĞQiki ora]
•  amorty]ator, MeĞli system Mest w QieJo wyposaĪoQy.

12.2.3. KontUola oJylneJo VtanX XU]ąG]enia 
VaPoKaPoZneJo 

SkoQtrolowaü ur]ąd]eQie samohamowQe ] kaĪdeM 
stroQy pod kątem�

•  ]Qieks]tałceĔ oEudowy,
•  QieprawidłoweJo ]wiQiĊcia luE ro]wiQiĊcia liQki Qa 

całeM dłuJoĞci,
•  ws]elkich Ğladyw koro]Mi,
•  ws]elkich ErakuMących tr]pieQi, ĞruE luE Qityw,
•  QieprawidłowoĞci liQki staloweM, Mak opisaQo 

w ro]d]iale 12.1 ora]
•  Ğladyw uruchomieQia wskaĨQika upadku luE 

amorty]atora, o ile ur]ąd]eQie Mest w QieJo 
wyposaĪoQe.

 UWAGA: -eĞli ]aistQieMe MedQa ] powyĪs]ych 
okolic]QoĞci, spr]Ċt QaleĪy wyłąc]yü ] eksploatacMi.

12.2.4. KontUola oJylneJo VtanX linNi 

: celX pU]epUoZaG]enia NontUoli patU] Uo]G]iaá ��.� 
KontUola linNi.

1a koĔcu liQki musi ]QaMdowaü siĊ ]atr]aĞQik, ktyry 
rywQieĪ QaleĪy skoQtrolowaü.

12.2.5. KontUola oJylneJo VtanX aPoUt\]atoUa 
eneUJii ]U\Zania 

: pr]ypadku oEecQoĞci amorty]atora eQerJii ]rywaQia 
QaleĪy skoQtrolowaü Jo ] kaĪdeM stroQy pod kątem�

•  Eraku opakowaQia amorty]atora,
•  Eraku otwarcia luE ]eĞli]JQiĊcia siĊ opakowaQia 

amorty]atora,
•  Eraku Ğladyw uruchomieQia amorty]atora�
•  Eraku us]kod]eĔ s]wyw.
•  S]c]eJyłowo skoQtrolowaü pas po oEu stroQach pod 

kątem�
•  ro]erwaĔ,
•  pr]eciĊü,
•  ]uĪycia powier]chQi w wyQiku tarcia ora]
•  perIoracMi w wyQiku ro]pryskyw stopioQeJo 

metalu.
•  S]c]eJyłowo skoQtrolowaü s]wy po oEu stroQach 

pod kątem�
•  oEecQoĞci kłakyw,
•  us]kod]eĔ luE
•  QiereJularQych pr]eciĊü.

 UWAGA: -eĞli ]aistQieMe MedQa ] opisaQych 
okolic]QoĞci, spr]Ċt QaleĪy wyłąc]yü ] eksploatacMi.

12.2.6. KontUola IXnNcMi ]aEe]piec]ania pU]eG 
XpaGNieP

: ro]d]iale tym opisaQo procedurĊ koQtroli IuQkcMi 
]aEe]piec]aQia pr]ed upadkiem ur]ąd]eQia 
ElocIor� 5.
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=QaMduMąc siĊ w Ee]piec]Qym Ğrodowisku po]EawioQym 
]aJroĪeQia upadkiem, pr]ystąpiü do koQtroli wedłuJ 
QastĊpuMących iQstrukcMi:

1. =amocowaü ur]ąd]eQie samohamowQe pioQowo 
w puQkcie ]akotwieQia Qa wysokoĞci pr]yQaMmQieM 
2 m poQad podłoĪem.

2. =ac]epiü odwaĪQik o masie 10 kJ Qa koĔcu liQki 
i pr]ytr]ymaü Jo w mieMscu.

3. 1astĊpQie puĞciü odwaĪQik 10 kJ.
4. 8padek musi ]ostaü ]atr]ymaQy Qa odciQku 

kryts]ym QiĪ MedeQ metr �1 m� w]JlĊdem 
poc]ątkoweJo połoĪeQia odwaĪQika.

5. Pr]ytr]ymaü liQkĊ, ]dMąü odwaĪQik i skoQtrolowaü 
]wiMaQie siĊ liQki w ur]ąd]eQiu ElocIor�.

 UWAGA: -eĞli Elokada Qie QastĊpuMe 
Qatychmiast luE QastĊpuMe po kilku s]arpQiĊciach, wyryE 
Qie moĪe ]ostaü pr]e]Qac]oQy do uĪytkowaQia i QaleĪy 
]wryciü Jo do ¿rmy Tractel® luE autory]owaQeJo 
serwisu.

12.2.7. KontUola UatoZnic]eJo V\VtePX 
poGnoV]enia

: ro]d]iale tym opisaQo procedurĊ koQtroli IuQkcMi 
wyciąJaQia ratowQic]eJo ur]ąd]eQia ElocIor� 5.

=QaMduMąc siĊ w Ee]piec]Qym Ğrodowisku po]EawioQym 
]aJroĪeQia upadkiem, pr]ystąpiü do koQtroli wedłuJ 
QastĊpuMących iQstrukcMi.

1. =amoQtowaü ur]ąd]eQie samohamowQe ElocIor� 
pioQowo w puQkcie ]akotwieQia.

2. 5o]wiQąü liQkĊ i ]ac]epiü Qa MeM koĔcu odwaĪQik 
o masie 1�0 kJ. 

3. =ałąc]yü wciąJarkĊ ElocIor� QaciskaMąc c]erwoQy 
pr]ycisk.

4. PodQieĞü odwaĪQik 1�0 kJ ]a pomocą korEy 
rĊc]QeM.

5. =wolQiü korEĊ rĊc]Qą. Blokada musi Qastąpiü 
Qatychmiast i Ee] poĞli]Jyw.

6. Odc]ekaü tr]y miQuty.
7. OpuĞciü odwaĪQik Qa podłoĪe.

 UWAGA: -eĞli Elokada Qie QastĊpuMe 
Qatychmiast, QastĊpuMe po kilku s]arpQiĊciach luE 
odwaĪQik opadQie pr]ed upłyQiĊciem tr]ech miQut, 
wyryE Qie moĪe ]ostaü pr]e]Qac]oQy do uĪytkowaQia 
i QaleĪy ]wryciü Jo do ¿rmy Tractel® luE autory]owaQeJo 
serwisu.

12.3. KontUola ZciąJaUeN ca5ol� 5� 
ca5ol� TS i ca5ol� 02
'o wciąJarek ca5ol� dołąc]aQy Mest uchwyt do 
Īurawika daYitrac ora] liQka do QieJo. 

8stawiü wciąJarkĊ ca5ol� w taki sposyE, Ey moĪliwe 
Eyło skoQtrolowaQie kaĪdeM MeM stroQy.

12.3.1. KontUola o]nac]eĔ

:ciąJarka ca5ol� musi posiadaü pr]yQaMmQieM 
QastĊpuMące o]Qac]eQia�

•  Qa]wĊ produceQta luE dostawcy,
•  ]Qak &(,
•  o]Qac]eQie spr]Ċtu,
•  Qumer partii luE Qumer seryMQy,
•  QormĊ (1 i MeM rok reIereQcyMQy ora]
•  loJo wska]uMące Qa koQiec]QoĞü pr]ec]ytaQia 

iQstrukcMi oEsłuJi.

 UWAGA: -eĪeli ErakuMe ktyreJokolwiek 
] o]Qac]eĔ, spr]Ċt musi ]ostaü wyłąc]oQy 
] eksploatacMi.

12.3.2. KontUola oEecnoĞci elePentyZ 
oEoZią]NoZ\cK

:ciąJarka ca5ol� musi posiadaü pr]yQaMmQieM 
QastĊpuMące elemeQty�

•  uchwyt do Īurawika daYitrac,
•  liQkĊ do wciąJarki ca5ol�,
•  wciąJarkĊ wra] ]e ws]ystkimi elemeQtami, 

•  korEĊ rĊc]Qą do ur]ąd]eĔ ca5ol� 5 i TS,
•  plastikowy uchwyt do ur]ąd]eĔ ca5ol� 5 i TS,
•  skr]yQkĊ sterowQic]ą do ur]ąd]eQia ca5ol� 0O 

ora]
•  ]łąc]a elektryc]Qe do ur]ąd]eQia ca5ol� 0O.

12.3.3. KontUola oJylneJo VtanX ZciąJaUNi ca5ol� 

SkoQtrolowaü wciąJarkĊ ca5ol� ] kaĪdeM stroQy pod 
kątem�

•  ]Qieks]tałceĔ oEudowy,
•  ]Qieks]tałceĔ korEy rĊc]QeM i plastikoweJo uchwytu,
•  QieprawidłoweJo ]wiQiĊcia luE ro]wiQiĊcia liQki Qa 

całeM dłuJoĞci,
•  ws]elkich Ğladyw koro]Mi,
•  ws]elkich ErakuMących tr]pieQi, ĞruE luE Qityw,
•  QieprawidłowoĞci liQki staloweM, Mak opisaQo 

w ro]d]iale 12.1.

 UWAGA: -eĞli ]aistQieMe MedQa ] opisaQych 
okolic]QoĞci, spr]Ċt QaleĪy wyłąc]yü ] eksploatacMi.

12.3.4. ,nIoUPacMe Got\c]ące XU]ąG]enia ca5ol� 
MO

: dodatku do koQtroli ur]ąd]eQia ca5ol� opisaQych 
w ro]d]iałach 12.3.1, 12.3.2 i 12.3.3, ur]ąd]eQie 
ca5ol� 0O wymaJa pr]eprowad]eQia QastĊpuMących 
dodatkowych koQtroli.

•  .oQtrola poprawQeM pracy skr]yQki sterowQic]eM 
i ws]ystkich IuQkcMi.
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•  .oQtrola właĞciweJo staQu techQic]QeJo pr]ewodyw 
elektryc]Qych ora] Eraku QastĊpuMących usterek�

•  pr]eciĊtych pr]ewodyw,
•  QieosłoQiĊtych Īył,
•  Qieprawidłowo podłąc]oQych pr]ewodyw.

•  .oQtrola poprawQeJo d]iałaQia wyłąc]Qikyw 
kraĔcowych. 

 UWAGA: :ykrycie Qie]JodQoĞci w toku 
powyĪs]ych koQtroli Qie o]Qac]a, Īe spr]Ċt QaleĪy 
oEowią]kowo wyłąc]yü ] eksploatacMi, Qatomiast 
]aEraQia siĊ kor]ystaQia ] QieJo do momeQtu Qaprawy 
pr]e] ¿rmĊ Tractel® luE autory]owaQy serwis.

12.3.5. KontUola oJylneJo VtanX linNi

: celu pr]eprowad]eQia koQtroli patr] ro]d]iał 12.1 
.oQtrola liQki.

1a koĔcu liQki musi ]QaMdowaü siĊ hak, ktyry rywQieĪ 
QaleĪy skoQtrolowaü.

12.3.6. KontUola popUaZneJo IXnNcMonoZania 
ZciąJaUNi ca5ol�

=QaMduMąc siĊ w Ee]piec]Qym Ğrodowisku po]EawioQym 
]aJroĪeQia upadkiem, pr]ystąpiü do koQtroli wedłuJ 
QastĊpuMących iQstrukcMi.

=amoQtowaü wciąJarkĊ ca5ol� w odpowiedQim 
uchwycie Qa mas]cie Īurawika daYitrac.

: celu skoQtrolowaQia poprawQeJo d]iałaQia Elokady 
QaleĪy uĪyü odwaĪQika o masie� 
•  2�� kJ ]amocowaQeJo Qa koĔcu liQki pr]e]Qac]oQeM 

do ur]ąd]eQia ca5ol� 5,
•  ��0 kJ ]amocowaQeJo Qa koĔcu liQki pr]e]Qac]oQeM 

do ur]ąd]eQia ca5ol� TS i ca5ol� 0O.

Pr]ystąpiü do koQtroli ]atr]ymaQia odwaĪQika wedłuJ 
poQiĪs]ych krokyw.

1. PodQieĞü odwaĪQik ]a pomocą wciąJarki ca5ol�.
2. =wolQiü korEĊ rĊc]Qą luE pr]ycisk Qa skr]yQce 

sterowQic]eM.
3. =aElokowaQie odwaĪQika musi Qastąpiü 

Qatychmiast i Ee] poĞli]Jyw.
4. Odc]ekaü tr]y miQuty.
5. OpuĞciü odwaĪQik Qa podłoĪe.

 UWAGA: -eĞli Elokada Qie QastĊpuMe 
Qatychmiast, QastĊpuMe po kilku s]arpQiĊciach luE 
odwaĪQik opadQie pr]ed upłyQiĊciem tr]ech miQut, 
wyryE Qie moĪe ]ostaü pr]e]Qac]oQy do uĪytkowaQia 
i QaleĪy ]wryciü Jo do ¿rmy Tractel® luE autory]owaQeJo 
serwisu.

12.3.�.1. 'odatkowe koQtrole dotyc]ące ur]ąd]eQia 
ca5ol� 0O

8r]ąd]eQie ca5ol� 0O wyposaĪoQe Mest w system 
wyłąc]Qika kraĔcoweJo, ktyry rywQieĪ QaleĪy poddaü 
koQtroli ] uĪyciem Īurawika daYitrac. Gdy ur]ąd]eQie 
]QaMduMe siĊ w po]ycMi P1 Qa wysokoĞci �00 m �]JodQie 
] iQstrukcMą Īurawika daYitrac�, w trakcie podQos]eQia 
koQiec liQki musi ]atr]ymaü siĊ Qa wysokoĞci �0 cm 
poQiĪeM Jłowicy daYitrac.

 UWAGA: :ykrycie Qie]JodQoĞci w toku 
powyĪs]eM koQtroli Qie o]Qac]a, Īe spr]Ċt QaleĪy 
oEowią]kowo wyłąc]yü ] eksploatacMi, Qatomiast 
]aEraQia siĊ kor]ystaQia ] QieJo do momeQtu Qaprawy 
pr]e] ¿rmĊ Tractel® luE autory]owaQy serwis.

12.4. KontUola XU]ąG]enia VcaIoU� 5

'o ur]ąd]eĔ ca5ol� dołąc]aQy Mest uchwyt do 
Īurawika daYitrac Ee] liQki. 

: celu pr]eprowad]eQia koQtroli QaleĪy odQieĞü siĊ 
do iQstrukcMi Ä:ciąJarka scaIor� 5 ± wyposaĪoQa 
w uchwyt do Tractel® daYitrac´.

12.5. KontUola XcKZ\tyZ ElocIoU�� 
ca5ol� i VcaIoU�

'o uchwytyw do Īurawika daYitrac dołąc]aQe są 
korespoQduMące systemy. AEy pr]eprowad]iü koQtrolĊ 
tych systemyw, QaleĪy odQieĞü siĊ do odpowiedQieJo 
ro]d]iału.

8stawiü uchwyt w taki sposyE, Ey moĪliwe Eyło 
skoQtrolowaQie Jo ] kaĪdeM stroQy.

12.5.1. KontUola o]nac]eĔ

8chwyt musi posiadaü pr]yQaMmQieM QastĊpuMące 
o]Qac]eQia�

•  Qa]wĊ produceQta luE dostawcy,
•  o]Qac]eQie spr]Ċtu,
•  Qumer partii luE Qumer seryMQy,
•  QormĊ (1 i MeM rok reIereQcyMQy ora]
•  loJo wska]uMące Qa koQiec]QoĞü pr]ec]ytaQia 

iQstrukcMi oEsłuJi.

 UWAGA: -eĪeli ErakuMe ktyreJokolwiek 
] o]Qac]eĔ, spr]Ċt musi ]ostaü wyłąc]oQy 
] eksploatacMi.

12.5.2. KontUola oEecnoĞci elePentyZ 
oEoZią]NoZ\cK

8chwyt do daYitrac musi posiadaü pr]yQaMmQieM 
QastĊpuMące elemeQty�

•  uchwyt do Īurawika daYitrac,
•  dwa tr]pieQie i



PL

182

•  dwa swor]Qie ]aEe]piec]aMące pr]ymocowaQe Īyłką 
do uchwytu.

12.5.3. KontUola oJylneJo VtanX XcKZ\tX

SkoQtrolowaü uchwyt ] kaĪdeM stroQy pod kątem�

•  Makichkolwiek ]Qieks]tałceĔ uchwytu,
•  Makichkolwiek ]Qieks]tałceĔ otworyw moQtaĪowych,
•  Makichkolwiek ]Qieks]tałceĔ tr]pieQi i swor]Qi 

]aEe]piec]aMących ora]
•  ws]elkich Ğladyw koro]Mi.

 UWAGA: :ykrycie Qie]JodQoĞci w toku 
powyĪs]eM koQtroli Qie o]Qac]a, Īe spr]Ċt QaleĪy 
oEowią]kowo wyłąc]yü ] eksploatacMi, Qatomiast 
]aEraQia siĊ kor]ystaQia ] QieJo do momeQtu Qaprawy 
pr]e] ¿rmĊ Tractel® luE autory]owaQy serwis.

13. 2NUeV pU]\GatnoĞci Go eNVploatacMi

TekstylQe ĝO, marki Tractel®, takie Mak upr]ĊĪe, liQki 
Ee]piec]eĔstwa, liQy ratuQkowe i amorty]atory, a takĪe 
mechaQic]Qe ĝO, marki Tractel®, takie Mak ur]ąd]eQia 
samohamowQe stopcaEle� i stopIor�, ur]ąd]eQia 
samohamowQe ]e ]wiMaQiem powrotQym ElocIor� 
ora] liQy ratuQkowe i ur]ąd]eQia kotwiące marki 
Tractel® moJą Eyü wykor]ystywaQe pod waruQkiem, 
Īe poc]ąws]y od daty ich produkcMi spełQioQe są 
QastĊpuMące waruQki�

•  są uĪytkowaQe QormalQie, ]JodQie ] ]aleceQiami 
dotyc]ącymi eksploatacMi podaQymi w QiQieMs]eM 
iQstrukcMi�

•  ]ostaQą poddaQe pr]eJlądowi okresowemu, ktyry 
musi Eyü pr]eprowad]aQy co QaMmQieM ra] w roku 
pr]e] upowaĪQioQeJo i kompeteQtQeJo techQika. 
Po ]akoĔc]eQiu pr]eJlądu okresoweJo do wyryE 
musi ]ostaü spor]ąd]oQe pisemQe Ğwiadectwo 
poQowQeJo włąc]eQia do eksploatacMi ora]

•  w pełQi pr]estr]eJa siĊ waruQkyw pr]echowywaQia 
i traQsportu wymieQioQych w QiQieMs]eM iQstrukcMi.

-ako oJylQą reJułĊ QaleĪy pr]yMąü, Īe okres 
pr]ydatQoĞci do eksploatacMi moĪe pr]ekrac]aü 10 lat, 
MedQak wpływ Qa to maMą wyĪeM wymieQioQe waruQki 
uĪytkowaQia.

14. 8t\li]acMa

'okoQuMąc utyli]acMi wyroEu ryĪQe MeJo elemeQty 
QaleĪy pr]e]Qac]yü do recykliQJu popr]e] odd]ieleQie 
i posortowaQie c]ĊĞci metalowych i syQtetyc]Qych. 
0ateriały te mus]ą ]ostaü poddaQe recykliQJowi pr]e] 
specMalistyc]Qe podmioty. Podc]as utyli]acMi wyroEu 
MeJo demoQtaĪu i odd]ieleQia c]ĊĞci składowych 
powiQQa dokoQaü osoEa kompeteQtQa. 

KoPponent T\p oGpaGyZ�
8chwyt, tr]pieQie, elemeQty 
dystaQsowe, ĞruEy i wałek 
Eloc]ka.

Stal

8r]ąd]eQie ca5ol� 5 
i ca5ol� TS

Stal

,QIormacMe dotyc]ące ur]ąd]eQia ca5ol� 0O, scaIor� 
5 i ElocIor� ]QaMduMą siĊ w iQstrukcMi oEsłuJi daQeJo 
ur]ąd]eQia.

1a]wa i adres produceQta� 
Tractel SAS ± 5' �1� ± BP 38 
SaiQt�+ilaire�sous�5omilly 
10102 5omilly�sur�SeiQe
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5eMeVtU NontUoli

Type oI product
Type de produit
ProduktEe]eichQuQJ
Produkttype
Tipo de producto
Tipo di prodotto
Tipo de produto
ȉȪʌȠȢ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ
Produkttype
Produkttyp
Tuotetyyppi
Produkttype
Typ produktu
Ɍɢɩ ɢɡɞɟɥɢɹ

Product reIereQce
5pIpreQce produit
ArtikelQummer
Produktcode
5eIereQcia producto
5iIerimeQto prodotto
5eIerrQcia do produto
ȀȦįȚțȩȢ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ
ProduktreIeraQse
ProduktreIereQs
TuotteeQ YiiteQumero
ProduktQummer
O]Qac]eQie produktu
Ⱥɪɬɢɤɭɥ ɢɡɞɟɥɢɹ

Serial QumEer
1umpro de sprie
SerieQQummer
SerieQummer
1umero de serie
1umero di serie
1~mero de sprie
ȈİȚȡȚĮțȩȢ ĮȡȚșȝȩȢ
SerieQummer
SerieQummer
SarMaQumero
SerieQummer
1umer seryMQy
ɋɟɪɢɣɧɵɣ ɧɨɦɟɪ

1ame oI user 
1om de l¶utilisateur
1ame des BeQut]ers
1aam YaQ de JeEruiker
1omEre del usuario
1ome dell¶utili]]atore
1ome do utili]ador
ǵȞȠȝĮ ĲȠȣ ȤȡȒıĲȘ
BrukereQs QaYQ
AQYlQdareQs QamQ
.lyttlMlQ Qimi
BruJereQs QaYQ
1a]wisko uĪytkowQika
Ɏɚɦɢɥɢɹ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɟɥɹ

'ate oI maQuIacturiQJ
'ate de IaEricatioQ
+erstelluQJsdatum
)aEricaJedatum
)echa de IaEricaciyQ
'ata di produ]ioQe
'ata de IaErico
ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ țĮĲĮıțİȣȒȢ
)aErikasMoQsdato
TillYerkQiQJsdatum
9almistuspliYl
)aErikatioQsdato
'ata produkcMi
Ⱦɚɬɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɚ

'ate oI purchase
'ate d¶achat
.auIdatum
AaQkoopdatum
)echa de compra
'ata di acTuisto
'ata de compra
ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ ĮȖȠȡȐȢ
.M¡pedato
,Qk|psdatumi
OstopliYl
.¡Esdato
'ata ]akupu
Ⱦɚɬɚ ɩɨɤɭɩɤɢ

; 'ate oI commissioQiQJ 
; 'ate de mise eQ serYice
; 'atum der ,QEetrieEQahme
; 'atum iQJeEruikQemiQJ
; )echa de puesta eQ serYicio
; 'ata di messa iQ serYi]io
; 'ata de eQtrada em serYioo
; ǾȝİȡȠȝȘȞȓĮ șȑıȘȢ ıİ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ
; 'ato Ior Eruk I¡rste JaQJ
; )|rsta aQYlQdQiQJsdaJeQ
; .lytt||QottopliYl
; 'ato Ior iEruJtaJQiQJ
; 'ata pr]eka]aQia do uĪytku
; Ⱦɚɬɚ ɜɜɨɞɚ ɜ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɸ
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NORTH AMERICA

CANADA
Tractel Ltd.
1615 Warden Avenue
Toronto, Ontario M1R 2T3, 
Canada
Phone: +1 800 465 4738
Fax: +1 416 298 0168
Email: marketing.swingstage@
tractel.com

11020 Mirabeau Street
Montréal, QC H1J 2S3, Canada
Phone: +1 800 561 3229
Fax: +1 514 493 3342
Email: tractel.canada@tractel.
com

MÉXICO 
Tractel México S.A. de C.V.
Galileo #20, O cina 504.
Colonia Polanco
México, D.F. CP. 11560
Phone: +52 55 6721 8719
Fax: +52 55 6721 8718
Email: tractel.mexico@tractel.
com

USA 
Tractel Inc.
51 Morgan Drive
Norwood, MA 02062, USA
Phone: +1 800 421 0246
Fax: +1 781 826 3642
Email: tractel.usa-east@tractel.
com

168 Mason Way
Unit B2
City of Industry, CA 91746, USA
Phone: +1 800 675 6727
Fax: +1 626 937 6730
Email: tractel.usa-west@
tractel.com

BlueWater L.L.C
4064 Peavey Road
Chaska, MN 55318, USA
Phone: +1 866 579 3965
Email: info@bluewater-mfg.
com

Fabenco, Inc
2002 Karbach St.
Houston, Texas 77092, USA
Phone: +1 713 686 6620
Fax: +1 713 688 8031
Email: info@safetygate.com

EUROPE

GERMANY
Tractel Greifzug GmbH
Scheidtbachstrasse 19-21
51469 Bergisch Gladbach, 
Germany
Phone: +49 22 02 10 04-0
Fax: +49 22 02 10 04 70
Email: info.greifzug@tractel.
com

LUXEMBOURG
Tractel Secalt S.A.
Rue de l'Industrie
B.P 1113 - 3895 Foetz, 
Luxembourg
Phone: +352 43 42 42-1
Fax: +352 43 42 42-200
Email: secalt@tractel.com

SPAIN 
Tractel Ibérica S.A.
Carretera del Medio, 265
08907 L’Hospitalet del 
Llobregat Barcelona, Spain
Phone : +34 93 335 11 00
Fax : +34 93 336 39 16
Email: infotib@tractel.com

FRANCE 
Tractel S.A.S.
RD 619 Saint-Hilaire-sous-
Romilly
BP 38 Romilly-sur-Seine
10102, France
Phone: +33 3 25 21 07 00
Email: info.tsas@tractel.com

Ile de France Maintenance 
Service S.A.S.
3 rue de champfleuri
Zac du Gué de Launay
77360 Vaires sur Marne, 
France 
Phone: +33 1 56 29 22 22 
E-mail: ifms.tractel@tractel.com

Tractel Location Service
3 rue de champfleuri
Zac du Gué de Launay
77360 Vaires sur Marne, 
France 
Phone: +33 1 60 36 30 00 
E-mail: info.tls@tractel.com

Tractel Solutions S.A.S.
77-79 rue Jules Guesde
69230 St Genis-Laval, France
Phone: +33 4 78 50 18 18
Fax: +33 4 72 66 25 41
Email: info.tractelsolutions@
tractel.com

GREAT BRITAIN
Tractel UK Limited
Old Lane Halfway
Sheffield S20 3GA, 
United Kingdom
Phone: +44 114 248 22 66
Email: sales.uk@tractel.com

ITALY
Tractel Italiana SpA
Viale Europa 50
Cologno Monzese (Milano) 
20093, Italy
Phone: +39 02 254 47 86
Fax: +39 02 254 71 39
Email: infoit@tractel.com 

NETHERLANDS
Tractel Benelux BV
Paardeweide 38
Breda 4824 EH, Netherlands
Phone: +31 76 54 35 135
Fax: +31 76 54 35 136
Email: sales.benelux@tractel.
com

PORTUGAL
Lusotractel Lda
Bairro Alto Do Outeiro 
Armazém, Trajouce, 2785-653 
S. Domingos de Rana, Portugal
Phone: +351 214 459 800
Fax: +351 214 459 809
Email: comercial.lusotractel@
tractel.com

POLAND  
Tractel Polska Sp. z o.o.
ul. Bysławska 82
Warszawa 04-993, Poland
Phone: +48 22 616 42 44
Fax: +48 22 616 42 47
Email: tractel.polska@tractel.
com

NORDICS  
Tractel Nordics
(Scanclimber OY)
Turkkirata 26, FI - 33960
PIRKKALA, Finland
Phone: +358 10 680 7000
Fax: +358 10 680 7033
E-mail: tractel@scanclimber.
com

RUSSIA 
Tractel Russia O.O.O.
Olympiysky Prospect 38, Office 
411, Mytishchi, Moscow Region 
141006, Russia 
Phone: +7 495 989 5135 
Email: info.russia@tractel.com

ASIA

CHINA 
Shanghai Tractel Mechanical 
Equip. Tech. Co. Ltd.
2nd  oor, Block 1, 3500 Xiupu 
road,
Kangqiao, Pudong,
Shanghai, People’s Republic 
of China
Phone: +86 21 6322 5570
Fax : +86 21 5353 0982

SINGAPORE
Tractel Singapore Pte Ltd
50 Woodlands Industrial 
Park E7
Singapore 757824
Phone: +65 6757 3113
Fax: +65 6757 3003
Email: enquiry@
tractelsingapore.com

UAE
Tractel Secalt SA Dubai 
Branch
Office 1404, Prime Tower 
Business Bay
PB 25768 Dubai, United Arab 
Emirates
Phone: +971 4 343 0703
Email: tractel.me@tractel.com

INDIA
Secalt India Pvt Ltd.
412/A, 4th Floor, C-Wing, Kailash 
Business Park, Veer Savarkar 
Road, Parksite, Vikhroli West, 
Mumbai 400079, India
Phone: +91 22 25175470/71/72
Email: info@secalt-india.com

TURKEY
Knot Yapl ve İş Güvenliği San.
Tic. A.Ş.
Cevizli Mh. Tugay Yolu CD.
Nuvo Dragos Sitesi
A/120 Kat.11 Maltepe
34846 Istanbul, Turkey
Phone: +90 216 377 13 13
Fax: +90 216 377 54 44
Email: info@knot.com.tr

ANY OTHER 
COUNTRIES:

Tractel S.A.S.
RD 619 Saint-Hilaire-sous-
Romilly
BP 38 Romilly-sur-Seine
10102, France
Phone: +33 3 25 21 07 00
Email: info.tsas@tractel.com
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